
NEMZETKÖZI VISZONYLATAINK. 
Az az ügyes taktika, amelyet a kelepcébe került English 

Football Association Ltd. követ, s amelyl.vel a kontinens tá-
jékozatlan sportköreit a maga álláspontjának szolgálatál ÍI 
igyekszik hajtani, lassanként az AFA.-EFA. kérdést az eg.'-z 
világ érdeklődésének központjába helyezte. Az angol faj jel 
legzetes diploinataképességei itt is érvényesülnek s az EFA. 
ügyes sportpolitikája lassanként, öntudatlanul is, a profesz-
szionizmus képviselőinek érdek társaivá te'te a legtöbb konti-
nentális szövetséget, anélkül, hogy az igazi amatőr:zellenni 
játékosok és sportemberek rokonszenvét megszerezhették 
volna. A harc hullámai immár bennünket is érintenek. A 
MLSz. az EFA. sürgeb'sére állást foglalt ebben a kérdésben, 
11lóg pedig —- sajnos — a professzionisták érdekeit képviselő 
EFA. javára. Ez az állásfoglalás meglehetősen váratlanul 
érte a magyar amatör-fontball közvéleményt, mely teljesen 
tájékozatlan volt arról, hogy minő tárgyalások folynak a 
MLSz. és az EFA. között. Ami hivatalos és magánközlemény 
eddig ezekről a tárgyalásokról nyilvánosságra került, az mind 
csak az esetleges EFA.—MLSz. között való reprezentatív 
mérkőzésre vonatkozott, ugy, hogy magát a szövetségi taná-
csot is meglepte az, hogy az állásfoglalás az amatőr-profesz-
szionista kérdésben már mint befejezett tény került a fó-
rumra. Az állást foglalt intéző-bizottság hangsúlyozza ugyan 
azt, hogy a MLSz állásfoglalása inkább csak a Fedfration 
Internationale de FA. szabályaihoz való ragaszkodás, mind-
azonáltal kétségtelen, hogy az EFA. a nemzetközi labdarugó 
szövetségnél már bizton számit arra is. hogy a MLSz. szükség 
esetén a kongresszuson az amatőrök ellen is hajlandó lesz le-
adni szavazatát s igy alapszabályainak világos rendelkezési' 
ellenére, nem előmozdítója, hanem meggátlója lenne az ama-
tőr-sport fejlődésének. Mi tudjuk, hogy erre a MLSz. még-
sem kapható. Hanem azért szükséges, hogy a magyar sport-
közönség a való tényállásról helyesen tájókoztassék, annyival 
is inkább, mert egyik laptársunkban máris olyan dolgok lát-
tak napvilágot, amelyek bámulatos tájékozatlanságról tesznek 
bizonyságot, s alkalmasak arra, hogy az olvasó teljesen hamis 
képet nyerjen o dologról. Olvasóinkat mi ugyan az esemé-
nyek folyamán mindig pontosan informáltuk, mindazonáltal 
most. röviden visszatérünk még az iigv liisztorikumára is. 

Az association football — a mai alakjában — eredeti-
leg tiszta amatőr-sport volt és az English Football Associa-
tion szintén ami'őr-egyletek szövetkezése. Az angol közönség 
1 ámulatos érdeklődése a spurt iránt azonban csakhamar föl-
keltette az üzleti vállalkozás figyelmét. Az angol tudvalevő-

leg a világ legkifejlettebb gyakorlati érzékkel liiró nemzete; 
csakhamar fölfödöztc, hogy miként lehet a közönség érdeklő-
dését csengő aranyakra fölváltani. Az első football részvény-
társaságot és az első hivatásos labdarugó csapatot újonnan 
követte a másik. A hivatásos játékosok — már összehasonlít-
hatatlanul különb tréningjüknél fogva is — csakhamar a leg-
jobb csapatokat alkották. Közben egyes csapatokat profesz-
szionistáknak minő-itett az EFA. Ezek a csapatok továbbra 
is bent maradtak az English FA.-ban is, mely a sjxirt egy-
ségessége érdekélten nyitott nekik kaput. A professziónál us-
csapato'k aztán a gyepen, részvényeseik pedig az EFA. intézé-
sében egyre nagyobb befolyást nyertek. Ma már az EFA. hat 
alelnöke közül négy olyan „amatőr", akik egyúttal egy-egy 
football részvénytársaság igazgatói vagy főrészvényesei. Az 
English C'up-ból is teljesen kiszorultak az amatőrök. Ez a 
legnagyobb football-dij Angliában. Szabály szerint résztvehet-
nek ugyan benne amatőrök is, azonban ez csak írott malaszt, 
mert hiszen az amatőrök komoly esélylyel nem mehetnek a 
professzionistákkal együtt egy körmérkőzésbe, hiszen legföl-
jebb a Corinthiánnak vaa.v a k-t egyetem, Oxford-Oambridge 
állanak az I. oszt. professzionista csapatok nívóján. Emellett 
az EFA. működését teljesen lekötötték a hivatásosak ügyei. A 
tanácsban örökösen pénzügyekről és a football anyagi oldalá-
ról volt szó, mig ni gának a játék eszmei tartalmának, az 
igazi sportnak, alig jutott néhány perc. 

A nagy amatőr-egyletek lassanként teljesen a kerületi 
szövetségekbe szorullak, amelyek közül néhány nem vett föl 
professzionist i részvénytársaságot tagjai közé. A professzio-
nisták azonban lie akartak jutni ide is és ez már kb. két-három 
év óta állandó súrlódás forrása lett. Az EFA., mely semmi 
kedvet nem mutatott az amatőrökhöz való közeledésre, ebben 
az időben kezdett közeledni a kontinentális football sporthoz 
is és csakhamar fölvétette magát a FJ. de FA.-ba. A Federa-
tionnak ez a 1 >elépés éppen kapóra jött, körülbelül ezóta 
kezd csak érdemlegesen működni, inert annakelőtte inkább az 
EFA .-t ismerte el a kontinens iránytadó fórumának. Most az-
tán kitetszik, hogy az EFA. milyen előrelátó volt. Jól tudta 
ugyanis az EFA , hogy az amatőr felfogás dolgában rendkívül 
érzékeny egyetemi játékosok, valamint egyesületeik és a Co-
rinthiánok, tehát a világ amatőr-football sportjának szin -
java, előbb-utóbb megeléglik az örökös mellőzést s az amatör 
szellem érdekében sikra -vallanak. 

A döntő harc ez év tavaszán le is folyt. A professzionis-
ták már beférkőztek minden kerületbe, csak három londoni 
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amatőr-kerület állt szilárdan ellent és ismételten megtagadta 
a hivatásosak fölvételét. Ezek az EFA.-hoz mentek panaszra 
s az EFA. a fölvételt kötelezővé tette, egyben azonban elis. 
merte az amatőrök önállóságra való törekvésének jogosultsá-
gát azzal, hogy megengedte nekik, hogy a kerületi szervezet-
ben külön bizottságot állitsanak a professzionisták részére. 
Az amatőr-egyletek igy veszélyeztetve látván a tiszta amatöi-
séget, elhatározták, hogy külön önálló szövetséget alapítanak, 
így jött létre az Amateur Football Association. 

Az alakuló közgyűlést összehívó bizottság tagjai sorá-
ban ott találjuk az egész Corinthián bizottságot, ott Oxford 
és Cambridge képviselőit, a nyilvános iskolák képviselőit « 
Anglia amatőr-nemzetközi játékosainak 80 százalékát. Csak-
hamar csatlakodnak hozzá a legtekintélyesebb amatőr-egyle-
tek, ugy, hogy az EEA. kebelén belül maradt amatőrök er-
kölcsi- és sportsulyt alig képviselnek. 

A helyzet tehát ma a következő: Az Amatőr FA.-ban 
vannak a tiszta amatőr-egyletek. Itt vannak mindazok az 
amiatőr-egyletek, ni'lyek valaha Budapesten megfordultak; 
tehát a Corinthián FC„ Oxford, Cambridge, Casuals, Civil 
Service, Richmond Association stb., az AFA. kebelélien van-
nak nz Angliában oly nagy súlyt képviselő „Old Boys" klu-
bok. amelyek egészen más szerepet játszanak, mint a mi félig 
tréfás csapataink. Az AFA.-hoz csatlakoztak a fontosabb 
hivatalnok-egyletek, a bankok klubjai s lekötött mérkőzéseik 
lejátszása után ide csatlakozik még az Army és Navy is. a 
hadsereg és a haditengerészet. Még fontosabb azonban 
az, hogy a nyilvános iskolák (public schoold), amelyek 
az igazi játékosanyagot adják s amelyek — miként ná-
lunk a középiskolák — játékosok succrescentiáját biztositják. 
(Ilarrow, Eton, Westminster, Rugby stb.) szintén az AFA. 
táborába álltak. 

Ezzel szemlien az EFA.-ban vannak az összes professzie-
nátus egyletek s azok a kisebb, de minden suly nélkül való 
klubok, amelyek egy-egy részvénytársaság pályájához vannak 
kötve, amelyek azonban inkább csak számbelileg, mint sport 
vagy társadalmi szempontból vehetők számba, ugy, hogy 
pláne kontinentális szempontból — az EFA. annyit hangoz-
tatott 10.000 egylete együttvéve alig nyom a latban ar.nyit. 
sportpolitikai szempontból, mint Oxford és Cambridge egye-
dül. Nem is szólván arról, hogy az iskolák és az egyetemek 
csatlakozásával immár biztositva van az AFA. jövője, mert 
a jövő amatőrnemzedéke ezekből már ugy kerül ki, hogy kez-
dettől fogva az AFA.-t tanulja felsőbb fórumaként megis-
merni. 

Ezek való tények. A kiegészifésűkképpen még csak any-
nyit kell hozzájuk füznünk, hogy a közvélemény erősen az 
AFA. pártján van s az angol sajtó — talán a» egyetlen 
„Sporting Life" kivételével — majdnem egyhangulrg elitélte 
az EFA.-nak az AFA. ellen kimondott boykottját. llogyis ne! 
Hiszen a vezető államférfiak, képviselők, a szellemi és társa-
dalmi arisztokrácia szine-java majdnem mind ex-oxonian, 
vagy ex-eantab. Még az elszigetelés politikája sem sikerült. 
Hiába mondta ki a boykottot az EFA. : a gyarmatok az AFA-t. 
támogatják. 

Mindezeknek alapján most már kétségtelenül megálla-
píthatjuk azt, hogy itt renitenciáról, vagy ellenzéki értelem-
ben vett kiválásról Ítészéini nem lehet. Az angol amatör 
labdarugó sportra életkérdés volt az, hogy kiszabaduljon i 
professzionizmus fojtogató levegőjéből és olyan forumo; t< -
remtsen magának, amely minden üzleti szellemtől menten a 
tiszta amatőr-sport fejlesztésére törekszik. Az AFA. táborába.í 
találjuk meg az angol football história minden ragyogó ne-
vét. Mlert a professzionista játékosok mély hatást a kii önség 
és a játékosok lelkére sohasem gyakoroltak. Ünnepelték őket, 
:nig játszottak, de a tömegek lelkét az „üzletért" játszó so-
hasem ragadta meg. Lehetett Aston Villa gólokkal jobb a 
Corinthiánoknál vagy a két egyetemnél: az angol nemzet — 
mert ott az egész nemzetről lehet bes élni — az angol football" 
sport iga i képviselőit csak a Corintliiánekban és a két ősi 
egyetem ifjúságában látja. É; |H-II ezért teljesen hatástalan 
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az EFA. játéktilalma az AFA ellen. Angliában a mai körül-
menyek között az ilyen tilalmat egyik fél sem érzi meg. 

Az azonban tény, hogy nemzetközi szempontból most 
egyelőre még az EFA. van felül. Tagja a FI. de FA.-nak, s 
évek óta vele állnak öss eköttetésben a kontinentális szövetsé-
gek. Az AFA-t viszont annyira lekötöt ók az uj szervezkedés 
munkálatai, hogy a kontinentális szövetségekkel ínég érint-
kezésbe sem léphetett. Ezt a körülményt ügyesen kihasználj ! 
az EFA. Igen kedvező félté.elek mellett mérkőzéseket kötött 
le. a kontinens legtöbb államának s övetségével s e tárgyalá-
sok kapcsán ügyesen egy-egy nyilatkozatot szerzett tőlük, a 
melyek — az illető szövetségek diplomáciai ügyessége szerint 
— többé-kevésbbé fölhasználhatók a AFA. ellen. Így járt a 
magyar szövetség is. Az első állásfoglalást kérő levélre a 
MLSz. nem felelt. Közben megindultak a tárgyalások e -
MLSz..—EFA. mérkőzésről, s az EFA. újra választ kért. A 
MLSz. válaszolt, s válasza — bár az FJ. de FA. kényszere 
alá menekül, a/ amatőrök ellen hangzik. 

Volt-e erre a válaszra szükség? Nem. A MLSz. udvaria-
san megírhatta volna, hogy a Federation döntéséig nem ki-
van állást foglalni e kérdésben. Ezzel a válaszszal kielégítette 
volna azokat is, akik az amatőrök támogatását már most is 
természe.es dolognak tartanák. A válasz azonban már elment 
Most már gyakorlati értékkel csak az bir, hugi/ a MLSz. a 
következő nemzetközi kongresszuson a tiszta amatűr fölfogó.s 
ii vényesitésére fog törekedni egész súlyával. 

Mert az ellenkezőt föltételezni sem szabad! 

Rovatvezető: Remetei Kőváry János. 

A vadasz fegyvere és tölténye. 
Kő tudrmásu dolog, hogy rossz fegyverből jó töltény-

nyei, viszont rossz tölténynyel jó fegyverből lőni nem lehet. 
.Vem szó szerint, hanem eredményesen. E ért elsősorban min-
den vadásznak arra kell törekednie, hogy egy oly fegyvere 
legyen, amilyen testalka, ának. illetve testrészeinek méretei-
hez a legjobban megfelel. Az agy fekvése, hosszasága, rövid-
ségé, mind oly fontos tényezők, miket nemcsak a kezdő, de 
a gyakorlati vadász sem hagyhat figyelmen kívül. Nyúlánk 
testalkatú emlier okvetlen hosszabb és hajlottabb agyú pus-
kát. kell hogy használjon, mint a köpcös testalkatú; viszont 
a sovány arcú puskásnak a vastagabb agy jobban felel meg. 
mint a telt arcú, vagy erős arcesontu egyénnel;. 

Ezek látszatra igen lényegtelen körülmények a gya-
korlati vadászatot annyira befolyásolják, hogy sok vadászt 
még a vadászattól is elkedvetlenítik. Számtalan vadászt is-
merek. aki még csak nem is sejti, hogy ezen felsorolt hibák 
valósággal megkeserítik a vadászatát és lehetetlenné teszik, 
hogy e nemes sportot élvezettel kultiválhassák. 

A fegyver fekvésének megbirálásánál legcélszerűbb, ha 
szemünkkel egy irányban fekvő valamely kijelölt tárgyat jól 
szemügyre veszünk, azután szemünket behunyva, testünk 
mozgása nélkül lehunyt szemmel célhoz vesszük a puskát. 
Szemünket kinyitva, a célgömbnek a kijelölt célon kell 
lennie. 

Ha csak a célgömböt látjuk, akkor a fegyver agya nagyon 
hajlott; ha pedig a ' egész csövet látjuk, az agy egyenes. Haj-
lott agygyal a puskás röviden, egyenes agyg.val meg 
mindig magasan lő. Az agy hosszúságánál különösen ügyelni 
kell arra, hogy mutató ujjunkkal az első ravaszt nemcsak el-
érhessük. hanem azt a lehető legkényelmesebben is kezelhes-
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síik; inkább valamivel rövidebb, mint hosszabb agyat vá-
lasszunk. 

A fegyvernek igen fontos része a závárzat; ezt manap 
ság már annyi sokféleképpen állitják elö, hogy kétszeres, 
négyszeres, sőt halszoros reteszekkel is ellátják, egyik gyár 
tullieitálva a másik találmányát ugy, hogy e nagy konku-
renciának okvetlen a vadásznak kell hogy niegigya a levét. 
A héttőn, esetleg liármas reteszzávárzat, a kakasok kö-ött 
fekvő kulcsosul, nemcsak legjobban megfelel hivatásának, 
hanem a legszolidabb és legellentállóbb is, mivel a sok fúrás, 
faragás, bemetszés és meghosszabbítások által a nyers anyag 
ellentálló ereje nem gyüngittetvén, hivatásának a legjobban 
íi.og is fciel. 

Kakas és kakas nélküli fegyverek közt, esak a divat-
beli, de használhatóság tekintetében külömbség nincs. Azon 
ráfogás, hogy kakas nélkülinél a veszély kizárva vau. esak 
dajka mese. Ezt a mesét megfordítva is lehetne alkalmazni, 
hogy: takns tXkiili iegyvernél sohasem tudja a vadász, Í'L'I-
van-e húzva a fegyvere, vagy nincs! 

Minden iofe^J VCJ veszélyes, ha szeleburdi, szeles és 
ugráló léha vadász kezében van; ellenben nyugodt, komoly, 
óvatos, korrekt vadász kezében a legborzalmasabb fegyver is 
csak vadászati eszköz marad. Túlságos óvatosság a vadászatot 
gyötrelmessé teszi; minden vadász, midőn vadra les, cser-
készik vagy hajtásban áll, fegyverét „nem elzárva", hanem 
„lövésre készen" kell hogy tartsa; más alkalomkor, pláne a 
mostani hátul töltő, öntöltő fegyverek korszakában, a vadász 
fegyverét üresen, töltetlenül hordja; ha e; bármily okból le-
hetséges nem volna, akkor tartozik fegyverét ugy viselni, 
hogy annak csöve sem lefelé, sem oldalvást ne legyen, hanem 
mindig vállon hordva fölfelé. Ez a vadász ábc-je. 

.Másik fontos alkatrésze a fegyvernek a cső. A csőnek 
anyaga képezi azt a sokat vitatott részét a fegyvernek, melyet 
a gyárosok a jóhiszemű vadászok érdektelenségén annyira és 
oly ügyesen kihasználni tudnak. 

A jó öreg damas'k csövekie ráfogták a technikusok, 
hogy nagyon lágy, céljainak nem felel meg, szükséges tehát 
a fegyver csövét oly anyagból készíteni, amely megfelelő ke-
ménységű is lesz. így jöttek létre az acélcsövek. De most meg 
újra előállottak azok a bizonyos technikusok és megállapítot-
ták a megbízó gyáraik érdekeinek megfelelően, hogy az acél 
meg nagyon is kemény. .Most meg előállott a harmadik eset, 
hogy az acélt meglágyítani kell. Ezen misztifikációkból szü-
letett meg aztán a vadászok túlnyomó része által alig értett 
misztikus jellegű „folyt acélcsövek." 

Természetesen ezen kísérleteknél legfőbb szerepe a 
„füstnélküli pornak" jutott. Tagadhatatlan lévén, hogy a 
„füstnélküliség" ködben és ott, hol sok szárnyas vad van. 
megbecsülhetetlen előnyt is nyújt a vadásznak. 

E kisérlelek közl>en jöttek rá arra is, hogy mig a foko-
zottabb mértékben való füstnélküli lőporadagolás a damaszk 
csövet kidomborítja vagy végighasitja, addig az acélcsöveknél 
millió darabokra és szilánkokra szakadva, a kísérletezőnek 
nemcsak a szemét, hanem a közelállók (.a szakértők) testi 
épségét is ves/élylyel fenyegeti. 

A damaszk készítési módja magyarázza meg a vadá-
szokra mindenesetre nézve ezen előnyös körülményt. 

A damaszkot kiilönliözőképcn összecsavart vas- és acél-
sodrony összeforrasztása által állitják elö, a mintázat is az 
előállítás különféle módjaiból ered. A finomabb t-s egyenle-
tesebben mintázott damaszk természetesen drágább is szokott 
lenni, mint a kevésbé szabályosan mintázott. A sokféle da-
maszkfajtajú csövek közül legolcsóbb a. „szallag damaszk"; 
egys-erii esavaralaku mintázatával felismerhető. Finomabb 
damaszk: a Bemard- damaszk és a töröl<- vagy rózsa-dainaszk, 
patkószeg és eroj/é-damaszk. 

A fegyvercsövek keménysége vagy lágysága a lövést 
nagyon kevéssé vagy épen semmit sem befolyásolja — ez esak 
ráfogás. A fegyver lőképességét. illetve lőképét — a pontos 
töltények készítési módjain kívül — egyedül esak a cső he-
lyes vagy helytelen furata tudja befolyásolni. 

I [anem e kísérleteknek mégis megvolt, az. a haszna, hogy 
a figyelem a csövekről a fegyver závárzalára. a csőkapocsra 
és závárvasra terelődvén át, rájöttek, hogy aki füstnélküli 
por használatára akar berendezkedni, annak fegyverének zá-
várzata a legellentállóbb anyagból kell hogy készülve legyen 
és a legnagyobb biztonsággal kell hogy működjön is. 

A füst nélküli porok használatára készült fegyvereknél 

ide iktatjuk a Mo-

ll gyárosok különösen e körülményre vannak tekintettel és 
ezért célszerű, ha oly fegyvert vásárolunk, amely e kellékek-
nek meg is felel; minden esetre a finomabb és drágább fegy-
verek készítésénél — tekintet nélkül a cső anyagára — 
ezeket figyelembe veszik. Ez ugyan nem ugy értendő, hogy az 
ujabb időben dívó részletlizetésre kinált 170 koronás fegyve-
rek, ha -SO korona árban úridtatnak, azok mindjárt finomab-
bak is lennének, korántsem; az egys .rüeii csak a vadászok 
jóhiszeműségén, és az eladók üzleti felfogásán alapszik. 

Damaszk- vagy acélcsőből füstnélküli porral készített 
töltényeket, tehát az előzmények figyelembe vételével, bátran 

. lőhetünk. 
Gróf Keglevich Gyula, rózsa-damaszk csövű fegyveré-

ből, már évek bosszú sora óta, galamblövészeteken is, a leg-
erősebb fűst.nélküli porral készített töltényekkel lő, de még 
e körülmény sohasem akadályozta őt abban, hogy a leghíre-
sebb folyt aeélcsövii fegyverekkel versenyző társai elől az ér-
tékrsebbnél-értékesebb dijakat el ne vigye. 

(Fo lytat juk . ) 
I ^ o d e r n vadászok . A napokban, egy igen jó hangzású fel 

és alczimü hirecski- jelent meg a lapokban. A krajezáros 
újságok még egv kis fantáziával is megtoldották nagyol)!) hatás 
kedvéért, adván nekik Ízlésük szerinti címeket : Uendkiriili *;«•-
rencsétenség egy vadásza Ion.' Óriási szerencsétlenség stl>. lei'eg 
jelenet egy vadászaton! Agyonlőtt fővárosi vadász az intőben! 
Vaddisznó helyeit embert lőtt főúri vadász. 

Xem soroljuk mind fel. Iiancm csak 
gyár Távirati Irodának kiizeményét szó szerint : 

(Szerencsétlenség egy vadászatón.) November 4-én, 
mint a magvar Távirati Irodá nak IV.styénből jelentik, a baj-
móci uradalomhoz tartozó erdőségben vadászat volt. A vadásza-
ton részt vett a többi közölt Ibaffy privigyci tiszteletbeli főszol-
gabíró. if jabb Sztehló Kornél, dr. Sztililó Kornél budapesti ügy-
véd lia és egy belga fííur is. A vadászok közel voltak egymáshoz, 
amikor egy vaddisznó került elébük. Ahalfv főszolgabíró három-
szor lőtt a disznóra, amely sebesülten is tovább törtetett, ugy, 
hogy a főszolgabíró egv fára volt kénvtelen előle fölkapaszkodni 
Kl.b. 'ti a pillanatban a belga főnr rálőtt a sebzett disznóra, de a 
golyó célt tévesztett s a közel álló ifjabb Sztehló Kornélt érte. 
A golyó a fiatalembernek mindkét combját átfúrta. A sclx-sliltet 
galvból össz.chevenyészett ágyon szállították le a völgybe, azután 
vonaton a fővárosba vitték. Sebe nem ad okot. aggodalomra. .V 
lielga főúr azt állít ja, hogy fegyvere magától sült el. miközben 
célzásra emelte. 

Áll junk meg eirv kicsit ! Ijry történt, nem így történt, az már a 
lényegen mit sem változtat, tény az, hogv: akarva, nem akarva, 
de Sztchlót vaddisznó, szarvas, őz. nyílt vagy akármi helyett 
meglőtték. A szerencsétlenség nem történt volna meg, ha: a l>clga 
ur — líclgiumban, a főszolgabíró ur -— l'ririgyen. Sztehló ur 
meg Budapesten otthon, illetve itt lm,i maradt volna. Kbben az. 
esetben mindenkinek van mentsége, csak Sztehló urnák nincs! 
A főszolgabíró ur háromszor rálő a vaddisznóra — az. tovább 
csörtet — és akkor felniász a legközelebbi fára! Tisztelettel kér-
dezzük a Tekintetes főszolgabíró urat, ha már a vaddisznó to-
vább csörtetett, miért méltóztatott a fára felmászni?*? Ez va-
dászati szemponttól egy igen fontos kérdés és ha talán ( ? ) ez 
valami újmódi féle vadászati szokás lenne?, megérdemli, hogy: 
a vadászok zöme ezen szokással meg is ismerkedjék. Tehát be 
méltóztatik látni, hogy ez. a kérdés a vadászok előtt közérdekű. 
Mi az adott körülmények között uraságod fára mászását a kö-
vetkezőképpen magyarázzuk meg: 

Uraságod hihetőleg már előzőleg ismerte vagy hírből hall-
hatta a belga főnr vadászati tudományát és szokását, hogy: ha 
ő lő, akkor nincs biztonságban a földön senki. Kllenlieu a leve-
gőben még tűrhető a helyzet és ezért választolta is uraságod a 
fára mászás most már nem problematikus keresztülvitelét. 

Tekintetes főszolgabíró ur! Kngedjen meg nekünk, de 
értjük az ön helyzetét egyéni szempontból, mert elvégre min-
denki félti a saját bőrét és védi is, — ínég ha egy belga főuv 
golyója fenyegeti is azt; de . . . nem ért jük eljárását emberba-
ráti szempontból. Miért nem méltóztatott Sztehló Kornél ifjú 
urat a fiatalabb nimródot ezen körülményre előzetesen kioktatni, 
vagy ha ezt el méltóztatott volna felejteni, miért nem tetszett — 
amikor a belga főúr lőkészületeket tett — egy kiáltással legalább 
figyelmeztetni, hogy: fára magyar! fekiidj! hasalj!, vagy akár-
niiféleképpen, hogy a szegény liatal nimröd a belga főúr puská-
jának I rcll'clési körletéből kikerült volna! 

Mert . . . azt mégis esak méltóztattak talán előre is 
tudni, hogv a bajmóci erdőlien még vaddisznó is kerülhet. 
Mert . . . ha ezt nem tudták volna, akkor a tekintetes főszolga-
bíró ur fáramászási esetét egyedül csak a nagy ijedtségnek, fej-
vesztésnek tudhatnák be. 

Uram, uram! Belga uram! Szállunk az úrhoz! Ámbátor 
tudjuk jól, hogy nagyon diszkrét ember lehet, nem is tudjuk . . , 
\tonxeigneuv hivatalos ciniét, sőt még azt sem, milyen névre 



méltóztatik hallgatni. De mi méltányoljuk f-s értjük, uram, az ön 
szerénységét, hogy nem kívánja és nem veszi be gyomra a „nyíl 
vánosságnak" nevezett főztünket és szerényen visszavonulva, meg-
elégszik az. elért eredménynyel. iloimeignciir! Megvalljuk őszin-
tén, nem is annyira önt, mint inkább az ön úgynevezett „rxpress 
puskáját" bámuljuk. Micsoda egy szerszám leliet az.r Utólagosan 
tett becses nyilatkozataiból értesültünk esak, hogy ön nem lii-
bás, mert esak célzott és a fegyvere magától sült el! Egy ilyen 
fegyver tulajdonosához nem is lenne szavunk, esak annyi, hogy: 
a lielga fegyverek jó hírnévnek örvendenek nálunk is, és ha ezen 
körülményt a lielga fegyvergyárosok megtudnák, akkor önnek, 
Munseigneur, egy külön fegyvert is készítenének, amely a célzásra 
olyan könnyen nem reagálna. Addig is, mig ezen fegyvert honfi-
társai önnek elkészítik — tisztelettel kérjük uraságodat, hogy- ' 
lehetőleg express puskájával való vadászattól tartózkodni szíves-
kedjék. Ha . . . pedig mindenáron a vadászat nemes sportjának 
méltóztatna hódolni, — kéljük és ajánljuk, szíveskedjék addig 
is, egy már rég bevált fegy vérrel, az úgynevezett „piszkafával" 
vadászni; megvagyunk róla győződve, hogy uraságod kezében még 
ez is el fog siilni! " (Kö.) 

"VTincs a p r ó vad. A múlt évi kettős tél és a rákövetkezett 
^ zord időjárás alaposan betette az ajtót az apró vad állo-
mányának. Már nemcsak a nimrúdok panaszkodnak, hanem a 
gazdasszonyok is elégedetlenek a helyzettel. A vásárcsarno-
kokba betévedt egy-két nyullit valósággal becserkészik a sza-
kácsnék; az juthat hozzá drága pénzen is, aki hamarább lép be 
a nagy kapun. Viharedzett, öreg kofák nem is hagyják szó nél-
kül. Jó lenne most nacscságám egy kis szagos nvui is ugv-e? 
Előkelő éttermek étlapjain is mint különleges csemege szerepel 
az a nyul, amelyet, nagy elteijedségénéi fogva, még csak nem 
is olyan régen „közélelmezési cikknek" akartak kinevezni azok. 
akik a tenyésztésével eddig mit sem törődtek. 

Tényleg, a nyul az őszes apróvaxl-fajtáink között a leg-
szaporább. Ellensége neki állat, ember egyaránt. 11a olyan sza-
pora fajta nem volna, az utána való hajkurászástól manapság 
már hírmondója sem akadna. A rendszertelen ok és célszerűtlen 
vadászatot eddig még csak kibírta valahogy, de most, amidőn 
ezen körülményhez még az elmúlt elemi csapások is hozzájárul-
tak, illő lenne, hogy a vadászok is tegyenek valamit a szegény 
agyonsanyargatott nyulak érdekében! 

Nem kell semmi bankett vagy ankét! Kiég, ha a vadászata 
egy kissé szabályozódik, vagyis szünetet tart. Be kell szüntetni 
egy-két hónapra teljesen, mert most még ezzel lehet rajta se-
gíteni. Később már az is hiábavaló lenne. A nyulvadászat — ez-
időszerinti célszerűtlen gyakorlása, most már a törzsállomány 
rovására történik. Ezek nem liiób hirek, hanem maga a száraz 
valóság, a pályaudvarokon „ttres táskákkal" hazaérkező állig 
felfegyverkezett „stilssik" is tanúbizonyságot tehetnek róla. 

dus"-nak harcképességét bebi/ony'iania. A léghaj 
dcs vezetése mellett délelőtt 11 óra 40 perckor szá 
Ijorough-lmn. .Másfél óra alatt majdnem szélcsöndbei 

lapper 
llt fel Farn-
i elérte Lon-

dont. Itt középszerű szél vált érezhetővé. „Xulli Seciindus" meg-
kerülte a főváros néhány kimagasló épületét, azonban akkor, 
midőn leginkább bebizonyíthatta volna használhatóságát, megta-
gadta a szolgálatot: t. i. visszamenet alkalmával, az ellenszéllel 
való küzdése meddő volt. A Kristálypalota előtti nagv térségen 
végre feladták a reménytelen küzdelmet s a liajó leszállt. Itt 
kellett volna a léghajónak a kedvezőbb időjárást ' megvárni, hogv 
útját visszafelé megtehesse. Azonban a következő napokban min-
dig nagyobbodó atmoszférai nyomás következtében a hajó 
nagyon megrongálódott. Végre is" az október 10-iki vihar áldo-
zata lett. A vihar a burkot rongygyá tépte, az alumíniumból kc 
szült gondolát elgörbítette és összetörte. Miután a léghajón a 
helyszínen ily nagyarányú javítást nem tehettek. kénytelenek 
voltak az egészet vonatra rakni, s igv a felszállási helvre v i s -
szaszállítani. 

T T T r i g h t testvérek feltalálói az amerikai repiiUgépnek, mclv-
" rfil most mindenfelé sokat beszélnek. Az utóbbi időben 

több amerikai és francia nagy iparossal folytattak tárgvalásokat 
íepiilőkészülékiik eladása végett, azonban ciedinénv nélkül. A 

Rovatvezető: lírái Sándor cs. és kir. tüzérkapitány. 

T"\eutsch Henrik „Ville de Paris" nevű francia korma,iy„z-
^fetőségéitk J j 4 t ! , J i i n , ' ' ; k k é P I"" ' á , e n « e d t e " hadserég 

1 v ' k '^MÉM 
Mk előre hogy ,imode,„TalH.ru k ^ S k ' ^ ^ ' 
változtatni, ez a tény arra bírta előbb Németországot ínil i 
pedig Angliát, hogy Franciaország példáját' k ö ^ ' 
redes, az angol hadiléghajózási egyesület főnöke „ L,„,, -,!,, 

niotoi .,() IIP. erejű, mely a gépezetet hajtja. 



I'gy mondják, hogy Wrighték 40 porc alatt 40 km. utat tettek 
volna mpj, eliliez azonban sok szó fér. A repülőgép eladása azon 
Imn mindenütt akadályokba ütközik, mivel a Wrighték a gép 
szerkezetét titokban tartják, s csak az adás-vételi szerződés alá 
irása után szándékoznak a titok leplét feltárni. Már pedig ina 
napság kevés ember vesz zsákban macskát. 

A Bennett Gordon léghajóverseny végeredménye. Az 
oktöber 21-én tartott verseny részletes eredménye a követ-

ki'zö: 1. Ponimeru (Erbslooh) S7l>% mfd. 2. Isle de Francé (Le-
blane) S70% mfd. 3. Düsseldorf (von AlnTcron) 780 mfd. 4. 
Ai ika (M. C'oy* "35% mfd. 5. St.-lxiiiis (Hawley) 710 mfd. 
(i. Abereron (Meekel) 700 infd. 7. Anjou (Garnier) 080 mfd. S. 
l'nited States (llersey) 023% mfd. Ó. Lotos II. (Brewer) 375 
mfd. Az időjárás igen kedvező voll. s valamennyien simán kö-
tőnek ki. A lirewer által vezetett angol léghajó kivételével, mely 
vezetője megbetegedése következtében kénytelen volt útját meg-
szakítani. valamennyi hajó messze túlszárnyalta távolság tekin 
lilében Lalin hadnagy mull évben elért eredményét. Az eredmény 
kihirdetése után a németek tiszteletére Xewyorkban nagy ünne-
pélyt rendeztek. 
A távrepülés r e k o r d j á t a francziák j tartják 1925 Km-rel, t. 

" i. ez volt távolsága a l'áris—Korosty közt rendezett ver-
senyeknek. 

T éghajón*Londonból Gottenburgba. Oktőber 12-én három 
^ angol léghajős Tanner, Gaudron és Turner, a Kristálvpalo-

táből „Mammouth" nevii léghajójukkal azon célln'd szálltak fel. 
Iiogv nagyobb tengerfeletti utat tesznek meg: ennek megfelelőleg 
rendezték lie a léghajó csónakját. Ez két részből állott: egy 
felső fedélzetből, mely az alvás kéiiyemesebbé tételére ftlggőágy-
gyal is fel volt szerelve, és alumínium úszókkal ellátott alsó-
részből. Az érchengcreknek az volt a céljuk, hogy esetleges ten-
geren való leszállásnál a kosarat a viz felett tartsák. A léghajó 
3000 ni3 gázt foglalt magában. A felszállás este %7-kor ment 
végbe s a léghajó északkeleti irányban eltűnt. Mormont Imái 
kezdetét vetle a tengeri nt. A szél már az ut kezdetén is elég 
erős volt, később már 75 km. erősségűvé vált óránként. A „Mam-
mouth", miután Dánia északi partján és Skandinávián átvo-
nult. másnap délután i/,2-kor a Svédországi Brockonban simán 
kikötött. Az útvonal 1170 km. hosszú volt, CIIIKÍI 040 km. esik 
a tengerre, a menetidő 10 óra. Ezáltal megdöntötték a tengni 
távrepülés rekordjai, mert ezideig még senkinek sem sikerült ily 
hosszú utat tenger feletl megtenni. 

AZ 1908-iki olympiai regatta. 
Az evezőssport és az evezősversenyek történetében a 

jövő évi nagy olimpiai regatta kétségkívül kiemelkedő ese-
ményt fog képezni. Az érdeklődés világszerte nagy. sőt ma-
gában Angliában, jóllehet az evezés történeti szempontból 
tekintve nem volt az olimpiai játékok alkatrésze, az egész 
olimpiád leértékesebb részének tartják. Az eddigi világver-
senyek. a tavalyi görög olimpiád kivételével az evezés nem 
szerepelt, sőt az utóbbi versenyen is csak másodrangú sze-
repet játszott.. Az evezőssport azonban a jövő évi világverse-
ny! n végre fontosságához képest, első rendű szerephez fog 
jutni, ami az CL-ÓSZ evezősvilág általános megelégedésére 
szolgál. 

A verseny minden tekintetben magas s|K>rtiiivón fog 
mozogni, erről az. Aniateur Rowing Association nyújt, ga 
ránc iát, ineiy testület fenhatósága alatt és közreműködése 
mellett fog a verseny rendeztetni. 

A regattát a Thamsén. Ilenley mellett rendezik, más-
fél angol mfd.-nyi (2413 m.) távon, julius 28-ikától kezdő-

dőleg s a nevezések száma szerint a rákövetkező 2 vagy 3 
na|)on. A táv tehát kb. 209 m.-rel nagyobb, mint a rendes 
henley-i táv (1 angol mfd. és 550 yard). A verseny valószí-
nűleg 4 napig is el fog tartani, mert a rendező-bizottság 
olvként már is kimondotta, hogy egy versenyző, vagy csa-
l>tif egy versenyszámban. naponként csakis egyszer indítható. 
Fz a körülmény a versenyek reális lefolyását biztosítja, mert 
igy nem fog előfordulni az az eset. hogy a sorsolás folyo-
mányaképpen egy fáradt csapat egy teljesen pihent csapat-
tal kerüljön össze. 

A verseny látogatottságát nagyban fokozni fogja az a 
körülmény, hogy a TTenlev Oommittee a jövő évi henloy-i 
regattára nem fog idegen nevezéseket elfogadni s igy az 
összes nemzetek jövő éviién nemzetközi ambíciójukat esak az 
olimpiai regattán elégíthetik ki. Az angolok biztosra veszik, 
hogy a jövő évi versenyre Belgium. Franciaország. Német-
ország. az Egyesült-Államok, Canada okvetlen fognak csa-
patokat, küldeni. TTir szerint a kanadai csapat, az Argonant, 
már téli tréninget is folytat. A körülmények állása szerint 
azt hiszsziik. hogy a nevezett nemzetek képviselői mellett, 
a m a g y a r szinek is méltán lesznek képviselve. Az angolok 
már most. foglalkoznak azzal, hogy mily szervezet, és módo-
zatok mellett lesznek képesek a legjobb evezősökből a leg-
jobb csapatokat összeválogatni. Két évvel azelőtt az ilyen 
kérdés csak másodrendű fontossággal bírt volna, az angol 
evezőssport minden kétségen felül álló felsőbbsége mellett. 
•Mióta azonban a belga evezősök megtépdesték az angol ba-
l>érokat, az angol evezőssport. vezérei semmi fáradságtól nem 
riadnak vissza, hogy a régi pozíciójukat visszafoglalják. An-
glia evezőséletének legkiválóbbjai és elismert vezérei. Ste-
ward. Bourne. T.elimann. Eseombe. stb., stb.. már értekezle-
tet is tartottak, s abban állapodtak meg, hogy a reprezen-
tatív esaatok helyes kiválasztása legcélszerűbben ugy tör-
ténhetik. ha az ARA. egy bizottságot küld ki. melynek fel 
adata, hogy csapatokat kiválasszanak és azokat ellenőrizzék. 
A kivái'asztás módja még nincs eldöntve, de az eddigi lépé-
sek arra engednek következtetni, hogy a kikiildendő csapa-
tokat nem az egyének összeültetéséből alakítják, hanem az 
egyesületek csapatai közül a legjobb lesz hivatva Anglia 
szine.it képviselni. Ez azonban, mint említettük, még nincs 
végleg eldöntve. 

Alább adjuk az ARA. által az olimpiai verseny irányí-
tására készített szabályait. 

Altalános szabályok. 

1. A regatta az ARA. rendezésében és ellenőrzése mel-
lett. fog lefolyni, mely szövetségnek határozatai egyes kivé-
teles esetektől eltekintve, minden iigyl>eii véglegesek, e ki-
vételek később soroltatnak fel. 

2. Nemzet alatt az Angol OB. definíciója szerint a kö-
vetkező értendő: „Nemzet alatt olyan területet kell érteni, 
melynek a nemzetközi Olympiai Bizottságban külön képvi-
selete van, vagy pedig minden olyan területet, mely egy 
uralkodó kormányzása alatt áll. 

3. A versenyeken csak amatőrök vehetnek részt. Az 
amatőrséget az ARA. szabályai szerint kell értelmezni. Nem 
amatőr az az evezős vagy kormányos, aki 1. bármikor pénz-
tétért vagy belépő-dijé'-t evezett, vagy kormányzott; 2. aki. 
bármilyen nemű dijért tudatosan együtt evezett vagy mér-
kőzött. illetve kormányzott profeszionista eve/őssel; 3. aki 
bármilyen nemű atlétikai sportban pénzért tanított vagy se-
gített; 4. aki hajóban mint munkás volt alkalmazva, s ezért 
fizetést, húzott; 5. aki alkalmazva volt. vagy még most is, 
kereskedelmi vagy ipari ágaknál, fizetés mellett, mint me-
chanikus, kézi munkás, vagy munkás, vagy alkalmazva volt 
más alacsonyabbrendii munkára; fi. aki, bármily más sport-
ágban amatőrjellegétől megfosztatott. 

4. A regatta julius 2S-án s a rákövetkező na)K>kon tar-
tatik meg a Thamsé-en. Henley mellett, 1 és fél angol 
oild.-ön. 

5. Versenyszámok: Nyolc- é-s négy evezős, pair-oair 
és seull-versen.vek. 

I m M C n V T T T A * * * Lelkiismeretes tanítás urak, hölgyek és tyermekeknek. * * * 

L U V A b I r l U L A v í v ó t e r m e Ez évben megnagyobbítva 
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fi. Minden versenyszámra minden nemzet legfeljebb 
2 csapatot nevezhet. 

7. Nevezéseket cuy. esetleg' ketlö vagy több egyesület 
achat le közösen, iia egv csapat összeállitására szövetkeztek. 

>. A ayö/tesek a Hritisch OC. aranyérmét nyerik. 
í>. A versenyzőknek az útiköltségekre szánt ősszegből 

anyagi hasznuk nem lehet s azért a ])énzkezelésre, az egylet 
vagy szövetkezett egyletek egy megfelelő meuezsert tartozniiK 
v.'liik küldeni. 

10. A regattára vonatkozó szabályuk vagy törvények bár 
minemű megsértése az illető csapat diszkvalifikálását vonja 
maga után. még akkor is. ha a nevezése különben már cl 
lenne fogadva. (Folytatjuk.) 

A Pannón ia EC. fényesen sikerült kabarét estélyt rendezett 
inalt szombaton a MAC. margitszigeti klubházában A pom-

pás miisor sokáig együtt tartotta az evezősök vidám társaságát. 

Évzáró es té ly á N e p t u n b a n . A Neptun evezős házának kapni 
mult szombaton bezárultak. Az evezésnek t!)07 évre ezzel 

hivatalosan vége szakadt s ha. csak a kora tél csalóka napsugara 
nem csal ki egy utols.'. túrára egy megátalkodott „vhi Mukif. 
ez év folyamán már a Xeptun bajéállománya is végleg nyugalmi 
helyzetbe kerül. Az évzáró ünnepélyt rendkívül nagy szánihan 
keresték fel a klub tagjai. Dr. Perger Ferenc, a Xeptun elnöke 
emelkedett hangú beszéd kíséretében zárta le a szezont, rámutat 
ván arra a különösen fontos eseményre, hogy a Neptun K. 
Kgylet régi tradíciójának megfelelöleg. hatalmas verseny-múltjá-
hoz hiv éli ismét az aktív versenyzés terére lépett. Idei kísérli' 
tét minddjárt értékes siker is kisérte. amennyilien junior-né-
gyese, minden junior-versenyt, amelyben indult, meg is nyert. 
Ama reményének adott kifejezést, hogy a sikeres kezdet után, a 
jövő évben fokozott tevékenységet fognak a klub tagjai a ver-
senyzés telén is elérni. A klub tagjainak a vezetőség iránt ér-
zett ragaszkodásának dr. Volonyi Dezső adott kifejezést, dr. 
A Irinrr Gyula közkedvelt egyéniségét külön kiemelvén. Az. es-
télyt a klub Földközi tengeren járt tagjainak vetített képei 
zárták l>e. A vidám hangulat sokáig együtt tartotta az eve-
zősöket. 

/ " V x f o r d - C a m b r i d g e . A két egyetem már a két próba nyol-
casnnl tart. Az idei időjárás rendkívül kedvez a tréning-

nek s a csapatok már nagy haladást tettek. Oxford l-es számú 
nyolcasában igen sok jő erő ül együtt, közötte 5 „Old Blue", 
míg Cambridgenél a 2. számú csapat látszik erősebbnek, jóllehet 
egyik csapata sem erős az „öregekben." Az újoncaik azonban 
igen sokat ígérők. 

Az egyetemek komolyan foglalkoznak azzal, hogy a jövő 
évi olimpiai regattán ők is részt vesznek s ezért a kiválasztás 
céljából rendezendő próbaversenyen egyetemi reprezentatív csa-
pattal valószínűleg résztvesznek. Arról is sző van, hogy a két 
ősi egyetem közös válogatott csapattal próbálkozik. Ez utóbbi 
eszme megvalósítása azonban bizonyos nehézségbe ütközik, mert 
tudvalevőleg a két egyetem különböző stílusban evez. 

f Dr. Polónji Dezső am. felvétele. 
Neptun kirándulás. 

/ " iBÓnakházak v e s z e d e l m e . AJDunii alacsony állása miatt a 
V ^ legtöbb csónakházat még nem lehetett az újpesti téli kik.i-
tőbe vontatni s így félő, hogy a téli fagy esetleges hirtelen be-
állása nagy károkat fog tenni az evezős házakban. 

P a n n ó n i a uj nyolezast rendelt Stews-nél Angliában. 

A sport és a matematika. 
A Pesti Napló 272-ik számában „Viharos" álnév alatt 

i'ijtözö kiváló zsurnalisztánk. (rerő Ödön, a matematikai ver 
seny fiatal győzteseiről ir s elmélkedésének során arra a 
felfedezésre jut. hogy a lezajlott fényes erkölcsi és tudomá-
nyos eredményű verseny külső kereteiben rémséges sze-
gény volt. 

Ennek okát ő abban látja, hogy nálunk a fiatalságot -
a tanulóifjúságot, mindjobban tehermentpsitik a tanulási 
anyagtól, s az igy elvont tanulási anyagot tornával és játékok-
kal pótolják (H. Végső eredmény tehát, hogy a komoly tudo-
mánynak nálunk közönsége, érdeklődő közönsége már nincs, 
itt gúnyosan jegyzi meg a eikkiró. hogy az érdoklődésnélkiili-
ségnek oka az az elv: ..A tanulás az ifjúságot megterheli, 
a tehertől jiedig meg kell óvni a szépséges fiatalságot." Ebben 
az országban tudvalevőleg szertelenül «okat tanultak, az is-
kolából tudománynyal túlterhelt ifjak kerültek ki. Meg kell 
védeni ifjúságunkat a túlságos sok tudás veszedelme ellen." 

A cikknek CK a része határozottan cinikus, s bámulatba 
ejt. Van nekünk magyaroknak egy igen finom és közkedvelt, 
tulajdonságunk. A felületesség, párosulva egy adag élhetet-
lenséggel. Nincs az a megnyilatkozás, ahol ennek nyomát ne 
látnók. A politikai, a művészeti, az egyházi, a kator.ai. a 
sportbéli, a tudományos cikkek, amelyek egyike a másikkal 
valamelyes konnexusban van, magukon hordják a másik ág-
ról szóló nézetükben a felületesség bélyegét. Az az elv, hogy 
valaminek az okát keresve, bűnbakot keressünk és a kudarcot 
erre a bűnbakra sózzuk és ezt a bűnbakot elkenjük amúgy 
istenigazában, magyarosan, — ha nem is speciális magyar 
tempó, — de általános emberi elv. „Viharos" sem tudott ki-
vétel maradni. 

A mi szegény, alig fejlődő, csak most erősödő sportun-
kat odaállítani a matematikai verseny külső sikerének 
kudarca okául, bámulatos rövidlátás. 

A kulturnemzetek egyike sem zárkózott el a sportnak 
intenzív müvelésétől. íme Svédország, amely a lefolyt 6 esz-
tendő alatt — U'levonva az egész nemzetet alkotó minden 
tényezőt, — a papságot, a hadsereget, a művészetet és az 
irodalmat — s ami fő. az egész népet, — elsőnek küzdötte föl 
magát a népek versenyében. Most olvasom, hogy máris kiküld-
tek egy aktiv hadnagyot, hogy a jövő évi londoni olympiádon, 
a közel 100 főnyi svéd atléta csoport elhelyezése érdekében 
már most intézkedjék. Mikor jutunk mi erre az okos magas-
latra? Anglia, Amerika sportegyetemeket tart fenn, s a testi 
kultuszt oly becsesnek tartja, mint a lelkit. Vájjon melyik na-
gyobb nemzet, teterősebb. hatalmasabb, elébrevalóbb: mi vagy 
az angol, vagy amerikai? Nem szeretik-e ott a tudományt? 
Kdison kiváló magasugró atléta volt. A peerek házának nem 
egy tagja még ma is büszke, hogy az association-játékban a 
college csapatában játszhatott. Ha ott történik meg az a saj-
nálatos eset, hogy egy tudományos verseny külső siker nélkül 
folyik le. vájjon az általános sportot okolják-e, vagy a ver-
senyrendező komoly tudósokat? 

Készséggel elismerem, hogy nagy horderejű, nemzeti 
életünk előrehaladása, csinosodása, fejlettsége szempontjából, 
egyik leghathatósabb eszköz a tudományos képzettség minél 
hatalmasabb fokra való fejlesztése, ámde ennek a sport >ieni 
akadályozója, hanem éppen előmozdítója. Tízezrével van diák-
jaink közt — hál' Isten — olyan, aki a tudást nem tartja ele-
gendőnek, kimeritettnek az iskola tantervének elsajátítása 
után, hanem autodidaktikusati, magasabb tételek, ' tóvebb 
könyvek, tudós tanárok ismerése után tör. E tömeg, sajnos, 
köveset sportol. E tömeg külső megjelenésben szánalmas, 
koravén, korán elpusztuló tagjai nemzeti életünknek. 



Szilágyi Dezső nem s> egyenlet te élete utolsó órájáiu. 
az intenzív vivist. Ha akadálya lett volna elmebeli képessé-
gének a sport, bizonyára nem iizte volna. 

Hol van hát hiba? Ott, hogy a tudós társaság a komoly 
tudományt nem dobszóval is réztányérral hirdeti, hanem az 
eszmével. Vásári reklámot komoly tudományos versenynek 
még Arisor.ában setn ütnek. Ennek oka nem az, amit „Viha-
ros" talált, hanem maga a tudomány, amely maga soha sem 
kiabál, hanem esak az eredménye olyan, hogy világokat for-
gat fel. Megtehették volna az intéző körök, hogy a díjkiosztá-
sánál csinálnak egy szép társadalmi keretet, de ez csak ro-
vására történt volna az ügy komolyságának. Reklámtudósokat 
csak tinn-jen a német. Xckiinl; van néhány világhírű mate-
matikusunk, pedig ezeknek sem verte nemzete a nagydobot, 
de tételeik verték a világ minden matematikusát. Éppen a 
matézis az, amely az egyszer kimondott tétel igazságot, ha a/, 
tényleg abszolút igazság, reklám, csinadratta-bumm nélkül 
is kátéjává teszi az egész világnak. 

Igen hibás dolog, a nemzeti gerincet alkotó sportot bár-
minő okból is kárhoztatni. Annyi hibát soha sem okozhat, 
mint amily mérhetetlen kincset ad egy nemzetnek. Akkor ju-
tottunk el a kulturnemzetek pantheonjába vezető lépcső leg-
alsóbb fokára, ha az egész nemzet — mint egy ember — meg-
érti, hogy ép ész esak ép testlien lehet. De elérünk még odáig 
is, hogy emlierek vetélkedésének olympiádján, nemcsak a test. 
de a szellem is versenyez, mikor a költő, művész, zenész egyen-
lően laureatus fog a nemzetek versenyző porondjáról az atlé-
tával diadalmasan visszatérni. 

Ha majd mindnyájan megértjük, mit tesz az, ha spor-
tolóink világbajnokságot nyernek, akkor már versenyzünk i-
szellemileg a világ legelső nemzeteivel. Addig nem. 

Boros Mihály. 

Ep t e s t b e n é p l é l ek . Most, hogy a magyar testi kultura, 
különösen pedig az iskolai testi nevelés reformja a legége-

tőbb kérdések egyike lett, nem fölösleges minden olyan jeienség 
leszegezése, mely alkalmas megdönteni azt a hitet, melyet a felü-
letesség táplál, hogy t.. i. a fizikai kiképzés a szellemi oktatás 
rovására történhetik esak. így a most lezajlott mathemat ikai 
verseny alkalmával is hallatszottak ilyen hangok, melyekkel 
líuros Mihály e rovat élén érdeme szerint foglalkozik. Kgyet 
azonban — ugy látszik, — sem a támadó „Viharos", sem Bo-
ros nem tudtak. Pedig ez a leghatásosabb és egyenesen mégsem 
misitö érv Viharos állal képviselt felfogással szetniien. Azt t. i.. 
hoyy u matematikai verseny yyö'.tese azonos Homokos György-
gyei, a MAIV. kiváló tehetségű liatal atlétájával, ki az őszi ver 
senyeken oly szépen szerepelt. 

Testi és szellemi tényezők a vívásnál. 
Irta: Dr Gerentsér László vívómester 

H.iimkilik közlemény. 

Kiindulhatunk Darwin tanának egyik jól felfogott és 
megszívlelendő tételéből. T. i. a szervek fej'ődése a gya'korlat 
által, illetőleg elkorcsosodása. ha gyakorló használaton kiviil 
marad, bizonyítja saját tapasztalatunk szerint, hogy a műkö-
désből kikapcsolt, tehát tétlen szerv erőben nemcsak nem 
gyarapszik, hanem határozottan gyengül és visszafejlődik. Az 
erő rendszeres és céltudatos használása biztosítja a munka 
eredményét. Igen régi és dogmának tekintett általános nézet 
az. hogv az ember testi és szellemi erejének a fentartására 

és kiművelésére a legalkalmasabb eszköz a gyakorlás. A fizio-
lógiai és pszichológiai alapon végzett rendszeres gyakorlás, 
amely tekintetbe veszi a testi és szellemi higiéniát, — ez a 
tulajdoképeni training. 

Célja tehát a trainingnak első sorban az. hogy fizikailag 
megerősítsen bennünket. Minden ember esak a konstituciójá 
hoz mérten tud fejlődni és csak annyi erőmennyiséget tud 
kifejteni, amennyi evvel a konstitucióval jár. Ez az egyik elv, 
amely megadja nekünk a mértéket, hogy mennyit dolgozzunk. 
Az adja magát az életoen szivesebben nagyobb testi munkára, 
aki elégséges izomzattal rendelkezik. Az ilyen egyéneknél te 
hát nem fog sok gondot okjzni, hogy miként szerezze meg a 
víváshoz szükséges izomerőt. De a satnya és vékony dongáju 
eleinte nagyon ügyeljen magára, mert ha az ilyet egyszerre 
kényszerítjük nagyobb izomerő kifejtésére, akkor ezt meg 
fogja érezni, még pedig hátrányára. Szerencsére van egy 
mértékünk, amely a mindennapi gyakorlásnál figyelmeztet 
bennünket arra, hogy mikor elég már a munka. Az erőtneny-
nyiseg csökkenéséről tudomást szerzünk azáltal, hogy saját 
izmaink figyelmeztetnek bennünket. Ez a figyelmeztetés az 
elfáradás érzése. 

A fiziológiai kutatások kimutatták, hogy az elfáradást, 
a dolgozó izomban keletkező vegyi változás edézi elő. Ez a 
vegyi változás azáltal jön léire, hogy az izmokban tejsav, 
vagy mások szerint foszforsav halmozódik fel. A vegyi össze-
tételében így megváltozott izom munkája is megváltozik és 
értékéből észrevehetően vészit, majd egy időre tejesen mun-
kaképtelen lesz. Mindenki meggyőződhetik erről egyszerű kí-
sérlettel, ha egyik karját vízszintesen kitartja. A kar egy idő 
uiulva az emelő deltaizom teljes kifáradása 'következtében le 
fog esni. 

tudjuk nagyon jól, hogy a megszokás, az automatikus 
gyakorlás, azaz a benyomásoknak ismétlése a testi és szellemi 
munkáuak egyik kardinális támasza. Minden tanulásnak, is-
mereteink gyarapodásának allája és ómegája a gyakorlás. A 
mindennapi tapasztalás révén tudjuk, hogy a legnagyobb ne-
hézségeket is legyőzhetjük gyakorlással. 

.V begyakorlás nem céloz mást, mint bizonyos mozgá 
sokat, esetleg mozgássorokat akként létesíteni, hogy azokat 
gyorsabban, könnyebben, a közbeeső pszichikus müveletek ön-
tudatlanná tételével teljesíthessük. A képző művész gyakor-
lottsággal esak akkor bir, ha nem kénytelen többé — tanuló 
gyermek módjára — minden tagját, kezét, uját tudatosan ra-
kosgatni és a tudós matematikus is bizonyára akkor fogja 
magasabb számfejtéseit köuuyeu elvégeztetni, ha az alsóbb-
rendű számtani műveleteket öntudatlanul képes teljesíteni. 

A gyakorlás alapja a testi és szellemi ügyességnek. El 
vesz az ügyesség is, ha a gyakorlás megszűnik, tóülow, a nagy 
zongoraművész mondta, hogyha egy nap nem gyakorol, ö veszi 
észre; ha két nap nem gyaKorolja az ujjait, a felesége veszi 
és/re; ha három nap nem gyakorol, a közönségnek is feltűnik. 

A magyarázata igen egyszerű. Minél gyakrabban halad 
az ingerület ugyanazon idegpályákon vígig, annál könnyeb-
ben történik lefutása. A reílexpálya ugy gyakoroltatik be, 
hogy közlieesö képzet-elem kapott ingerülelét a reákövetkező 
képzetekre továbbítani képes, még mielőtt önmaga izomérze-
teket keltett volna. E/ okból a begyakorolt szellemi müvele-
tek sohasem tudatosak, hanem esak az őket befejező moz 
gások lesznek azzá. Csak a gyakorlat köszörüli ki céljainkra 
az idegpályákat, esak ez állítja be oda a kívánt izxjmér/ete-
ket. A gyakorlat az akaratos mo'gást automatikussá teszi és 
az automatizmus öntudatlanul cselekszi azt, amit tudva vég-
hezvinni eleinte olyan nehezen tudtunk. 

Egy kiváló pszihiaterünk mondja, hogy a ügyelem, a 
szellemi munka ezen legerősebb tényezője mellett elsősorban 
áll a gyakorlás, mint olyan momentum, mely nélkül az elfá-
radás sokkal könyebben és gyorsabban áll be, és melynek hiá-
nyában munkálkodásunk maga rendszertelen és munkánk 
eredménye csekélyebb értékű lesz. 

Az izmok és idegeknek begyakorlása és párhuzamos 
működése talán egy sportnál sem domliorodik ki annyira. 
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mint a vívásnál. Ainixit említettem, gyakorlás által izmain 
Kut Kikészítjük, hogy kenő LiuU'j es rugaii voságga 1, illetve 
gyorsasaggal vegezzek automatikus ínuiiKáj ukai, de Ite Kell 
tökéletesen testünket gyakorolni azer. is, nogy az aKciokin 
tényleg automatikusan najisak végre. Csak egy rövid polc.a> 
iio/.ok lel. Assaut közben keresem a tempót, összes figyelmem 
erre van koncentrálva; most lia en calati meg arra is gon 
ilolok, hogy jól logom-e a kardot, bal vállam halra vau-e 
húzva, kitörésem hosszú es gyors lesz-e, nagyon természetes, 
Hogy egymásután logom elveszíteni az alkalmas tempókat. 
-01 ellenleiem kilógja nasználui a ligyelmem megosziasáuoi 
származó gyengeségemet. 

lisztáoan lelietunk tehát az^al, hogy amíg technikai, 
vagyis iuKai.ii lesti muukánk néni tökéletes, aüdig a vívásnál 
szükséges lUegmuiika, vagyis a vívás szellemi resze nem íeliet 
zavartalan, lieamutatva a iiolog lényegére, amíg testünkkel 
vagyunk elioglatva: ugyelmunk megoszlik. 

Hogy a ngyelemmei, mint a v'ivas egyik legfontosabb 
lelki tényezojevoi teljesen tisztában legyünk, előre boesátoK 
egy kis magyarázatot. 

Az ugynevezet nziológikus ido alatt azt az idötartaiiiot 
értjiik, amely szükséges, hogy egy legegyszerűbb érzéki benyo-
más eszrevetelet mozgással jelezzünk. Arlow ismert könyvé-
ben a tempónál tárgyalva vau, liogy egy vivóakeiónál az esz-
revews és rákovetKezö mozgás közt miesoda élettani müve-
iéi loiyik le. l'.rre teliát nem terjeszkedők ki, hanem igycK 
szem ooneoigatui e keruest. 

A üziológikus íüo egyforma inger mellett is igen ku-
löubözü. lapasztalhatjuk, nogy egy jo eros hangot észre som 
veszuuií, pl.: Hangos niegszolnást, vagy az ajio nyikorgását, 
lia szellemileg másiele vagyunk eiloglaiva. ile viszont azt 
is tapasztalhattuk, sót épen a vívásnál gyakran, hogy a lizio-
logikus 11 tó negatív lesz, t. 1. a jelzős beáll, mielőtt az inger 
alkalmaztatott volna. (.Ez az, amit A agy iféla refiexmozgas-
nak nevez.; 

-Ali ennek n, oka '. Egy szóval lelelhetünk reá: a ügye-
lem. A ügyelőm, annnt egy okos lélekbúvár mondta, olyan 
mint a szemernyo, ineiylyel a lónaK a látását szukitjuk, hogy 
mozgási irányaoól oldal tekintetek ki ue zavarjak. A ügye-
lem a szellemi elet tartalma kis részének a körülkerítése es 
oies megvilágítása, miáltal a lelki tartalomnak többi részi' 
annyira homályba esik, hogy észre se vesszük. KóviUen: a 
ügyelem az öntudat szűkítése. i\em minden inger reánkliatá-
sáról bírunk igazán tudomással, hanem csak a/okról, ame-
lyekre ügyelünk. 

iKulytatús kiiv.l 

A g y e r m o k v i v a s . 

Hogy a vívásnak mint sportnak befolyása van a ••'•ér-
mek testi es lelki fejlődésére is, azt ma már nem kell fejte-
getnem. Az elmuit evek eseményei eléggé megmutat.ák azt. 
Azok, akik ezen fontos nevelési sportaggal foglalkoztak, 
tapasztalhattak, hogy a rendszeres és helyes vivás minó elő-
nyére volt az illető gyermekeknek. 

Az életben minden foglalkozás, legyen az a mindennapi 
kenyérkereset, vagy kedvtelés bizonyos rendszeren alapul. 

11a Összehasonlójuk a vívást mint művészetet, bármely 
más művésze, tel, azt lógjuk tapasztalni, liogy éppen a vívók-
nál nem találjuk meg azt a türelmet, kitartást, sőt szorgal-
mat sem, amely minden művészet elméleti és gyakorlati elsa-
játiiásáho okvetlenül szükséges. 

Hasonlítsuk öss/e a vívóval a festőt, a zenészt vagy 
szobrászt, aki tökéletesíteni akarja magát. Mennyi elméleti 
tudást kell neki megszerezni, hogy keze ügyességét összhangba 
tudja hozni az elóiri hang, festék vagy véső törvényeivel. 

Az a festő, aki nem tudja a perspektívát meg a sziliek 
vcgyűlését, az a szobi ás . ki nem ösmeri az anyagot, az anató-
miát ; az a zenész, aki nem ösmeri a zene történelmet hang 
szerelést és így tovább: az, ha még oly tehetséges is, nem 
lógja colját elemi soha. így van ez a vívónál is. Aki művész 
akar karddal lenni, annak a vivás elméleti részével is tisz-
tában kell lennie. 

Ez volna az elméletet illetőleg. Nézzük a gyakorlati 
reszel is a dolognak, itt is azt látják, hogy min,len' művész 
mielőtt a nyilvánosság elé lép, gyakorolja magát, de nemcsak 
a tanárja elolt es vele, de otthon szabad óráiban, lia mást 

nem, legalább álapdolgokat. A zenész órákon át skálázik, u 
festő és sziobrász vázlatokat készít. , 

.Né zük most, mit csinál egy vívó: pláne egy gyermek, 
vagy mondjuk üatal üu. Hetenként 3-szor megy a vívóte-
rembe, ott kap 10—10 perces oktaiást, mert többet tizikunia 
nem bir el, de nem is szabad, hogy kárára ne legyen. A mes-
ter megmutatja neki a vágásokat, szúrásokat és védéseket, a 
ián használatát. Ha a leckének vége, u.asitást kap, most 
már a tanultakat gyakorolja. Alit tesznek, azonban még a 
legszorgalmasabb és lelkiismeretesebb tanítványok is í A har-
madik óra, azaz ±ö percnyi tanítás után, már azon kéréssel 
lordul mesteréhez, hogy mikor lehet neki már aszózni, mert 
mint tapasztalja, jól megy minden, ha a ni'Ster az mondja, 
„inaga még nem tud semmit - még nem lehet", akkor vagy 
otthagyja a vívást vagy meghúzódik egy éppen oly képzett 
vívóval mint ö, egy sarokban és csapkodnak egymásra mint 
a cséplők a cséppel a búza vagy rozskévére, persze aztán azon 
vitatkoznak, hogy kié. rneg liogy hol is számit a „volt". Ha 
a mester oda szól, hogy mii müveinek, a felelet: „mi gyako-
roljuk magunkat". 

Pedig a vivásuál épp ugy kell a vágásokat, védéseket, 
cseleket stn. gyakorolni othon is, mint a zenészek a skálákat 
s etűdöket. Eli még nem láttam soha, hogy egy zongorás 

vagy festő egy hó múlva, koncert darabokkal vagy Munkácsy 
koncepciójú festményei bajlódna. 

A gyermokvivás meghonosítása igazán üdvös volt, de 
most már jó volna talán a hivatott köröknek odahatni, hogy 
a leendő versenyvivók no csak csapkodjanak ide-oda, de iga-
zán tanuljanak vivni, ugy elmélet ben. mint gyakorlatban is. 
Xem tartóin elegendőnek csak tisztán a tizikai részével, de 
igenis szükségesnek tartom a vivás pszihikai oldalával is fog-
lalkoztatni a üatal vívót, de pláne a gyermeket. 

Xem hiszem, hogy tévedek, lia azt állítom, hogy a 100 
gyermek es ifjú vívó kő ül nincs 5-nek vivókönyve, amelyből 
tanulna, pedig e tekintetben elsőrangú munkáink vannak. 
Nem kell más. említenem, mint Arlow és Leszik mesterek 
miiveit. Elméleti és gyakorlati tudás, néhány éves gyakorlat 
kell ahhoz, hogy egy gyermeket versenyre lehessen kiállítani. 
Ekkor igazán üdvös a nemes versengés. De az, ha egyiket 
havi ilyen-olyan iskola és verekedés után versenyre boesáj-
tatnak az ifjak, az nem lehet jó, se fizikailag, se pszihikailag. 
Ilyenkor vannak vivás helyett verekedések a kis kakasok 
között. 

.Nagyon meg kell fontolni a vezető köröknek, hogy mily 
feltételek mellett bocsájtják az ifjúságot a versenyekre. A túl-
zásokra hajlamos mesterek vagy szülők véleménye e tekintet-
ben nem lehet irányadó. 

S'erény nézetein az. hogy fejlődésben levő, kellően nem 
gyakorlott testű ifjat, aki még nem rendelkezik kellő teoreti-
kus tudással, ilyen erős és izgató munkára nem szabad en-
gedni. Legjobb volna a gyermek- vagy középversenyeket ugy 
lebonyolítani, hogy a verseny tisztán csak minősítésből álljon 
még pedig sőt ha szükséges 4-ri párosítással, vagy is, hogy 
minden vivő háromszor vívjon más és más ellenféllel, esetleg 
lilás és más zsűri elölt. Ez elég lenne arra, hogy mint vívót 
(nem verekedőt) meg lehessen ítélni. Ha tudja az a fiatal 
vívó. hogy nem a verekedés, hanem a HASz. vívó szabályaiban 
oiy szépen megirt minősítési vivás a mérvadó, ugy törekedni 
fog vivni megtanulni, verseny előtt gyakorlatilag és elméle-
tileg egyaránt. 

Talán lesznek egyesek, akik azt fogják mondani, hogy 
így pártoskodásnak nyílik kapu és adatik alkalom és hogy 
nem a legjobb vívó, lui nem az nyeri a versenyt, akit a verseny-
bíróság kiszemel. Ar ilyen argumentumok ellen nehéz küz-
deni, de azt hiszem, hogy nincs is olyen versenybíró, aki tudva 
ilyesmire kepes, vagy más által befolyásolható volna. Tévedni 
emberi dolog, tehát ha előfordul, meg is bocsájtható. 

Tanuljon meg a gyermekvivó először helyesen, értel-
mesen és gavallérosan vivni; legyen mindég tudatában annak 
mit csinál, es ha férfisorba lép, akkor mutassa meg liogv 
orett erre a nemes és férfias sportra; én biztoís vagyok benne, 
hogy a remeit siker nem fog elmaradni, de méltányolni i.s 
fogja tudni nemcsak tanárja és mestere fáradságát, de művé-
szetének elbírálásaira esetleg hivatott egyének nehéz felelős-
ségteljes es laradság-os munkáját is. 

Ha ugy tudjuk nevelni a jövő nemzedéket, hogy.a vívást 
nem mint verekedést (és éíemgyüjtésrt)., (íc ihint'tert-és Mek-
edzo sportot fogja művelni, ugy biztos vagvok benne hogy a 



várt eredmény vagyis a férfias gondolkodás, határozott fői-
lépés, gyors cselekedet és gavallér magatartás minden alka-
lomal meg fog nyilvánulni. 

Zulawski Héla cs. és kir. százados. 

A MAC. vivóközgyülése. 
A MAC. vivóosztálya f. hő 21-én, szerdán este tartotta 

meg rendes évi közgyűlését a Nemzeti Lovardabeli helyisége 
társalgójában. A közgyűlésen 78 vivő vett részt. 

Xagy Bé.a dr. igazgató elnöki megnyitó beszédében a 
MAC. elhunyt alelnökéről, Krusznay Ferencről, mint a klub 
vivőosztálya egykori nagynevű vezéréről emlékezett meg. Krasz-
nay Ferenc tűzte ki a MAC. vivőosztálya céljául és feladatául, 
hogy vezére legyen a magyar vivősportnak, teljes supremáeiát 
tartván fenn idehaza, külföldön pedig dicsőséggel képviselje a 
magyar fegyvereket. A klub vivőosztálya az elmúlt évben is meg-
felelt a nagy tradícióknak, szinei győzelmesen szerepeltek bel-
és külföldön egyaránt. A MAC. az elmúlt évben is a legszíve-
sebb bajtársi viszonyban éit a többi \ ivó-egyletekkel és kebelében 
is teljes fegyelem uralkodott. A MAC. nagy áldozatokat kíván 
tagjaitól. A klub vezető szerepe, az a tradicionális feladata, 
hogy a testvéregyletek és különösen a vidék működését és törek-
vését támogassa, elkerülhetetlenné teszik, hogy nagy gárdával 
jelenjen meg a versenyeken és akadémiákon, "ilyenkör gyakran 
olyanoknak is indulni kell, akik egyenlőre még a siker biztos 
reménye nélkül veszik fel a küzdelmet. Örömmel mondhatjuk, 
hogy a klub tagjai ezt az eszmét mindig átértették. Időt, fárad-
Ságot és anyagi áldozatot nem kiméivé neveztek és utaztak oda, 
ahová a vezet,i-ég kívánta, anélkül, hogy a klub anyagi eszkö-
zeit valaha valaki igénybe vette volna. Az idei vivógárda számban 
és erőben megnevekedett, igy a MAC. zászlaja tovább is diadal-
masan fog lobogni a hazai és külföldi versenyeken. Megemléke-
zett végül Hant elli Italo mesterről, ki az elmúlt évben ünnepelte 
Magyarországon tartózkodása 10 éves jubileumát, az 0 lelkes, 
odaadó tevékenységének, kitűnő tanításának volt köszönhető a 
MAC. által az utolsó 10 évben aratott diadalok oroszlánrésze. 

Ezután dr. Földváry György előadó ismertette a lefolyt év 
történetét. Ismertette Hékessy Béla, Szánta y Jenő, Halász 
Gyula, Krencsey Géza. Tóth Péter, dr. Oerde Oszkár hazai é>t 
Mészáros Ervin külföldi diadalait. 14 hazai versenyen 42 helyezés 
sorsa dőlt el, abból 30at a MAC. tagjai nyertek 'és csak 12 ju-
tott az ország többi egyleteinek. 

Az idei vivőprogranim vita nélküli elfogadása és a lovar-
da i beruházások megszavazása után megejtették a választást, 
mely egyhangú volt : 

Igazgató: tiagy Béla dr. Klubkapitány. Krencsey Géza. 
Előadó: Földváry György dr. Jegyző: Pa jzs Pál. 

Bizottsági tagok: Békessy Béla, Halász Gyula, Pongráez 
Aladár, Tóth Péter dr., Licliteneekert András, Lipcsey Márton. 
Szántay Jenő, Zulavszki Béla. 

/V PVC. estélye. A Fővárosi 1' iró Club mérkőző estélvei so-
rozat&t a NYC. meghívásával kezdette meg a műit szomba-

ton. A NVC.-ből megjelentek dr. Hajdú Marcel elnök. dr. Stéger 
llugó, Garav János, Griinwald Béla, Merse László, Pór Aladár. 
A vendégeket Hajós Zsiga elnök és Sátori Ernő alelnök fogadták. 
A mérkőzésekben a FVC. minden számottevő és tréningben álló 
vivója résztvett. A küzdelmek rendkívül magas színvonalon ál-
lottak. Külön is ki kell emelnünk, hogy dr. Hajdú Mareel, Sötér 
Gyula és Sátori Einő milv pompás formában vannak. 

A g y ó g y s z e r é s z i f j ú s á g Vivő Clubja deczembe- hó elején vi-
vőé stélyt rendez. 

A V é n F i u k V i v ó k l u b j f t belépett a Magyar Athl. Szöv. ki.te 
lékébe 

Az o s z t r á k b a j n o k s á g o t országos versenynek irják ki. Osztrák 
bajtársaink még mindig nem é.zik magukat elég erőseknek 

arra, hogy bajnokságukat megvédelmezhessék. Ugy lehet azon-
ban, hogy még igy is csalatkozni fognak, mert a itiszteket 
a versenyből nem zárhatják ki. 

Né m e t o r s z á g b a n számos kisebb vívóversenyt rendeznek mos-
tanában Ezeken mióta Casimir mester lett Schön és Fetri 

dominá'nak 

. H i r d e t é s e d e t s p o r t - v e r s e n y e l ^ r ö l j u t á n y o -
s á n r e s z f e l a k i a d ó h i v a t a l , V I I I . , S s z t e r -
fyázv-utca 

Rovatvezető : Mnór Jenő. (h. szerk.) 

A h é t r ő l . A múlt bét egész Európában már a frissen 
esett hó jegyében folyt le. A pályákon min-

denfelé arasznyi hó feküdt, amelyhez nálunk az olvadás ré-
vén még némi latyak is járult. Intő jel ez arra, hogy csa-
pataink immár gondoljanak a téli pihenőre és a téíi pót-
tréning-gyak'ir atokra. A pályatréninget immár csökkenteni 
kell s a játékosoknak át kell térniök a tornatermi gyakorla-
tokra. melyek közül főleg a lábizom és légzési gyakorlatok-
fontosak. Ilogy testünk egyoldalú fejlődését elkerüljük — 
mert hiszen a footbalmál első sorban mégis csak az alsó test 
és a tüdő fejlődik — igen hasznosak az egyébirányu és a 
felső testet erősítő gyakorlatok i•. Mert viszont az erős felső 
testre a labdarúgásnak is nagy szüksége van, miután a játék 
egyes akcióinak helyes véghezviteléhez bizonyos fizikai erő 
okvetlen megkívántatik. A football a legférfiasabb sportok 
egyike és a játékosok klasszisa részben abban is nyilvánul 
meg. hogy mindig megtalálják azi a helyes határt, ameddig 
a testi erő észszerű kiha-ználását megengedi a szabályok szel 
leme. 

A mult heti mérkőzések meglehetősen érdi'kessé és iz-
galmassá tették a szozonzárást. A MAC. szenzációs gólarányu 
győzelme a vele egy osztályban szereplő BAK. fölött ismét 
gondolkodóba ejti azokat, akik az osztályozás mai rendjével 
nincsenek megelégedve. 1 >< sok szó esik a MTK.—13TC. mér-
kőzésen történtekről is. F mérkőzés tanulságai között van 
olyan is, amelyre a játékszabályok legutolsó revíziója előtt 
ismételten rámutattunk. Annak idején o hasábokon nem egy-
szer sürgettük a határ- és gólbirói rendszer tisztázását. Áz 
oj játékszabályok, angol csapáson baladva, igen helyesen 
szabályozták a határbirói tisztet. E szabályzat szerint a határ-
biráknak nemcsak a labdajátékból való kijutásának megíté-
lésé képezi tisztét, hanem meglehetősen erős beavatkozási 
jog és kötelesség illeti meg őket magába a tulajdonképpeni 
játékba is. Csodálatosképpen a szabályzat e rendelkezéseit ná-
lunk a birók is, a határbirók is teljesen mellőzték s rend 
szerint a mérkőző egyletek tagjai — még pedig a legfiatalab-
bak — látják el e szerepet, amelyben tisztán a labda játékból 
való kijutásának megítélésére szorítkoztak. Ezzel szemben 
viszont a játékbirák önkényesen a kapubirák intézményét 
honosították meg, akikre a hatarbirák igen fontos hatáskörét 
átruházták. A mult vasárnap ebből igen sajnálatos összekoc-
canások támadtak, amelyek jövőre csak ugy kerülhetők el, 
ha a szövetség a szabályok szelleme szerint végre valahogy 
rendet teremt a határbirói intézményben is. Csak komolyabb 
és érdektelenebb emberekre bízzák e szerepeket: akik azonban 
a szabályok adta jogaikkal éljenek is. Talán a biróképzés 
előiskolájaként lehetne a határbiráskodást tekinteni. 

Lapunk élén foglalkozunk az angol amatőr-professzio-
nista kérdéssel. Az ügyet minden oldalról megvilágítva állít-
juk olvasóink elé. hogy a tiszta amatőrfelfogás érdekében 
egységes közvéleményt teremtsünk. Nemzetközi viszonylataink 
szempontjából azt a fölötte érdekes hírt kapjuk Prágából, 
hogy a politikát a sporttól elválasztani nem tudó csehek a 
cernovitzi nemzetiségi izgatások meghiúsulta miatt való ne-
heztelésüket ugy akarják éreztetni a magyarokkal, hogy hall-
gatag bojkottálják a magyar csapatokat. A hír nagyon kalan-
dosnak látszik. De lfa i^az. nincs okunk megijedni tőle. Két-
élű a fegyver, bajt hozhat reájuk! . . . 

1 
Budapest. IV., Szervita-tér 3. szám. I. em. 

Kifogástalan szabású, legjobb minőségű angol és belföldi divatszövetekből ké-
szült t é l ikabáto t 3 3 forint é s 4 3 forintért , csakis mérték és próba után adunk 
A i l l i o t j u k . mivel áruinkat készpénzben olcsóbban vásároljuk. 
A c l l i a t j u l í . mivel csakis készliz.elés ellen szállítunk. 
A i l l i i i t j u l i . mivel nem hitelezünk, tehát veszteség nincs az árba kalkulálva 
A . < l l i u t j u l < , mivel csakis szervezett, de elsőrendű munkásokkal dolgoztatunk-



I. osztályú .bajnoksag. 
M T K . — B T C . A. mostoha időjárás dacára teli tribünök 

4 : 3 előtt folyt le e mérkőzés a mill. pályán. 
Sajnos az egyletek között levő túlzott riva-

1 izmus t-s néhány elkapatott játékos fegyelmezetlensége, 
nem kevésbbé egy helytelen birói gyakorlat következ-
ményei a mérkőzés reális lefolyását erősen hátrál-
tatták, sőt valószínű, hogy a zöld. asztal mellett « 
lesz folytatása. Laiiyfeluer Ferenc (.UTE.) jatekbiro, 
ugyanis a nálunk divatos szokás szerint gólbirókat állított 
föl. Így a BTC. kapuja mellett Neuwelt Emil (BAlv.) kapu 
bíráskodott, A kapubiró a piros-fehérek egy támadásánal kéz-
mozdulatával félbeszakítja a játékot, figyelmezteti, hogy Do-
monkos foultot követett el. A bíró, ámbár arra még precedens 
nem volt, hogy a gólbiró ilynemű beavatkozását 
elfogadták volna, tisztán a gólbiró jelentésére 
támaszkodva 11-est ítél. A 11-es ugyan nem 
sikerül, de Domonkos szavakkal inzultálja a 
kapubirót, aki e durva inzultus dacára is helyén maradt, s 
ezzel tápot adott a mindig bizalmatlan és pártos közönség 
későbbi beavatkozásának. így egy ízben Domonkos szabály-
szerűen kivéd egy labdái és azt kidobja. A kapubiró szerint 
u kidobó lendület közben a labda a kapuvonalon tui jutott s 
bár a biró maga nem vette é s z r e a gólt, a kapubiró'ismét íigyel-
meztei, mire a gólt megítéli. A forrongó indulatok termesze 
lesen erre mind kitörtek. Az egyik fél örömmámorban úszott 
az olcsó sikerek láttára, a másik pedig — mint már ilyenkor 
szokás — gyanúba vetie és sértegette a birót. Az izgatott 
hangulat átragadt a játékosokra is és ezzel természetesen vége 
leti a nyugodt és tartalmas játéknak is. Mindkét csapat izga-
tottan és erőszakosan játszott s általában nem a legjobb képet 
nyújtották a bennök uralkodó szellemről. A már-már csök 
kenő izgalmat újra fölkavarták az utolsó percek, amelyekben 
a BTC. még egy gólt is ért el, szabálytalanul, mert a biró 
helytelenül hosszabbította meg a második félidőt. A kijövő 
csapatok meglehetős ellenséges érzülettel váltak el s Domonkos 
ismét durván és Ízléstelenül viselkedett még a közönséggel 
szemben is. Az ügy tanulságára bevezető sorainkban utalunk 
de reméljük, hogy a szövetség kellő szigorral elejét fogja 
venni hasonló dolgok megismétlődésének. 

Amit a játék sport szempontból különben nyújtott 
volna, azt ezek a zavarok elrontották. Általában mégis meg-
állapíthatjuk, hogy MTK. volt a jobbik csapat, míg a BTC. 
a szerencsésebb és végig lelkesebb. 

A két csapat a kővetkező összeállításban játszott: 
MTIÍ. -. Domonkos — Révész, Csüdör — Virág, Kiirsclmer, 

Sár — Sebestyén, Károly, Biró, Döme, Vida II. IITV.: Bihari 
Sárközy, Feliéry — Ficzere, Izsó, Kovács — Molnár 1., I.cvitzky. 
Ujvárv, Molnár 11., Oláh. 

A BTC. rövid támadása s a labda kicserélése után már a 
Tik percben lövi Vida 11. magas, iveit rúgással a MTK. első gól-
ját. Ide-oda hullámzó játék közben Ujváry és Károly egy-egy 
faultja hoz mindkét részre szabadrúgást; majd Károly támad 
„IT side-ről, a piros-feliérck egyik támadását pedig Domonkos védi, 
a másodikat pedig rosszul centerezi a jobb szélső, Sebestyén ön 
zően reménytelen helyzetből lő centerezés helyett, majd a bal 
szélső lövését a BTC. kapus kornerre védi, melyet Sebestyén 
1 lefejel a 25-ik percben. Nyomban rá a 27-ik percben faultból 
eredő szabadrúgás után Károly Bíróhoz fejeli a labdát, amelyet 
az a gólba juttatva, megszerzi a .'t-ik gólt. A BTC. innen kezdve 
durva játékhoz kezd, Kiezere, utána különösen Molnár II. faultol 
egvmásután. A 36-ik percben BTC. támadása eredménytelen kor-
uerrel jár, majd a Biró éles lövését védi a kapus kornerre, amit 
a Sárközi hibájából ujabb korner követ; a rákövetkező korner 
isinél a kapus rossz védésének következménye. Kürschner szép 
. les lövését Bihari szépen védi, a piros-fehérek lerohanása pedig 
az Oláh hibás lövésével végződik. Félidő 3:0. A második félidő 
a BTC. támadásával kezdődik. A MTK. védelme hands-et vét, a 
szabadrúgásból a BTC. centere tiszta helyzetből kapu mellé lő. 
A piros-fehérek megismétlik a támadást, veszélyesen, de ered-
ménytelenül, mig a Testgyakorlók szép középcsat ár-támadásából 
Károly az elesett kapus mellett gólba gurit.ja a labdái — 4:1). 
A BTC. támadása líévész hibájából komért eredményez, mely-
nek védésénél a gólbiró faulttal vádolja Domonkost. A biró 11-est 
itél, amit Molnár II. éles lövéssel a goalfának lő. Innen kezdve 
a kék-fehérek kedvüket vesztve összeesnek. Biró lerohanása ugyan 
majdnem goallal jár, de a tulhosszu várakozás köztien leszere-
lik. A 24-ik percben a BTC. komért rug, utána erős támadás 
közben Domonkos lövést véd, amelyről a gólbiró félbeszakítva a 
játékot gólt jelez, amit a biró megad. A játék tovább is a MTK. 
térfelében foiyik. A 35-ik percben Oláh lövi a BTC. egyetlen 

reális "ólját kezdve a szürkületlien változatos játék fa 
Ivik. a%í - ik perében a MTK., a -12-ikl„.„ a BTC jut kornerhez, 
a 47-ikben pedig korner után a BTC. 3-ik gólját éri el. 

U T E . — F Ö v T C . A soroksári uti pályán tartotta e két 
4 : 2 csapat bajnoki mérkőzését. A pálya 

igen veszélyes, közepén a vízvezeték 
csapja olv magas, hogy minden játékos veszélynek vau Ki-
téve Érthetetlen, hogy ezideig a bírók még ez ellen szót nem 
emeltek Az UTE. védelme ezúttal jobban játszott, nnnt a 
BTC ellen, de a csatársor most is rossz volt; egyénileg ját 
szőtt ami a Főv. TC. ellen szerencsésen -ikerült is. -Mind-
két félidőben a Főv. TC. játszott fölénynyel, azonban Vranák 
Kozmán, de különösen Hersehkovits mindig résen voltak. 
Igen jó volt Fürst és Szabó, utóbbi góllöveseivel valt ki. A 
Köv TC. csapatának legjobb embere Klingenberg volt. ügye-
sen védett Beiméi kapus és a fedezetsorban jól mű'kodott 
•lergeiiez. Mindkét csapat játékosai sokat protestálnak a bíró-
nál. ami nem nagy fegyelmezettségre vall. A Főv. TC.-nál 
már Iloóz I I-re, erre a fiatal játékosra is átragadt ez a szel-
lem, melvben Schönfeld a vezető. Egyébként Hersehkovits 
( I T K . ) égy ily protestálásnak áldozatul is esett, amennyiben 
a biró a második félidő 20-ik jiercében végleg kiállította. Az 
eredmény az utolsó percekben is még kétséges volt. A felido 
közepén 2:2-re állanak, midőn Szabó lerohanása közben a 
vezető gólt lövi. A fővárosiak ezután erős ostromot intéznek 
ITTE. kapujára, de lövéseik sikertelenek. A 44-ik percben 
ismét az újpestiek vezetnek támadást s a kis Szinai szép 
lövése a lila-fehérek negyedik gólját hozza meg. Biró: 
MiWender Sándor (N. Sp. C.) volt. 

\ csapatok a következő összeállításban játszottak: 177.'.: 
Kazár Hozmaiul, Yrail'k — Kiírat, Hersehkovits, Kardos I. 

Zachár. Szinai. Szaliő. Dcutach, Kardos II. l'ör. TC.: Kei 
im.] Kaueh, Nohelj Vértes, .lergenez. Weisz — Klingen-
berg, Schönfeld, Rooóz I.. Roöz II., ltusz. 

I. osztályú bajnoksag állása 1907 december l-ig bezárólag 
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M A C . — B A K . A fegyelmezetlenség, az egyes játékosok 
16 : 0 elítélendő indolenciája, nem kevésbbé a 

győztes csapatnak tavaszi kiváló formá-
jára emlékeztető jó játéka, hozták létre ezt a szenzáció-
számba menő eredményt a Margitszigeti Sporttelepen. Ha a 
nagy gólarány a két egylet football-sporijának reális erő-
viszonyát túlzottan f e j e i is ki, azért ennél a mérkőzésnél 
mégis a MAC. tényleges erőtöbbletét tükrözi az vissza. A 
BAK. csak 9 emberrel kezdte a mérkőzést, majd Gerő és 
Ligeti kiallitása után 7-el fejezte be. Nemcsak a csapat szel-
lemében. hanem a vezetéséiion is hibának kell lenni ott, ahol 
a játékosok lelkiisincretlensége ilyen helyzetbe sodorhatja a 
klubot. De elitélendő az a magatartás, amelylyel a szerepelt 
játékosok képviselték klubjuk S'ineit, amikor a vereség nagy 
ságának csökkentése helyett, inkább az ellenfél játékosain 
töltötték ki tehetetlenségük miatt érzett haragjukat. Iyon 
erőszakosan még a BAK.-ot is ritkán láttuk játszani. Maguk-
nak nem használtak, jó hírüknek ártottak. A mérkőzésen 
különben végig a MAC. volt nagy fölényben, félidőnként 
S—S gólt rúgván. A BAK. egyébként 3:0 arányit vereségénél 



már fölakarta adni a játékút, mii azonhan Hajós .József 
( F T C . ) bíró nem vett tudomásul. 

A két csapat igy állt föl: 
l / I C . : Sipos — (lláli, Makó — Medgyessy, Hildebrand, 

Haver — PagflcH, Krempels, Kelemen, Vangel, Borbás. BAK.: 
(1 róss F. — (iiilnwald, Cílater — Ligeti, Gerő — Révész, Oldal. 
Grosz, Gálos. 

Nemzetközi mérkőzések. 
D F C . — F T C . Nagy és előkelő közönség előtt folyt le 

3 : 0 az F T C . prágai mérkőzése. A fenti ered-
mény, azonban korántsem mondható 

reálisnak, miután a Deutseher Fussball Club. Miirz kivételé-
vel teljes első csapatával, a F T C . jiedig 10 emberrel, köztük 
Ladányi tartalékkal állott ki. n pálya pedig fagyos hóval volt 
lioritva, melyen az F T C . emberei folyton elesuztak. 

A csapatot igen lehangolta, hogy Manglitz és Bimm a 
mérkőzés kezdeténél még néni voltak ott. s már-már lemondtak 
érkezésükről, midőn nagy meglepetésre az első félidő 25-ik 
percében Manglitz beáll, ki Braunnal délután I? ó. érke'ett 
Prágába Braun már nem állhatott lie n csapatba. Későn való 
érkezésük oka az volt. hogv Érsekujvárott a vonat mozdonya 
tengelytörést szenvedvén, két órai késéssel tovább utazva, az 
osztrák vonalon nem nyertek csatlakozást. 

TTa tekintetlie vesszük ezen kellemetlen körülményeket, 
továbbá, hogy a második gólt lesből lőtték, amit a bíró rövid-
látása folytán nem vett észre, valamint a T>FC jó formáiát. 
bátran mondhatjuk, hogv a F T C . kielégítően állta meg helvét 
az idegen földön, mit leniobban az első félidő eredniénve 0:0 
is bizonyít. A DFC.-ben Duneker az ismert búrszármazásu 
gátfutó, valamint Knrpiel. feltűnést keltőén játszottál. 

A Ferencvárosiak legjobb embere Fritz. a kanuvéd volt. 
ki nagv hidegvérrel védte l;i a bi ' tosnak lálszott lövéseket amit 
a kissé elkényeztetett nrásrni közönség1 nauv bravo-val fogadott 
A védelemiben TCumbold. Weinher és Bródv iól játszottak, mie 
a csatársor teliesni tehetetlen volt. mi részlien a fagyos talaj-
nak is tulajdonitható. 

A birói füttyre a kővetkező játékosok állnak föl: DFC. 
1 'aeo — Bob, Schwarz — Cimera. Kurpiel, Blcchl Duneker, 
Fischcl. Brown, Veumaiui, Tbnrn. FTC. Fritz — Manglitz. 
Rumliold — Ladányi. Brődy. Weinber - Szeitler. Schlosscr. 
Kórodv. Weisz. Tvánvi. 

DFC. kezd és'tániail. de csakhamar FTC. kerül támadás 
hoz és Szeitler lövése a kapu mel'ett sivít el. A magvarok 7-ik 
•lereben kornerhez jutnak, a í)-ik pereben szabadrúgáshoz, ame-
lyet Rumnold olv erővel nig. hogv Prága kapusa korner árán 
ment. Szeitler lövése ismét sikertelen, majd a DFC. nyomul fel 
és jobbszélsőiének beadása maidnem go II eredményez. A 25-ik 
perében Manrilitz. ki délután érkezett Prágába. beáll és Weisz. ki 
eddisr baloldali hátvédet játszott, a csatársorba megy. \ T.a 
dánvi hendse miatt mecitélt szabadnurást DFC. a gól fölé lövi. 
Váltakozó támadások után végre fíródi/ felszabadítja FTC. erő 
sen szorongatott kapuját és a magyar fiuk erélyes támadflsa 
már-már eredményesnek látszik, de ftchlnssert a gól előtt rúgás 
pillanatában elgáncsolják, amit a birő természetesen rem vesz. 
észre. A félidő utolsó perceilieii DFC. támad, de Rumhold és 
Fritz mindent meghiúsítanak. Fé'idő 0:0. Szünet után FTC. szé-
pen fenvomnl s Schlosser a Szeitlertől kapott labdával lő, de a 
jól be'vezkedő Paeo a labdát korner árán ment! 14. pen"*- Majd 
a DFC. támad, Fiscbl lerohan s lövése a kapulécről a gólba 
pattan. Prága középcsatára lesben állva lerohan s habár Rrndii 
tiltakozására a hiró a támadást lefütyüli, a kapuba ért labdát 
mégis gólnak ítéli meg. Í10. perc.). Most FTC. támad, de Weisz 
rúgása közvetlen Prága hálója fölött sivít el. Azontúl állandóan 
a DFC. lámád s a zöld-fehérek a hosszú úttól elfáradva telje-
sen vissz lesnek s c-nk a védelemre szorítkoznak. A 35-ík pere-
ben a prágaiak szépen keresztülvitt támadásából DFC. balfede-
zete a mérkőzés legszebb és legutolsó gólját rúgja. Az FTC. 
erre ismét lendületbe jön. de az eredményen változtatni mái-
nem tud. 

Este a FTC. tiszteletére fényes bankettet rendezett a 
DFC., amelyen a prágai csapat összes vezető emberei, élükön 
Werfrr kir. tanácsossal, a DFC. népszerű elnökével is jelenről 
lak. Birő: Guttniann (OcFV.), ki (alán nem annyira rosszaka-
ratból. mint inkább rövidlátásból, határozatlan volt. 

II. osztályú bajnokság. 

NSC K e r e s k e d ő k 7 : 0 Az. Amerikai-uti pályán a Nemzeti 
SC. fölényes és szép győzelmet aratott a különben is meg-

gyengült KAOESpCs. fölött. Félidő 5:0. Biró: Hnrráth Ferenc 
?FTC.) volt. 

F C - U R A K 14 :3 . Nem kis meglepetést keltett a 33FC 
igen nagy gólarányá győzelme éppen a legveszélyesebbnek 

tartott, ellenfelével, az. l 'RAK-al szemben. Félidő 8:1. Az URAK. 
feltűnő gyengén játszottak. A mérkőzést a lágymányosi pályán 
Bakó Gyula (MAC.) vezette. 

MU E - III . K T V E . 3 : 1 . A III. kerületieknek múlt vasárnapi 
a FővTC. ellen aratott szép győzelme, után erős meglepe-

tést kelt a MCE. biztos gvőzel melyet a Határ-utcai pályán 
ért el. Az I. fél időtlen változatos játék dacára sem ér el gólt 
egyik csapat sem, míg a másodikban a MI'E. némi fölénybe kerü|. 

Egyéb mérkőzések. 

Szövetségi dij. Az 1. oszt/Hubán: BTCIT. MTKIT. 2:1. Erős 
közdelem után két egyenrangú csapat köz.iil a szerencsésebbik 

nyerte meg a mérkőzést. Félidő: 0:0. Bíró: Benedek Aladár 
(MAFC.) volt. MAC. II.—BAK. II: « :2 . Félidő 2:0 a BAK. 
javára. A második félidőben a MAC. tetszőlegesen győz. 

Trén ing mérkőzések . M ACIIT—BAKIlI 2 :0 fsak 2 * 2 0 
p.-es félidők. Lithoqraphia FC. — FővTCII. 4:3. FővTClIb— 

Vigan Előre Társaság 8:2. 

Hatos-torna Kolozsvárt . A Kolozsvári Akadémiai Sport Kör 
vasárnap hatos-tornát rendezett, a melyre b&rom egyesület 

nevezett: az Akadémia, a Kolozsvári Mbletikaí Klub és a Ko-
lozsvári Vasutas Sport-Klub. Bár a MI.Sz. tiltja a hatos tornák 
rendezését, a Kolozsvári Akadémiai Sport-Kör mégis vállalko-
zott rá. Tehette ezt annál is inkább, mivel sem a rendező sport-
kör, sem pedig a hatos-tornára lienevezett egyletek ez idő sz.e 
t int még nem tagjai a Labdarugók Szövetségének. Mindenesetre 
helyes volt a hatos tornát kiírni, mert a rendező egyesület ezzel 
is nagy lendületet adott a kolozsvári foothall-sport további fej-
lődésének. amelynek Kolozsvárt, ahol oly nagyszámú fiatalság 
van. nem szabadna a jelenlegi bátramaradottságban lenni. Csu 
pán az idő megválasztása volt helytelen: ha a tornát szeptem 
ber hóban rendezik, több erdélyi football-esapat is lieadja neve-
zését, amelv azután a mostaninál sokkal nagyobb érdeklődéit 
keltett volna. A Vasutas Sport-Club, dacára, hogy megígérte a 
hatos tornán való részvételt, a versenyen nem jelent meg s igy 
csupán csak két egyesület: az Akadémia és a KAC., előbbi négy, 
utóbbi két csapattal küzdött egymás ellen. Jó összeállításán ál 
lott ki az. Akadémia I. csapata, amelyet még az. ellenfele is biztos 
győztesnek gondolt. De mindjárt az első mérkőzés meglepetéssel 
végződött. Á KAC. IT. csapata erős küzdelem után legyőzte az 
Akad. I. csapatát, amely igy kiesett a további mérkőzésekből. 
Könnyű dolga volt ezután a KAC. L-nek, sora verte ellenfeleit 
s megnyerte az első dijat (hat ezüst érem.) Heves küzdelem 
volt a második helyért a KAC. IT. és Akadémia II. között. A 
KAC. IT. kitűnő csatárainak sikerült rövid idő alatt két gólt 
ingni, míg az Akadémia a játék utolsó percében tudott esak egy 
gólt szerezni. Második lett a KAC. II. (hat bronz-érem), har 
mndik az Akadémia IT. A két győztes csapatban szépen játszott 
Piki, Holeesek és Petrán, továbbá Lueius és Afiska. A nagy 
számmal megjelent ifjúság élénk érdeklődéssel nézte az egyes 
mérkőzéseket. Biró Sándor József, a döntőben Kiss Menyhért volt. 

Külfö'di szemle. 
Lapunk kibővült munkaprogrammja olv nagy anyaghal-

mazt állított szerkesztőségünk elé. hogy kénytelenek voltunk 
állandó külföldi szemlénket az. egész elmúlt hónapban ki-
hagyni. Mindazonáltal — már csak lapunk megszokott for-
rás munka jelegének kedvéért is — olvasóink kifejezett 
kivánságára utólag visszanillantást vetünk a kontinens 
jelentősebb s bennünket közelebbről érdeklő foothall ered-
ményeire. melyeket országonként csoportosítva időrendben a 
megszokott cimek alatt találnak meg olvasóink. 

Ausztriában, mint az alábbi eredtnénv sorozatból is 
látszik, a sportélet fő leg csak Bécsre. Prágára és Grácra szo-
rítkozik. Olynn értelemben vett. rendszeres bajnoki vagy más 
körmérkőzés, mint amilvent a mi csapataink dolgoznak 
végig évről-évre. Ausztriában nincs is igv a csapatok egy-
máshoz való erőviszonyát számokkal szemléltetni nem lehet. 
Kétségtelen, hogv a legerősebb csapatok Bécsben és Prágában 
vannak, mig Ctrác. Rmichow, Pilsen stb. esak másodrangú 
csapatokkal rendelkeznek. 

Németorszánban már hatalmasabb a f intball élet és 
rendezettebb is. Kiilön körmérkőzésben küzdenek a berlini 
csapatok Berlin bajnokságáért és n kerületi cstwatok az egv 
kerületek bajnokságáért. Az ezekből kikerülő győztesek végül 
innjd tavnszsznl selejtezés szerint mérkőznek a Deutseher F. 
Bund által rend-7ett birodalmi bajnokságáért A kiváló kerü-
leti szervezet Németországban pompásan bevállt, s bizonv n 



birodalmi bajnokság már nem egys er került vidékre. A l>er-
lini sapatoK erőviszonyát 

eléggé szemlélteti. K 
Berlin bajnokságának mostani 
szerint november' 25-éig: 

Egylet » a M — 1 3 _ O-rr = 1 neve sd £ TS 3; 
a** O 3 * 

Viktória 6 4 0 1 19 10 8 
Germania 5 3 1 1 10 0 7 
Britannia 7 3 0 2 17 6 6 
BBC. 4 3 0 1 12 15 6 
Union 6 5 0 3 16 15 6 
Hertha 6 2 ] 3 17 20 5 
Preussen 6 2 0 4 22 17 4 
Slern 5 0 0 5 11 33 0 

Belgiumban is igen heves harc folyik a bajnokságén. A 
niult héten dőlt el a l>o]ga „football-derb.v", a mult évi baj-
nok. az Union St. Gilloise és az előretörő Iiacing Club talál-
kozása. A bajnokcsapat veresége egészen fölforgatta a csapa-
tok helyezésée is. ugy liogv a belga bajnokság képe most igv 
fest: . 

E g y ] e 
neve 

0 
6 
5 

Iiacing Club 
Antwerp. FC. 
FC. Brugeois 
Union St. Gilloise 7 5 
Beerschot UC. 7 3 
Daring Club 7 .'1 
I^opold Club 7 2 
SC. Courtraisién 7 1 
FC. Liegeois 7 II 
CS. Brugeois 7 0 

Franciaorníáyiiiiii a football 
kőzik. Sajnos keveset érintkezünk 
pedig ott is igen fej lett sportélet ti 
ságáért fo lyó körmérkőzést az Unió 
tle Sporltt Aihletiques rendezi. A 
november 17-éig a következő volt 
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22 
15 
21 
26 
12 
I!) 
10 
•I 

11 

17 
II 
24 
24 

13 
12 
11 

10 

élet főleg Páriára szorit-
a francia sportkörökkel, 

ralkodik. A Páris bajnok-
it des C'ociétes Francnises 

párisi bajnokság állása 

Kg yl e t 
neve — — ®. 

13 
14 
12 

1 

3 1 

I 

3 

I I 

III 

1 

3 

11 

13 
l!l 

Gallia Club 4 
Club Francais 4 
Standard Atlilétiipie Club 4 
Cercle Athlétique de l'aris 4 
Assoeiation Sportive 

Francai se 3 
Iiacing Club de Francé 4 
Union Sportive Parisienne 4 
United Sport et Swis 

Club 
Cercle Athlétique du 

XI Ve Urr. 
Cercle Atlilétiipie Franca i> 

Svájcban igen erős fmotbajl élet uralkodik és a Svájci 
csapatok mind igen jó klasszist képviselnek. A németekkel 
való gyakoribb érintkezésükből megállapíthatjuk, hogy játék-
elő és stilus dolgában semmivel sem állanak a kontinens 
többi nemzetei mögött. Alább közöljük kelet és nyugot Svájc 
1. osztályú bajnokságainak állását november 18-áig bezá-
rólag: 

E g y l e t g 
neve ~ 

'rt 

Kcict-Svijc 
Voung-Fel lows, Zürich (i 3 1 
Basel 7 3 1 
Winterthur 5 2 2 
Old-Boys 5 2 2 
Grasshoppers 5 3 0 
Zürich 6 3 0 
Aarau 6 2 0 
St. Gálién fi 1 2 

Nyugat-Svájc bajnoksái 
Servette 6 4 0 
Cantonol 6 4 0 
l'ong-Boys, Bern 6 4 0 
Cliaux de Fonds 5 2 1 
Bern 6 2 1 
Montriond, Lausanne 0 2 0 
Biel 5 1 0 

S :c ® 
£ 1 5 

bajnoksága: 

olt: a? rt Ml Sí 

13 
27 
16 
10 
14 
14 
18 
!) 

10 
10 
18 
9 
1 

10 
12 

16 
23 
0 
8 

15 
15 
20 
14 

0 
11 
11 
14 
13 
13 
23 

O « 
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Osztrák e r e d m é n v e k . Pénteken november 1-én Bécsben a 
ffiérdeklfldést a MTK.—WACI. mérkőzés kötötte le. A magyar 

színek e figyelemreméltó győzelméről külön szóltunk, itt csak 
azt jegyezzük meg, hogy a MTK. győzelme Bécsben igen kel-
lemetlen meglepetést szerzett azoknak, akik a magyar csapatok 
őszi kedvezőtlen eredményei után az osztrák lalnlarugósport he-
gemóniájáról L modoztak. A többi mérkőzések közül a Cricket-
terek újból bebizonyították azt, hogy csak most jöttek formába. 
A Rapidot verte meg a kiváló csapat 3:0 arányban, még pedig 
a gőlaránynál nagyobb fölényt mutató játék után. Különösen a 
csapat támadása erős és kétségkívül a leggyorsabb is Bécsben. 
rVFC—WSpC. 3:3. Érdekes mérkőzés. Kezdetben a Sportklub 
van előnyben és az első félidőt 2 :0 arányban meg is nyeri, az-
tán az IVFC. az ismert energikusabb játékmodorát veszi elő, 
amivel kiegyenlít, újból pedig mindkét csapat még egy-egy 
gólt lő. 

Vasárnap, november 3-án. Aliiig az pszt rák válogatott 
csapat Budapesten súlyos vereséget szenvedett, addig Bécsben 
a Cricketterek legalább részben kiköszörülték a csorbát, szen-
zációs győzelmet aratván 2:1 arányban a legjobb eseh csapat, 
n NIaria fölött. Kétségtelen az, hogy a Slavia ez idő szerint kissé 
visszament formájában. Legutóbbi eredményei legalább erre val-
lanak. Mindazonáltal a Cricketterek győzelme igen nagy ér-
tékű és teljesen beigazolja a csapatnak 11 WAC. fölött a meg-
előző vasárnap aratott 4:0-ás győzelmét. Mig a YYAC. ellen a 
kék-feketéknek főleg támadása érvényesült, addig a Slavia ellen 
a támadással legalább is egyenrangú volt a védelem és itt fő-
leg l'ragernak, a kapusnak nevét kel kiemelnünk, ki igazán 
hatalmas tudással végezte nehéz tisztjét, l'rager neve nem 
ismeretlen előttünk. Most két éve a válogatott osztrák csapat 
kapujában adott nehéz munkát a magyar csatároknak. Különö-
sen pompás helyezkedése keltett akkor is figyelmet. A mérkőzés 
maga igen izgalmas volt. Az első félidőben folyton változik a 
kép. Mindkét csapat gyakorta támad, azonban a Slavia táma-
dásai mégis veszélyesebbek, I'rager minden lehető labdát Véd 
és így ártalmatlanná teszi Kosek és Bielka számos lövését és 
a Slavia több korneiét. Szerencsésebb a bécsi csapat, mert a 
42-ik percben Hussak lerohanása után Engel megszerzi csapa-
tának a vezetést. A második félidőben a Slavia erősen fölénybe 
jut és óriási küzdelem után kiegyenlít. Ezentúl a Slavia végig 
fölényben van: számos eredménytelen kornert rug. Szerencsí-
seblick a Cricketterek, mert egy korner után megszerzik a győz-
tes gólt. Dresdener SC—IVFC. 8:2. A drezdaiak gyenge prágai 
szereplése után általában a Vienna győzelmét várták. Óriási 
meglepetésre a drezdai csapat szép győzelmet arat, amely nagy-
jában kifejezésre is juttatta a két csapat között levő erőviszonyt. 

Prágában a november 1 -én a Dresdener SC. 6:1 arányú 
súlyos vereséget szenvedett a DFC.-töl, ami igen jő fényt vet 
a DFC. mostani formájára. Vasárnap a DFC. ismét szenzációs 
győzelmet aratott, midőn 5:0-ra megverte a lipcsei Bewegung-
spielereket. Bár Lipcse tartalékkal állt ki, az eredmény mégis 
nagy dicsőségére szolgál a prágai csapatnak. Szépen szerepelt 
ugyanekkor a Wiener SC. Prágában, 2 :2 arányban játszván az 
AC. Spárta csapatával. 

Orácott uj egylet alakult ,.]oricarls" címmel. Az uj 
egylet halottak napján a Grazer Atlilctiksport Club ellen ját-
szott, melytől 4:2, vasárnap pedig a Grazer Sportvereinigung 
ellen, melytől 5 :2 arányban kapott ki. 

November 10-cn: Bécsben a {({érdeklődést e napon a prágai 
Deutscher FC.-nak a WAC. ellen való játéka kötötte le, melyet 
erős küzdelem után a DFC. nyert meg 3:2 arányban. A mérkő-
zést magyar birö, Hajós Alfréd (BTC.) vezette. A második fé'-
időlien a prágai Kurpiel és a bécsi Airictek összeütköznek és 
kölcsönösen tettlegességre vetemednek, mire a birö mindkettőt 
kiállítja. A WAC. erre Studnickát (kiről a mult héten azt hí-
resztelték Budapesten, hogy meghalt) a fedezetsorba teszi hátra, 
mi nagyon meggyengiti a csapat teljesítőképességét. Így a prá-
gaiak nemcsak hogy kiegyenlítenek, hanem Dunckcr, a kiváló 
búr gátfutó révén a győztes gólt is megszerzik. A birö szigorú 
Ítélkezésével elégedetlen közönség hevesen tüntetett ellene, sőt 
egv önmagáról megfeledkezett asszony meg is támadta. Cricketc-
rck—IVFC. 1:1. A Cricketerek fényes győzelmei után ez az 
eredmény meglepetésszámba megy s a csapat aznapi gyengébb 
formájából magyarázható. A mezőnyben a Cricketerek voltak 
jobbak. Az c napra tervezett többi mérkőzést a nagy esőzés miatt 
lemondották. 

November 17-éft: Mozgalmas r.apja volt mult vasárnap 
Bécs football világának. A fegyelmezett lenség, a durvaság, a bíró 
iránt való tiszteletlenség s az ellenfél meg nem becsülése való-
sággal fékeveszetten dühöngött, ugy, hogy két mérkőzésen is 
olyan súlyos botrányok történtek, hogy azokhoz foghatót még 
Bécsből is keveset hallottunk. Valóban itt az ideje annak, hogv 
az Oeh\ . végre áttérjen a footballban mindig jogosult erős kéz 
politikájára. Mert ha e most lezajlott liotrányok hősei sem nye-
rik el példás büntetésüket, oly rossz liire lesz az osztrák labda 
rugó-sportnak, hogy külföldi csapatok alig mernek Bécsben ven-
dégszerepelni. Az egyik botrány a IVFC.—Oermania 3:0-48 mér-

kőzésen tó/tént. A mérkőzés durva és erőszakos volt, melyet 



UUUer biró nem tiulutl kellő erílylyel megakadályozni. .V :V1-
ídrt alatt az elkeseredett harc nem szünetelt, mert az öltözöl 
a kf't csapat egymásra támadt ís parázs verekedést riSgtttnzr.it 
melylyel szemben már csak a kivonult rendőrség bírta a rendet 
helyreállítani. A mSrkrtzést végül mégis befejezték. A Viktória -
111mer Sportklub mérkőzésen viszont a játékosok egyrésze dur-
vaságával és tiszteletlenségével oda kénvszeritotte a bírftt, hogy 
egy erős fault után kénytelen volt büntető-rúgást Ítélni a Vik-
tória ellen. Ezt a csapat ugy akarta megakadályozni, hogv el-
állta a kaput. Mikor a birrt erre erélyesen föllépett, a Viktória 
kivonult a pályáról 10 perccel a félidő előtt, mikor 2:1 aránvban 
vezetett. 

Prágában igen szép eredményt élt el a \VAC„ 4:4 arámi-
ban eldöntetlenül játszván a. glóriával saját pályáján, me'lv 
eredmény erkölcsi győzelem számba inegv a WAC. részére. Fed-
dő 2:2. Ellenben sulvos vereséget szenvedett a Crieketereit ,..«-
pata. 4-0 arányban, kikapván a Deutscher IV.-tői. E iiiírkőz.-st 
két bíró vezette, mert az első a mérkőzést félbeszakította, ni. it 
az egyik Cricketer nem engedelmeskedett Ítéletének. 

A mult vasárnap, november 24-én. Bécsben is fagyos, ha-
vas pályákon mérkőztek a csapatok, még pedig érdekes" eredmé-
nyek mellett. így a H'tO. 5 :0 arányban veti reránmt a Criekr. 
terek fölött múltkori legyőzetcséért. Az eredmény előre látható 
volt, mert a WAC. ismét visszanyerte jő formáját, mig a frieke-
terek hanyatlottak, sőt kiváló kapusuk. I'riii/i'r, kilépésével erő-
sen gyengültek is. Egyébként e niatehen Hiittl. Lang és En-I 
K. is hiányzott, míg a WAC. teljes volt. Csak 35 p?-es félidík 
voltak. Első félidő 1:11. A mérkőzést Herezoyh Ede (MTK.) vc-
zette. — WSpC—liapid 0:2. Kezdetben a Kupid látszik erőselili-
nek s az első félidőben csakugyan 2:1 arányban vezet. Azonban 
a második félidőben visszaesik s amint két játékosa sérülés miatt 
kiáll, kénytelen tűrni a különben szépen játszó WSpC. fölényét. 
A mérkőzés végén két játékos ismét inzultálta egvmást. Ahogv 
inár ez Bécsben szokás. — / I 'FC.—Viktória. F é l i d ő i : ! . Az ered-
mény a vesztes csapatra nézve liizelgő. 

Prágában ugyanekkor a DFC. 3:0 arányban győzött a 
FTC. ellen. E mérkőzésről külön szólunk. — A Slavia 0:1 aríinyu 
fölényes győzelmet aratott az AC. Sparta ellen. Félidő 2:1. Az 
eredmény jó. 
I g é m e t e r e d m é n y e k . Berlinben a november H-An igen kemény 

küzdelmek voltak, amelyek azonban jobbadán a papírforma 
alapján dőltek e'. Viktória—Prcussen 3:2. A bajnokcsapat álta-
lános meglepetésre csak kemény küzdelem után tudta megverni 
a legutóbb gyenge formát mutatott ellenfelét. (iermania—Stern 
4:2. Az eredmény a Germunia csatársorának elég jó bizonyít 
ványa. Igen nagy érdeklődés nyilvánult a leipzigi Wackeriiak 
s a Britanniának találkozása iránt. Mint előre látható volt. a 
kiváló lipcsei csapat biztosan győzte le berlini ellenfelét 3:1 
arányban. Brcslauban: Gerniania—l'reussen 2:0. Hamburgban -. 
Viktória—Kieler FC. 4:3. Germania>—Britannia 2:11. Brémában: 
Tiloyd—Britannia 3:1. Magdeburgban: Criekett Viktória—Weit 
stoss 5:2. Halléban: Halle 90.—Hohenzollern 0:0. Leipzigben: 
Mitwcidacr BC—Akademischer SC. (Leipzig 10:0. A lipcsei 
egyetemi csapat még kezdő. Drezdában: Hohenzollern—Habsburg 
2:1. Bonnban: Karlsruheer FV—Bonner FV. 4:2. Frankfurt 
hun: Hermannia—Gcnnania 2:2. Frankfurt.—Wiesbadener FC. 
11:1). Pforzhcimhan: Pforzheim.—Allemania (Karlsrulie) 0:0. 
1 liinchinbcn: Bayern—-Waeker 4:0. Bavaria—Tliurn Verein 3:1. 

Aoveinber 10-én: Berlinben: Prcussen—BBC. 0:2. A BBC. 
nagy gőlaránvu veresége erős meglepetés. Nem is egészen reális: 
inkább a BBC. balszerencséjének tudható lie. Ilrilannia llirtlia 
5:0. A nap szenzációja. A Britannia ismét teljes első csapatával 
állt ki s határozott fölénynyel győzött. Union Fortuna 4:2. 
Brvslavban: Schksien—Corso (1:0. Kielben: Holstein -KFV. 
0:0. Hamburgban: Viktória Altona 0:3. Brémában: Eintraeht 
(Brjiunschweig)—.Werdcr 2:1. Halléban: Hallcschcr FC.—Ger-
maina (Berlin) 3:2. heipzigben: Waeker—Bewegungsspieler 
3:1. Frankfurtban (Mm.) : Kickers—-Hermannia 3:2. Karín 
li< úrban : Karlsrulier FV.—Allemannia 4:2. Pforzhcimhan : 
Plioenix (Karlsruhe)—FC. Pforzheim 5:1. - Münchenben: Ba-
varia—Waeker 4:3. 

November 17-én: Berlinben: BBC.—Union 2:1. Reális 
eredmény. Viktória—Stern 7:2. — Braunschueigban: Ein 
trachfc—Viktória (Magdeburg) 8:0. — Frankfurtban: Kickers—• 
Germunia 3:2. 

A mult vasárnap, november 24-dn a főérdeklödést Berlin 
ben a HBC.—Hcrtha 3:2. mérkőzés kötötte le. Hertlia jórészt 10 
emberrel játszott, de a BBC. meglepetésszerű győzelmét mégis 
csak egy 11-es döntötte cl. Union—Stern 7:1 Hamburgban: 
Viktória—Hamburger FC. 7:0. Brémában: Werdcr Komét 0:1. 

1.1 ipzigben : Bewegungsspieler—Eintraeht ( Braunsehweig) 6:2, 
Waeker—Sportfreunde 3:2. Drezdában: Dresdener SC.—Preussen 
2:1. Htínchenbeif: Bayern -Mínner tnrnvcreín 3:0. 
T V r e z d a - L i p c s e 1:1. A két vAros válogatott csapatainak kilz-

delme Drezdában elkeseredett, de szép játék után a mult 
vasárnap eldöntetlenül végződött. 
A ngo l hírek. A két egyetem Oxford és Cambrigde már e'rő-

®en készülődnek egymás elleni mérkőzésr- Mult héten mér-
kőzött Oxford a Corinthiánok egy meglehetős erős csapatával és 
sikerült 2:1 arányban az egyetemieknek a győzelmet magukhoz 
ragadni, mig Cambridge súlyos vereségei szenvedett 10:2 arány-
ban a Ne\v-( 'rusaders erős csapatával. 

A mult héten a két egyetem csapat ismét mérkőzött. 
Cambridge Middlessex válogatott csapatát 5:2 aránvban kttnv-
oven verte, mig Oxford :i Xew-Crusaders-től, ahol Tarnfleld-féle 
híres football-család 5 tagja játszott. 4:1 arányban kikapott. 

A mult szombati mérkőzések fő eseménye a Clielsea 4:1 
arányú győzelme volt a 7-ik helyen álló Bristol City ellen. A 
Iigában 10 eset közül s olyan egylet gvőziiti, amely saját pá-
lyáján játszott. A déli ligában a favorit egyletek győztek na-
gyobbrészt. Eredmények a ligában: 

Clielsea Bristol City 4:1, Manchester l'nited—Woolr 
wich Araenal 4:2, Newcaatle United Birmingham 8:0, Midd-
lesbrough- Jlancliestcr Citv 2:0. Bolton Wanderers—Everton 
3:0. Klackhurn Kovcrs Nunderland J:2. \ston Villa—Burv 
2:2,Notts County!—Sheftield United 1:0, Notts Porért—Shef-
lie'd Wed 2:2, Preston Nortli End—Liverpool 2:1. 

A déli ligában: Brentford—Swindon 2:0. Bristol Kovcrs— 
Tottenliani Ilotspur 0:0. Queen'g Park R.—Leyton 5:2, West 
llam United lieadiiig 1:0. Southampton- N'orxvich Citv 1:0. 
Milhvall—Crystal l'alace 1:0. Watford—Plymouth Argyie 3:0. 
Bradford Park A. Brighton & llove V 3:0. Xortha'mpton— 
Xew Brompton 1:0. 

Ifiusáeri Labdaruerás. 
A bajnokság. Az 1007 !Mls. évi bajnokság — egy mér-

kőzés kivételével — véget ért. Az első 
helyet a Ferencvárosi Sport Club foglalja el. A tizenegy csa-
pat közii! a Baráto'k Köre Sp. C. és a Terézvárosi Sp. L fel-
oszlott-, .1 Rákos-Szt. Mihály nem szerepel. A bajnokságban 
tehát 8 aktiv csapat visz részt. A második helyen álló Erzsé-
betvárosi Torna Club ez évben érte el legszebb eredményeit, 
de a bajnokág tavaszi mérkőzésein aligha szerepel. Kz az 
egylet, ugyanis a mull hetekben a szövetségnek bejelentette 
kilépését s ügyük most van tárgya ás alatt. A Budai Test-
gyakorlók Köre jól megérdemelt harmadik helyre jutott. A 
Budapesti Labdarugó Ifjak-nak egy mérkőzése még hátra 
vau s csak ha azt megnyeri, kerül a harmadik helyre. Fel 
tünést keltett a Ví-ik kerületi Labdarugó Egyesületnek .</. • 
replés., mely az ötödik helyre küzdötte fel magát. 
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FODOR -féle 

lx'liil úszkálnak ós liogy bajnokainkon kiviil ínég vagy féltucat 
olyan uszón'k van, ki 2.50p.-cn belül úszik 220 yardot és 6 p. 
alatt 440 yardot, ugy bátran mondhatjuk, hogy célunkat — 
a vezetőszerepet az úszásban — immár elértük. Ezt végleg 
igazolni vannak hivatva a jövő évi londoni olympiai versenyek 
és tekintve idei eredményeinket, a legvérmesebb reményekkel 
nézhetünk azok elé. 

UszCiH|jortunk óriási fejlettségének mi sem fényesebb bizo-

nyitéka, mint ez alábbi táblázat: killönbözfl távokon elért hazai 

rekordok összehasonlítva a fennálló angol rekordokkal. 

Rovatvezető: Kiss Géza. 

Visszapillantás. 
Második kötlemern/. 

Uszósportunk ez évi fejlődésének — mint már emlitet-
tük — legjellemzőbb bizonysága az a r.ag.v harc, amely a ma-
gyar negyedangol mf .-es rekordért folyt. 

Mindjárt a nyár elején a már jó formában lévő Tóbiás 
5 p. 43.8 mp.-re javitotta meg Halmaynak 2 év e'őtti 5 p. 50.8 
mp.-es rekordját ; rövid időre rá Zachár ..Budapest szfőváros" 
dijában 5 p. 38.4 mp. alatt úszta a % ang. mfdet. de ez sem 
volt hosszuéletü, mert Ilalmay a Y4 ang. mfdes bajnokságban 
elért 5 p. 31.6 mp.-es idéjével nemcsak Zachár rekordját, de n 
Billington állal tartott 5 p. 32.2 mp.-es angol rekordot is 
megnyerte. Ha hozzávesszük, hogy Hajós is 5 p. 41.8 mp. 
alatt tiszta a V4 mfdet. mondhatjuk, hogy oly csapattal ren-
delkezünk, melyhez hasonlót eddig még egy nemzet sem pro-
dukált. Nemkevéshbé kitűnő Halmaynak % mfdes rekordjá-
nál a 220 yardos bajnokságban elért 2 p. 30 mp.-es ideje is 
hol csak ellenfél hiján múlott, hogv a világrekordot is meg 
nem döntötte. Örök kár. liogy egy 100 yardos tréning közben 
elért — három úszó által is lemért — 0.55*/, mp.-es idejét 
nem versenyben érte el. Ekkor még a % ang. mfdes bajnokság 
előtt állott, mely később nagyon ártott rövidtávú tréningjé-
nek. Csak enm'k tulajdonitható. hogy a 100 yardos bajnok-
ságban 0.58 mp. alatt úszott. Közvetlen a szezon elejére esik 
kitűnő 025.1 mp. és 50 yardos rekordja is. mely */,„ mp.-el 
jobb Daniels 0.25.4 mp. es angol rekordjával. Ugyancsak két-
szer dőlt meg idén . és pedig rövid idő alatt a V2 ang. mfdes 
rekordunk is. Mindkét izl>on Zachár döntötte meg azt. Először 
a Porzsolt emlékversenyben - Scheffet verve — 11 p. 56.6 mp. 
alatt úszta Seheffnek tavalyi 12 p. 11. mp.-es idejével szem-
ben. majd a Hajós ellen megnyert % ang. mfdes bajnokság-
ban 11 p. 53.4 mp.-re javitotta saját rekordját. 

Utóbbi rekord is — még az angolhoz viszonyítva is -
kitűnőnek mondható. Ugyanez áll Hajósnak az 1 ang. ínfdes 
bajnokságban elért 24 p. 56 mp.-es uszodarekordjára is. 

Óri ási volt az a javulás, melyet uszósportunk legfiata-
labb ágában a mellúszásban felmutathatunk. A nemrégiben 
még teljesen elhanyagolt mellúszás hirtelen nagy pártolásra 
talált, sőt idén egvszerre két olyan melluszónk is volt. kik 
sokkal jobbak az idei angol bajnoknál. Fabinyinak a 200 yar-
don elért 2 p. 45.4 mp.-es világrekord, a 2 p. 47 mp.-es ], 
angol rekorddal szemben fényes bizonyítéka a sportág óriási 
fejlődésének. 

Nem kevéshbé fényesek úszóink külföldi szereplései, 
melyek köziil Ilalmay és Zachár angliai utja. Halász és Hajós 
németoszági és ausztriai diadalai a legfontosabbak. Halma,v 
és Zachár a kora tavasz óta folytatott erős tréningtől már 
megviselve állott starthoz Angliában, ennek dacára Halmay-
nak 100 yardos angol bajnokságban 0.56.8 mp. és kitiinő ide-
jével elért második helye nagyban öregbítették uszósportunk 
világhírnevét. Nem kevéebbé Zacliárnak 2-ik helye az 500 yar-
dos bajnokságban. Taylor mögött, hol a'ónban Radmilovicot 
és Forstertverte Szerencsésebb körülmények között — itthoni 
formaikat kiúszva — talán még fényesebb eredményeket ér-
hettek volna el. 

Eddig csak uszósportunk nagyjairól emlékeztünk meg. 
de ha megemlitjiik, hogy tavaly még juniorszámba menő úszó-
ink ma már — nemrég meg nagyra tartott — rekordokon 
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Áttekintés. Idei uszósportunknak egyik legfontosabb ese-
ménye volt a múlt vasárnapi középiskolai ver-

seny. mely régóta nélkülözött hiányt pótolt uszósportunkban. 
A nagy siker, mely a versenyt követte, méltó jutalma 
lehel azoknak. kik félre téve az ósdi iskolai 
copfot nagy hozzáértéssel és lelkesedéssel dolgoztak 
annak létrejöttén, s ha hinnünk lehet e lelkesedés és 
érdeklődés valódiságában és állandóságában, ugy e verseny, 
valamint a hasonló szellemben rendezendő későbbi versenyek 
óriási befolyással lesznek uszósportunk további fejlődésére. 
Ifjúságunknak mindenkor az úszás volt a legkedveltebb 
sportja. Hiszen öss'es eddigi bajnokaink még mint tanulók 
kezdték meg győzelmeik sorozatát, dacolva az iskolai törvé-
nyekkel. melyek szigorúan tiltották és büntették versen.veklien 
való részvételt. 

Az utosó néhány év nlatt azonban a sport hazánkban is 
óriási aránvokat öltött s immár nemcsak az aktív sportembe-
rek féltett kincse, de társadalmunknak minden rétegét is 
meghódította olyannyira, hogy ma már legkomolyabb tan-
férfiaink is hódolnak a modern snortszelleninek s kezdik be-
látni. hogy ép ész valóban csak edzelt testben él. Dr. Bárczi/ 
István. Budapest székesfőváros polgármestere vállalta a ver-
seny védnökségét s legkiválóbb tanférfiaink foglaltak helyet 
a versenybíróságban, a főváros pedig értékes vándordíjjal 
jutalmazta a legsikeresebb iskolát. 

Ifjúságiinkat a legnagyobb dicséret illeti. A régóta 
visszafojtott s eltitkolt sportszeretet valóban imponáló mó-
lon tört ki belőle. Fényesebb megnvilatkozását ennek alig is 
<épzelheljük. Harmadfélszáz nevezést adtak le a versenyre! 
Oly szám. mely hazánkban még nem fordult elő s — hasonló 
verenven talán még sehol a világon Tfjusátrunk is tudatá-
ban volt a nan jelentőségének, olv példás rend és fegyelem 
ualkodot köztük. hogy mintaképül szolgálhatnának 
bármely nemzetközi nagy verseny résztvevőinek. 
Az elért eredmények pedig minden várakozást felülmultak, s 
bátran mondhatjuk, hogy jelenleg egy nem'et ifjúsága sem 
mérkőzhetnék úszásban a mieinkkel s különösen a rövidebb 
távokon oly erőket láttunk, kik egykor nagy támaszai lesznek 
uszósportunknak. 

fis ha a jeleknek hihetünk, még egy nagy sikere lesz 
ez úszóversenynek. Az a nagy érdeklődés és lelkesedés, mely 
lyel a komoly tanárok tanítványaik küzdelmét kisérték, re-
mélni engedik, hogy ezután nemcsak a rideg tudományok 
terén fognak egyméssal érintkezni, de lesz egy ujabb kapocs, 

őket az iskola falain kiviil is kö'elébb hozza egymáshoz: mely 
a lostnevpii'" 

Koronalimeg-u. I 



Középiskolai úszóverseny. 
Igen jól sikerült a II. ker. Felsőkereskedelmi Iskola 

üyorleyyesiilete által a Magyar Vi/.i Sport közreműködésével 
rendezett nemzetközi középiskolai verseny. Az óriási közön-
ség, mely nagyobbrészt a versenyzők szülőiből állott, zsúfo-
lásig megtöltötte a liudas uszodát és gyönyörködve nézte a 
fiatalok küzdelmeit. A verseny nemzetközi jellegét néhány 
bécsi tanulónak résztvétele adta meg. kik azonban a mieink 
kel szemben nem bírtuk érvényesülni. 

A szintén benevezett Shctí meg sem jelent, mivel is-
mét régi riválisával, Zachárral került volna öss e. Távolin.i 
radásáért azonban bőven kárpótolta a közönséget Zaehár. 
liaronyi. Toldi, / s ildos és Ádám résztvétele, kiknek küzd 'lm. 
ritka élvezetet nyujiott. Valóban szeretnők látni ifjainkal 
a közel múltban lefolyt I.ondou-IViris ifjúsági csapatai küz-
delmének mintájára valamely nemzet hasonló csapatával mér-
kőzni. Leginkább az angoléval; azt hiszszük annyival verné 
ellenfelét, mint az verte a párisi csapatot. Az intézetek közül 
legsikeresebb volt a IV. ker. Piarista gyiunázium. mely 
első. -I második és 2 harmadik helyével a főváros vándordíját 
nyerte. Szépen szerepelt u VII. ker. főgynin., melynek növen-
dékei 1 győzelmet arattak. 

A napnak legszebb versenye a mell-, hát-, magvar 
us ásliól összetett staféta verseny volt, melyet a VII . ker. 
gynin. csapata nyert meg gyönyörű küzdelem után a II. ker. 
reáliskola csapata ellen. A rendezés az indulók óriási száma 
dacára is mintaszerű volt, minden fennakadás és incidens 
nélkül. A versenyekre leadott több mint 250 nevezés, spor-
tunkban rekordot képez,, s abból 1511 esetben starthoz is 
állottak. 

A versenyek részletes eredménye a következő: 
I. Ker.ilök versenye 40 m. I IV. oszt. 1. liáni/ai .lözsef 

VII. ker. gynin. 0 p. .11.1 inp. 2. Adorján Géza IV. ker. gynin. 
3. Pohánka Wien. 4. Horváth Antal VII ker. gynin. 17 induló. 

II. Főverseny (ÍO in. 1. Zsoldos Károly I. ker. gyiiiu. 0 p. 
38.1 nip. 2. liaronyi András István IV. ker. gynin. :!. Hentaller 
Gábor IX. ker. keresk. iskola. 5 indujó. 

III. Kezdők versenyt 40 ni. V \'lll. oszt. 1. Tetmayer 
Géza IV. ker. gynin. 0 p. 27.4 mp. 2. Bihar Aladár IV. ker. 
gvmn. 3. Schicrer János II. ker. keresk. I. líénvi Gvörgv IV. 
ker. reál. 

I t t s z t á l y v e r s e n y . I II. oszt. 40 ni. I. Wenk dános III. 
ker. gyinn. 0 p. 33 nip. 2. Ember Béla gyak. gynin. 

V. III—/I . oszt. 40 ni. 1. Kronberg Aladár IV. ker. gynin. 
0 p. 2:1.4 mp. 2. Horváth Antal VIII . ker. gynin. 3. Adorján Géza 
IV. ker. gynin. 13 induló. 

VI. I I /. oszt. 00 ni. 1. Itaronyi András István IV. ker. 
gymn. 0 p. 41.2 mp. 2. Friedinaiiii Tibor VI. ker. gynin. 3. Tar 
luire VIII . ker. gynin. í» induló. 

VII . I / / VUl. oszt. S0 ni. I. Zsoldos Károly I. ker. 
gymn. 0 p. 50.5 mp. 2. Ádám Sándor l\ . ker. reál. 4 induló. 

VIII . </llilior-rcr8Clly S0 nt. I. Stiusser Bódog V. ker. gynin. 
1 p. 3.3 nip. 2. Tolnay Ferenc, gyak. gynin. 3. Bihar Aladár IN. 
ker. gynin. 4. Soyka !'. Wien. 12 induló. 

IX. Meghívottak rersrnye 100 in. 1. Zaehár Iliire II. ker. 
reál 1 p. 0.5 nip. 2. Adám Sándor 1 . ker. reál. 

X. Slaféta-verscny (3-szor 40 in.). 1. I. ker. reál (Ott. 
Ádám. Réiyi.). 2. IV. ker. gymn. { Sehwcndt ncr. Bre-dniayer. 
Baronyi.l. 3. Keresk. Akadémia. 4. II. ker. keresk. Indult li 
csapat. 

XI. Mellúszás e/ön//verseny. 80 ni. 1. Agulár Gy. Yll. ker. 
gymn. 2 mp. h. I p. 15.0 mp. 2. l'öltzel J. \'III. ker. gymn. 2 mp. 
h. 3. Toldi Ödön \' l l . ker. gynin. 15 mp. h. 1(1 induló. 

XII . Miiugrás (versenyen kiviil .) . l 'grottak: ló",űz József 
II. ker. reál. Stalzer Hans Wien. KKiscli Vilmos Wien és Széehy 
Endre 111. ker. gynin. 

XIII. \'endégek versenye. 100 m. 1. W'erlier József Wien 
1 i>. 30.4 mp 2. I'i linger F. Wien. 3. Fiseh Vilmos Wien. ."> 
induló. 

XIV. Ilálonuszás előngrerseny 00 ui. 1. Agulár Gy. VI ! . 
ker. gymn. 0 mp. h. o p. 50.8 mp. 2. Toldi (>. VII . ker. gynin. 
0 mp. h. 3. Gööz .1. II. ker. reál. 11 nip. h. 17 induló. 

XV. 200 in.-es elönyverseny. 1. Sagy Géza II. ker. gymn. 
0 nip. h. 2 p. 11 mp. 2. Szécliy Dezső III. ker. gynin. 3 mp. h. 
3. líiekert József Köser keresk. 20 mp. h. 4. Martiny K. 11. ker. 
gymn. II mp. h. 10 induló. 

XVI . Stnfélarersi ni/ 13-szor 40 m. mell. hát, magyar. ) . 
1. I II. ker. gimnázium (Toldi, Kovács, Hentaller) I p. 20.S 
mp. 2. II. ker. reál (Krdödi, Gööz. Zaehár) . 3. V. ker. reál ( Ke 
nedi. llodó, l .cipniker.). 7 induló. 

A belga úszószövetség meghívása a magyar úszókhoz. 

Tudvalevőleg a nyár folyamán, mikor az Angol Olympiai 
Bizottság a jövő évi olympiai úszóversenyek propozicióit szél-
küldötte, a MASz. úszószakosztálya egy 200 m.-es staféta-verseny 
kiírását kérelmezte, 4 úszóval egyenkint 50 m.-t úszandó. Mint-
hogy a British OC. már egy 200 m.-es csapat versenyt vett fel 
négyes csapatok részére, a kérelmet nem teljesíthette. K bead-
ványt és kérelmet Lauber Dezső, az összes kontinentális szö-
vetségeknek pártolás céljáln'd elkilldötte s így került a lielga 
iiszőszövetséghez is. Kz. ügygyei kapcsolatosan kapta Slankori's 
Szilárd, a MASz. titkára a következő levelet Belgiumból: 

..Igen tiszteli uram! Mint a Belga Olympiai Bizottság 
képviselője, értesültem, hogy önök az 1008. évi londoni olympiai 
uszöprograiiiniban egy négyes staféta-verseny (uszónkint .">0 in.) 
felvételét kérték. Mi természetesen csatlakoztunk a MASz. ké-
réséhez. Tekintve azt, hogy a BOC.-tól tagadó választ kaptunk, 
c kérdés tárgyában ezennel azon ajánlatot tesszük önöknek, fo-
gadják el meghívásunkat Angliából történő visszatérésük alka 
mából s keressék fel hazánkat ilyenfajta staféta-verseny meg-
tartása céljából. Meghívásunk elfogadása esetén, mi Brüsszelben 
nagyszabású uszó-ünnepélyt rendezünk la programul összeállí-
tását az önök tetszésére bízzuk) esel cg egy water-poio mérkő-
zéssel kapcsolatosan, ha önök ezt óhajtanák. Az időpontot sza-
badon választhatják, inert mi bármelyikei elfogadhatjuk, te-
kint ve. hogy az. lí'OS. évi pro^raiiunuiik még nincsen összeállítva. 
Azon reményben, hogy kedvező választ kapunk, maradtam stb. 
stb. I . Teyaerts. 

A MASz. úszószakosztálya legközelebb fogja tárgyalni •• 
meghívást s valószínűleg a belgák meghívását elfogadják. A 
belga úszó-sport igen magas nívón áll s érdemes arra, hogy ma-
gyarok összemérjék erejüket a lielgákkal. Tudvalevőleg ez év 
nyarán a belga úszószövetség néhány kiváló belga úszót kül-
dött ki Angliába, kik az egyes angol egyleteket sorra legyőzték 
a stafétában. Így a Manchester, Victolia, Hyde Seal. Wigan, 

IIclens, Bradford. Delphin. Otter S('. csapatát is. Megjegy-
zendő. hogy .10—80 in. ig terjedő csapat- és staféta-versenyek-
U n még sohasem szenvedett a belga szövetség csapata vereséget. 
A vizi-poló csapatuk egyike a legeröselilirknck. amit legjobban 
bizonyít az a tény, liog} szept. 23-ikán megverték Anglia vizi-
poló bajnok-csapatát, a Wcston Super Mare-t 4 : 3 arányban, 
mely csapat 1 !>U.>. óta veretlen. 

A M T K . versenye. A MTK. december H-án este fél li órakor 
i liudas-fürdö íérli uszodájában nemzetközi liszóversenyt 

rendez, a következő feltételekkel: 1. Staféta-verseny. (5-ször 40 
m. ) . 2. 100. in. főverseny. Hátúszás. 3. Búvár úszás (40 m. ) . 
4. Hölgyek versenye (100 ni.) . 5. 100 m. főverseny. 0. Gyermek 
staféta-verseny. (3-szor 10 ni. 14 éven aluliak számára.) 7. 100 
in. főverseny. Mcll-uszás. S. 400 in. hendikep. 0. 200 ni. mell-
úszás hendikep. 111. 200 ni. főverseny. 11. 100 m. főverseny. Ol-
dal-uszás. 12. I'liinging hendikep. 2 ugrás. 13. 80 ni. hendikep. 
14. Vegyes úszás. Egyéni verseny (mell, hát. oldal és magyar.) 
4-szer 20 ni. 15. Hölgyek staféta-versenye. 3-szor 40 m. (mell, hát 
és magyar. ) . 10. 100 m. hátúszás hendikep. 17. Vegyes staféta-
verseny. 4-szer 100 m. (mell, hát, oldal és magyar. ) . 18. Old 
Boys staféta-verseny. 27 éven felüliek számára. 3-szor 40 m. 
A versenyeken a MASz. versenyrendszabályai mérvadók. Neve 
zések legkésőbb november 30. déli 12 óráig Hajós Miklós he-
lyettes-titkár cimérc (\ .. Bank-utca 3.) küldendők. 

A londoni olympiai játékok atlétikai szabályai 
Kétséget nem szenved, hogy a jövő évi londoni olim-

piád legfontosabb rsze az atlétikai versenyek lesznek. Az 
olimpiád előkészületeit, azok egyes fázisait, a< eldöntésre 
kerülő versenyeket és azok szabályait már majdnem mind 
ismertettük. Most azonban a British Olympique Comittcé 
szívességéből, a lapunknak beküldött kefelevonatok alapján 
az összes részletek I irtokábati vagyunk. 

A versenyszámokban változás csak a svéd gerelynél 
van. amennyiben két szám került kiírásra s ix-dig szabad 



ós .kötött stílussal való dobás. Az előbbinél a gerely bár-
milyen helyén, az utóbbinál esak középen fogható. A ver-
senyszámok végleges összeállítása tehát a következő: 

100 111 . 200 111., 400 111., 800 111., 1500 m.. síkfutás, 110 m. 
és 400 m. gátfutás, 3200 ni. akadályverseny, 5 míg. mfd. 
(8.047 km.) Síkfutás, 10 ang. mfd. (Ifi km.) gyaloglás, Ma-
rathon-futás 40 km., magasugrás nekifutással és helyből, 
távolugrás nekifutással és anélkül, hármas ugrás (hop. 
step and jump), rudugrás, kalapácsvetés, sulydobás, kötél-
lnizás. 3 ang. mfd.-es csapatverseny (5 indulhat, 3 első be-
érkező számit), 3500 m. gyaloglás, diszkoszdobás: 1. sznbnil 
stilus, 2. görög stilus, gerelydobás: 1. szabad stilus, 2. k<"•-
zépen fogva, ItíOO m. stafétafutás négv futónak (az első 
kettő 200 m.-t, a harmadik 400 ni.-t, a negyedik 800 m.-t 
fut) . 

A programm tehát kivétel nélkül mind felöleli a 
klassz.kus versenyszámokat s igy mindenki érvényesítheti 
képességeit. A szabályok ismer, ctésénél különösen azokat 
fogjuk kieme ni. amelyek a MASz. szabályaitól kiilönlxiz-
nek, jóllehet ilyen meglehetősen kevés van. 

Mint már több izlien emiitettük, a kötélhúzásnál :». a •'! 
ang. mfd.-es csapatversenyt és a stafétafutásnál, hol 1—1 
esapatot, a többi versenyszámokban minden nemzet legfel-
jebb 12 versenyzőt indíttathat. 

A versenyek az angol Amateur Athletic Assoeiation 
szabályai szerint és fenhatósága alatt rendeztetnek, mely 
testület nevezi ki az összes funkcionáriusokat, úgyszintén 
két vagy több bírót és egy döntnököt, bírók és döntnök 
Ítélkeznek a versenyek tartama a'att előforduló minden 
incidensről s Ítéleteik meg nem felebbezhctők. 

A versenyeken csak amatőrök indulhatnak. Az. ninatőr-
séget az AAA. szabályai határozzák meg, mely azonos a 
MASz. idevonatkozó szabályaival. Nevezéseket minden ál-
lamban a fenhatóságot gyakorló szövetségek adhatnak le. 
az illető állam olimpiai bizottsága utján. 

Minden versenyző köteles röridujus inget és térd íg-
érő nadrágot viselni. A versenyző, ki nincsen megfelelökép-
|ien öltözve, a versenyből kizárntik. Ha egy versenyzőt 
szándékos akadályozás, illetlen magaviselet stb. stb. miatt 
egy versenyből kizárnak, az a/, összes többi versenyekben is 
elveszti indulási jogosultságát. Minden versenyző a pro-
graromban kitüntetett számot tartozik viselni s pedig egyel 
a mellén s egyet a hátán. A startnál való felállás, indulás 
sth. teljesen azonos a MASz. szabályaival. 

ifagasugrásnál csak a keiesztezésnél van különbség, 
umennyiben a lét' alatti elfutás bármilyen számban csinál-
ják is. nem számit kísérletnek. Fejes ugrás vagy salto tilos. 
A távol ugrásnál, ha a veresnyző hátraesik vagy leül. kísér 
'lelnek (ugrásnak) számit. de nem mérik. A helyből való 
ugrásoknál bármilyen lendületvétel meg van engedve, de n 
lábnak a földet csakis egyszer, tehát az ugrás pillanatában 
szabad elhagyni. A rúdugrásnál három keresztezés ef/y ug-
rásnak számit. A hármas ugrásnál a hop, step és jump 
(szökkenés, léiiés és ugrás) stilus használandó, vagyis elő-
ször az el ugró lábbal kell földié érni, azután egy lépés, 
majd páros lábbal való leérkezés következik. A többi azonos 
a távolugrás szabályaiva'. A kalapácsvetésnél a szabályok 
azonosak, azzal a különbséggel, hogy a dobás 2-134 m át 
mi'röjii körből történik. Az. első látható nyom méretik. A 
kicsúszott dobás kísérletnek számit, de nem mérik. 

A sulydobás 2134 m. átmérőjű körből történik. A do 
bás iránya egyenes vonallal van megjelölve, melytől jobbra 
és balra 4.1 fok alatt két egyene3 van htizvii. A dobást csal 
akkor mérik, ha a golyó a !>0 foknyi területen érkezik le 
A 110 ni.-es gátfutásnál a gátak 1-06 m. magasak. Kliielve-
7 " , k " -> ' b"»n, mint a 120 gátfutásnál: tehát az 
első gat 15 yardnyira van n startvonaltól s a gátak közötti 
távolság 10 yard. így tehát a célvonal az. utolsó gáttól kb 
|0 em.-rel nagyobb távolságra van, mint 15 yard. 

A 1,00 m.-es gátfutásnál a gátak 01 'cm. ' magasak 
•MIliden versenyző köteles gátvonalában lienmaradni. \ In 
gat ugy van elhelyezve, hogy az első gát 45 m-iiy're van 
a starttól, az uto'só pedig Hl ni.-nyire a célvonoltól Az 
egyes gatak között 35 m. távolság van. ,\z akadál,/versen,,, 
nel az akadalyok legfeljebb 01 cm., magasak \ vizes ,• 
kot mindenki diszkvalifikálás terhe alatt köteles venni ' \ 

gyaloglásnál a gyalogló birok határoznak végérvényesen. A 
diszkvalifikált versenyző köteles azonnal elhagyni a pályát. 
A diszkosz 2 kg. nehéz s 22 cm. átmérőjű vasobroncs ke-
rülettel, közelién kisebb fém-diszkosz. A szabad stílusnál a 
diszkosz 2-50 m. átmérőjű körből dobatik. Mérése ugy tör-
ténik. mint n sulydobásnál, azzal, hogy addig, amíg a disz-
kosz a földre nem érkezik, a dobó a kört nem hagyhatja el. 
A görög stílusnál a szabályok teljesen azonosak az athéni-
vel. A gerely 2-<i m. bosszú és 800 gr. nehéz. Fából van, vas-
begygyel végződik s a súlypontjánál spárgával süriin körül 
van csavarva. A dobás egyenes vonalról történik, s pedig 
nekifutással vagy helyből. A versenyző ráléphet a vonalra, 
akár egy, akár két lábbal, de tul nem haladhat rajta mind-
addig, míg a gerely a földre nem ért. Csak azt a dobást 
mérik, hol a gerely a hegyével ért a földre és pedig merő-
legesen a- eldobó vonalra. A szabad stílusnál a gerelyt bár-
hol. a kötött stílusnál esak középen lehet fogni. A mara-
tlimii futás szabályait .'! hét előtti számunkban rész'etesen 
hoztuk s azok változást nem szenvedtek. 

Kzzel körülbelül ismertettük mindazt, ami különbözik 
a nálunk alkalmazott szabályoktól. Szükségesnek tartjuk 
megjegyezni, hogy tekintve, hogy Angliában a diszkosz tel-
jesen ismeretlen sporteszköz s maga a fenti szabály nem 
tesz említést a diszkosz vastagságáról, célszerű volna, ha a 
MASz. egy nálunk használatos niinta-diszkoszt küldene a 
BOC.-nak. Nem tartjuk kizártnak, hogy az angolok a mi 
diszkoszunkat elfogadják, ami lényeges előnyt jelent a ma-
gyar diszkoszdobónak. Nagyon helyes volna, hogyha ver-
si nyzőink. a fenti szabályok figyelembevételével, már a tél 
folyamán megfelelő előmunkálatokat végeznének, mert csak 
így remélhetjük, hogy valahogy megálljuk helyünket a nem-
zetek jövő évi nagy küzdelmében. 

A M a g y a r O l imp ia i B i z o t t s á g ? Az olimpiai szabályzat clké-
szitését hosszas és erőteljes vita előzte meg. A minisztérium 

sürgetése, a kölcsönös ér lekek fontossága végre is az összes ér-
dekelt feleket megegyezésre vezette. Most már mindenki joggal 
remélte, hogy a kérdés végleges rendezése, majd pedig a sza-
bályszerű megalakulás gyorsan követi egymást. Az olvmpiai 
kérdésekkel foglalkozó legutolsó értekezlet, nie y a szövetségek 
kiküldöttjeiből állott, a kölcsönös megegyezés után hat tagu bi-
zottságot küldött ki az olyinpiai szabályzat megállapítása cél-
jából. K bizottságban a MASz. és MUTKSz. egvenkint :i kikül-
döttjével vett részt s hat héttel azelőtt le is tárgyalták s köl-
csönösen elfogadták azt. Most már csak jóváhagvás céljából a 
közokatásiigyi minisztériumba kellett volna beküldeni Vz ak-
tus teljesítését a MOTDSz. kiküldöttei vállalták magukra, kik 
az eredeti szabályzatot magukkal vitték. A hat hét elmúlt s' még 
most IS ott vagyunk, ahol akkor voltunk, mert a szabályzat 
még most sincsen lieterjesztve jóváhagvás végett. Az olvmpiai 
események pedig már egymásra torlódnak. Sok és fontos kér-
désben kcl.cnc már állást foglalni. F.ddig, liogv a inagvar sport 
erdekei olyinpiai szempontból megvédve lettek, tisztáii Múzsa 
(iyula és l.auhr, Dezső érdeme, kik az ügv iránti szeretetből 
Vittek az ügyeket és végezték a rengeteg és kétségkívül nagy-
siker,, munkát. Tisztán az ö érdemlik, liogv a legfontosa 
ilcscklH.., diadalra tudták juttatni a magyar sportkörök kívánal-
mait. A fe.merülő kérdések azonban iniiid fontosabbá válnak, 
ugy. hogy ezekért már a felelősséget két ember nem viselheti 
Az nlo is nuilik s nál az előkészítésnek még nyoma sincsen. 
Hogy pedig az események váratlanul és készületlenül ne talál-
janak belliinket, cincijük fe; szavunkat azért, hogy a szabály-
zatot most „iá. sürgősen terjeszszék hc a minisztériumhoz, !lO«í\ 
mojri 

Magyar Olyinpiai Hi/ottsá^ össze. 
" iOll. szerveivel együtt 

j g . r k o z , i 8 az o l i m p i á d o n Mikor a nyár folyama,, a British 
, ) ( ' l 'r»l-<«'Cókat szétküldte, a kontinens minden országá-

z w " - „ " " f V M , r t l , l z 11 kői iiluiénv. hogv a birkő-
z á ^ a t a eaeh-as-eaeh-c,,,, (fogd, ahol éred) szabások szerint 
, , : .Y '•"'•"I'-'I sportsajtéban mindenhol élénken tárgval-

"!. . . ' inert Angliát és Amerikát kivéve, mindenhol a 
gc ig. onia, birkózást kultiválják s igy a német, osztrák dán 
™ ' f ,,lll<-"< birkózók, kik a birkózó-sportban legjobban 

rész véh • 11 t ' j ^•-•••i^i elestek volna a verse,íven való 
M II ii X O kóz.ó-szakiISZTáIV a természetesen tilta-

kozót ez ellen s a IW.C.-l;,.z beadvány, intézett, „.elvben a gö-
e u ' m : ! ' "' r " , , |V Í t-P!" A m , ( -

k te í ' i V ' : , , < ; s " , . u <• 1-g.v óhaját minden te-
. , , .,T , a r t Í " ^ " göi'ög-róniai birkózást :t suh-I ' ki'l í 1 " ' , « MASz. másod k nag.v sikere nz angol olympiáddal kapcsolati,nii. 



ASi lberei ' d i j a t a VVAC. végre is deczemberl-ére kiiita és deez 
8-ikáru a Rambler dijat Az előbbit 100 yardra, az utóbbit 

10(1 m.-re. Kétségtelen, liogy az a körülmény, hogy december 
havában írnak ki atlétikai versenyt, nagyfokú sportszerűtlenségre 
vall. Menti azonban az osztrák szövetséget az a körülmény, hogv 
a gondjaira bízott két időleges vándordíj kiírását i smételtcn 
elvállalta egyik-másik egylet, de meg nem rendezte. S tekintve 
azt. hogy időleges vándordíjról van szó. nagyobb sportszerűt-
lenség lenne, ha egy évben a kiirás végleg elmaradna. A Sillie-
rer-dijért magyar részről a védő, Kadoczy Károly (MTK.i és 
Simon Pál (MAC.) mennek fel. 

A S h r u b b Canadában legutóbb I) Marcli-.ü mérkőzött 51 
• ang. nnd-ön, kinek 2 p. hendikepet adott, de Shrulili már 

a 7-ik mfd. mán behozta. A 13 ik mfd.-nél azonban, hol Nliruhb-
nek már 3 p. előnye volt, liokarándulást szenvedett s a versenyt 
feladni volt kényte en. Shrubb ideje: 1 ang. mfd.-ön 4 p. ,'t(i mp.. 
--<"'11 !» p. 32 mp.. 3-on 14 p. 32.8 mp., 4-en III p. 28 mp., .Vön 
24 p. 45 mp.. 1(1 mfd.-ön öl p. IS mp., 13 ang. mfdön I óra 2 p. 
l(i mp. Ellenfelének ideje erre a távra 1 óra 5 p. 411 mp. Marsh 
a ló mfd-e.t 1 óra 22 p. 511.4 mp. alatt futotta. 

A d e b r e c e n i b i r k ó z ó v e r s e n y . Mint ismeretes a Debreez.eni 
AAC. deczember 8-ikára birkózó versenyt irt ki, könnyű, 

közép és nehéz súlyra. A két első főiskolai bajnokság, az utóbbi 
nyílt szám. Tudvalevőleg a főiskolai számokban a HSSz. sza-
bályai értelmélien csakis oiv főiskolai hallgatók vehetnek részt 
akik villa mely főiskolai sport -egylet tagjai. Ezt a szabályt, mclv 
ellen mi következetesen állást foglaltunk, mindig azzal indo-
kolták főiskolai részről, hogy ez a főiskolák egyhangú óhaj-
tását képezi. Annál meglepőbb az. a levél, amelyet most Széki ii/-
hifii Béla, az. ismert sulvdolm és a DAAC. titkára egyik nagy 
egyletünkhöz, melyben a főiskolai birkózók legjobbjai' vannak, 
irt. A levél egyik legfontosabb része igv hangzik: „Választmá-
nyunk legutóbbi ülésén foglalkozott a nem főiskolai egyletek 
kebelébe tartozó főiskolai hallgatók a versenyben való részvételél 
illetőleg és kimondta, hogv- az olyan főiskolai hallgatóknak, 
akik már akkor is tagjai voltak valamely nyilvános egyletnek, 
mielőtt a KSSz. megalakult, megengedi á főiskolai számokban 
az indulást, a nyilvános egyletek főiskolai osztályának cinic 
alatt és nevezéseiket elfogadja. Ez irányban a KXSz.'-hez átir és 
okvetlenül követelni fogja álláspontja elfogadását, mert lm l/a-
fiyarorszáii főiskolai bajnokságáról ran szó, nem lehet kizárni 
egy főiskolai hallgatót sem. még akkor sem. ha talán igy köm 
nyebben jutna valaki egv meg nem érdemelt bajnokság bir-
tokába." 

Ez a felfogás egészséges sportérzékre vall s reméljük, hogy 
a DAAC. kezdeményezése nyomán meg fog szűnni az a ferde 
helyzet, hogy valamely főiskolai hallgató saját főiskolája baj-
nokságáért ne küzdhessen. A nyilvános egyletek, ha a főiskolái 
sport reprezentálásáról van szó. most sem zárkóznak el attól a 
gondolattól, hogy főiskolai hallgató tagjaikat főiskoláik színei-
ben indulni engedjék. 
rpéli training- a M A C . - b a n . A nemzeti lovardában a tél fo-

lyainán nemcsak a footballisták. hanem az athleták is rend-
szeres tréninget fognak folytatni, sőt január közepén téli viadal 
rendezése van tervbe véve. A M VC. kiilömlien az idén a szokott-
nál jóval korábban szándékozik megrendezni a báró Hornig ván-
dordíjért tartandó cross-count v versenvt. 

C o u n t r y . .Mint értesülünk a HEAC. még ez év fo-
^ lyamán országos mezei versenyt fog rendezni. 

A S h r u b b és a pon i . Shrubb a többszörös világrekorder 
^ * jelenleg Canadában időzvén, több profeszionista futó-
versenyen vesz részt. Nenirégilien Vipineglien 10 ang. mfd. 
távolságon egy poni-fogattal mérkőzött, de erős küzdelem után 
10 m.-rel vereséget szenvedett 52 p. 20 mp. Ez az. idő kitűnő, 
jóllehet amatőr korában 1904-ben e távra, mikor (leoryc világ-
rekordját akarta megdönteni. 50 p. 40.(1 mp. alatt futotta. 
Schrnbb-ot Canadában erősen üune]ilik s kísérletet tesznek, hogy 
az Ir-Canada \C. tréneréül megszerezhessék. 

Lapunk zárlata 

szerdán aeiben van, miért is kérgük a köz-

leményeket eddig beküldeni. Közlésre alkalmas sport-

képeket szívesen veszünk. 

& szerkesztőség. 

S z e m l e . Ixesett immár az első hó. s a téli szezonra 
való kés iilödés az utolsó stádiumba lépett. A 

jégpályák már kibocsátották fölhívásaikat ós már esak az 
állandó fagy beköszöntését várják. A szezon általában moz-
galmasnak ígérkezik. A .icgsjiortok iránt a sporlkörökl -n szé-
leskörű érdeklődés nyilvánult meg már eddig is és alajios 
reményünk van arra. h -gy lapunk erős agitáeiója nyomán, 
melyet nem szüntetünk lie ezentúl sem. a hó-sportokat is si-
kerül életre hívnunk. 

A múlt hét legfontosabb eseménye az volt, hogy a fővá-
ros közgyűlése hozzájárult a B K K . ama kérelméhez, melyei a 
városligeti tó ki betonozta tása érdekében adott be. E szerint 
az egész átalakítási munkálat 333.728 kor. 90 fillérlie kerül, 
melynek felét a főváros fedezi oly módon, hogy az évi haszon-
részesedés f . lét az egyletnek engedélyezi a végleges törlés -
lésig. Azonkívül a főváros a városligeti tó haszonélvezeti 
j ogát 1957-ig biztosította a BKE. -nek . 

Kétségtelen, hogy a többi egyesület, s a sport fej lődés 
szempontjából ez a határozat káros Az eddigi tapasztalatok 
alapján nem igen várhatunk a HKK.-tői engedékenységet a 
magyar sportegyesületekkel szemben, mert a HKK. ezt a dol 
got inkább üzleti szempontból f og ja föl. A fővárosi tanács 
azonban fö lhív ja a figyelmet, a tónak a sziget mögött lévő 
14579-25 nr-nyi része lietonoztatására is. A közmunkata-
nács átirata alapján azonban a IiK.K. ennek a résznek a lieto-
noztatásáról lemondott. Most már tehát a többi egyesületre 
vár a feladat, hogy e részen egy jégsport-telepet létesítsenek. 
A költségek mintegy 50—(il).(KKI koronát tesznek ki. Mint ér-
tesülünk, a i l A K t . ezirányban már tett is lépéseket a 
tanácsnál. 
fT l é l i s p o r t u n k r e f o r m j a cziinii czikksorozaiunk a közönség s 

a tanügyi körökben is erós viszhangot keltett. K czíkk 
hatása alatt /-'//i;i;< Endre, a Tueker-iiályák gondnoka darab 
idényjegyet küldött szerkesztőségünknek, hogy azt .» szegény-
sorsú tanulónak osszuk ki. A szives adományt örömmel vettük 
s kiosztásukról megfelelő módon gondoskodunk. Reméljük, hogy 
e szép példa nem marad követők nélkül. 
A t r o p p a u l v i lágba jnoki v e r s e n y ki írása már megtörtént 

s a január 25-2t!-án lefolyó verseny a következő versenyszá-
mokat tartalmazza: Műkorcsolyázó rilágbnjnoksóg 11)08 ni (esak 
férfiaknak I, a nemzetközi szövetség hölgy mükon-soiyáző bajnok-
sága, a német korcsolyázó szövetség páros bajnoksága, páros ver-
seny, junior műkorcsolyázó verseny, szenior műkorcsolyázó ver-
seny (a világbajnokságba jelentkezettek kizárásával), 'hölgyver-
seny (ugyanazon megszorítással). Valamennyi verseny nemzet-
közi. Nevezési zárlat 11108. január 22. 

Érdekes ebben a kiírásban az. hogy a németországi szö-
vetség bajnoksága osztrák területen, de német fönhatóság alatt 
dől el. A dolog magyarázata az. hogy annake'.őtte mindkét or-
szágnak közös szövetsége volt. Később' Ausztriának külön szövet-
sége alakult, azonban több morva és sziléziai egylet nem lépett 
be ebbe, 'nmem megmaradt a német szövetségbcti. Így jutott a 
Troppauei Eislauf Verein német ki.jnokság n«egrendczAíéhez. 
Meglehetősen visszás állapot ez, az igaz. De hát oda át a 
bajt háti tul nem ez az egyetlen visszás dolog. 

A F e r e n c v á r o s i T C . j é g p á l y á t létesít a közraktár-utcai 
lavvn tennis pályáin, hol mint az. előző években is a klub 

tagjai és más sport eiryeHÜleti tiltok részére kcdvo/.iiuMiyos bőr-
let jegyeket Iwicsájt ki. A modern igényeknek megfelelően beren-
dezett pálya már elkészült és mint értesülünk, a klub agilis ve-
zetősége jcghoekev csapaIok szervezésével foglalkozik. 
T é g h o c k y . A budapesti KE. nagy előkészületeket tesz a jég 

U hocky kultiválására s az előjelek szerint az'ídén legalább négy 
csapat alakul, melyek rendszeres tréninget fognak Űzni. Remél-
hetőleg a közel jövőben már a külfölddel is felvehetjük a ver-
senyt ebben a sport nemlien is. 



Athür ingia i téli s p o r t s z ö v e t s é g n e k 2.~> helyi csoportja van 
1113 rendes és 700 ifjúsági (középiskolai) taggal. A szövet-

ség oberliofl szállodájának berendezésére ez évben 1200(1 márkát 
fordit 

T " \ a v o s b a n új sziínkóversenypályát építenek, mely 3300 m. 
U hosszá lesz és 300 m-es eséssel bir. A start és cél automa-
tikus időmérövei és telefonnal van összekötve. Megnyíltak már 
a jégpályák is. Xovember 23-án az International Schlittschuh 
Club a/ English Scating é- az English curling jégpályák nyíltak 
meg. mig a szánké és ski pályákon még nincs elég liö. 
" jVTrs . S y e r s , a műkorcsolyázás hölgy világbajnoka, ez évben 

újra tréningbe áll s részt vesz a versenyeken. A világbaj-
nokság sorsa ezzel már is eldöntöttnek vehető 

" C l u r ó p a g y o r s k o r c s o l y á z ó b a j n o k s á g a is Ausztriában dől 
el, még pedig február 1-én és 2-íiu Klagenfurtban az Eislauf 

Verein „Wörthersee" rendezésében. 

" ü u r ó p a m ű k o r c s o l y á z ó - b a j n o k s á g a január 18-án és lü-én 
dől el Varsóban. 

A m ű k o r c s o l y á z ó v i l á g b a j n o k é i g ez évben ismét Ausztriá-
ban dől el, miután a nemzetközi szövetség a rendezéssel a 

Tropp.iuer Eislauf Vereint bizta meg. Ugyancsak itt folyik le a 
hölgybajnokság is. A verseny január 2.">-én és 26-án lesz Tromiau-
ban. ' ' 

Rovatvezető : Dr Gercntxér László. 

A tornaszezon kezdete. 
Az atlétikai versenyek befejeződtek, és a football is 

utolsó napjait éli. Fellendülnek a téli gyakorlatok, a vivás 
és a torna. Az egyleti tornázás már javában folyik. .Minden 
egylet programmal jött a nyilvánosság elé. Előtérben a Ma-
gyar Testgyakorlúk Körének jubiláris ünnepe áll. amely a 
harmadik lesz az atlétikai és uszó-jubileum után. A jubiláris 
disztorna sikere a magyar tnrnászl,örökön áll. rcniéllutőleg 
ők is segítségére lesznek az MTK.-nak, hogy <z az ünnepük 
méító befejezője legyen jubiláris esztendejüknek. 

Az egyleti tornaélotlie az idén a főiskolai egyletek is 
szervesen illeszkednek be. és disztornáik sem maradnak el. 
A BEAC'.-ban Oerentsér László, a MAFC.-ban Holies Gábor 
vezeti a tornát. 

A nyilvános egyletek körében nagyobb változások nem 
lörténtek. A Nemzeti Tornaegyl.tbcu Maurer János, Szaffka 
Manó, Sulyok és Simon tornatanárok a művezetők, a BTC. 
Ixii Kmetyk.i János, a Postásoknál és 111. TVE.-nél 'l'óth 
István, az OTE.-ben Bábel Rezső, a BBTE.-ben Bély Mi 
hály, az .MTK.-ben Vágó Manó. Ezenkívül, amint halljuk, 
a Sportkedvelők Köre alakított tornaosztályt. amelyet Erődy 
Ödön fog vezetni. A KAOE. és a I1KTK. most keresnek 
művezetőt. 

A hölgy tornázás. mely már tavalv is nagy lendületet 
vett. mindinkább kezd fellendülni, és ha a lelkesedés nem 
szűnik, az idén még nagyobb lesz hölgycsapataink száma. 
Az OTK., a Postások, a .Nemzeti TE. hü gytornászain kivül 
most a S|Hirtkedvelők Köre is alakit hölgyosztályt. amely-
nek jelentkezői már a 40-en felül vannak. 
A z Ó b u d a i T o r n a E g y l e t t o r n a v e r s e n y e . Az Óbudai 

Torna Egylet szombat este tartotta meg idei országos 
tornaversenyét. Elismerés illeti a Ptitloző tornaegyesiiletet. 
de annál kevésbbé a többi rokonegyesiilotct, amelynek tag-
jai közül alig láttunk egynéhány érdeklődőt. Maga a 
MOTESz. hivatalom kiküldöttje w-m jeleni meg a versenyen, 
s a zsűrit is ott a helyszínén inoidciitnlitcr állították össz-
azokból a tornatanárokból, akik véletluiil jelen voltak, mert 
érdekelve voltak a résztvevő versenyzők révén. Nngv sz.iik 

ség volna már, ha ti MOTESz. rendet teremtene a torna-
versenyek terén és az a lelkiismeretesség és absolut sport-
szerűség érvényesülne a tornázás terén is, ami a hazai atlé-
tikai versenyeket jel'emzi. Részletes eredmény a következő: 

Ifjúsági verseny nyújtón, 1(1 induló. 1. Gruber József 
(OTE.). 2. Téry Ödön (BTC), :! Nemecskai Béla (BTC.) , 
4. Szala.v József (MTK.). Képzetlek versenye nyújtón, 
() induló. 1. Szűcs Vilmos BTC.) 44 pont. 2. Hellmieh Ottó 
(OTE. ) 40 : i j pont. .'!. Reichmann Zsigmond ( M T K . ) ."Hí14 
pont. Képzettek versenye korláton. 2 induló. 1. Szabó Kál-
mán (BTC.) 43 pont. 2. Nyisztor János (MTK.) . Képzet-
tek versenye lovon. 1. Tíeielimann Zsigmond (MTK.) ellen-
fél nélkül.' 
TDostások tornaesté lye A Postások egyesülete december 

hó 4-én Tóth István tornatanár művezető vezetésével 
nyivános tornaesiélyi r-ndez a Rökk Szilárd-utcai torna-
csarnokban. 

HIVATALOS RÉSZ. 

Ma g v a r L a b d a r u - Elnök: Kárpáti Béla (IX.. Ferenc-körut 41.) Alrlnö-
— kök: Steiner Hugó (V., Akadém a-ulca 9.) lUil.ki 
g o k S z ö v e t s é g e . Tégla- es Mészégető RT. Filzeséry Zoltán dr. (Ánd-

rássy-at 48.) Fötitkár: Malecki Komán 'VI. Andrássy-
ut 48. II. 10.) Hivatalos órák minden szerdán este 

7—8-igaz i dison-kávéhaz külön termében. Titkár: Cseke Gyula ill Csalogány-u. 
6.i I'emtnrns: Glantier József (IV., Deák Ferenc-u. 5. Iparbank.t Ellenőr: 
Olgyay István dr. Intéeü-bisottság: Oprée Rezső, Balogh Hugó. Vida Henrik-
Vtések: VI , Teréz-körnt 24a. sz. Edison földszinti külön termében tartatnak 

K i v o n a t a z i n t é z ő - b i z o t t s á g n a k 1907. n o v h ó 2 7 - é n 
t a r t o t t ü l é s é n e k j e g y z ö k ö n y v é b ő l . 

lyazoltattul; a következő játékosok'. (1007. nov. 27.1 
04.">. Szilágyi József A emz. HpV. részére: 040. Uuiuitz Céza: 047. 
May Dezső főv. TC. részére: 04S. tizeesey Lajos; 040. Wolf 
Iliire: O.'iO. St afler János (TLE.) I'erencr. TC. részére. 

Igazoltattak « következő mérkőzés' k: 1007. nov. 17.). 
L. oszt. bajaukséig: HTC. I.—UTE. 1. 0 : 0 : / . oszt. szöv. <lij: 
BTC. II — UTE. II. 4 : 1 : (1007. nov. 24.1 1. oszt. bajnokság: 
MTK. I, -BTC. I. 4 : . ! : MAC. I.— BAK. I. 10:0: UTE. I . -
l-'őv. TC. 1. 1:2: II. oszt. bajnoksáy: c3. l-'C. I. - U K A K I. 14 :3 : 
N'cmz. Sp. ( . |. KAOE. 1. 7 : 0 : "/. oszt. s:öc. tlij: BTC. 11. -
MTK. II. 2:1 : MAC. II. -BAK. II. 0 :2 . 

Tudomásul vétetett a l-'öv. TC. III. Lptographia Foot-
ball Club II. csapatok 4 : . ! arányú mérkőzése azzal, hogy ez a 
mérkőzés volt a Lytogr. FC.-nak a felvételhez szükséges 3-ik 
játéka. 

Minthogy a I LE. .i iiovemlicr hő 17-ére kisorsolt szövet-
ségi di jmérkőzésröl lemondott. 2 pont a Köb. TE. 11. csapata 
javára iratik. — Minthogy a Pozsonyi Torna-Egylet a f. hó 
24-én tartandó nyugat magyarországi kerületi bajnoki mérkőzés-
ről. a kiküldött biró jelentése alapján, lemondott. 2 pont a Po-
zsony Újvárosi Labdarugó-Egyesület csapata javára iratik. 

A f. hó 17-én megtartott BTC.—UTE. bajnoki mérkőzés 
10 százaléka. 30 korona 30 fillér haladéktalanul a szövetsé" 
pénztárába leszolgálandó. 

Minthogy a f. hó 24-re kisorsolt Törekvés Sp. E.—Typo-
graphia Sp. Cl. bajnoki és szövet -égi di {mérkőzések félreértések 
alapján elmaradtak, a bizottság a két egyesület közös kérelmére 
engedélyt ad arra, hogy bajnoki- és szövetségi dijmérkőzésüket 
f. évi december hó 1-én lejátszhassak. — Úgyszintén enged. Iv 
adatott az UTE. és Főv. TC. közös kérelmére, liogy II. csapataik 
az I. oszt. szövetségi di (mérkőzésüket f. évi deceinlier hó 1-én 
lefolytathassák. 

A III. kei. 'I. és \ E.-nck azon előterjesztése, hogy mi ok-
nál fogva nem játszotta le a hiányzó időt a Köb. TE. csapatával 
— elégségesnek nem találtatván, a mérkőzés a III. ker. T. és 
VE. mulasztása folytán a Köb. TE. I. csapatának igazoltatott 
es az 1007. évi október hő 27-én lefolytatott, de ÍM- nem fejezett. 
II. Oszl. bajnoki mérkőzésért 2 pont a Köb. TE. javára Íratott. 

A 33-as FC. II. és a III. ker. T. és VT. II. csapatainak 
t. évi szeptember bő 2!l-én a II. oszt. szöv. dijért lefolytatott mér-
kőzésből folyólag a bizottság a III. ker. T. és VE.-nck egész el 
járását sportszerűtlennek minősíti. — Minthogv azonban "sem az 
általános rendszabályok ban, sem a bajnoki ' rendszabálvoknak 
arra nézve intézkedés ez idő szerint nem foglaltatik, hogy" a szö-
vetségi dijinérközésekben. a bajnoki mérkőzésben is szereplő já-
tékosok nem vehetnek részi: az esetet az igazgató-tanács flgy'el-
mélie ajánlja, azon okból folyólag, hog.v a tanács a szabályoknak 
C részlten való pótlása végett állást foglaljon. — A bizottsá" kü-
lönben az. 1007 szept. 20-én tartott II. oszt. szöv. dijmérkőzést 



4s 1 aránvban a TTT. ker. T. és VE. II. csapata javflra igazolja. 
A ITT. kor. T. és VE. egyebekben a birói jelentés alapján ÍR kii 
tele/telik, hogv játékosait a megkülönböztetésre alkalmas dresz 
s-zekkel lássa el. 

Mintliogy a Főv. TC. a bizottság korábbi felhívásának 
eleget tett és a f. hó 17-én a III. ker. T. és VF„ csapata ellen 
szerepelt játékosainak névsorát bejelentette. — e mérkőzés tu-
domásul vétetett. 

A Litograpbia Football-Cluli panasza Langfelder Ferenc 
játékbiró ellen egvhancíulag elutasittatott, mert a Lytogr. FC.-
nak a BAK. pályatulajdonossal oly értelmű szerződése van. 
hogv a BAK. a pályát 10 órán tul is használhatja és a Lytogr. 
FC. a pályán csakis tréninget tarthat, de mérkőzéseket nem. 
Ezek szerint a Lvtogr. Footb. C. által panaszolt és Langfelder 
játékbiró részéről állítólag elkövetett sérelem is tárgytalan. 

Tudomásul vétetett, hogy a FT. de FA. november hó 15-ig 
kötelékébe ideiglenesen felvette tagjai sorába: a Finska Boll 
Förbundet. az Irish Foothall Assoeiation-t és a Norsk Fodbold 
Forbund-ot. 

Minthogy a Pannónia clsS pozsonyi Football-egylet belé-
pési nyilatkozatát beküldte, a bizottság javasolja a tanácsnak, 
hogy nevezett egyesilletet, — régebbi nyilvános működésére hi-
vatkozással. a szövetség tagjai sorába végleg felvegye. 

A BAK. és a FTC. között megtartandó Corinthian-ván-
dordij mérkőzés lefolvhatása iránt a bizottság a Cnrinthian-
vándord ij-szabályzat áriak fi. és 1.1. alapján a mérkőzés szin 
helyéül sorsolás utján a lágymányosi-pályát kijelölte. 

Idézések. 
Az intéző bizottságnak 1007. évi december hó 4-én tar-

tandó ülésére kihallgatás végett beidéztetnek: Xcuwclt Enni 
'BAK. ) játékbiró. Lcviczkv Károly. Molnár Ferenc, Ujváry 
Ödön (BTC.) és Domonkos' Lászlő (MTK.) játékosok. 

Malecki Román s. k. 
főtitkár. 

Kivonat az igazgató-tanáos november hó 15-én tartott 
ülése jegyzőkönyvéből. 

Teljes örömmel tudomásul vétetett a vallás- és közok-
tatásügyi ni. kii1, kormány következő átirata: 

,.A Magyar Labdarugók Szövetségének 
Budapest. 

A Magyar Labdarugók Szövetségének tiszteletbeli 
tagjává történt megválasztatásamról szóló okiratot, rend-
kívüli. elfoglaltsgom miatt sajnálatomra nem vehettem 
a szövetség küldöttségétől személyesen át: ez utón mon-
dok tehát őszinte köszönetet a megtiszteltetésért. 

Athn tva a testnevelés fontosságának tudatától és 
jól ismerve azon történelmi tanulságot. hogy csak a tes-
tileg egészséges és erős nemzetek képesek szellemi és 
erkölcsi téren is nagy és maradandó alkotásras minden-
kor kedves kötelességemnek ismerem a testnevelés ügyét 
a hazai ifjúság érdekében a rendelkezésemre álló eszkö-
zökkel támogatni. 

Szívből üdvözlöm a Magyar Labdarugók Szövetsé-
gét. és kívánom, hogy törekvéseiket és buzgó munkálko-
dásukat siker koronázza. 

Hazafias üdvözlettel 
Stoble Ferenc szövetségi kapitány, a legutóbb Buda-

pesfen megtartott s 4:1 arányban magyar győzelemmel vég-
ződött osztrák-imigyar szövetségi mérkőzésről részletes jelen-
tést tett, s ebből folyólag a szövetségi kapitány által beadott 
következő indítványok javaslattevés végeit kiadattak az inté-
zőbizottságnak: 1. a szövetségi csapatba kijelölt játékosok 
értesítésére nézve válaszlappal ellátott tudósitványok nyoma-
tandók. s az illetők kötelesek az elfogadás iig-vébon nyilat-
kozni. 2 a legközelebb Bécsben lejátszandó szövetségi mér-
kőzés pályája kijelölése iigvében a szükséges intézkedések 
eleve megtétessenek, jövőben nemcsak a szöv. mérkö'ések. 
hanem minden tulajdonos pályája felszerelésére (gólvonalok 
megjelölésére) nézve nagvobb gond forditassék, 4. a "MT.Sz. a 
szövetségi mérkőzések alkalmából az ellenfél játékosainak 
emlékérmet adjon. 5. az 190S. évi Öe. F. V.-val lejátszandó 
mérkőzések a tavaszi fordulóban, esetleg a viszon/ó mérkőzés 
legkésőbb október hó 1-én tartassék meg; Glauber József 
pénztárnok ugyanezen szövetségi mérkőzés anyagi forgalmá-

ról hasonlókig jelentést tett, s ebből folvóhufj^Mifftkező ha-
tározatok hozattak: örvendetesen tuiTóínasul vétetett, hogy 
ezen szövetségi mérkőzés pénzügyileg sikerrel végződő11: 
minthogy a Pálya-szövetség a bevételből tetemes összeseket 
vont le. mivel az előzőleg tartott két szövetségi mérkőzésnél 
Ift^-t vont le. s azok- a AfLSz. részére deficittel végződtek, ez 
•k-ból felkéretett a Pályn-s'övetség. hogy a kérdéses legutóbb 

tartott szövetségi mérkőzés alkalmából ne 20. hanem szintén 
tOC -̂t számitson fel; jövőben a szövetséai mérkőzések pálváin 
kijelölése, választása ügyében a "Millenáris és a "Margitszi 
•réti nálvák között vereenvtárgyalás citondö meg. e határo-
zat foganatosításával a pénztárnok bizatot meg a'zal. hogv 
eredménvről az intéző-bizottságnak ió időben tegyen jelen-
tést. se bizottság lehetőleg a logméltáuvosabb ajánlatot tar-
tozik elfogadni; az Apolló projektograf szinház igazgatósá-
gának a'on ajánlata, hogy hailandó a színházát a szövetség-
nek egv matiné tartására átengedni, tudomásul vétetett, s 
megbízatott a szövetségi kapitánv. li<«'v az Anolló igazgató-
ságával lépjen érintkezésbe, az eljárásról, eredményről tegven 
jelentést amennyiben a szövetség az Apollóban egv matinét 
anvagi sikerrel rendezhetne meg akkor e jövedelem és a szö-
vetségi mérkőzések tiszt? jövedelme tekintetbevétele után 
foc- határozni hozatni az Önkéntes "Mentő gvesiiMnek adandó 
uit-ilék iigvében; a szövetsésri mérköz/s ugye körül kifejtett 
buz'ró és odaadó tevékenvkedés'-ért Stoble Ferenc szövetségi 
kapitánynak. Alalecki Román főtitkárnak és a sport sajtónak 
a támogatásáért jegyzőkönyvi köszönet szavaztatott meg. — 
ezen utóbbi határozat n sportsajtóval Írásban közlendő. 

Olgvau István dr. ellenőrnek azon jelentése, hogy a 
pénztárt megvizsgálta és azt a legteljesebb rendben találta, 
tudomásul vétetett. 

Bíenenstock Samu a játéktól örrVI; időre kitiltott volt 
Játékosnak a megkegyel mezés re vonatkozó s n TCAOFSp. Cs. 
által beadott kérvény elvettetett. 

Az üresedésbe jött 'lirák bizottsági tagsági tisztségre 
T/ówenrosen Charly minősitett biró választatott meg. 

A Köb. TE—33. FC. mérkőzésből folyólag az intéző 
bizottság által hozott i:zon határozatot, amely szerint a 2 pont 
a 33 FC. javára íratott, a Kőbányai Torna Egyesület nieg-
felebliezte; amely felebbezés — mivel az intézőnek a határo-
zata a bajnoki rendszabályok értelmében hozatott — egy-
hangúlag elvettetett. 

Az Fnglish Football Assoeiation (a Fédération angol 
tagjainak) átiratára az intéző bizottságnak azon válaszirata, 
amelyben az. EFA.-t mint a Nemzetközi Labdarugó Szövet 
ség tagját elismeri, jóváhagyólag tudomásul vétetett. 

Azon jelentés, amely szerint az intéző bizottság egy 
anigol válogatott csapatot Budapestre meghívott s az F F A. 
azon tudósításuk hogy hajlandók Budapestre eljönni, hogy 
a magyar szövetségi csapattal mérkőzteenek. jóváhagyás s 
örömmel ludomásul vétetett és meghagyatott az intéző bizott-
ságnak. hogy a tárgyalásokat tovább folytassa a mérkőzés 
sportbéli és anyagi részleteit rendezze és az eredményről te-
gyen jelentést. 

Tudomásul vétetett, hogy a lloóz—Eusz Főv. T. Cl. 
játékosai megkegyelinézésére vonatkozó tárgyalására öt egye-
sület rendkívüli közgyűlés összehívását kérelmezte. 

Cseke Gyula s. k. 
titkár. 

Szerkesztői üzenetek. 
Andrényi István ltudapesi. Verseny céljaira szolgáló sport-

szerű ping-pong-asztal 275 em. hosszú. 150 cm. széles és 75 cm. 
magas. Ajánlatos feketére — de fény nélkül festetni. Ilyen 
asztalon dől el a MAFC. rendezésében évente a magyar baj-
nokság is. 

A v e r s e n y k i í r á s o k r a " E 5 S 5 & 
ségünk elhatározta, hogy ezentúl azoknak az egyleteknek 
kiírásaiért, amelyeknek lapunk nem hivatalos közlönye, 
közlési dijat számit. Díjszabás: 30 petit sorig 3 korona, 
azontúl soronkint 20 fillér. (Egyszeri közlésre). A díj a 
kiadóhivatalnak (VIII., Eszterházy-utca 0 ) , a szöveg a 
dijra való hivatkozással a szerkesztőségnek (VIII , Ester 
házy-utca 6.) küldendők be. 





a „Magyar Automobil Club" hivatalos lapja. 

A 11 jrkjmer-verseny szereiiiMítlenill járt ' „ 13 " 'startszámii kocsija. 

bességére befolyással bírnak, miután ezek ismeretével a 
gépkocsi maximális sebessége elég megközelítően meg-
állapítható. 

A motor teljesítménye a hátulsó hajtótengelyre 
átvitetik különböző szerkezetek segélyével és ennek követ-
k e z t é i n a kerék kerületén fellépő erő végzi a kocsi von-
tatását. Természetesen a motornak nem a teljes mun-
kája adódik át a kerekekre, hanem annak egy részé* 
az erőátviteli mechanizmus felemészti. Altalánosságban 
felteszik, hogy a motor teljesítményének (30%-a végez 
hasznos munkát, inig átlag 4 0 % az áttétel, súrlódás stb. 
által emésztetik fel. 

.\egö ellenállása stb. l'outusan ezek ér Lékét Jiem ismc'j-
jük, valamint nem ismerjük azon lefolyást sem, melyet 
számos más körülmény' pld. a pneumatik keménysége 
vagy puhasága sth. a sebességre gyakorol. 

Mindazonáltal a számos kísérlet eredményeként 
fi lállitott empirikus képletek segélyével a 'kocsi seliesie-
gének tényleges értékót nagyon inegkiii.ilitik, I'.zen em-
pirikus képletek a következők: 

a súrlódási ellenállás 25—30 kg.*) minden tnnna 
kocsisulyra. 

*) A németek l l ' luj . IjUtS, Ach«'U)..á5 kg.-ot, )iz okisT^k 
(IUJJ. Miireneo: Lavoro « po twva) , 30 kg.-ot ozfintita.uáj<,. 

Főszerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR & Felelős szerkesztő: LINDNER ERNŐ. 
Főmunkatársak: BIRÓ ALAJOS és HOLUB JÓZSEF. Szerkesztőség: Budapest, IV , Kigyó-tér 1. 
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Mekkora sebességgel haladhat az automobil? 
Egyik legfontosabb követelmény, melyet a modern 

automobillal szemben támasztunk: a nagy sebesség. 
A nagy automobil versenyek, a világra szóló túrák 

mind csak arra szolgálnak, hogy jutalmazván azt a ko-
csit, mely a legnagyobb sebességet érte el, a konstruc-
töröket a kocsi sebességének növelésére buzdítsák. F.s 
tényleg, ma főkép e körül folyik a küzdelem ÍIZ egyes 
nemzetek automobiliparai között. 

Beható tanulmányozás és számos kísérlet tárgyai 
voltak tehát mindazon tényezők- melyek a gépkocsi se-

Ha a kocsi vontatására szükséges erőt i'-vel ju'NV-
löm, a kocsi sebességét V-vel, akkor a motornak ejspn 
sebesség elérésére szükséges teljesítménye T kell, hogy 

,„ . . .. P kg. V km. óra 1000 I oero — ——— — r ^ r : --- — 1. 
7,1.0 (i 3600 í 

legyen. 
Ezen egyenletben P az összes vontatási ellenállások 

összegét jelenti. Ez számos és különböző tényezőből adó-
dik össze, mint: a súrlódási ellenállás, a rezgések és ráz-
kódások. n elvek követ kéziében eleven erő vész el, a le-



A rezgések ós rázkódásokból keletkező vesztessé-
geket pótló erő líoramft-Julien szerint 

0.0007 V Q - 2. 

liol V mint fentebb, a kocsi sebessége ós Q a kocsi sulva. 
A levegő ellenállása pedig 

0.0048 F V ' - 3. 

hol F ;i kocsinak a szél által ért felületét .jelenti. (A ha-
ladás irányára merőleges síkra való votiilotót.) 

Ennélfogva a vontatásra szükséges erő megkö-
zelítőleg 

P = (V03 Q 4 - 0 0007 V Q + 0-0048 F V 2 4. 
A gyakorlatban azonban rendesen a 2. ós 3. tagot 

összevonva használják ezen ejrvenlotet 
P -= 0"03 Q + G'OOfi F V 2 5. 
Az 1. egyenletből 

= 270.0.(i T 
V 

Az 5. egyenletből 
2 7 0 - ° ' 6 T - 0 03 0 + O'OOfi FV 2 

Ha p kicsi V 1 ^ p2 = 1 é s a k k o r 

sin * = p S = p Q. 

Nagyobb emelkedéseknél azonban ezen utóbbi kép-
let nem helyes, hanem a kocsi súlya, az emelkedés és n 
vontatásra szükséges erőtöbblet közötti összefüggést az 
alábbi diagramm adja meg pontosan. 

A vontatásra szükséges erő tehát: 

P = 0'03 Q + O'OOfi F V2 + Q y i + pg 

Ennek alapján már most a fi. egyenlet segélyével 
kiszámítható, hogy egy adott automobil egy p "/»« emel-
kedésű lejtőn hány km. sebességgel haladhat fel. 

Pl. Egy I20Ó kg. sulyu gépkocsi motora 30 Hl', 
maximális teljesítményű, a gépkocsi szélnyomási felü-
lete pedig 3 m\ Mekkora maximális sebességgel halad-
hat ezen gépkocsi a) sikon, b) egy 100 % o emelkedésű 
lejtőn? 

a) A b) egyenlet megoldásába az értékeket behe-
lyettesítve 

V V — 
0 vagy V® + 5 ^ V 27000 

T 
F 0 (i. 

13Ő00 -h ] / i: 352. 10" + fi67;,-f 

Ezen harmadfokú egyenlet megoldása: 

l / l 3500 Tv + 
1 1 — i\+[ií 

l / 1 3 . 5 0 0 0 — j / 135*. 10° + fili7;1 ^ 54 km. 

b.) P = 0'03. 1200 + 0'(KM>.3. V2 + 120 
Va - f 8fifi7 V — 270000 = 0 s innen 

+ 1/ / T~ 
/ 13500 j'. j/|l3500 jjrj+|j-jj V = l/l35000 + |/ 135' 10* + 288!)3 + 

a kocsi által elérhető maximális sebesség. 
Ezen értéket természetesen csak sik és kemény 

talaj mellett kapjuk. Emelkedéseknél vagy mocsaras 
puha talajnál sokkal nagyobbak a vontatási ellenállások, 
ennélfogva kisebb a sebesség. Lejtőn például a vonta-

1/ / 1 3 5 0 0 0 | " 1 3 5 ' . 106 + 288ÍI3 3? 18 km. 

Ű 
09HQ 
0 8 9 0 
0 8 3Q 

0 ? 0 

04 't 7Q / 
J 
/ P 

íásra szükséges erő minden tonna kocsisulyra s minden 
l°/oo emelkedésre 1 kg.-al növekszik. 

Vagyis, ha a lejtő emelkedése p Von, a kocsi súlya 
O. a vontatásra szükséges erötöbblet (S) 

s = p. o kg. 
Pontosan a vontatásra szükséges erötöbblet ak-

kora. mint a mekorra a kocsi súlyának a lejtő irányába 
eső coniponense. Ha az emelkedés p °/oo 

tg* = p ;|S = Q sin * 

~ S = Q " sin * Vi + K T + " 

Ezen számítás természetesen versenygépekre nem 
ad pontos eredményt, mert azoknak mechanikai hatás-
foka jobb szokott lenni fiO%-nál. Sőt, mivel a francia 
automobil club a versenygépek súlyát és a hengerek 
köbtartalmát, vagyis tulajdonképen a motor teljesítmé-
nyét limitálta, az 1908. évi Grand Prix nem lesz egyéb 
mint épen ezen mechanikai hatásfok javításának díja-
zása. Ez mindenesetre helyes, mert a géptechnikának 
nem lehet az a feladata, hogy bármi áron nagy teljesít-
ményt érjen el, hanem hogy a nagyobb teljesítményt 
minél nagyobb hatásfokkal érje el. 

Braun látván 
gépészmérnök. 



Mibe kerül egy automobil tartása ? 
Az Angol Automobil-(JIub ellenőrzése mellett kút évig 

tartó kísérletet folytatott egy előkelő angol automobilista. 
A kísérlet tárgya 6 cylinderes 40—50 lóerős Kolls-lioyce gép 
futása volt, mely négy utassal 2 év alatt 24.000 km. futott be. 

Az egész idő alatt csak az első ezredik kilométer után 
volt egy alig pár perces „panne", különben az egész hátra levő 
23.000 kilométert fennakadás nélkül futotta be. 

A felmerült költségek a 2 év alatt következőkép alu-
kultak: (figyelembe veendő azon körülmény, hogy minden 
leimerült javítást vagy helyreállítást a ehautfeur helyett a 
közeli garageban végeztek, hol a tulajdonos árjegyzéks/erinti 
detail árakat űzetett az anyagért, míg a mechanikus munká-
jáért óránként 2.00 kor. és ennek segédjéért óránként 1.60 
kor. számítottak fel.) 

Olaj, benzin slb. költségek. 
Benzin (24.000 km., 5.3 kilométerenkint 1 liter volt a 

fogyasztás) á 0.34 korona literenkint 1500 kor. Kenő olaj a 
motor számára 72. 1. á 0.92 kor. — 66 kor. Kenő olaj az át-
tétel számára 1. á 0.60 — 3 kor. Uaragebani munkák, az 
egész ut alatti javítások 40.5 órát vettek igénybe (á 2.00 kor.) 
azonkívül 7-szer kelleti az accuniulatort cserélni, ál.80 kor. 
— 117 kor. Kicseréltettek a következő alkatrészek: 6 gummi-
tampon, 3 szürőrud, 9 mágnesgyujtó, 1 hajtószij, 4 csapszeg, uj 
szűrő, födő a benzintartály hoz; felmerült a>onkivül a mágnes 
és a tekercs javításának szüksége: 227 kor. Az ut összes K ö l t -
ségei 1913 kor. Kern foglaltatnak azonban e>en összegben a 
pueumatikok költségei. 

IAZ ut (24.000 km.) utáni jókarbahelyezés: 
A gép szétszedése, a hibás alkatrészek pótlása, újból val/, 

összeállítás és kipróbálás; 71.5 ovai munkaidő a mechanikus-
nak (á 2.60 kor.) és 54 á 1.80, a segédjének tehát 186 kor. + 
97 kor. - 2b3 kor. Az uj alkatrészek detail ára 51 kor. Olaj. 
ti.8 I. 4 kor. Összesen 368 kor. 

Az egész ut, felszerelés, javítás költségei a 24.000 km.-
nyi lutás alatt, valamint utána az újból indulásra kész álla-
potba helyezés költségei (pneumatikok nélkül) összesen 
-251 kor. Vagy 12000 kilométerre, ami 1 ev atlagául vehető 
1126 kor. 

Ezek egybevetéséből kitűnik, hogy a 24.000 km. futás 
alatt és után, a jókarba helyezés munkáját egv Képzett 
ehauífeur teljesen jól elvégezhette volna. Az uj anyag és al 
katrészek pótlása nem okozott több költséget mint 227 kor. + 
51 kor. azaz 278 koronát két évre, ami egy évre 139 kor. A viz 
fogyasztás 8000 klm.-ként 4>/2 iiier volt. 

A pneumatikok költségei. 
A kísérlet megmutatta, hogy ha a kocsi jó pneuniati-

kokkal van felszerelve az első kerekekeu levők 10.000 klm.-ig 
tartanak és a hátsókon levők 7600 klm.-ig. A költségek detail 
árakat véve alapul 0.13 kor. kilm.-ként és kocsinként vagyis 1 
év alatt (12.000 kim. számítva átlagul) 1576 kor. Kevésbé' 
elsőrangú pneumatikákkal felszerelve pedig 0.18 kor.-ba kerül 
a kocsi és kilométerenként, vagyis évenként 2300 koronáim. 

—>c. —a. 
4 i automobil túlzott terhelése ellen szólal lel Kilins 

az ismert osztrák szakíró. Érdekes fejtegetéseiben 
elsősorban a pneumatikkimélés szempontjából int a túlzott 
megterheléstől, mert amint ismeretes, a pneumatik élettar-
tama jórészben a terheléstől függ. Különösen meglepő, hogy 
Kilins pontos számításokkal igazolja, miszerint tartalékal-
katrészek cipeléseben általánosan tubnennek a szükséges ha-
táron. Ha a tartalékai katrészek összegét kiszámítjuk, a kö-
vetkező számadatokat kapjuk : 

pneumatikok 
világítási ber. 
jelzőkészülékek 
szerszámok 
tartalékalkatrészek 
üzemi anyagok 
különféle kellékek 

Összesen 

77-98 kilogramm 
37-28 
5-34 

13-20 
17-00 
13-10 
39-00 

202-90 kilogramm 
Ha most a tartányok tartalmát, a podgyász és az utasok 

súlyát veszszük, a pneumatikokra oly nagy megterhelés jut. 
Iiog.v alig csodálkozhatunk, ha 2—3000 kilométeres erőltető 
ut után felmondják a szolgálatot. Könnyű karos séria mel-
lett tehát, felesleges szerek elhagyása kívánatos a pneuma-
tikok érdekólwni. 

Amerika i k o c s i árak. Alantabb közöljük az amerikai kialli-
táson szereplő automobilok főbb Áradatait, amelyek bizo-

nyos érdekességet nyernek azáltal, hogy az amerikaiak Áruikkal 
a jiivő éviién a budapesti kiAllitást is fel fogjAk keresni. Az Arak 
meglehetős alacsonyak az euröpaiak mellett, ami azonban nem 
feltétlenül előny, ha elfogadjuk néhAny kontinentális szakember 
véleményét, akik szerint az amerikai kocsik, bAr külsőleg kifo-
gástalanok. gondos kivitel szempontjából nem állják meg a ver-
senyt a szolid európai gyárak kocsijaival. Az árak a következük: 

Gyártmány neve 
* * 
•11 s 
i 

T. _ 

C R. 

? -í 
T. 

•N c 
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£ * 

= 
t. 
~ 
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Magaskerekii kocsik (Buggy) 
Albanv B 227 7 32 4 1625 7.15 232.16 
Cliieago 408.6 16 27.2 3750 9.17 260 
Cosmopolitan 227 6 46.2 1750 7.7 350 
Dayton C 478.7 16 36.2 3000 6.28 200 
Duer A 431 12 86.0 3750 8.68 313 
Farmeró Autó 363.2 14 26 3000 8.25 214 
Federal (hettaktnsii) 296 12 24.6 2375 8.03 198 
Hatfield 363.2 12 30.3 3000 8.68 260 
Iíolsmanti 384.2 Í J 38.4 3260 8.45 325 
Postai 1 408.fi 12 34.1 2375 5.76 198 
Schacht 295 12 24.6 3200 10.85 266.6 
Sucees 1! 214.8 4 63.7 1375 6.72 343.7 
Sneees <' 317.8 10 31.8 2000 6.28 200 

Kis kocsik egyszerű függőleges hengerrel : 
Rrusli 386 6 64.3 2500 6.46 416 
Covert 340.5 6 66.7 3250 9.52 641 
• Ilivel 1) (liétta, tusu) 403 6 8 61.1 3000 7.32 376 
l'almer 363.2 8 45 4 2600 6.87 312 

F.qyszerii vízszintes liengerü kocsik: 
Cadillac K 600 10 50 4000 8.00 400 
Courier F 500 7 71.4 32öo 6.50 464 
Gale C 7 600 10 50 3000 6.00 300 
Glide C 613 10 61.3 4000 6.61 400 
Hevitt 516 12 45.4 5000 9.16 416 
Neilson 7 454 12 38 4000 8.80 333 
Reo 440.6 8 55 1 3250 7.32 Í06 

Vízszintes ellentett kettöshengerii kocsik : 
Aurora 454 14 32.4 350O 7.70 260 
Autocar XV 658.3 12 6-1.8 6UOO 9.09 600 
Buick G 726.4 22 33.0 5750 7.90 261 
Cartercar 11 817.2 24 34.1 6260 7.63 260 
Continental 464 14 32.4 4 00 9.90 321 
Crocon 454 12 38 3750 8.26 312 
Detroit 817.2 24 34.1 7500 9.16 312 
Gale G 7 681 14 48.6 4500 6.60 321 
•lackson 1) 998 8 24 41.6 7500 7.50 312 
Knox F -1 726.4 16 45.4 7000 9.62 437 
Leader B 545 18 30.2 Ö0U0 9.16 277 
Logan 1' 4U8.6 10 40.8 4600 1.10 460 
Marvel A 69J 14 42.1 KXX) 6.76 286 
Mason 772 24 32.1 6425 8.32 268 
Maxwell 600 12 41.6 4125 8.26 344 
Monareh E 600 14 36.1 4500 9.00 321 
Northern C 817 24 34.1 8000 9.77 333 
Pieree Racine A 3 643 12 45.4 3760 6.87 312 
Queen K 590 16 37 4000 6.76 250 
Kambler 27 681 16 42 6 4750 6.96 296 
Steel Uwallon 363 8 45.4 3500 9.62 437 
Wayne 11 464 14 32.4 4000 8.80 286 

Függj leges kéthengeres kocsi: 
Atlas 636 20 31.8 0250 9.81 312 
Mitekéi 500 10 60 3760 7.60 375 
Troyford 636 16 42.4 5000 7.8b 333 
Wolweriue 464 10 46.4 3750 8.25 375 

Négyhengerü kocsi: 
Ford X 477 18 26.5 3000 0.28 166 

VTemzetközi automobilkongressus. A z el ismert auto ino-
bi lklubok nemzetközi szövetsége a mul t héten tartotta 

ezévi rendes kongresszusát, amelyen Magyarországot gróf 
Mzápáry Pál és Kriszti nkovicli Béla képviselték. A kongresz-
szus mindenekelőtt megválasztotta elnökét, Van der Zuylen 
báró, a Francia Automobil (Jlub elnöke személyében, alel-
nökévé pedig Sierpstorf grófot, a német császári automobil 
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club elnökét. A tárgyalások az automobil clubok nemzetleöli 
szövetsége alapszabályainak megvitatásával kezdődtek, me-
lyeknek elfogadása után négyes bizoitságot választottak a 
szövetség ügyeinek vezetésére ós megállapították, liogy az 
egyes országok magukat három képviselővel kénviseltethetik. 
Mint évi hozzájárulási díj tagonként 50 eent'me állapíttatott 
meg. A következő évre Páris jelöltetett k: központul. Kzután 
az egyiptomi automobil club vétetett fel minden nagyobb 
ellenzés nélkül a tagok sorába. 

Egy nemzetközi sportbizottság alakulására irányuló in-
dítvány elvettetett. 

Az olasz automobil clubnak indítványa a túrakocsik 
számára felállítandó nemzetköz: formula ügyében, megegye-
zés nem jővén létre, elnapoltatott. 

A Gobron-Brilüé cég indítványa, mely tekintettel ko-
csijainak eltérő szerkezetére, az ostendei egyezmény módosí-
tását célozza, a francia automobil club sportbizottságához 
utasíttatott. 

A k'állitási terminusok megállapítása, minthogy azok 
felől az egyes országok képviselői pontos adatokkal nem szol 
gálhattak, melloztetett. 

Végül elfogadtatott a császári automobil club azon In-
dítványa, hogy az utak kátrányozására szolgáló anyag csak 
előzetes felülvizsgálat esetén hocsátassék használatra, mivel 
több ízben tapasztalták, hogy az utitató anyag a versenyzők 
szemeire káros hatást gyakorol. 
A z automobilizmus teri-dése Franciaországban. A 10-ik 

párisi automobil kiállítás alkalmából a hivatalos sta-
tisztika érdekesen világítja meg a francia automobilipar 
meseszerűen gyors fellendülését. 
1899-ben 1682 *"'< Knou'iHj.r .̂̂ iuo,. fi2() 

1900 ., 2892 „ .. 9 5 5 
1901 .. 5H8IS .. 19.-,.-, 
1902 ., 9200 .. .. 2543 
190:1 ., 12994 .. ,. 2604 
1901 ,. 17017 . 1S44 
1905 .. 21523 .. ., 2836 
1906 ,. 26202 .. . 280:1 
1907 31286 .. .. 2910 

Az automobüipar kivitele pedig szinte hihetetlen. 
1900-ban 9,417.000 franc 
' 901 ., 15,500.000 
2902 .. 30,000.000 
1903 „ 51,000.000 
1904, , 71,000.000 
1.905 ,. 100.000.000 
1906 , 138.000,000 
Ezekből a milliókból hány vándorol ki tőliinkí Mily 

óriási gazdasági kár az, s mily könnyen itthon lehelne azt 
ta rtannnk! 

egy vnit.v kél 
iili 'ses vnitiiretli-

Q l a s z automobil versenyek 1908-ban. Klorio lovag köz-
híré tette a Targa Florio szabályait, a kis kocsik és 

motoros csónakok versenyére a ..középtenger gyöngyeért". 
A Targa Florio május 9-én 400—500 kilométeres * távon 
Szicíliában fog megtartatni és részt vehetnek: a) négyüte-
mes, négyhengeres kocsik 120—130 mm. furattal; h) (lob-
rou typusu kocsik 110 mm. furattal és 220 mm. maximális 
dugattyulökettel. 

A Targa Florio győztese az olasz király aranyérmét 
és 15000 francot nyer. A második 8000, a harmadik 400(1 
továbbá 2000 és 1000 franc kerül kiosztásra. 

Egy-egy cég csak négy kocsival versenyezhet. Minden 
kocsi nevezési dija 1000 franc. A versenyszabályok telje- .„ 
megegyeznek a tavalyi Targa Florioévaí. Klorio lovag, az 
olasz automobílsjmrt ezen mecénása, e versenyre is díjtala-
nul fogja szállítani a résztvevő kocsikat Ná]x>ly, Gcnua v'agv 
Marseille-ből Palermóba és vissza s így a gyárosok ttii 
menekülnek a nagy .költségektől. A jelentkezések máris 
nagymérvűek, s különösen a franciák készülnek reája. h'o'.y 
a tavalyi vereségükért, revánsot vegyenek. Az angolok, nrn't 
Napiét, Daimler stb. már az olasz fiókjaik révén kópvi-
tetík magukat. A német gyárosoknak pedig szinte életszük-
ségletük ez a verseny, mert Németországban ezévben tudva-
Jievő'eg nem rendeznek nacry országúti versenyt. 

A kis kocsik versenye, (voiturette) 1908. évi májusban 
lesz. Ebben a csoportban: a) 100 mm. furati 500 klgrm. mini-
mális sulyu egyhengeres kocsik és bj 80 mm. luratu 000 
kilogramm minimális sulyu kéthengeres kocsik vehetnek 
részt. A verseny távja 300 kilométer lesz. A győztes Florio 
lovag ezüst serlegét és 4000 francot nyer. A további helyezet-
tek 2000, 2000, 500 és 500 frankkal jutalmaztatnak. A ko-
csik száma ebben a versenyben nincs kor átozva s a nevezési 
dij minden kocsiért 300 frank. 

á l l a s z terminusok 190á-ra. Az olasz automobil club vég-
^ ^ rehajtó bizottsága eddig a következő terminusokat ál-
lapította meg a jövő évi ünnepségekre vonatkozólag: Január 
18.: Nemzetközi automobiikiállitás Turinban; Január 28.: 
Kis kocsik kritériuma és motorkerékpárok serlege Turinban. 
Április 5—10-ig: a velencei automobil club meetingje. Má-
jus 10.: „Targa Florio" és kis kocsik serleg-versenye Szicí-
liában. Junius 14.: Kis kocsik hegyi versenye Susa-Mont-
C'enis. Szeptember: Teherkocsik és motoromnibuszok ver-
senye .Bolognában. A Florio-serleg terminusa, ha e versenyt 
egyáltalán megrendezik, később log közzététetni. 

Cfjlőkeszületek a jóvő évi versenyszezonra. Az automo-
bilizmust ma már alig lehet sportnak nevezni. Meg-

állapíthatjuk, hogy elérkezett már az automobilizmusnál is, 
hasonlóan a kerékpározás fejlődéséhez, az az időpont, mikor 
a közfelfogásban már nem mint sporteszköz, hanem mint 
hasznos közlekedési eszköz szerepel. Hanem azért a közönség 
mégis érdeklődéssel viseltetik a versenyzők, ezen modern gla-
diátorok és versenygópeik iránt s a párisi kiállítás „stand"-
jai közül a közönség leginkább a verseny sikerei révén ismert 
gyárosokéit kereste fel legszívesebben. Ezen érdeklődéssel 
számolva, a gyárosok már most készülnek a jövő évi nagy 
eseményekre. Az olasz Fiat-gyár, mely üzleti sikereit nagy-
részt versenysikereinek köszönheti, Nazzaron kívül Lanzia 
és Wagnert küldi küzdelembe. Az Itala kocsikat, mint eddig 
is (Jagno és talán Fournier fogják vezetni. A Mercedes-gyár, 
mely minden nagyobb versenyen részt fog venni, Willy l'öge-
vel és Salzerrel fog szerepelni. A i<enz-csapat vezetője a kö-
vetkező szezonban is Hémery lesz, mely Hanziot és Erle fog-
nak csatlakozni. A Pipe kocsikat Hautvastra és Deplusra 
fogják bízni. A jövő évi versenyző cégek közé lép az emii-
tetteken kívül még a Mors és Germain-gyár is. 

JjJrdekes kiserletek a brooklandi pályán. A múlt hét 
folyamán néhány rendkívül érdekes kisérletett hajtottak 

végre három Napier-kocsival, melyek a Brooklaud Club 
azon elhatározásának köszönik keresztülvitelüket, hogy fel-
állíttatja a különböző tipusu kocsik rövid és hosszutávu 
rekordjait. A rövidtávú rekord a fél angol mértföldre 
(802i/2 méter) állíttatott fel repülő starttal, inig a hosszú 
a versenypálya tízszeres kerületére, álló starttal. Egy 26 
HP-s (UN/2-5 = 25-0 H P ) négyhengerü, 101-6 mm.-es 
furatú, 908 kilogramm minimális sulyu kocsi óraátlaga a 
fél mértföldes futam alapján 77-92 mértföld, vagyis 125-398 
kilométer volt. Ugyanezen kocsi tiz kört álló starttal 
1-393-95 mp. alatt jutott be. 

Ezt követte egy 10 HP-s hathengerü, 1134 kilogramm 
minimális sulyu, 101-6 mm.-es íuratu géppel való kísérlet, 
mely a felmértföldön, repülő starttal 20-75 mp.-t eredmé-
nyezett, ami 139-61 kilométer óránkénti sebességnek felel 
meg. Atiz kort ezen gép 1230.65 mp. alatt végezte. Végül 
egy 60 Ill-S, hathengeres kocsi, mely nem próbáltatott ki 
maximális, hanem minimális sebességére vonatkozólag, a 
negyedmertfoldet 48-73 mp. alatt végezte, a legnagyobb át-
tétek mellett és kapcsol ás-változtatás nélkül, ami 29-74 kilo-
méter óránkénti sebességnek felel meg. Kár, hogy ezen kocsi 
nem volt a nagy sebességi kísérletek számára előkészítve, 
"gy hogy egyéb információt, mint az áttételi viszonyra vo-
nat, kozot, nem adhatott. 

A sebességi kísérletek közül az első mindenesetre a 
ontosabbik. mert megmutatta, hogy négyhengeres gép 

101-Ó mm -es furattal képes 125 kilométer sebességet kifej-
ten. óránként Bár a sík pályán elért eredmények természe-
tesen az emelkedésekkel bíró szabad országúton nem fognak 
eléretni, mégis megjegyzésre méltó, hogy egy ilyen aránylag 
gyenge gep képesseget oly nagyok. 



A * 1908 évi német „Henrik heroeg' verseny, mint az 
^ „Automobilwelt" .jelenti, teljesen porosz területen fog 
lefolyni a Berlin—Frankfurt a. ().—Danzig—Stettin—Kiéi 
—Hamburg—Brenien — Düsseldorf—Kön—Achen—Wies-
bndcn—Frankfurt a. M.-' útvonalon, melynek hossza kb. 
2400 kii méter. A Henrik herceg verseny távja t 'hát (JOii 
kilométerrel hosszabb a tavalyi Herkomer versenyénél. A 
porosz területre való szoritkozás azon nehézségeknek tulaj-
donítandó, amelyeket a kis német államok vei'senyjel'cgii 
automobiliitazások eh: gördítenek. 

/\ kétütemű motorok próbája, melyet az Automobil 
Club de Francé rendezett, e napokban ért véget. A 

hét darab résztvevő motor közül csak kettő felelt meg a kö-
vetelményeknek. Az első dijat a l.egros cég nyerte el egy 10 
II B-s kéthengerii motorral. 

•J^dge kihivasi versenyei S. K. Edgc a Napier gépek 
közismert versenyzője négy versenyre hívja ki a világ 

összes automobilistáit egyenként minimum 250 font (0000 
korona) tétért, hathengeres Napier-gépe ellen. A versenyek 
színhelye a brooklandi versenypálya lenne, időpontja pedig 
a jövő év május hó végére tűzendő ki. A négyszeres kihívás 
D N 04, 1>N 100, D aü 150 és D N 225 vagy ezeknél kisebb 
furatu géjH'knek szól. 

J ^ a z z a r ó a (irand l'rix ezévi győztese már megkapta a 
Fiat gyártól annak, a jövő évi versenyekre szánt ko-

csiját és máris szorgalmasan gyakorol az o'.asz utakon. 
Amint beavatottak tudni akarják, Nazzaró a 155 mm.-es 
furatu géppel már nagyobb sebességet is ért el. mint taval\ 
a 185-ös furatuval. 
A párizsi naptar-koafereneia Az. elismert automobilok 

szövetsége, miként az előző években, kiilön ülésben 
foglalkozott a jövő évi automobil-ünnepélyek terminusaival. 
A megállapított naptárban feltűnik a német Császárdij és a 
Florio-serlegverseny kimaradása. Magyorország a naptárban 
májusi kiállításával szerepel, melynek ideje a moszkvai ki 
állítás idejével egybeesik. A kitűzött terminusok a követ-
kezők : 

Január iH-tól február 2-ig: Turini autoniobilkiálliiás. 
Január 20-án: Kis kocsik versenye Turinban. 
Március 25—;il. : Nizzai meeting. 
Április 5—12.: Velencei A. C. turnkocsizása. 
Április 1—I :i.: Monacói meeting. 
Május li—20.: Moszkvai kiállítás. 
Május 10.: Targa Floria (Szicília). 
Május 1"—24.: Budapesti kiállítás. 
Május ö l . : Pétervár—moszkvai verseny. 
Junius 14-én: Susa-mont-cenis-i kis kocsik versenye. 
Junius 9—17. : Német „Henrik herceg" verseny. 
Junius 1—18.: Reliability Trials, Anglia, 
.lunius 18—21. : Osztrák Yoiturette-verseuy. 
Junius 28.: Coupe Rochet-Schneider (Franciaország), 
.lunius 22—29.: Kiéli motorcsónak-verseny. 
Julius 1—5. között: Francia Grand-Prix. 
Julius 3—17.: Ostcndei meeting. 
Julius 17—20.: Boulognei meeting. 
.Ittlius 20—30.: Coupe de Liederke (Belgium). 
Julius 20. vagy .'10.: Ardennen-verseny. 
Augusztus 1—7.: Coupe de la Presse (Franciaország). 
Augusztus 9.; Evreauxi meeting (Franciaország). 
Augusztus 1—10.: Ostendei motorcsónak meeting. 
Augusztus 9—10.: Párizs-tengerparti verseny. 
Augusztus 23.: Pilati hegy:verseny (Franciaország). 
Augusztus 27.: Mont-Ventouxí hegyi verseny. 
Szeptember 20.: Sernmeritig verseny (Ausztria). 
Szeptember 27.: Chatoau Thiery-verseny (Francia-

ország). 
Október 1—7. : Angol gyoisasági verseny. 
Október I I . : Gailloni verseny (Franciaország). 

Aszi rencsetlen 13-as szám. Automobilversenyeknél, mint 
ismeretes, a stnrt számok a nevezés beérkezések sorremt-

jélien adatnak. A l.'l-ns szám ezen spurinál is ineglelictőscii nép-
szerűtlen és mivel az idei Uerkonimer-versenyben éppen a 13-as 
szánni kocsit érte baleset (lásd képünket) elhatározták, hogy a 
jövölieii a 13-as számot nem adják ki. 

A utomobilon a világ körül. A .Matin felszólítást intézett 
a világ összes automobilistáihoK, hogy egy világkörüli 

túrán vegyenek részt, mely a jövő év februárjában venné 
kezdetét New-Yorkban. New-Yorktól az automobilok Chi-
cagón át Behring-szoros felé vennék útjukat, amely ezen 
idő!ájt be van fagyva. Szamitva ezen befagyásra, U/- utazási 
a jég hátán folytatnák Szibéria felé, azután a J akiiek—Tomcsk 
—'Moszkva—Berlin—Párizsi vonalon Caiaisba, majd innen 
hajón New-Yorkba igyekeznének. Az egész terv 
ugylátszik a Peking—Párizsi szenzációs ut lefőzésére irá-
nyul, de mivel egyelőre csak véleményadás végett terjesz-
tetik a közönség elé, meg elég messze van a megvalósulástól. 

J± utomobilbales.t es Diztosítás. A bécsi kereskedelmi tör-
vényszák a mult héten egy biztosítási per tárgyalá-

sakor, amelynek alapját egy automobilba eset képezte, érde-
kes végzést hozott. A panaszos, dr. Giauber Róbert bécsi 
ügyvéd, egy lirünn és -Bécs között megtett automobilutazás 
alatt, amidőn automobilja ki akarván kerülni egy bérkocsit, 
az árokba fordult, a kocsi alá került dr. Giauber bal kezén 
sérüléseket szenvedett, amelyek miatt három ujját részben 
amputáltak. A biztosítótársaság, melynél dr. Giauber 10 év 
óta biztosítva volt, nem akarván ezen balesetért Járó bizto-
sítást kifizetni, panaszos a törvényszékhez fordult követelése 
jogosultságának megállapítása végett. A biztosítótársaság 
ügyvédje azzal él-veit, liogy a panaszos a biztosítás megKö-
tésekor azon kérdésre, hogy az á tala űzött sportok valami 
különös veszélylyel járnak-e, határozott nemmel felelt. A fel-
peres képviselője viszont kifejtette, hogy az automobil nem 
lévén veszélyes jármű, ügyfele joggal valaszo.hatott tagadó-
lag és még a veszélyesség esetén is tagadólag válaszolhatott 
volna, mivel az utomobilozást nem mint si>ortot lizte, Eliren-
fest Arthur kereskedőim tanácsos, kit a bíróság mint szak-
értőt hallgatott ki, azt állította, hogy az automobilnak váro-
son kiviili hasztiálata bizonyos mértékben veszélylyel jár a 
gyakran gyors hajtás miatt, azonban városban és ren-
des használatnál az autoinobiiozás nem veszélyes. Ezen szak-
értői vélemény meghallgatása után a törvényszék minden 
további bizonyítási eljárást mellőzött és a biztosítótársaságot 
a biztosítási dij kiűzetésére kötelezte, azon indokolással, hogy 
nem látja bebizonyitottnak, hogy az automobil rendszeres 
használatával a panaszos életmódjában a baleset lehetőségét 
fokozó változás állott volna be. A szakértő különben nem 
bizonyította be statisztikai adatokkal, hogy az autoinobiiozás 
veszélyesebb volna más járművel való hajtásnál és elismerte, 
hogy rendes használatnál veszély nem forog fenn, már pedig 
a biztosítótársaság a használat rendessége ellen nem élt fel-
szólamlással. A modern gondolkodásra valló ítélet nagy meg-
nyugvást keltett automobilisla körökben. 

^ ^ z automobil veszélyességé felelt ismét megujulnak a 
panaszok egyes lapok hasábjain- E panaszok, melyek 

a száguldó halál, gépkocsi őrület porrá zúzott embertestek 
s egyéb poétikus megjegyzésekkel vaunak telítve, természe-
tesen nem támaszkodnak statisztikai akatokra, mert akkor 
talán nehezebb volna az automobilt a vasúttal^ villamos 
vasúttal, sőt bérkocsival és teherkocsival szemben mint ha-
lálthozó masinát feltüntetni. Megnyugtathatjuk a közérdek-
ből felszólalókat, hogy az automobilizmus, hála Istennek, 
nálunk igen ritka, kinövései ellen maguk az automobilisták 
küzdenek legerélyesebben, amint ezt az osztrák automobil 
elub elnökének lelkes felszólalása és a német automobil club 
ismertető füzete csak legutóbb is bizonyítják. Tessék el-
hinni, hogy az automobilnak legnagyobb hibája csak az, 
hogy a legmodernebb közlekedési eszköz. Hasonló siralmas 
panaszok merültek fel mikor a vasutakat kezdték építeni, 
hasonlóan küzdöttek az ártatlan bycieli ellen is és hogy 
másfajta újításról is szóljak, hasonló ellenszenvvel nézték 
a gázvilágítás bevezetését is. Ma már senkisem mondja, hogy 
a vasutak és villamosok feleslegesek, hanem alkalmazkodik 
ezeikhez. Nem szaladnak át bármikor a pályatesten s ijedős 
állataikat hozzászoktatják a gözkocsi és villamoskocsi látá-
sához. Nem-e vigyázhatnának a gyalogjárók ép ugy az auto-
mobilokra, mint a villamosokra s mért ne szoktathatná a 
gazdaember lovát az automobil látásához. Azt az. aránylag 
csekély számú szerencsétlenséget is ki lehetne küszöbölni, 
atne'yek a gyalogjárók figyelmetlensége és a vonó állatok 



megbízhatatlansága által elöidéztetnek. Ami a fővárosban 
való száguldást illeti, az nem olyau veszélyes, mint ahogy 
feltüntetik. Az automobil peisze látszólag sebesebben megy, 
mint a villamos, de ez esak látszat, mert megállás nélkül 
folytatja útját, semmiesetre sem megy gyorsabban, mint 
általában a mi guinmirádlereseink, pedig tökéletesebb fék-
szerkezete révén :,a oly utón állithatja meg egy ügyes sotlur 
kicsijét, mint amaz. Országúton is általában az automobilok 
nem járnak gyorsabban, mint 45—50 kilométerrel. 

SvajciaK mint aulomobilellensegeJt. A svájci (iris kan-
ton főnöksége kísérletet tett, hogy eddig az automo-

bilforgalom számára elzárt kantonális utakat a forgalom szá-
niára megnyissák, de kísérlete a lakosság érthetetlen ellen-
szenvén hajótörést szenvedett. A jámbor svájciak ugylátszik 
teljesen megfeledkeztek arról, hogy országuk jövedelmének 
legnagyobb része az idegenforgalomból ered, s hogy egy jö-
vedelmező kereseti forrást utasítanak vissza, ha útjaikat, 
melyek Svájc egyik legszebb vidékén vezetnek keresztül, el-
zárják az automobilisták elől. A vaskalaposság hatása máris 
érezhető, mert a tiroli hegyvidék és a ,pyrenáusok ez évben 
jókora összegeket vettek be automobilturista forgalmuknak 
a svájci tilalom hatása alatt bekövetkezett óriási fellendülése 
következtében. A tiroliak és spanyolok különben prospektusok 
által is igyekeznek az automobilturistákat vidékükre édes-
getni. 
A utomobilút London és Brighton között. Az angol fő-

város és a kedvelt fürdőhely közötti siirő automobil-
forgalom angol automobilista körökben egy a két helyet ösz-
szekötő automobilut eszméjét érlelte meg. Az előkészületek 
máris erélyesen folynak és az eszme barátai remélik, hogy a 
parlament következő időszakában tervük tárgyalásra is ke-
rül már. Az utat 100 láb, azaz 30 méter szélesre tervezik, 
ide ós odamenő járművek számára közepén korláttal elvá-
lasztva. A 40 mértföld (04 kilométer; hosszú ut költségeit 
38-2 millió koronára becsülik és nem kételkednek azon, hogy 
ezt az összeget össze is kozzák. A terv legnagyobb ellensége 
a „London Brighton liailway" nevezetű vasúttársaság, mely 
érdekeit erősen veszélyeztetve látja az uj vállalkozás által. 
A u t o m o b i l kereskedelem. A magyarországi automobil 

kereskedelem minden évben egy-egy rohamos lépést 
tesz előre. A legjobban kifejezésre jut ez abban, hogy a kül-
földi előkelő nagy cégek Magyországon külön képviseleteket 
állítatlak fel. 

A párizsi szalonban nagy feltűnést keltett kis kocsi-
jaival (voiturette) a híres Renault cég, melynek tiakker-
kocsijai az egész világon el vannak terjedve, továbbá Mors 
hatalmas luxus-kocsijaival, melyek tartóssága elsőrangú, 
végül Berliet, ezeu ujabban rohamosan fellendült gyár szo-
lid szerkezetű tura-kocsijaival, melyeknek főelőnye abban 
áll, hogy fentartásuk redkivül olcsó: mind teret akarnak 
hódítani nálunk. 

Mint a Bárdi József Automobil Kész vény társaságtól 
értesülünk, e cég a fent említett 3 gyár képviseletét a 
jövő szezonra Magyarországra átvette és most az automobd-
sport hívei ezen előkelő gyártmányú kocsikat már a magyar 
kereskedelem révén is megszerezhetik. A Bárdi részvény-
társaság mindkét igazgatója hosszabb ideig — a kiállítás 
tanulmányozása végett — Párizsban tartózkodóit és birjuk 
Bárdi igéretét, hogy legközelebbi számunkban tapaszta-
latait közölni fogja. 

német császári sta-
német motorjármű 

bevitel pénzértéke a lefolyt három évnegyedben 14,799.iS4 
márkát, a kivitel pedig 13,326.710 márkát tett ki. A bevitel 
tehát a kivitelt 1,472.874 márkával haladja tul. A bevitel 
főként Franciaország javára esik. 
/"\sztrák automobil kivitel es bevitel. Az osztrák statisz-
^ ^ tikai hivatal közlése szerint Ausztriába a január l-t<il 
szeptember hó 30-ig terjedő időszakban (1,445.850 korona ér-
tékű motorkerékpárt, automobilt és automobilmotort vittek 
IM< Ausztriába. Ezen összegből 4,885.500 korona esik személy-
szállító kocsikra, melyekből 347-ct hoztak be. Mint beviteli 
állam elsősorban Franciaország szerepel 119 kocsival, azután 
következik 114 Németországból és 91 Olaszországból. A 
0,445.850 koronát kitevő bevitellel szemben a kivitel pénz-
értéke 3,230.250 koronát tesz ki, ebbe azonban természetesen 

I t f émetország bevitele es kivitele. A 
tistikai hivatal közlései szerint a 

nincsenek befoglalva a Magyarországra exportalt automobi-
lok, amelyek bizonyára szintén tekintélyes pénzösszegét kép-
viselnek. Az exportált automobilok legnagyobb része külön-
ben Németországba ment (.129). 

Elektromos utcatisztitó automobilt helyeztek a minap 
Merlinben forgalomba. Az uj gép, mely azt a munkát 

végzi, amit nálunk nyélre erősített gummilappal az aszfalt i-
rozott utcák tisztitómunkásai végeznek, egy elektromobilból 
és a tulajdonképeni utcamosógépből áll. Az eiektromobil 40 
elemes akkumulatorbatteriávai van ellátva, mely a rendes 
110 voltos árammal tápláltatik; egyszeri töltés 12—15 orai 
munkaidőre elegendő. A hajtást két 4 lóerős motor végzi, 
fogaskerék áttétellel. A kocsi igen könnyen kormányozható 
és fékezhető. A géppel egyhuzamban 75000 m" tisztítható, 
ami régebbi hasonló szerkezetű tisztitógépek kétszeres telje-
sítményének felel meg. A viztartány 2500 liter vizet tartal-
maz és 4 perc alatt tölthető az utcai csapokból. Az üres kocsi 
súlya 3390 kilogramm, telt viztartánynyal tehát 59 méter-
mázsa. A vízfogyasztást kísérletek alapján négyzetméteren-
ként l - l literben állapították meg. Meglepő csekély a gummi-
ból való shrubberlapok kopása, mely 2 méter szélesség és 
y5—40.000 nf tisztított felületet számítva 1-80 korona ára 
gummit fogyaszt. Az egész szerkezet vezetését egy ember 
végzi. A gép az első a maga nemében, mely elektromos haj-
tással bír és igen gazdaságos az előbbi szerkezettel szemben. 
A gép egyidejűleg locsol és tisztit és a tisztított utcákat 
akár fa, akár aszfaltburkolattal bírnak, szárazzá is teszi, úgy-
hogy a homokszórás a legtöbb esetben felesleges. Igen nagy 
előnye a gépnek, hogy sokkal kisebb helyet foglal el egy ló-
hajtásu kocsinál és tulajdonképen locsoiókocsit, seprőgépet 
és úttisztító muukást feleslegessé tesz s ezáltal a tulajdonos 
köztisztasági hivatalt függetleníti a vállalkozótól. 
A lkohol mint tüzelő anyag. A benzin-nek magas ára, 

melynek pillanyatnyi csökkenése nem tévesztheti meg 
a szakembert azon nézetében, hogy ára a következő években 
jelentékenyen fog emelkedni, továbbá a többi tüzelőanyagok 
kevésbbé használható volta, mindinkább az alkohol felé te-
relik a motorszerkesztők ügyeimét. Az alkoholnak is vannak 
igen nagy hátrányai, amelyek azonban kiküszöbölhetők lesz-
nek. Nagy ára az ipari fogyasztás emelkedésével okvetlenül 
esni fog és másik hibája a lassú égés szintén javítható, mert 
amint kísérletek mutatták, néhány % acetylen hozzáadása 
jelentékenyen gyorsítja az égést. Az alap tehát megvan, 
amelyen tovább dolgozva, az alkoholt jó motorhajtó anyaggá 
tehetjük s ez remélhetőleg már a közel jövőben sikerül is. 

Afrankfurti Adlerművek részvénytársaság elhatározta, 
hogy jó hírű gyártmányaival felkeresi az osztrák és 

magyar piacot. Bécsben Kornblüh Frigyes, az automobil-
szakma egyik legrégibb munkása, fogja az Adler-koesik kép-
viseletét átvenni, Budapesten pedig most keresnek képviselőt. 
IX z Edison akkumulator. Az Edison által igért újfajta 

akkumulator ugylátszik csak kacsa volt, legalább ezt 
bizonyítja egy angol mérnök protestje, melyet az „Autoc-ar" 
című szaklaphoz intézett, s amelyben erélyes szavakkal kel 
ki az akkumulátor-mesék örökös feltalálása ellen. 
A párisi Salonról. eredeti tudósításunkat lapunk követ-

kező számában kezdjük meg. 

Au t o m o b i l és te jhamiai tás Pfirís város rendőrfőnöke egy 
rendkívüli felügyeifit bízott meg a párisi tejhamisitő tejesek 

ellenőrzésével. A feliilgyelő automobillal járja be Páris utcáit 
s gyors feltűnésével rettegésben tartja a francia főváros méreg 
keverőit. 
"IV/fotoresónak kiállítás nyílt meg párisban a Chambre 

Syndicate de la Navigation Automobile rendezésében, 
melyben bár kevésszámú, de igen érdekes kiállítási tárgyak 
láthatók. Bennünket magyarokat is érdekel a kiállítás, meri 
itt látható a Briill Alfréd által megrendelt és Pitre ter-
vei szerint a Chantiers de la Siréne-ben készült Mercedes 
motorcsónak, melynek tulajdonosa a franciák által alig ki-
ejthető poétikus „Napfény" nevet adta. Az idei motorcsónak-
versenyek győztesei majdnem kivétel nélkül ott vannak a 
kiállításon, igaz, hogy részben csak modellek állal képviselve. 
A mult számunkban említett Le l.as-féle sikló jármű, mely 
a szenzációs 02 kilométeres rekordot felállította, szintén ott 
van a kiállításon. Igen tetszetősök a Coninek, Dalifol és Sey-
Icr cégek állal kiállított cirkálók is. 
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IV. NEMZETKÖZI 

AUTOMOBIL 
KIÁLLÍTÁS 
ÉS VÁSÁR 

BUDAPESTEN 
A VÁROSLIGETI IPARCSARNOKBAN 

1908 május 17-től 31-ig*. 

Minden az automobilizmussal, lég-
hajózással, motortechnikával és tou-

• ristikával vonatkozásban levő kiálli-
^ tási tárgy bejelenthető naponkint 

délután 6—8 óra közt a Magyar Auto-
• mobil-Club titkárságánál, IV., Királyi 

bérpalota I. emelet, hol a kiállítási 
szabályzatok díjtalanul kaphatók és 
felvilágosítások szívesen udalnak. 

RENDEZŐ-BIZOTTSÁG: 
GRÓF ZICHY BÉLA REZSŐ 

ELNÖK: 

BLÁTHY OTTÓ TITUSZ 
ALELNÖK. 

KRISZTINKOVICH BÉLA 
IGAZGATÓ. 

FELSŐVÁNY1 BARL 'CH JeNŐ 
IIELYKTTES IGAZGATÓ 

FÉNYI BÉLA, GRÓF HARNONCOURT FÉLIX, 
HATVANY KÁROLY, BÁTORKESZI KOBEK 
KORNÉL, KISCZÉTÉNYI KOVÁCH LÁSZLÓ, 
DR. MOLNÁR ÁKOS. DK. SZÉCHY KÁLMÁN, 

BÁRÓ VÉCSEY LÁSZLÓ 
RENDES TAGOK. 

DR. DELMÁR TIVADAR, VAS FRIGYES 
KÖZREMŰKÖDŐ TAGOK. 
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IV-IK NEMZETKÖZI 
AUTOMOBIL KIÁLLÍTÁS ÉS 

VÁSÁR BUDAPESTEN 
1908-BAN. 

A IV. nemzetközi 

automobil-kiállítás diszbizottsága : 

Elnök : 
JÓZSEF FŐHERCEG Ö FENSÉGE. 

T a g o k : 

Gróf ANDRÁSSY SÁNDOR V. 1. t. t. 
;i magyar automobil-club elnöke. 

Gróf ANDRÁSSY GYULA v. b. t. t. 
magyar kii', belügyminiszter. 

DARÁNYI IGNÁC v. 1). t. t. 
magyar kir. fölclmivelésügyi miniszter. 

J'ekel- és margit fa lv i JEKKELFALUSSY LAJOS 
v. 1). 1.1. magy. kir honvédelmi miniszter. 

KOSSUTH FERENC v. 1). t. t. 
magyar kir. kereskedelemügyi miniszter, 
a magy. automobil-club tiszteletbeli-tagja. 

Dr. CHESTER FERENC DYER 
az amerikai Egyesült-Államok főkonzulja. 

H. de la MARTINIESE 
francia főkonzul. 

FREDERIK SEYMOUR CLARKÉ 
angol főkonzul. 

LVOFF SÁNDOR 
orosz főkonzul. 

SCHÖNBURG-WALDENBURG HER MANN herceg 
német főkonzul 

MATTEOLI PASQUALINI l o v a g 
olasz főkonzul. 

Prince ALEXANDRE SOLMS BRÁUNFELS 
az osztrák automobil-club elnöke, 
a magyar aut.-club tiszteletbeli tagja. 

RAT1BOR VIKTOR herceg 
a német császári automobil-club elnöke, 
a magyar aut.-club tiszteletbeli tagja. 

DUKE OP SUTTERLAND K G 
az angol királyi automobil-club elnöke. 

B1BESCO GYÖRGY herczeg 
a román automobil-club elnöke, 
a magyar aut.-club tiszteletbeli tagja. 
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B U D A P E S T — B É C S 

Butorjzállitií;! és berak 
túrozúsi vállalata. 

Képviselve bel- és kül-
földön minden nagyobb 

városban. 

= B U D A P E S T , = 
VIII., József-körut 18. sz. 

Valódi Perez-féle veronai 

Vivó-eszközök 
Barbasetti, Perez. Radaelli, 

Parisé mintájú wókardok ét 

vitörök. Kard- és törpengék 

Perei patent T pengék. Vivó-

keztyük-, arc- és fejvédők. 

Parbaj-kardok és pisztolyok. 

Céllövő pisztolyok és puskák. 

Athletikai sportczikkek. 
Diszkosz, gerely, suly. 
A v'ASz hivatalos képviselője által fe lülvizsgált é s 
h i t e l e s í t e t t s p o r t c z i k k e k ( M T * 
< l ü l i r a k t á r a . T 3 K 1 Té l i s ortcikkek. Ski , szán , 
korcsolya . Sportegyleteknek engedmény. Összes sport-
c ikkekről képes ár jegyzéket ingyen es bérmentve küld 

KERTÉSZ TÖDOR sportáru üzlete 
BUDAPEST, IV. KEH., KRISTÓF-TÉR ALAPÍTTATOTT I86I-BEN 

S Z E N T - L U K Á C S F Ü R D Ö gyógyfürdő B ü U A . 
T é l i é s n y á r i g y ó g y h e l y . 

Természetes forró-meleg 
kénes források, iszapfür-
dók. iszapborogatá ok, 
massage, vizgyógyintézet, 
góz fü r jok , kó- ós kádfür-
dők, gyógyvíz uszodák. 
Olcsó és gondos pensió. 

Csuz, köszvény, ideg- és börbajok, lakás ellátás felől k imer i tö prospektust küld ingyen a 

Sz.-Lukáesfüpdő i g a z g a t ó s á g a Budán. 

festek 50 koronától ieljebb 10 koronás részletekben 
életnagyságban, élőmintáró! vagy fényképről is. 
Iparművészet tervezések, fabeégetések, tájképek, 
szentképek, Rákóczi, Kossuth, Petőfi, Aradi véi-
tanuk arcképei, valamint általam is festett mester-

müvek másolatokban megrendelhetők 

Daróczy Sándor 
f e s t ö m U v é s z m ű t e r m é b e n 

Budapest, V I I I . . Szüz-u. 3. sz. 
s a s 

E l s ő r e n d ű a j á n l a t o k ! t7pm0]lli hitplf E l s ő r e n d ű a j á n l a . o k ! 
Válasibélyeg melléklendő. J & b l l l b i y i I I IICI I Ké jen prospektust ! 

Kezes és kezes nélkül katonatisztek-, papok-, lóiké-
szék-, udvari-, állami-, megyei- és magántisztviselők, tanitók, 
kereskedők, iparosok, nyugdíj ogosult hölgyek, kereskedelmi 
alkalmazónak és magánosoknak 1 4—20 évig terjedő időre 
havi, 1 4, '/a és egész évi tőkekamat-törlesziéssell 

K ü l ö n l e g e s s é g : A p á r i s - b é c s i e n q u é l e é r l e l m c b e n t ő k é s í t e m a j ö v e d e l m e t . Tpfoálnn hitol I : i 0 ° koronától feliebb X. II. és III 
U G l á C U U y 111 I C J . helyre földek-, városi és vidéki há-
zak, nyaralók, gyárak, fürdőépületek, malmok, ásványvíz és 
egyéb források és kőbányákra, a becsérték 114 részéig. 
J ^ n í t p o í | l i t p l ' épitésfélben levő ingatlanokra 2—3 
u p l l C o l 1111C1 • részletben, oly arányban, amilyen arány-
ban az építkezés előrehaladt. 

tank- és magánadósságok konvertálása! 
Előnyösen I Szolid alapon és gyorsan eszközlöm mindezen 
fonti műveleteket elsőrangú bel- és külföldi intézetek Altul. 
ZÁBORSZKI JÓZSEF l e s z á m í t o l ó é s h a n k i r o d a . R u i l a p e s l . VI.. S z i v - u . 2 B . 

« Magyarok! A kész ruha bécsi gyári munka! « 

Klein Adolf férfi-szabó-üzlete 
B u d a p e s t , VI . , D e s s e w f f y u t c a 2 3 . sz . 

K é s z i t mérték szer in t öltönyt vagy felöltőt 15 for inttól 
fe l jebb vUódi gyapjú-szövet maradékokból. — Több évi 
tapasztalatomat Neulander Tes tvé rek és We ine r és G rün-
baum es. és kir. udvari szabóknál szereztem. 

— Művész ies munka. — 

J L 
»» ftíEMZKTl S P O R T " 

• g y e s s z á m a i m i n d e n 

nagyobb tőzsdében kaphatók. 
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A l e g j o b b a k n a k e l i s m e r t 
r e m s c h e i d i g y á r t m á n y ú 

jkorcsolyákat 
% szolid készítmény, célszerű rendszer s íj 
|; olcsó árak mellett következőkép ajánljuk; 
I? „ P U C K " korcsolya, a legújabb minta. egyszerű, kényelmes 

és olcsó; csiszolt párja kur. 3..">0. nickelezett kor. 5.5U. 
i< „NORMÁL C U R R I R " korcsolya, fin. nickelezett, párja 
| K o r . ! ) . -
& Női „ G A Z E L L A " korcsolya fin. nickelezett, párja kor. in.— 

„ JACKSON HAINES" korcsolva, fin. nickelezett, párja 
kor. 15 — 

„ROLAND ' korcsolya, kitűnő és cél szer ii minta, fin. nicke-
lezett, párja kor. 16 -

Rohonczy féle „COLUMBUS ' korcsolya, hegyes vagy götn-
tiülyü orral, fin. nickelezett, párja kor. 17.— 

„ H A L I F A X " korcsolyák. csiszolt, párja kor. .i. -
Továbbá nagy készlet jégpatkók , korcsolyaszijak , hótalpak 
ban; szobatornaszerek, vivószerek s mindennemű egyéb 

sportcikkekben. 

B U D A P E S T , V á c i - k ö r ú t 2 5 . sz . 
Jóhirnevü szálloda 100 szobával. Sport, 
egyletek leszállóhelye. A margitszigeti 
sportteleptől V/4 órányira. Direkt villamos 
összeköttetés az összes sporttelepekhez. 

A R J E G Y Z E K I N G Y E N E S B E R M E N T V E . 

sportc ikkek 

:: á r u h á z a : : 

B U D A P E S T , IV. ker., Múzeum körút 29. CH 

A F Á J A F E J E , * 
2 4 

p a s z t i l l á t 
t a r t a l -

m a z ó do-
b o z 

1 kor . 
2 0 fill. 

h a s z n á l j o n a z o n n a l 

B e r e t v . i s - f é l e MICRAIN - p a s z ü l l á t 
mely 5 p e r e z alatt m inden fé l e tar-
m é s z e t ü i d e g e s fe j fá jás t , m é g ha 
k rón ikus i s m e g s z ü n t e t . Felülmúl min-
den eddig ismert szórt. Hatása bámu-
latos, még a leghevesebb fejfájásnál is. 

~ = Főraktár: 

B e r e t v á s T a m á s 
K I S P E S T , Rákcci-út 10. szám. esee 

I n g y e n posta i s z á l l í t á s h á r o m doboz r e n d e l ó s n e l . 

PEJTSIK KÁROLY 
J ó z s e l F ő h e r c e g ü c s . é s kir. F e n s é g e k a m a r a i s z á l l í t ó j a 

fényképészeti cz ik-

k e k szaküzlete 

B U D A P E S T 
IV. , V á r o s h á z - u t c a 1. sz 

(vapy Kos uth Lajos-ulcza 4 ) 
Á r j e g y z é k k e l é s f e l v i l á g o s í t á s s a l a 

l e g n a g y o b b k é s z s é g g e l s z o l g á l . 
11 C f l l j l ez nx Atko 

»ott fcahttic. - | 

B U D A P E S T , 
VI. ker., Aradi-utca 32 . 

ajánlja acélpléh, bolti 
gőr-redőny, nap-

ellenző és esslingeni 
ablakredőny gyártmá-
nyait kartellen kivül legol-

csóbb árak mellett. 

Kérjen ajánlatot! 

Köhögés, rekedtség 
és elnyáikás dás ellen gyors 

<s biztos hatásúak 

EGGER mellpasztillái 
az é t v á g y a t n e m r o n t j á k és 

k i tünö izüek. vou 
D o b o z a 1 és 2 korona . 

P r ó b a d o b o z S O f i l l é r . 
Kapható gyógytárak és drogériákban. 

Kő- és szétküldés! raktár: 

„ N Á D O R " qvóQvszertár 
Bud.pest, VI., Vaci-körut 17. 

5 

EOflKR mellpasmtilla 
C M i i l i l i n m n r 

i n e i r i r y t f j r ; r l t o t t ! 

L K U H Á D Y W S T / R I H K K , B U Ü A P K S T 



SPORTUNK FEJLŐDÉSE. 

Ha meghatározni akarom a sportnak egyes 
fajokra való hatását, négy fokozatot Indok megálla-
pítani. A sorrend a következő: sportellenes faj; sport-
talan faj ; a sport eszméi által megkapott és a sport 
eszméinek meghódolt. * 

Ez a meghatározás négy főosztályt állit csupán 
föl. Azon belül a további fokozat olyan sok, amilyen 
sokféle maga az élet. De ezt az osztályozást — azt 
hiszem — el lehet fogadni, ha nagy általánosságban 
beszélünk. 

Alkalmazva ezen fölosztást saját viszonyainkra, 
elmondhatjuk, hogy a magyar ember sportellenes 
sohase voli. Ennek a remekbe készült fajnak az egész-
séges érzéke ösztönszerűen megismeri mindig azt, ami 
neki jó. Apróbb előítélet, jelentéktelen körök elfogult-
sága nem számit; a nagy tömeg maga a sport iránt 
sohase volt ellenséges. 

Idézzük csak emlékezetünkbe az ifjúsági torna-
versenyeket. Nem is azt a nagyot, a millennárisat, csak 
az apróbbakat, az évzáró tornaünnepélyeket, amiket 
minden esztendőben minden városkában láthat az em-
ber. A ragyogó gyermekarcokra a közönség gyönyör-
ködő szemmel tekint, mint mikor a napsugárzást visz-
szaveri a tenger. Szinte azt mondhatnám, hogy na-
gyobb elragadtatással nézik a gyermek testi erőfeszí-
tését, mint apró lelkének a szellemiek terén való 
tornáját. 

Érthető is ez! Az a náció, amelyik az európai 
koncert toinbolásába fél millió szuronnyal szokott bele-
szólani, szokva van a testi fölény fitogtatásához és 
megbecsüli a kevély kart. 

Sportellenesek tehát sohase voltunk. De voltunk 
sporttalanok. Mi sokan a férfi-generációból visszaem-
lékezünk még gyermekkorunk sporttalan sivárgására. 
Semmi rendszer a testmüvelésben. A jó öreg tanbá-
csik abszolút lenézéssel viseltettek minden iránt, ami 
testgyakorlás. A szegény tornatanárunk a tantestület 
szemében pária volt: hatáskör nélkül, tekintély nélkül. 
Ha valamelyikünkkel szemben haragra lobbant, sza-

ladtunk árulkodni a tanár úrhoz. Es az Isten őrizte 
öt, ha csak megsemmisitet ék a büntetését. 

Fölmentés a tornaóra alól! Hej. hogy ragyogott 
a tanbácsi szeme, ha valaki ilyei kért. Eléé jó ok volt 
arra a távollakás, vagy akármi képtelen hazugság. 
Es a tornaóra alól fölmentett csemete becézelt ked-
vence lőn a tanári karnak. Ugy fogták töl az esetet, 
hogy szakit a szellemi táplálkozást akadályozó lian-
curozással. 

Különben a torna'anár maga se sokat tudott a 
test okos edzéséhez. Nem csuda; rendszeresen meg-
alázták és elidegenítették a saját tárgyától. H a meg 
is íartódott az az ominózus tornaóra, fárasztó katonai 
rendgyakorlatok és szertorna: ez a kettő variálta egy-
mást végnélkül. A tanár nem iparkodott a gyermek-
lélek. titkaiba hatolni. Nem kereste, mi után vágyik az 
aprósVig. Korcsolyázás, csúszkálás, birkózás, liltott 
fogalmak voltak; aki mégis megcselekedte, megcsapa-
tott, mert „csirkefogódott". A lobbi könnyebb testgya-
korlás nem volt tiltva, de nem volt ismertetve sem. 
Rendszerbe a gyermek számára nem ön'ötte senki. A 
lapdázás vad gyümölcs volt, a tornatanár jelenléte 
sohasem adott neki tekintélyt. Időt se hagytak rá a 
szellemi agyonmüvelésre iíélt gyermek-páriának. 

A felnőttek társadalma maga csak a tornát 
^smerte Persze, ebben az egyoldalúságában nem mű-
velte. A régi jó magyar virtus duhajkodásban merült 
ki. A duhajságoknál azonban a tornatanitó már jelen 
volt. A saját tornatanárommal esett meg, hogy a 
melyik napon tizünket becsukatott, mert a tornaóra 
elöl megszökve korcsolyázás közben a Kis-érbe bele-
szakadtunk, aznap este a korcsmázás után kifejlett 
utcai harcban bakafegyver be'örte a fejet. A tanbácsik 
fölfüggesztették. És mind a két esetnél túlvilági bol-
dogságtól ragyogott a boldogtalan tanbácsik arca. 
Fogalmuk se volt róla, hogy mind a két esetben ők 
a bűnösök. Mint ahogy nem volt fogalmuk arról, hogy 
a testedzés komoly valami, és hogy gyermek meg 
tornatanár között a lélek harmóniája szükséges. 

Egyes szám ára 24 fillér, (vidéken 26 fillér). 



így nőttünk föl a testedzés vad hajtásai gyanánt. 
Az életben köröskörül testgyakorlásról soha semmi szó. 
Alig talált egymásra az a néhány ember, aki spor-
'olni akart. És mi, akik a sporttalanság fajdermesztö 
iK'tegsi'gét végig szenvedtük, két évtizeden által meg-
éltük. hogy a nemzet á.vádol abba a stádiumba, ahol 
már a sport eszméi ál al megkapottnak nevezhető. 

Előttünk történ: és mégse tudjuk, hogy miként? 
lía aixportkultura részére valaha számon kérik tőlünk 
iK-nyoiiiásiiinka, csak szaggatott emlékekről tudunk 
beszélni. Alig rnult idő. amikor az atlétákat még a 
báljaikról ismerték, nem a testedzésről, és ma már a 
sport olyan ismert valami kezd lenni, mint a sétálás. 
12 év elő t még ingyen jegyeket osztogattunk a sport-
versenyekre. ugy is csak a személyes ismerősök láto-
gattak. A közönség bokréta volt, csupa jól ismert virá-
goktól összeszedve. Akkor 3 — 4 uj egylet keletkezett. 
Megindult a rivalizálás. Sokszor szépen. — sajnos — 
néha nagyon csúnyán veszeked iink. Megesett, hogy a. 
becsületbe is tapodtunk a sport-ellenfélnek. De a/, 
elvakult vers ngés közben terjedt a sport. 

Egyes határkövek még látszanak a múltból. A kü-
lönböző spór:lapok első szárnypróbálgatásai. A sza-
porodó egyletek. \z első futball-mérkőzés. A keletkező 
szőve ségek eleintén nem tetszettek hatalmas határkő-
nek. Csak mos; látjuk, hogy szinte észrevétlenül mek-
korát nőttek; mint ahogy a sivatag száraz viharja 
hegyet alkot a homokbuckából. 

És ha már vázlatot adunk sportunk múltjából, 
nem szabad elfelejtenünk, hogy el: intén Budapest 
maga volt az ország. Sport csak ott virágzott, sport-
értő közönség csak o't találtatott. Ott is elébb csak 
privát passziónak tekintették. A lapok, a folyóiratok 
állhatatosan hallgattak rólunk, mintha a magyar 
sport csak aféle magánvállalkozás lenne. 

'-Milyen csodálkozás volt a társadalom különböző 
rétegeiben, mikor az első cseh-magyar sportbarátko-
zás az újságaikba került. Később a/, olimpiádok! Egy-
másu'án tömérdek külföldi dicsőség! A lapok kezdet-
ték látni, hogy a magyar sport nemzeti ügy. 

Mi, sportemberek, nagy óvatosan fölállítottunk 
akkor egy distinkciót, mely arspor kultura történeté-
ben egyszer olyan komikusan megható adat lesz, mint 
a gyermekcipő, amiben a hazai sportot évkönyveink-
ben évtizedeken ál al leföstöttiik. Szójárássá vált. hogy 
a magyar sport gyermekcipőben szaladgál. Ilyen köz-
hely lett aLkényszerdistinkció az .,embersport" fogal-
máról. Azt akartuk ezzel, hogy a futta ás sportjától 
különböztessék meg a miénket. Eszünkbe se jutott, 
hogy a sport egységes. Külön ló- és külön ember-
sportról sehol nem beszélnek, mert a lóverseny az 
egyetemes testedzésnek csupán professzionátus tulhaj-
tása. de erede ileg a lovaglás is csak amatőr foglalko-
zás és mint ilyen: testedzés volt. 

Ma már^aj.-embersport kifejezés lassacskán lom-
táiba kerül. Nincs szükség többé a megkülönböztetésre; 
anélkül is tudják az emberek tömegei, hogy létezik e 
hazában^Jístmüvelés. És nemcsak Budapesten, hanem 
az ország minden részében. 

Micsoda panoráma ez a 20 év előtti időkhöz 
mérve! A vidék szive megnyílt a sport számára. Kerü-
leti atlétikai versenyek, kerüle i football-bajnokságok 
szenzációs eredményekkel és valóságos igazi közérdek-
lődés között! Azelőtt a tiz ujjunkon tudtuk elszámlálni 
a sportolóka'. Ma van ugyanannyi ezer. 

Az érdeklődés egyre tágabb körökben hódit \ 
besztercei havasok között van egy falu: Borgó Prund 
Ott él egy erdész. Ahogy kijött az akadémiáról, elbúj! 
falura a sport fogalmának ismerete nélkül. Egyszer 

vele utaztam. Kíváncsian vizsgálom, mi érdekelheti 
az újságból a falusi embert. Meglepedve látom, hogy 
legelőször is a testedzés rovatára fordit. Nemcsak 
amolyan unottan lapozgatva, hanem kitáró érdeklő-
déssel olvassa. Megemlítem neki a dolgot. És akkor 
kiderül, hogy í z a derék ur olyan aufait a sport dol-
gokkal, mintha valamelyik szőve ség tanácsának kellős 
közepén intézné a magyar sport sorsát, l'gy hajigálód-
zott a mükifejezésekkel, mint valami angol és ugy 
ismerte a nevesebb egyleteket meg az emberei . mint 
aki örökké versenyen ül. 

Abban a percben a nagy változás érzése meg-
kapott. Szinte megszéditet . Elém tárult örömtelen 
sport ifjúságom, a nehéz küzdelmek későbbi hosszú 
évei, ahol sokadmagammal viaskodtunk a testedzés 
érdekében a közönynyel. Megemlékeztem azokra a 
tehetséges sportbarátaimra és ellenfeleimre, akik a jobb 
kenyeret eldob ák maguktól, hogy a sportot terjeszt-
hessék. Megemlékeztem az elesettekről, akik atsport-
őrületért saját jövőyüket áldoz ák. És megértettem, 
hogy a faj immár kilépett a sporttalanság homályá-
ból; ot! tart, hogy megragadták a sport eszméi. 

Mi tette ezt a nagy változást? Kisebb köröknél 
az együvé tartozó társaság vetélkedése ; a nemzetnél 
ugyanazon érzelem nagyban: a faji önérzet, amelyik 
büszkélkedve nézi, hogy magyar flu a világ legelső 
nációi között helyet tülekedik magának. A faji virtus, 
amelyik itt-ott hall egyet-mást és megalkotja belőle a 
neki tetsző sportrendszert. És kik idézték elő ezt a 
nagy változást? Azok a névtelenek, akik nem iparkod-
tak gyorsan fölszaladni az éle: létráján. Akik lent 
maradtak a kevés kenyér fokán ás éktelen harcok 
közepette terjesztették a magyar sport többé nem nevet-
séges ügyét. 

Ez a rokonszenves haladás igen nagy remé-
nyekre jogosi!. Akkora reményekre, amikről régen 
álmodni sem mertünk. A faj bölcsesége sokkal hama-
rabb fölismeri a kérdés nagy jelentőségét, semmint hit-
tük volna. Ugy látszik, nem megszédült fantázia álma, 
hogy a nemzet milliói egy emberöltő alatt elérkeznek 
a kultura azon magaslatára, ahol elmondhatjuk, hogy 
az ország immár a sport eszméinek meghódított terület. 

Mi, akik ezért küzdünk, azt is tudjuk, hogy akkor 
nemzetünk fontosabb szerepet fog be ölteni a fajok ver-
sengésében, mint a múltban bármikor. 

Dr. Dobák Emil. 

Rovatvezető : Dr .Tankovits Marcell. 

Tofana di Roces. 
Második kö»leniénjt. 

Egészen a? óriás sziklaöböl ig, melynek hófolt ját a hegy-
ginne eléig felnyúló sima sárga falak környezik, egy pár 
nagyon megerö. tető kaminrendszer képezi a főnehézséget, de 
a;: igazi „coup de maitre" csak ezi n a sziklaöbölön tul van. 
lv/t a néhány lépés széles hófoltot rohanva kell megjárni a 
tulsó partig, mert a felső gerincről gyakran repülnek le száz 
méteres ívekben egyes kődarabok a dérolvasztó napsugár ha-
tása alatt és ez a részlet emlékeztet a középkori várak ostro-
mára, midőn a falon ku-zó hadfiakra felülről köveket haji-



gált a rejtett ellenség. Néhány rövid kötélhossz és ott álltunk 
a napi munka legkeményebb része előtt a 30—10 m.-nyi fal 
alatt, melynek első bevételéhez zseniális tájékozó-képesség és 
valóságos vitézség kellett. Antónióban és társaiban meg is 
van a rátermettség, mert aki őket ilyen helyen látta, kétke-
dik abban, van-e még lehetetlenség, és míg az ő kezük iga-
zítja a kötelet, olyan biztosnak erezi magát bárki ég és föld 
között is, mintha lent sétálna a falzaregói fenyvesek alatt. 

A nap kilobbant a hegyek mögül és langyos, ragyogó 
sugárkévéket lövelt reánk, hogy elűzze a sziklák közül a fa-
gyos reggeli árnyékot; a levegőt ropogó dörej rázta meg 
hosszú hullámzó morajjal, mikéntha hegyek omlanának ösz-
SZB vagy a Tofana mélyén titkos vulkánok kohói kezdenének 
működni fiilsiketitő robbanással. Az agordói völgyben olasz 
katonaság gyakorlatozott ágyúival és a visszhang dieseke-
dett hatalmas hangjával. Valósággal ünnep költözött lel-
kembe és soha még nagyobb kedvvel és gyönyörűséggel n >m 
fogtam vállalkozásba, mert ez igazi férfimunka volt. A 30— 
40 m.-res fal legyőzése Antóniának is vagy 18—20 percig 
tartott; a kötéllel biztosított következő azonban nem választ-
hatja azt a körvonalú utat. hanem kénytelen zsinóregynesen 
a magasba küzködni, mert másként a feljutott vezető állá>-
pcntjához annyira ferde irányba kerülne, hogy megcsúszása 
esetén ingamódra átlenpene a szomszédos sziklabordához és 
akkor nincs emberi erő ós ügyesség, melylyel meg lehetne 
váltani az egész társaság életét. A lefüggő kötéllel egyirányú 
utón egy függé lyes, feketés homorú kőlapról kell elkapni 
jobbra a nagyon magas szirtorrocskát, melytől fel lehet hú-
zódni a szük repedésbe. Nem hiszem, hocy valaki megpró-
bálná ezt a mozdulatot., ha nem tudná, hogy hűséges acé-
kezek tartják felette a derékra szoritott és nagy súlyt ki-
tartó kötelet; mondhatom, mig pihegve és feszült szemekkel 
kerestem, hol kapjam meg a legközelebbi sziklát, nem min-
den irigység nélkül pillantottam át a közelemben keringő 
madárra. Elmúlt a túra krizise és a fal tövében érzett, nal-
vállalkozási kedvet felváltotta valami jóleső megkönnyebbü-
lés érzete, hogy a kéz egypár karcolásán, a térdek és könyö-
kök néhány kék foltián kiviil nem szednek nagyobb vámot 
ezek a kősorompók. Mikor a szobnfiilke szélességű felső ka-
viesterraszon moggorozdezttik utolsó pirospozsgás, üde szagú 
almánkat, egyértelműen megállapítottuk, hogy ennél jobb 
fajta a paradicsomban sem teremhetett és nem sokáig kellett 
volna kísérteni bennünket, hogy még egyen osztozzunk, ha 
lett volna. 

Ez a terrasz volt az. a hely, melyen tavaly Cortinából 
észre lehetett venni az első megraászóknak várakozó csoport-
ját; hosszú ideig kellett itt vesztegelniök. mert elzártnak 
látszik itt a világ és az egyetlen egérút igazán észrevehetőt 
len. At kell lépni a szirt merőleges élén az ismeretlenbe 
Falzarego felé és végig1 kell járni a 60—70 m. hosszú víz-
szintes kitérőt a fal alatt, keskeny köveken, vagy 1000 m. 
függélyes magasban a Tre Rassi-felé vezető ut felett. Mint 
ahogy a vak a színekről képzetet nem alkothat magának., oly 
kevéssé fogja megérteni a szédülő ember, hogv itt teljes biz-
tonsággal és egyensulylyal lehet mozogni. Ez a ..Travcrsi-
rung" egyike a legérdekesebbeknek az összes Alpesekben; 
roppant exponált és nehezíti az a körülmény, hogy a kapasz-
kodók nem maradhatnak ugyanazon a színvonalon, hanem 
majd 1—2 métert lefelé, majd ugyanannyit felfelé kell 
előre nyomulni; azonban hármasban jól lehet egymást köl-
csönösen biztosítani és az első megmászás alkalmával hátra-
hagyott kötélhurok nagyon könnyiti a munkát. Ezután már 
csak egy nehéz kamin következik, melynek domború alsó 
végével csak nagy erőfeszítéssel lehet megbirkózni, mégis 
ennél az akadálynál már nagyon érezni a csúcs közelségének 
befolyását és hatalmát. Felejtünk mindent, — fáradtságot 
és kiáltott veszélyt; nem érezzük a karcokat ujjainkon és 
könnyeden surranunk tova az utolsó erőpróbákon, mintha 
ebben a régióban a gravitáció törvényei elvesztenék uralmu-
kat, mert az emberi természet sa'átsága. hogy minden mű 

vén közvetlen a befejezés előtt lázasabban dolgozik, mint 
valaha; a cél közvetlen közelsége erőt és energiát áraszt a 
testbe, lélek! e és mágnes módjára vonz magához. A kamin 
felső végén lelkesen fogadott a mi hűséges Verzink, ki elénk 
futott a csúcsról, hol már órákon át pipázgatva lógatta lábait 
a semmiségbe. 

A kősziklán ez az egy kilométer emelkedés, talán ö z-
szeíen két kilométer hosszusátru útra elosztva. — éppen hat 
órát vett igényl>e. 

Vége volt az utolsó nehézségnek és megkezdődött az a 
részlet, melyet l.'gszíveseblx'n elengedtünk volna: a végső 
hegygerinc meredek törm. léke. A merész hegvniá-zó. aki 
életveszélyes vagy testet-lelket egyaránt lekötő utrész.k után 
jut ilyen törmelék lejtőre, olyanformán érzi magát, mint az 
iró. akit másolásra kényszerítenek: mig az ÍL-azi munka köz-
!>en az iró képzelete szárnyal és az önálló koncepció a szel-
lemet nem hogy fárasztaná, hanem üdíti és termékenyíti, 
addig a másolás, hol gondolkodás nélkül kell az < gymá-t kö-
vető betűkre vigyázni, fánrzt és tompít. Ilyen, a másoláshoz 
hasonló mulatságos és lelkesítő munkát végez a sziklavárak 
győztes elfoglalója, mikor lassú tipegé-ben kénytelen e vé-
get érni nem akaró törmelékes lejtőn odább emelkedni. 

Fél egykor álltunk az ism.'rős csúcson. 3220 m. magas-
ban a tenger és 2000 m.-iivi re Cortina felett (Egy óra pihe-
nés levonásával 81/., órát mentünk Poeoltó!; 21 ó-et lejtőn, 
fi-ot sziklán kapaszkodva.) Hálásan és őszinte bámulattal 
ráztam meg bű kísérőim kezét és azután letelepedtünk a kis 
kőhalom mellé, hogy vérpiros tiroli borral kocintsunk az 
előzők, a jelenlevők és a következők egészségére. 

Egész Tirol és északi Olaszország felett nem lebegett 
egy tenyérnyi felhő sem; a nap épen fejünk felett ragyo-
gott. teljes vakitó pompájában és enyhítette az észak felöl 
jövő légvonat hideg ölelés -it. Mikor ott ültem a végtelen, 
sötétkék égboltozat alatt és ott láttam lábaim előtt a Dolo-
mitok regeszerü sziklalabirintusát, körülkoszoruzva az Ada-
mello, Ortler. Ötzthal. Zillorthal és Glockner áthághatatlan-
nak látszó hósáneaival, — mikor minden bilincstől felsza-
badult lélekkel elmélyedtem e mozdulatlan kövilágba, m-Iy 
az idegzetre oly megnyugtatólag hat rendületlenségével. fen-
séges nyugalmával és hatalmas békéjével, — s mikor ez az. 
ezx rforrásu lelki gyönyörűség párosult a teljes fizikai jólét-
tel, amint a zsibbadt tagokat átvillanyozta az aeth >r tiszta-
ságii szellő üdesége, mig z arc a nyájasan perzselő napsugár-
ban sütkérezett. — kimondhatatlan boldognak éreztem ma-
gamat. hogy megadatott nekem újra és újra látni, milyen 
szép ez a világ, — és százszorossá tette az élvezetet az. a 
munka, mely megelőzte jutalmát. Aki ilyen helyről néz kö-
rül. meg fogja érteni a biblia mély költészetét, hol a sátán 
is, midőn a legerősebb c-ábitást kisérlé meg. egy hegytetőre 
vezette a megváltót, hogy onnan mutassa meg neki a világot. 

Mapjdnem másfél órát —heverésztünk a fényben uszó 
tetőn. Átnéztük a kőhalmazba rejtett palack tartalmát: az. 
első hódítás óta csak hárman írhatták fel névjegyükre a 
„via Eötvös" sokat mondó jegyzetét II. Mr. TTeldman Dimai 
Antonióval és Gaspari Angolával. TTI. Mr. Ileath Dimaival 
és Verzivel. TV. Mr. Stewart Soimnermatter Ferdinánd és 
•Tíinos randai (Monte-Tíosa csoport) vezetőkkel; — mi vol-
tunk tehát az V. expedíció. Egyszerre vakítóan csillantak 
meg a mélységben a Faloria és Miramonti vendéglők ab-
lakai; ez annyit jelentett, hogy a nap már kezdi útját nyu-
gat felé ós intés volt nekünk az indulásra, mert bármily ne-
héz szivvel váltam is "meg e ragyogó világ tól, a szinaranynyá 
vált bércek apolheozisától, menni kellett, mert még hosszú 
ut volt előttünk, habár minden részlete is csak séta az ed-
digiekhez képest. Ezentúl már nem kell a kötél; a törme-
lékkel borított lépcsőzetes sziklákon és terjedőim.'S hófolto-
kon át hamar el lehet érni a kis Tófalui-menedékházat (25S8 
m.), mely árván áll a nagy kőtömbök között, a szivet össze-
szorító kopárság és romsivatag közepén. 

Hamar haladtunk lefelé a taposott nyomokon és újra 

Előfizetési ár egész évre 12 kor. 
fél „ 6 „ 
negyed „ 3 „ 

Egyesületeknek tömeges megrendelésnél 
kedvezmény. 

Egyes szám ára 
2 4 fillér. 

Postatakarékpénztár! cheque számla 
2 C 4 3 8 szám. 

Előfizetés befizetési lappal eszközöl 
hetö. 



rátértünk a Fnlzaregóból I'ecol felé húzódó útra. A ritkás 
fenyvesekkel szegélyzett utról s z a b a d pillantás nyílik min-
denfelé. A juliusi fényes levegőn át pazar pompában csillog-
tak a végtelen hegysorok ékitve a hósávok és vizerek ara-
lies?kjeivel és éles árnyékok silhoutlejeivel; a völgyek bal-
zsamos tömjéné lopva suhant a szirtfokok köré és illatos ár-
ral fürösztötte a sziklaóriások mozdulatlan tagjait. Minden 
« tarkaság, élet és virágzás benyomását keltette, még itt az 
élet határain tul is ; nyár volt, teljesteli viruló nyár, amilyen-
ről Oardueei Giosué zengi: 

— — — il'avante 
La grandé estate, e intorno, fiammeggiava. 

Nyár volt a lelkemben is, ragyogó, melegítő, amely 
nem múlik el nyomtalanul, hanem ád téiirevalót is. 

Rovatvezető: Remetei Kövnry János. 

A vadász fegyvere és tölténye. 
Második közlemény. 

A fegyver öbe vadászati viszonyainknak megfelelően 
12. 10 vagy 20-as szokott lenni. Kisebb vagy nagyobb öbüek. 
csak különleges viszonyainknak megfelelően jöhetnek alkal-
mazásba. Akinek csak egy fegyvere van, legcélszerűbb, ha 
16-ost használ; ebből nem az értendő, hogy most már ez min-
denféle vadra alkalmas lenne, golyóval vagy söréttel lőve, 
hanem nagy elterjedtségénél fogva a hozzávaló töltények 
bárhol a legkönnyebben be is szerezhetők és oly általános 
lőképessége van, hogy az apró vad bármely fajtájára — a 
legsikeresebben használható. 

A cső- és tölténykamara furatának a legpontosabbaknak 
kell lennie, bármelyik hiányossága a másik rovására íródik 
és a fegyver hasznavehetetlenné válik. Hiba a rézsútos 
fúrás, hiha a töltónykamara és a cső közötti igen éles átme-
net; hiba a eső belsejében eseileg lévő egyenetlenség és hiba 
az. midőn a kamara és cső közötti átmenet alkalmával kifej-
lett gázokat csak ug.v foghatjuk fel. ha egy számmal a ren-
desnél nagyobb fojtást alkalmazunk, vagyis a kamara 
igen tiig lévén, az átmenetet másképpen ki nem egyen-
líthetjük. 

A cső végének mesterséges ntegszükitése adja az úgy-
nevezett rbohe-furatot, e furásmódnak célja lenne, hoev a 
sörétszóródást kisebbítse és a találási képet a közepén tömö-
rítse. Ez furásmód azonban redkiviil precíz munkát igényel, 
mi, ha nem a kellő körültekintéssel végeztetik, akkor az egész 
choke-furat egy fabalkát sem ér. A ehr,ke-csőnek a töltény-
kamrától végig pontosan hengeres fúrással kell birnia, a cső 
végénél következik a kúpos átmenet a rövid, szűkebb részbe, 
amely szintén teljesen hengeres kell hogy legyen. A sziikitett 
rész hoss'a. az öb nagyságával kell hogy arányban legyen, 
nem pediir tetszés szerinti hosszaságban. 

A ehokc-furatból természetesen nem minden számú síi-
rét lőhető; a 4-es számnál nagyobb már a fegyvert tökélete-
sen el is ronthatja. 

A legideálisabb furásu cső a teljesen hengeresen vagy 
irányosan furt cső, de csak ugy, hogy ha ugyancsak pontos 
munkával és nagy gonddal egyenletesen vnn kéezitve. Az 
ilyen csőből lőtt lövedék a legfontosabb és legegyenleteseb-
ben fed. 

A cső hosszánál az a téves hit van elterjedve, hogv a 
hosszabb csövek jobban és messzebb hordanak, mint a rövi-
debbek. Pedig a hosszú csöveknél a lőporgázok a fojtás által 
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okozóit dörzsölődések a legyőzésére ok nélkül használtatván 
fel. a lövés erejét gyöngítik; viszont a túlságosan rövid csö-
veknél az ellenkező eset áll be, kimegy a fojtás, mielőtt a 
gázok kellőleg kiterjedhetnének; mi ugyancsak a loves erejet 
gyengíti. 75—78 cm. hosszúságii csövek felelnek meg legjob-
ban a gyakorlati vadasz igényeinek. A golyós csöveket azért 
készítik rövidebbre, mint a söréteseket, mert a lövedék na-
gyobb ellentállása rövidebb csövet igényel. 

Általánosan elterjedt szabály, hogy apró vadat söréttol. 
nagy vadat pedig golyóval lövünk; a sörétliez sörétes, a golyó-
hoz'meg golyós puskát használunk; aki ezt másképen^csinálja 
lehet bármilyen szerencséje, de sehogysem találhatja fel a 
vadászatban azt, ami élvezetet n.vujt, sem azt. mi a vadászt 
egyúttal vadásziassá is teszi. 

A vadász sem, a vad sem mind egyforma, ami lehet az 
egyiknek, nem lehet a másiknak; ha egy vadász 2000 koronás 
puskából 00 filléres tölténynyel lő fürjet, nem következtetés, 
hogy minden vadász ugyanezt utána csinálja; a fi élvezetmeg-
szerzőére nein okvetlen szükséges, hogy anyagi erőnket fö-
lülmúló költekezésekkel tegyük magunkat nevetségessé, hogy 
„pecsenye-vadász"ne látszassunk. 

A jó fegyvernek kiegészítő része a jó töltény, ennek 
meg elengedhetetlen kelléke a jól és helyesen készített töl-
tényhüvely. A jó töltényhüvelynek okvetlen oly anyagból kell 
készülnie, hogy megfelelő ellenállással birjon s a lövés követ-
ke tében soha el ne repedjen vagy szakadjon; a jó töltényhü-
velynek már magában is elegendő erőt kell kifejtenie, hogy 
a képződő gázok feszerejét felfogva, a tölténykamrára sem-
minemű vagy csak igen csekély feszerő átvitelt gyakoroljon. 

Ezért nem szükséges, hogy okvetlen fémmel liélelt le-
gyen a hüvely, erős kartonpapirhól s ujabban a belsejében al-
kalmazott papirinochéból készült portartálvlyal a kívánal-
maknak teljesen meg is felel. A töltényen alkalmazott gyu-
tacsnak megfelelőnek kell lennie a használandó lőpor minő-
ségével, vagyis a füstös rendes vadász-lőpor gyújtásához ele-
gendő. sőt célszerű a kisebb gyutacs, mig füstnélküli nitropo-
rok gyújtásához, okvetlen a nagyobb fajtájú gyutacs alkal-
mazandó. 

Egy és ugyanazon öbü puskák töltési arányai némelykor 
egészen elütőek, úgyannyira, hogy a töltények készítéséhez 
megkívántató pormértéket csak ugy kaphatjuk meg, ha a 
fegyver belövésénél különféle mértékkel készitett töltényekkel 
kísérletezünk; általánosságban azonban rendes vadász-lőpor-
nál a por súlya ugy viszonylik a sörét súlyához, mint 1:6, 
ritkán 1:5-höz. 

A porra alkalmazott fojtásnak sem puhának, sem ke-
ménynek lenni nem szabad és kátrány-lemez oly töltényeknél, 
melyek egy-két hónapig is állnak, elengedhetetlen kellék; 
faggyúzott vagy nem faggyúzott fojtás használatát, a fegyver 
furata tes'i mellőzhetővé, vagy kívánatossá. 

A sörétre alkalmazott fojtásnak legcélszerűbb a finom 
fehér szőrből préselt, faggyúval beitatott 3 mm. vastagságai 
fojtás, melynek mindkét oldala vékony papírral van bera-
gasztva ; kemény kartonfojtás, különösen füstnélküli porral 
készitett töltényeknél sohasem ajánlatos. 

A kemény karton sörétfojtás, különösen choke furatu 
csöveknél, igen gyakran dudorodást okoz. gyakori használat 
mellett még a csövet teljesen tönkre is teszi. 

A lőpor használatánál pedig minden vadásznak nyu-
godt lelkiismerettel ajánlhatjuk, hogy ha csak lehet, marad-
jon meg a rendes vadász-lőpornál, füstnélkülit meg sohase 
h asználjon! 

A rendes vadász-lőporral (No. II . ) jól készitett tölté-
cyek —i leszámítva kis hátrányát, hogv füstöt okoz — minden 
tekintetben megfelelnek a vadász igényeinek, ép ugy lőnek, 
mint a füstnélküliek; lemérése nem okoz oly aggodalmat, 
mert ezeknél l/2—1 gr. többlet nem okoz oly galibát, holott 
a füstnélkülieknél 0.1 grm. többlet, vagy egy nem megfelelő 
gyutacs alkalmazása, a fegyver tökéletes rongálását is elő-
idézheti. Végtelen előnye, hogy a fegyvert nem rongálja, a 
fegyver könnyen takarítható és állandóan jó karban 
tartható. 

A füstnélküli nitroporok többnyire nitrált növényrostok-
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ból, salétromsavakkal vegyítve állíttatik elő, mint falő[x>r. 
Íven lőporok a levegőből nedvességet vesznek fel, miáltal ere-
jük gyöngül; ezen nedvesség fölvételét zselatinálás által igye-
keznek ellensúlyozni. Ennek eredménye aztán, hogy minden 
füstnélküli por más-más gyujlást igényel; ha a gyújtása nem 
megfelelő, akkor előáll az az eset, hogy a por nem lesz képes 
megfelelő gázokat kifejteni, bizonyos része nem gyulád meg s 
ez által füst is képződvén a fejlett gázok a fegyver csövét 
rendkívül megtámadják és nagyfokú rozsdásodást idéznek elő. 
Ez a rozsdásodás pedig, mit a salétromsavból képződött al-
lógenysavas gázok idéznek elő, csak ugy tüntethető el, ha a 
vadászat után időhaladék nélkül a fegyvert megfelelően va 
lamelyes e célra készült sokfajtáju olaj bármelyikével kitö-
röljük addig is, mig otthon a rendszeres tisztítást elvége -
hetjiik. 

Láthatjuk ebből, hogy a természetesen számbavehető 
előny, mit ezen porok „füstnélkülisége" nyújt, egyúttal 
rendkívüli hátránynyal is párosul és használata a legnagyobb 
óvatosságot és körültekintést igényli, ugy a vadász szemé-
lyére, mint fegyvere jókarban tartására nézve is. 

{Kő.—) 

Egy kis medve dolog. 

ke <cp-
A medvét mindenki ismeri, lia másheiyröl nem, lifit a 

f-s könyvekből. Ifjúsági iratokban, gyermekek barátjaként, 
a jók jutalma/ója, a rosszak büntetőjeként szerepel. Egyszóval 
kedvenc állatunk. Laikusok egész természetesnek találják a kér-
dést : lia valaki egy-egy sárga gamáslis stüszihöz azt intézi, hogy: 
hány medvét lőttéi már komám? Ilyenkor van szive a vadásznak 
— kitérő feleletet adni, l iogy: nem igen sokat biz' én! 

Tény az, hogy a medvéről igen sokat össze-vissza (irkáltak 
már. Az egyik bátor, vakmerőnek, a másik gyáva liitvány állat-
nak festette. Az Ízlésére vonatkozólag pedig, még a természet-
tudósok is olyan dolgokat állítottak, hogy: ha az mind igaz lenne, 
akkor a mai medvék is mind gyomorbajosok volnának. Hazánk-
ban, a körülményekhez képest még elég jól érzik magukat és 
akad is belőlük egynéhány. Vadászata elég fáradságos, sőt némi 
kis kellemetlenséggel is párosulhat, lia a vadász csak híréből is-
meri a medvét. 

Természetrajzilag inkább a növényevőkhöz tartozik, lénye-
gében azonban mindenevő. Fiatalkorában szívesebben eszi a nö-
vény-eledeleket: gyümölcsöt, bogyókat, magvakat, gabonát, gyö-
kereket, fariigyeket s más efféléket. Különösen a málnának és a 
méznek ínyenc barátja. Mihelyt ezen emiitett eledelekhez bármi 
okból kifolyólag könnyen hozzá nem juthat, következik az állati 
eledel. Ezekben sem válogatós, még a hullát is elfogyasztja, fel-
téve, liogy az még nem indult teljesen feloszlásnak. Húsféle ele-
delének megszerzésében rendkívül nagy segítsége rettenetes ereje, 
mit különféle fortélyával kiegészítve, meseszerűen tud zsákmányo-
lására felhasználni. Amilyen esetlennek látszik — épp olyan fürge 
és ügyes is tud lenni. Majdnem Hí az embertől, ha nem bántják, 
vagy nem üldözik; de mihelyt egy kis bajba kerül, vakmerő bá-
torsága és támadása elül, csak elejtése, illetve az ő élete árán le-
het kitérni. Málnaszedő asszonyokkal gyakran megesik, hogy egy-
egy dúsan termő ágak széthúzása közben a lakmározó medve 
ostoba pofáját megpillantva, kosarukat a fejéhez vágva riasztják 
el a szüreti mulatságtól. Hátulsó lábai hosszabbak, mint az elsők, 
s így a hegyen való felmászást, vagy felfelé való szaladást rend-
kívül megkönnyítik. Tél beálltával és a tél végével csak husnemü 
eledellel él és ekkor érvényesül is legjobban ragadozó természete. 

A szigorú tél beálltával felhúzódik a hegyes, sziklás, üreges 
hegységekbe, hol is megfelelő barlangot keresve magának, — 
amelynek rendesen egy ki- és egy bejárata van, —- pihenésre tér. 
Nem ám téli álmát aludni, hanem csak elvonulni akar. Éber, és a 
hígkisebb neszt is észreveszi, és hogy nem inal el azonnal, az 
csak annak tudható be, hogy bizik az erejében és nem ijed meg 
az árnyékától. 

Székelyföldön, hol is, ez idő szerint még elég medve akad 
és keres magának tanyát, a havasokban, még csak nem is olyan 
régen, a góbék nem igen sokat teketóriáztak vele. Anélkül is el-
lenséges lábon állván egymással .különösen hóesés alkalmával, 
mint ott mondják: a „ fr iss porkán" kinyomozták tartózkodási 
helyét és barlangját, — oda behatoltak. Volt rá eset elég, liogy: 
az egyik góbé, csak egy „kapszlis Hintával", a másik meg egy 

..baltával" tisztelgett a medve „hálószobájában", majdnem 
szembe, eseszintette el instrumentumát, amely csütörtököt 
mondva, ugyancsak a „hálószobában" lett újra a „piramedli" 
felporozva a baltás góbé asszisztálása mellett. Az ilven kirándu-
lásoknál rendszerint a mackó be is számolt bundájával, nem szá-
mítva az ilyen alkalmakkor kijáró oldalba legyintéseket, ame-
lyeket azonban —• a nyári időben gyűjtött gyógyfüvek 1—2 két 
alatt Ik> is gyógyítottak. A medve vadászatának ez a legegysze-
rűbb és legbiztosabb módja. Nem kell hozzá semmi. Csak a bar-
langot kell felkeresni és egy puskával behatolni. No meg. még 
egy kis virtus is elfér mellé. Aki nem hiszi, próbálja meg! 

Különféle állatok megtámadásánál és zsákmányolásánál a 
medve a legfurfangosabb orvvadftszt is megszégyeníti, kitartó, 
ügyes és fáradliatlan. Mindennemű állat üldözését bizonyos rend-
szerrel viszi véghez, ugy, hogy az üldözött állat teljesen kifá-
radva csak haláltusájával védekezhetik a gaz rabló ellen. A 
medve rendszerint az olyan helyeket szereti, ahol nem igen zavar-
ják és a kultura nem igen kontárkodik tele a természet alkotá-
saiba. Távol fekvő, elhagyatott tanyák és kis községek szegény 
lakóinak, illetve azok lábas jószágainak a legnagyobb ellensége. 
Innen van az a rettenetes nagy bátorság eredete is, amelyekkel 
ezek a szegény emberek az ő megrontójuk elleni üldöztetésben 
annyiszor kitüntetik magukat. 

A mai medvevadászat jóformán csak szerencsén alapul. Ha 
tartózkodási helyét kinyomozzák, mire a vadászok odaérkeznek, 
akkor a medvének már csak hűlt helyét, esetleg látogatásának 
jeleit találják. Viszont nem remélt és nem várt helyeken talál-
kozik a vadász a mackóval, amikor is nagyon kell sietni és ügyes-
kedni, hogy megfelelő fogadtatásban részesüljön. 

Az idén mindenütt nagy volt a málnatermés, lakmároztak 
is a mackók kedvükre. A felvidék egyik rengetegében az erdő-
kerülők egy ilyen lakmározó medvét figyeltek meg és rögtön ér-
tesítették is két kiváló vadásztársamat, lmus Béla és Milskc 
Gusztávot. Mint jó vadásztárshoz illik, ezek meg engem értesítve, 
meghívtak egy kis „barátságos nyomozásra". Nyomoztunk is na-
pokon keresztül a medve után, de biz mink is csak a nyomával 
számolhattunk be. 

Az idei első hó alkalmával, nevezett barátaim kárpótláskép-
pen egy kis vaddisznóvadászatra hívtak meg, hogy a frissen esett 
havon az erdő fekete csuhásait egy kissé megabajgassuk. Az idő 
kedvezett. Öszvéreink megrakva ballagtak fel a meredek uton, 
amidőn is egy pihenőhelyünkön megállva, az aljból különös zajt 
véltünk hallani. Az egyik sűrűségnél meghúzódva kíváncsian vár-
tuk a történendőket. A zaj felénk közeledett. Nemsokára három 
lihegő, a áradtságtól tajtékzó vaddisznó csörtetett elő a sűrűség-
ből. Kettő egymásután, az egyik meg lejebb a vülgyben. Két tár-
sain, kik szerencsésebb helyen is állottak, majdnem egyszerre lőt-
tek és a két disznó tűzben maradva esett össze. Szinte egy kis 
vadászirigységet éreztem a szerencsés lövésekre, amint ezen gon-
dolat pillanatnyi érzése eloglalt volna, ugyanazon pillanatban 
egyidejűleg, közvetlen a disznók után . . . egy hatalmas medve 
feje jelent meg a sűrűségben. Időszerű sorrendben ezeket le-
het előadni, mert ez majdnem egyidejűleg történt . . . A medve 
rohanásában magát már nem tudta visszatartani, a lövések zaja 
és a meglepődés behatása alatt, megtorpanva, csakhogy épp el-
kapott, első lábával egy fiatal növésű fát, amely földig hajolva 
recsegett nagy súlyától . . . Már fordulni akarva, indulni ké-
szüit. E pillanatban, majdnem másodpercnyi időben történendő 
dolgok meglepődéséből magamhoz térve, kaptam arcomhoz fegy-
veremet és lőttem a medvére. A lövés eredményét sem várva be, 
ismételtem meg a lövést és egyidejűleg hallottam az állat hatal-
mas elbődtllését. 

Az első lövésem, a medve rövid, nyakát, a második meg a 
bal váll-lapját zúzta össze a szó szoros éltelmében, ugy, hogy a 
medve tűzben esett össze. 

Vadászati szempontból rendkívül érdekes ez eset, mert a 
medve a két disznót valósággal űzte, hajtotta maga előtt, azokat 
már annyira kifárasztotta, hogy a verejték, a tajték csak ugy 
habzott róluk. 0 is fáradt volt és e nagy hevülésében nem ve-
hette észre a reá váró veszélyt. 

Fegyverem 9 mm. Uannlicher-Schiinauer volt, távcsővel 
ra j ta ; az egész acélburkolatu expenziv lövedék rettenetes lősebet 
okozott. Ez az eset is igazolja, hogy a fél acél, háromnegyed, 
egész acél és expanzív lövedék hatásai között, mily óriási kü-
lönbség van. Az egész acélburkolatu expanzív lövedék hatása — 
utolérhetetlen. 

(Kő.) 

I 

Budapest I I Szervita-tér 9. szám, I. em 

Kifogástalan szabású, legjobb minőségű angol éa behoiUi divais^v.\nckl>ul ké-
szült té l ikabátot 3 3 for int é s 4 3 f o r l n t é r t , csakis mérték és próba után adunk. 
A d l i t i t j u k . mivel áruinkat készpénzben olcsóbban vásároljuk. 
A d h a t j u k , mivel csakis készfizetés ellen szállítunk. 
/ \ < l l i i i t . j n l < , mivel nem hitelezünk, tehát veszteség nincs az árba kalkulálva. 
A < l l i a t j u k , mivel csakis szervezett, de elsőrendű munkásokkul dolgoztatunk. 



Szarvasok téli etető es szóró 
helyükön. 

Herei" ' Eszterháiy Miklös kismartoni vadaskert jében. 

Az erdők büszke, koronás királyának is átjárta szivet 
a hiúság, — masina e'.é állt, hogy: legalább ig.v szemléltesse a 
Nimródok ama túlnyomó részét, akiknek az ő látása is cs;:k 
vágyakozásuk netovábbját képezheti. A szarvasvadászat ne-
mes sportja, manapság már igen drága mulatság. A modern 
kor fejlődése az erdők lakóit is igen kö-elről érintette. A kul-
tura terjedésével eltűntek a hatalmas rengetegek. Lakói, 
mind kisebb-kisebb területekre szcrultak. E helyeken már 

a vadak nemcsak védelmet, oltalmat, hanem ok és célszerű 
tenyésztést is igényeltek. Ilál' Istennek még igen sok fő-
urunk van, akik ezen nemes vad tenyésztésére a legnagyobb 
anyagi áldozatot is szívesen meghozzák, csakhogy a vadászat 
nemes sportjának is szolgálatot lehessenek. 

Alighogy leesik az első hó, sziiz tiszta fehér szem fedő-
jét borítva az alvó természetre, már megjelenik a vadállo-
mánya sorsát szivén viselő vadász — nyomozni és kutatni 
kezd mindenfelé. Mert a fehér lepel egyúttal útmutató is. 
kik és hogyan látogatják a területet. Itt az ideje az etetésnek 
is. Rendezett területen állandó etetők vannak, ahol is a reá 
szoruló vadat mindig kedvenc eledeleivel teritett asztal 
várja, (iondtalanul lakmároznak megszokott helyükön, - — 
mint képünk is mutatja — és nyújtanak alkalmat is e rend-
kívül kedves kép felvételére. 

Jllatk.v-Sckllchter Uyula amatőr felvételei. 



A magyar testnevelés jövője. 
A MASz. megalakította iskolai testnevelési szakosztályát. 

A MASz. hétfői tanácsülése hatásaiban rendkívüli je-
lentőségű lesz a magyar testnevelés történetében. A jelen 
kicsinyes vitáin és viszályain messze felülemelkedve, a jö-
vőbe tekintő szemekkel a MASz. egy oly intézmény létesí-
tésére határozta el magát, amely hivatva van a magyar sport 
és tesli nevelés jövő fejlődésének hatalmas fundamentumát 
képezni. Megalakította iskolai testnevelési szakosztályát. 

Az uj szakosztály megteremtője, megalakítója és vezére 
maga Itárczy István, a székesfőváros polgármestere, a MASz. 
elnöke. A székesfőváros első polgárának egyénisége, neve, 
melylyel Budapest nevelési politikája összeforrt, biztosítása 
annak, hogy az uj intézmény által képviselt eszmék diadalra 
fognak jutni. 

Gyönyörű beszédet mondott a szakosztály megalaku-
lásakor liárczy István, maga is nagy jelentőségűnek mond-
ván az uj intézményt, amely hivatva van, hogy a testi kui-
tura fontosságát a köztudatba vigye át. 

Mintán melegen üdvözölte a MASz. tanácsát az uj 
szakosztály megalakulása alkalmából, konstatálta, liogy ha-
zánkban a gyermeknevelés terén általában nagy fejlődés és 
fellendülés tapasztalhat*) és mig < gyes nevelési szakokban 
például az iskolai rajzoktatás vagy a művészeti nevelés terén 
vi'ágszcrte elismert sikerekre tudunk hivatkozni, addig az 
iskolai testnevelés körében ínég mindig a régi nyomokon 
haladunk, olyan nyomokon, amelyeket a müveit külföld leg-
lebb állama már elhagyott. Krre a fellendülésre az iskolai 
testnevelés körében különösen nagy szükség van. Az iskolai 
testgyakorlás nagyon rászorul arra a reformra, amely a 
MASz. szemei előtt lebeg és arra a szellemre, amelyeket a 
MASz. sikereklien gazdag működése közben mindig képvi-
selt. Szabad levegő, napsugár, szabadtéri mozgás és játékok 
kellenek az ifjúságnak és kell most már, hogy ezt a szellemet 
és irányt mielőbb bevigyük az iskola életébe. Ennek a nagy 
és szép feladatnak és célnak megvalósítását várja a szakosz-
tálytól, amelynek működése elé bizalommal tekint. 

Az uj szakosztály, melynek helyettes elnökévé Bárezy 
a magyar testnevelésügy kitűnő vezérfértiát, dr. Gerendai/ 
Györgyöt kérte fel, előadóivá dr. Gerentsér Lászlót és dr. 
Karafiáth Jenőt választották. Jobb választás már nem lehe-
tette volna. Mindkettő elsőrangú szakember, ugy az elmélet, 
mint a gyakorlat terén, az első lelkes irodalmi munkásságá-
val, az utóbbi páratlan agitálóképességével bizonyára legtel-
jesebb sikerre viszik a felkarolt ügyet. 

A szakosztály tagjai között ott találjuk a magyar sport-
élet, paedagógia és szaktudomány jeleseit, tekintet nélkül 
arra, hogy valamely egyesülethez tartoznak-e vagy sem. Ez 
a szakosztály ugyanis nem képvisel sem egyleti és szövetségi 
politikát, sem az, aktiv sportüzéshez tartozó tevékenységei 
ki nem fejt, pusztán elméleti tanácsadója kiván lenni az 
államnak, a hatóságoknak és a közvéleménynek. 

Az uj testület programmjával legközelebb részletesen 
fogunk foglalkozni. Kétféle tevékenységet fog kifejteni. 
Egyrészt magában a bizottságban vitatja meg az iskolai 
testnevelés reformkérdéseit, ismerteti a külföldi rendszere-
ket; tanterveket és javaslatokat készít, azokat nyilvánosságra 
hozza. Másrészt nyilvános felolvasások és viták keretétien a 
nagyközönség előtt tárgyalja meg a legfontosabb é.s a köz-
véleményt legjobban érdeklő iskolai testnevelési kérdéseket. 

A nyilvános előadások sorozatát már január havában 
megkezdi a székesfőváros közgyűlési termében. Az ünnepi 
megnyitó beszédet maga Bárezy István fogja tartani. Az 

egyes felolvasásokat a sport, az orvosi és paedagógiai tudo-
mány legkiválóbbjai fogják megtartani. A szakosztály tag-
jainak névsorát a MASz. hivatalos rovatában találhatják 
meg olvasóink. 

Orvosi megfigyelések az athéni oympiai játé-
kok tartama alatt. 

Irta : Dr. A. Smith. 
Az utóbbi évtizedek alatt mindig gyakorlatiban merül 

fe! az orvos előtt a szivizomgyöngeség és a szivtágulás, amely-
nek okául mást, mint a fokozott s)xirtolást megnevezni nem 
lehetett. Ennek folytán az lett feladatunk, hogy vizsgálatain-
kat nagy mérvben affeió irányítsuk, vájjon a sportolás ideje 
alatt vagy annak következtében tényleg káros befolyások hat-
nak-e a szivre és ha igen, mely sportágak, illetve annak éle-
tével összekötött tényezők hatnak károsan a szivre. Továbbá 
fontos volt a sjiort higiénia fejlődése érdekében azt is kutat-
nunk. hogy uz általam elsőizben megfigyelt ugyanannak a 
személynek szivtágulása és munkaképessége között fennálló 
törvényszerű összefüggés egészséges sportembereknél előfor-
dul-e, illetve más szavakkal: volna-e egy objektív mérő eszköz 
amely minden nehé ség nélkül megmutatná, hogy minden 
egyén mily határok között űzze a sportot, hogy az káros 
hatása helyett erősitően és jótékonyan hasson. 

A berlini különböző sportkörök vezetőinek szivessége 
folytán az elmúlt négy év alatt nagyszámú vizsgálatokat esz-
közölhettem -portféntiakon, ugy azoknak közönséges gyakorla-
taik, mint versenyeik alatt is és az egyes érdekesebb eseteket 
jól megfontolhattam. 

Krős fiatal embereken addig, amig azok gyakorlataikat 
a megszokott mértékben űzték a legtöbb esetben nem volt ész-
revehető a sportnak a szivre való káros behatása; mégis biz-
tonsággal állitható, hogy minden sportember, hu egy célt tűz 
ki maga elé, melyet helyes tréninggel elérhet ugyan, nagyobb 
munkát ad izmainak, mint amennyit a szivizomzata elbir. 
Kunok folytán nagy különbség áll elő a sziv arteriális és ve-
nalis részében, tekintve a jobb szivoldal kitágulását, vagy pe-
dig egy vértorlódás á'l be a balszivkamarában, minthogy a 
sziv képtelen elégséges mennyiségű vért az erekbe szorítani, 
libát a baloldali szivkainara lágulása, vagy végül mindkét 
szivinüködéabeli zavar kombináciéijal Ha ezen szivtágulás 
enyhébb eseteiben órák, vagy napik után az összehúzódás 
észrevehető is volt, mégis hosszabb, megerőltető műveletek 
után, nemhogy az összehúzódás nem állott be, hanem a meg-
erőltetés utáni napokon még nagyobb tágulás jött létre, da 
eára a racionális életmódnak. 

Minthogy tehát a szivtágulás káros hatására vonatkozó-
lag nézeteltérés az orvosi köröklien nincs, az. továbbra is meg-
figyelhető, hogy a már egyszeri tágulás a véredény rendszer 
f 'kozatos gyengülésével és a munkabírás csökkenésével jár. 
a vizsgálat ez eredménye után nem lehet kétségbevonni a 
szivgyöngeség, annak követkeményei és bizonyos fajit sporl-
gyakorlatok közt fennálló összefüggést. 

Különböző sportfajok megfigyelésénél szembe tiint, hogy 
annak egyes ágai nagyobb mértéklien vonják maguk után a 
szivtágulást, mint mások. 

Általában véve azok a sportok járnak a sziv túlságos 
megerőltetésével, amelyeknél az erőfeszi tűssel végzett gyakor-
lat közben a testsúlyt nem a természetes önerő emeli vagy 
viszi tovább, tehát a kerékpározásnál. evezésnél, úszásnál, 
szertornázásvá'. vagyis oly gyakorlatokinál, amelyeiknél a 
testsúlyt többé kevésbbé vagy az alzat (csónak, kerékpár, viz) 
vagy a tostmerevítés felhasználása (torna) viszi. Továbbá a 
huzamos időn át való erőltetés (50 km.-es, 100 km.-es gyalog-
lás vagy futás) is igen ártalmasnak bizonyult a szivre, hacsak 
valamely 'különös képesség vagy alapos tréning nem könnyíti 
a gyakorlatot. Ez esetben a mozgásoknak automatikus volta 
ugy tűnik fel, mintha a bekövetkezendő káros hatások érzé-
sét eltompítaná. 

Minden föntemlített sportembernél, feltéve, hogy azok 
hosszabb időn át folytatták már e működésüket, már az elő-
zetes vizsgálatnál nagy szivtágulást lehetett tapasztalni, mely 
verseny alatt jóval megnagyobbodott. 

A legegészségesebb szivük azoknak volt. akik az úgy-
nevezett könnyű atlétikával foglalkoztak (,futás, ugrás, dobón 



stb.), sőt ezen sport f ér fiak ná' a gyakorlatok jó behatással vot 
tak a sziv működésire, amennyiben még a más káros körül-
mények folytán beállott, vagy pedig még születéssel kapott 
szivtágulás a sport gyakorlatok alatt aránylag rövid idő mul-
tán rendbejött, Mig például a szivprojekció átlaga ^00 meg 
vizsgált sportembernél 87.17 cm", ez a szám a könnyű atlé-
táknál t>9.8, a tornászoknál f>9.5, a vívóknál 98, a nehéz utK 
tiknál 9S.:> és az úszóknál 99.5 cm" volt. 

A beható megfigyelés a mindennapi életnek a sportgya-
korlatokra és a munkaképességre való nagy befolyását bizo 
nyitotta. Egy sportféríiu, kinek aránylag elég normális szive 
volt, rendes életmód mellett egy szezonban egymásután nyerte 
a dijakat; amint azonban a következő időben a rendes, szo-
lid életmódjával felhagyott és különösen az alkoholnak adta 
magát, ereje felmondta a szolgálatot és amellett még szive 
is mintegy kétszeresére megnagyobbodott. Miután rendes 
életmódjához, visszatért, szive pedig a céltudatos tréning foly-
tán megkisebbedett, evvel arányban munkaképessége is hely-
reállott. 

Sok más ily vizsgá at után világosan kitűnt, hogy a sziv 
már a tulerőltetés által is, még inkább nem megfelelő élei 
mellett való folytonos erőltetése által káros befolyásoknak 
van kitéve, értve ez alatt a szivtágulást és ezzel párhuzamo-
san a munkaképesség csökkenését. Üzen vizsgálat után egy 
mén fel nem fedezett mértékegységet nyertünk, mely meg-
határozza, hogy kiki mily mértékben foglalkozzon sporttré-
ninggel, mily életmódot kell ezen idő alatt folytatni és végül 
mily sportágak a legalkalmasabbak a megvizsgáitaknak. 

Minhogy már korábbi időkben módomban volt a külön-
böző izgalmaknak a szívbetegek állapotára való megfigyelé 
seim között egy oly gyógymódot feltalálnom, mely a szivtá-
gulást még egy bizonyos idő multán, aránylag rövid idő alatt 
meggyógyítja, a fokozatos megfigyeléseim alapján képes va-
gyok, hogy a sportniüveleteknél mutatkozó szívbajokat távol-
tartsam, vagy ahol ez nem sikerült, a bajt minden további 
néJkül helyrehozzam. 

Sajnos nem volt módomban, hogy Athénban a kitűnő 
angol sprintereket az amerikaiakkal összehasonlítsam, mint 
hogy Angliából, kevés pénzbeli segély folytán csak azok tud-
tak eljönni Görögországba, kik ezt a luxust saját zsebeikből 
tudták fedezni. így a szakértők véleménye szerint a nemzet-
közi küzdelmek terén Angliát csak egy másodosztályú csapa, 
képviselte. A tréning és életmód tekintetében nem különböztek 
az amerikaiaktól, ennek dacára átlag valamivel nagyobb szi-
vük volt, mint azóknak, 48.5 és 74 között, átlag til! cin', jól 
lehet a többi nemzetek szivátlagán jóval alul állottak. A küz-
delmekben az amerikaiakkal nem állták meg a helyüket, kik 
gyorsaságukkal és erejükkel kiváltak, de a többi nemzetekkel 
szemben fölényben voltak. A hosszú időn át tartó megerőlte-
téseknél, amelyeket az amerikaiak sokkal kisebb mértéklien 
űznek, az angolok bebizonyították fölényüket. Ök is nagyobb-
részt a könnyű atlétikai küzdelmeiben mérkőztek. 

(Folytatjuk.) 

Testi ós szellemi tényezők a vivásnál. 
i Folytatás ) 

Megértjük most már azt, hogy hogyan történhetik meg. 
hogy erős érzelmű ingert észre se veszünk, a hangot nem 
halljuk, a fényt nem látjuk, ha figyelmünk más iárgygyal van 
lietöltve, ha öntudatunk szemernyője azt a részt elfödte a 
honnan ujabb ingerek jöttek. így történhetik, hogv figyelem 
hiányában egy nálunk sokkal gyengébb vívótól is bekapunk 
egy tempó nélküli vágást, mint ahogy elgondolkozva neki 
megyünk és elbotlunk egy darab kőben, míg kellő irányítás 
mellett a tfit is rögtön észrevesszük. 

Azt hiszem, nincs senki, aki ne volna tisztában c fejte-
getésem céljaival, s nincs vivó, aki előtt ezekután ne állna 

sokkal tisztában a? a számtalan eset, amit eddig nem tudott 
iélektanilag megokoini. Rábízom tehát mindenkire, hogy 
ezeket a lélektani magyarázatokat önönmaga szolgáltassa 
egy kis gondolkozás után, én még egy kicsit maradok a figye-
lemnél. 

.Rájöttünk arra, hogy annak a szellemi erőnek, ameiy-
lyel valamely munkát végzünk, egyik alkotó része a figyelem. 
Minél inkább sikerül szellemi munkáuk célját lelki iátószö 
günkbe állítani; minél jobban tölti be a tervbe vett munka 
képzetei öntudatunkat, és minél jobban tudjuk távol tartani 
a munkára nem tartozó képzeteket; annál koncentráltabbak 
vagyunk, unnál több erő áll rendelkezésünkre a munka tel-
jesítésére. Erőnket olyan mértékben fokozzuk, amilyenben a 
figyelmet ébren fogjuk tartani. Szükséges tehát, hogy a figye-
lemnél szereplő izmok is gyakoroltassanak. Yégeiem<ésben 
ugyanis a figyelem sem vezethető vissza másra, mint izom-
feszülésekből származó érzetekre. Bármire figyelve testünk-
ben, főleg annak felső részében sajátságos, de határozott 
feszülést érzünk. E feszülés nagysaga a figyelem erélyével 
arányban van és megállapithatólag izmainkban székel. Minél 
jobban érezzük a feszülést, annál világosabban jön tudomá-
sunkra a figyelem tárgyát képező inger. Behatóbb vizsgálatok 
kiderítették, minő izmok azok, melyek a figyelem ielki műve-
lete alkalmával szerepelhetnek. Ezek főleg az arc, nyak, 
tarkó, váll, mell és törzs izmai. 

A figyelem okozatos összefüggését az izomfeszüléssel, 
azaz az ebből eredő érzettel, bizonyítják különben egyéb kö-
rülmények is. Így: a figyelem képes gyakoroltatni és el-
fáradni. 

Eljutottunk tehát annak a tudatára, hogy amint a test 
egyes részeinek erősítésére és ügyesitésére szolgáló izmok 
gyakorolhatók és gyakorlás által tökéletesithetők, — ugy a 
figyelemnél szereplő izmok is gyakorolhatók. Ezeknek a gya-
korlata szintén megfelelő automatizmust hoz létre. A gya-
korlat folytán létesült automati mus a figyeimezési közve-
títő izmok feszülésével reagálván, képesíteni fogja az ebben 
begyakorolt egyént az ingerekre másnál jobban figyelhetni. A 
megfelelő izmok — jobban mondva reflexkörök — begyakor-
lása e szerint igazán befolyásolhatja a tudatosság tényét is. 
Ily irányban begyakorolt emberek jobban lesznek informálva 
a körülöttük történtekről, tudatoslibá valnak a szemléletben. 
A kellően be nem gyakoroltak elleneben szórakozott a k, 
figyelni képtelenek, liasonló állapotba jutha, azonban a 
ugyeleinre begyakorolt automatizmussal rendelkező egyén is. 
ha túlságos izommunkának tette ki magát, vagy ha fárasztó 
szellemi müveletet végzett. 

Csekély energiával végezzük pl. azt a munkát, mely köz-
len folyton latolgatunk és fontolgatunk. A gyakorlatlan 
idegen nyelvet bizonyára kevés erélylyel bes-éijűk, ha közben 
szüntelen gramatikális reflexiókai kell küzdenünk. Ellenben 
igeii erélyesen végzünk pl. járás kö bén, amidőn megszokott 
és jól begyakorolt mozgásaink — öntudatlan aszociációk se-
gítségével — a különféle talajviszonyokhoz, a mellettünk 
járókelők lépéseihez, az elénk táruló akadályokhoz stb. pon-
tosan alkalmazkodnak. 

Amint a figyeli m lankad, a szellemi erő nagyobb megfe-
szítése válik szükségessé, hogy eredményt érhessünk el. Eg.v 
ideig még leküzuhetjük öntudatunk széjjel folyó tartalmát, 
amit érzékeink feszült egyoldalú tevékenységénél tapaszta-
lunk, t. i. hogy érzéki működésünk homályos, megbizliatlun 
lesz. A sokáig egy irányban lekötött figyelem szüli azt a kinos 
lelki allapotot, melyet elfáradásnak nevezünk. 

Az elfáradás egyik tünete a fiziológikus idő emelkedése. 
Az érzéki inger által kiváltott jelzés mindegyre késik. De 
változik a tiziológikus idő még egyéb körülmények folytán is. 
Ilyenek: pihent vagy fáradt test, életkor, nem, az ember ál-
landó temperamentuma és muló kedély hullámzása, tápanya-
gok, étkezés, napszaka, höinérsék, egyéni ambíciónk (t. i. job-
Uin figyelünk, ha kedvvel csinálunk valamit). 

Ezen tényezőket nagyon figyelembe kell venni annak, 
aki képességét teljes erejével akarja egy mérkőzésbe belevinni 
"ovidén: az izom és idegrendszert, a lehető legjobb állapéiba 
kell helyezni E célra szolgálnak a helyes táplálkozási rend. 
megfelelő pihenés, fürdők, masszírozás flottirozás, pót gya-
korlatok, légzési gyakorlatok stb. Mindezekről egy külön ei'kk-
Ih'i. fogom előadni tanulmányaimat és tapasztalataimat. 



A Vén Fiuk közgyűlése. 
A Vén Fiuk Vivó Klubja mult csütörtökön tartotta 

olnökválasztó közgyűlését, rendkívüli érdeklődés mellett. A 
klub ^ alapszabályai a ta-aol< maximá'is létszámát ötvenben 
állapitiák m m és e szám már is betolt, ami mindennél jobban 
mutatja a klub helyes hivatását. 

A közervülés a klub elnökévé Báre.-y Istvánt, a székes-
főváros polgármesterét, első polgárát válasz'otta metr. Erónvi 
TTllmann Gyula. Malonva.v Dezső alelnökökből és Bonedek 
Dezső igazgatósáéi tagból álló kiildött=ée' hivta meg 7fárezy 
Tstvánt a közgyűlésre, aho' TTeinrieh Aladár öt a következő 
log üdvözölte: 

Engedje meg Elnök ur. hogv midiin először lépi át 
klubunk küszöbét, mint annak közlelkesedéssel megválasztott 
e'nöke. hoey annak vezetését kiprőhált kezeibe vegye, ngyis, mint 
alelnök, de személyes érzelmeimnek megfelelően is, pár szóval 
üdvözöl iem. 

Nem szeretem az úgynevezett ünnepélyességet, s az avval 
iáró nagyképűsködést: de ez utóbbiról úgyis kötelességem volna 
lemondani itt. a legférfiasabb és legnemesebb sport, otthonában, 
inelv aesthetikns mozgásra, tehát az Ízléstelenségek elkerülésére 
fnnit és gerineilnket megkeménviteni törekszik. Engedje tehát, 
hoey az üdvözlést esnk pár szóra szorítsam, midőn is ' azt ugy 
vélem legmegfelelően kifejezhetni : 

Tslen hozott Fü—F/l— Vén—Fin 
s ngv vélek legjobban megfelelhetni klubtársaink várakozásá-
nak. hogy diszkard helyett, egvszerű vivőkardot nyújtok át. 
mondván: Aeeipe siqnum numeris tui. 

Mert ha a fő—fő-vo l tát kellő deferálás mellett készsé-
gesen elösmerem is. s eey nagy részét az eddig az én vállai-
mon nyugvó tehernek kárörömmel látom is a régen vártam 
„Má"-ra menni át. (kinek ezentúl is készségesen les/ok hfi 
sogitő társa és pontos végrehajtó közege) , elsősorban mégis esak 
e-rv végleg magunkhoz fűzött Vén fint látunk és akarunk látni 
Önben. 

A Vén fiút pedig eddig jellemezte, s jellemezze a jövőben 
is. pajtásainak, s az összes pajtásoknak szeretete, mely Vén fin 
és Vén fiu között se társadalmi, se más külömhséget nem tesz. 
s azoknál csak egy osztályozást, ösmer. hogy keresi, ki a még 
jobb cimbora, s még lelkesebb űzője, propagátora a vivő sport-
nak. Elmondhatom jó lélekkel, hogy. mióta itt együtt műkö-
dünk. még mielőtt ruháink levetéséhez fognánk, levetjük ma-
sninkról kegyelmes, méltóságos, nagyságos és tekintetes mivol-
tunkat : s amint vivás után. beesületes zuhanyunk alatt állva, 
esryenlő rangúnak teremtetteknek látszunk, a hozzám hasonla-
tos kisember, a klubnak a közéletben leefénvesebb pályát meir-
futot.t és legnagyobb állásán levő tagjával is egvenrangunak 
élezhette és érezheti magát e falakon belül. Vén fink vagyunk 
itt, s itt csakis Vén fink vafrvunk. 

TTiszem. hogy Elnök TTr örül anak. hogy ily klubállapo-
tokat talál, s felesleees arra kérnem, hogy ezen állapotot fenn-
tartani segítsen: mert tudom, hogyha meg nem lettek volna, 
Ön lett volna az, ki m e d e r e m ! i őket. 

T)e mert tulajdonságainak klubunk e tekintetben meg-
felel, remélem, hogy abban oly sűrűn fog megfordulni, amint 
esak engedik körülményei, s hogy iparkodik elfoglaltságát ugv 
osztani be, hogy sokkal többször jöhessen, mint ma maga hiszi. 

V iv j on és vívjon sokat Elnök TTr! Xemesak a jó példa 
kedvéért, s nemcsak, mert amilyen az ur. olyan a szolga s 
amilyen a vezér, olyan a sereg, s ez nem zsoldos sereg, mely-
nek rendeltetése a széthullás, de térítő háborút folytató had-
sereg: hanem vivjon azért is. mert Ön sem kivétel a szabály 
alól. s a szabály, a kipróbált szabály az. hogy az itt végzett 
munka jő hatással van kedélyünkre, egészségünkre, fokozza 
szellemi frisseséírünket és meghosszabbítja életünket. 

Szívből kivánok Önnek hasonló jókat. É l j en ! 
TSárezv Tstváu elnök köszönetet mondva a megválasz-

tásáért. hangoztatja, hogv számítva a klubtagok támogatá-
sára. annál örömestebb lép a klub vezetőségébe, mert a maga 
részéről is át van hatva, nemcsak a vivósport különösen alkal-
mas voltáról, a férfias erények teljes kifejlesztésére, de elis-
meri annak a missziónak fontossá/iát, mflylfiel a klub hézagot 
riótol a meglettelih koni férfiaknai• a sport tevékenységbe való 
bevonása által. A maga részéről is oda fog hatni, hogy a klub 
céljait elérje. Felvirágozzon és jelentős tényezője legyen a 
magyar sport ügyének. 

Miután még Ullmann Gyula alelnök szép szavakban mél-
tatta ffeinrieh Aladár nagy érdemeit elnök a közgyűlést bezárta. 

A bankett. a Pannoniában volt. Csajthaif Eerene mon-
dotta az első felköszöntőt a klub u j elnökére majd fínrczy Tst-
ván elnök TTeinrieh Aladárt, köszöntötte fel. TTeinrieh a klub fel-
virágzására ürítette poharát. TTtána Vagy Tíéln dr. a MASz. 
novél>on üdvözölte az u j szövetségi egyleteit. Reinig Ede szép 
beszédben a klub mestere Fodor Károlyt éltette, majd Martos 
Eerene. Malovf/ap Dezső és Marni Béla drra ürítette poharát. 
Még hosszú sora volt a felköszöntőknek, melyek után a társa-
ság késő éjjel a le—ohb kedvlien oszlott szét 

T T i v ó h a n d i c a p . A Fővárosi Vivó Club november 26 és 28-án 
» tartotta meg első házi handieap versenvét, amelyen a vívó-

gárda szép számmal vett részt. Első lett Földes Dezső dr.. má-
sodik Sötér Ovula, kik előnv nélkül v ív tak : harmadik Stiller 
Mihály s nerrvedik Jellinek Manó dr. Komolv ellenfélnek bizo-
nyult Oaraii Kálmán és R~emle Andor, kik 4—1 előnynyel indul-
tak. A vezetőség elhatározta, hogy a versenyt minden hónap-
ban megismétli. 

A Szegedi Vivó ügylet versenve. A Szegedi Vivő Egylet 
lnOS. április bő 11. és 12-én (Virágvasárnap) rendezi VT-ik 

nagy vivőversenyét. Az. egvesület eddie 2 nemzetközi és 3 orszá-
gos versenyt rendezett, mindannvit fényes sikerrel. A verseny 
ez alkalommal országos lesz. Főversenvből és közép versenyből 
fog állani, sőt tervbe van véve egy öree urak versenye is 35 
éven felüliek számára. Bár a főversenv kizárásos jellegű lesz. ha 
esak lehet kiírnak eev külön számot a kizártak részére. 

\ klub tagjai Irmentani Ede mester vezetése mellett 
rendkívüli buzgalommal készülnek a tavaszi versenyekre. 
•p^gv meg nem tartott mérkőzés története. E eimen Renard 

Gaston röpivet adott ki, mely a meg nem történte dacára 
is világhírű Ran-Malato — KirehhofTei-mateh történetét tartal-
mazza. Renard esupán az aktákat, közli kommentár nélkül és 
ezekből megállapítható, hogy a mérkőzés meghiúsulta egészen 
San Malato terhére Írandó. A füzet, ára 1V. frank. 

Baroellona az eset színhelye és annak szereplői is mesz-
sze esvén tőlünk, aligha volna érdekes a meg nem történt mér-
kőzés részleteivel foglalkoznunk. TTogv azonban olvasóink fogal-

mat alkothassanak ilv nemzetközi mesterviadalokról, nem lesz 
érdektelen a feltételeket és a felmerült vitát ismertetni. 

A mérkőzésnek Barcellonában egv ott rendezett, verse-
nyen kellett volna lefolyni. Mindkét fél két tanút illetve zsűri 
latrot választott és pedig San Malalo Galante é - Saiito-Cruz, 

KirehhotTer pedig Dillon Kavanagh és Oaudin személyében. 
Ezek tárgyaltak a feltételek tekintetében. 

San-Malata tanúi a következőket a jánlot ták : 1. 3 mm-es 
pointe d'arrét. 2. A kabát ujja esak a könyökig érjen, az alsó-
kar lecrven hydropliile gare-ba burkolva. 3. Sulvos sérülés ese-
tén, aki visszalép az vesztett, akár a point d'arrét. akár az. 
eltört penge okozta a sérülést. TTa azonban a szúrás egészen 
szabálytalan volt. a mérkőzés nem számit. *. A lefegyverzés 
tusst számit. r>. A mérkőzés időre megy. 

Kirehlinffer megbízottai az. ajánlatra így feleltek: Ad 1. 
2 milliméteres szúróhegy elég (a rendes pointe d'arrél 1 m m . ) , 
ad 2. Bendes vivóruha változtatás nélkül, ad 3. A mérkőzés nem 
annullálható. aki a sérülésig több tusst, kapott az veszített, 
ad 4. A lefegyverzés nem számit, ad 5. A mérkőzés 10 tussra 
megy. 

A vitát nem tudták eldönteni, mert az elnökválasztást 
.fnn Malato megbízottai meghiúsították. mire KirehholTer el-
utazott. 

L J a v a n n á b a n r.alante és KirehhofTer egy mérkőzést vívnak tíz. 
tőr és tiz. párbajtőr tussra. A győztes 20 000 frankot kap. 
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Rovatvezető : Moór Jenő. (li. szerk.) 

A hétről . A jótékonyság szolgálatával zárta le a hiva-
talos football-szezont a -M LSz. A 

Corinthián FC, alapította klasszikus serlegért 
való nemes vetélkedés a magyar sportközönség 
áld )-atkészségét ezu:tal az alapítók nemes intenciója 
szerint, a jótékonyság érdekében vette igénybe. Hál 
Istennek, tán éppen e cél érdekében, a késői terminus dacára 
is szépen jutott köönség mindkét korinthiai mérkőzésre. Es a 
kezdet biztató jel arra, hugy a döntő küzdelmeket a közönség 
ezrei fogják végig szemlélni, s e serleg a magyar sportélet-
ben betölti majd azt a szerepet, amit Angliában a nagy tár-
sadalom annyira megbecsül az ilyen dijakban. 

Kétségtelen dolog az. hogy a sport, mint ilyen, az em-
iieri test erősítésére, egészségünk, ellentálló képességünk, 
testi és lelki javaink szolgálatára való. És e célok elérésére 
hathatós eszköz is. Azonban — mint az élet minden más 
megnyilvánulásában: itt is érhetnek bennünket balesetek. 
Hál' Istennek, nem gyakoriak az ilyen szerencsétlenségek, 
de azért mégis előfordulhatnak. Megtörténhetik, hogy akkor, 
mikor erejének, ügyességének fejlesztése közben, nemes he-
vülettel küzd az i f jú a pálmáért: egy végzetes baleset testi 
erejét megtöri és oly sérüléseket s enved, hogy hosszú idői'" 
a kórházak lakója lesz. És akkor, mikor az Isten éltető sza-
bad ege helyett a komor betegszoba szürke falai nehezednék 
a szenvedő if jú lelkére, szive keserűséggel telik el ama sport 
iránt, melynek szeretete őt tán örökké nyomorékká tette. Az 
emberi természet gyarló; a nehéz kínokon átesett l>eteg szen-
vedései |terceiben nem a saját vagy ellenfelei vigyázatlansá-
gát okolja, hanem magát a sportot, melynek üzéso közben 
a baleset éri. Mi tudjuk, hogy a vád méltatlanul éri a test-
edző gyakorlatok bármely ágát is: de ki vethet gátat a/ ön-
maga épségét sirató ifjú mélységes elkeseredésének, avagy 
a fiáért aggódó anya fájdalmas vádjainak? . . . 

A testikultura nagy alapgondolatai a könynyek fölszá-
ritásának és nem a könynyek előidézésének szolgálatában 
állanak. Vájjon méltányos-e, hogy az a sport, amely a bal 
esethez alkalmat nyújtott, gondoskodását teljesen beszün-
teti. mihelyt az ifjút elviszik a küzdő térről? Nem. Ezért 
gondoskodtak a nálunknál fejlettebb viszonyok közölt élő 
népek sportforumai olyan emberbaráti intézményekről, ame-
lyek az ilyen balesetek csapásainak enyhítésére szolgálnak. 
Ilyen pl. a játékosok baleset biztosítása, vagy a sportkórház 
intézménye. A mi szerényebb viszonyaink között egyik sem 
valósitható meg. Ez azonban nem jelenti azt, hogy a védeke-
zés nehéz munkáját meg se kezdjük. Alkalmat ad erre az 
angol és az egész sportvilág legelső amatőr football testüle-
tének a Corinthián FC.-nak szép dija. mely a jótékonyság-
szolgálatába rendeltetett. Vájjon szolgálhatna-e e ilij neme-
sebb ügyet, mint a megsérült sportolók gyógyításának köny-
vyitésétf Ezért fölvetjük az eszmé:, hogy 

a Corinthián serleg mérkőzések jövedelme külön alít/, 
ként kezeltessék és gyümölcsöztessék mindaddig, míg 
abból valamely közkórházban egy kórszoba alapi Hm tó 
lesz megsérült sportemberei• ápolására. 
Ajánljuk eszménket az illetékes körök jóakaratába. 
Lapunk múlt heti számának élén kimerítően föltártuk 

az angol amatőr és professzionista f' otball irányzatok har-
cát. Örömmel látjuk, hogy az ismertetés nyomán immár i 
magyar sportkörök is teljesen a tiszta amatőr irányzat érvé-
nyesülése mellett foglalnak állást. Most a vitába nagy suly-
l.val szól bele egyik legelőkelőbb sportemberünk, Viana 
nyula országgyűlési képviselő is. ki a MAC. szokásos diszh. 
komáján tartott ünnepi beszédében a következő — a mi ál 

láspotunkkal mindenben megegyező —' nagysúlyú szavakat 
mondta: . . 

„Ma, mikor a sportok minden ágában felüti fejét a 
lappangó professzionizmus, mikor a sportszellem e veszedel-
mes métely által megfertőzve kezd annyira elfajulni, hogy 
kinövéseivel ellenségeket szerez a sport ügyének, kétszeresen 
szükséges, hogy a tiszta amatőr szellemet, a régi nagynevű 
alapítók példája nyomán fokozott buzgalommal ápoljuk, s 
lehetőleg elejét vegyük annak a fenyegető veszélynek, hogy 
a baj a mi sorainkba is beférkőzzék. Ennek a tiszta amatőr 
szellemnek az igazi hazájában, úgyszólván a jelen órákban 
folyik le egy ádáz tusa, melynek, aki az angol sport szellemet 
ismeri, már előre is megjósolhatja a végeredményét, s ez az. 
hogy az igazi amatőrség ezúttal is győzelmesen fog kikerülni 
a professzionizmussal való harcából. 

Ez év tavaszán, midőn a nemzetek szövetségeinek kép-
viselői az amsterdami football-kongresszuson megjelentek, 
csekélységem volt delegálva, hogy M agya ország football-érde-
keit megvédelmezzem, melyet — szerénytelenség ne essék — 
lelkem teljes melegével támogattam, mint azt az ismert és 
elért eredmény eléggé bizonyítja; mondom, már ez alkalom-
mal észrevettem, hogy a tisztán közkereseti alapon nyugvó foot-
ball nyerészkedési vágy előcsatározást viv a tiszta amatőr-
séggel. Ennek a harcnak csak elejtett szavakkal és burkolt 
tendenciájú indítványokkal történt bevezetése is igazolta, 
hogy a harcot nem merték saját hazájukban megindítani, ha-
nem az első támadás színhelyéül a külföldet választották. 

Ismeretes a harc minden fázisa. Az angol és magyar 
szaklapok azóta is ugyszólva minden mozzanatról hírt adtak 
a nagy világnak és mi magyarok, kiknek felfogása, lelke csak 
egy es inéért, az amatőrségért lelkesedhetik, örömmel látjuk, 
hogy a harc a mi felfogásunknak kedvezően fog eldőlni s már 
megalakult az a szövetség, melynek apostolait, a nálunk 
tanító mesterekként megjelenő amatőr-angolokat, oly kitörő 
örömmel fogadta egész társadalmunk." 

Corinthián serlegmérkőzések. 
N e m z e t i S C . — B T C . A Corinthiánok alapította jóté-

3 • 1 konycélu vándordíj mérkőzésben a 
múlt vasárnap találkozott a fenti 

két esapat egymással a millenáris versenypályán, közepes 
számban megjelent közönség előtt s a Nemzeti Sj/ort Club 
a másodosztályú bajnokság őszi fordulójának második he-
lyezettje jól megérdemelt, szép és értékes győzelmet aratott 
a Budapesti Torna Club legjobb formájában levő csapata 
fölött. Az 1907-ik év szenzációs foothall-oredményeinok sza-
kadatlan láncolata ugylátszik csak a szezon beálltával szű-
nik meg. A BTO. épugy, mint a NSpC. két-két tartalékkal 
játszott. A BTO. a megszokott pályán mérkőzött és hibája 
egyedül a nagy elbizakodottság volt. bár csudálatos, hogy a 
BTC. játékosai nem gondoltak arra, hogy ez az általuk gyön-
gének hit csapat éjien ellenük fogja legjobb tudását, min-
den erejét kifejteni. A Nemzeti SpO.-ot ugyanis — mint 
köztudomású — a BTO.-ból kilépett Skrabák István, Stol.l*> 
Kálmán és társai alakították meg. Iiz a derék, ifjú egyesü-
let^— mely mindössze 18 hónapos — most találkozhatott 
első izben anyaegyesületével, melyet oly vereséggel sújtott, 
mint aminőt az őszi fordulóban egy csapattól sem szenve-
dett. A NSpC. csapata két legjobb játékosát. Palócz és 
Herray-1 volt kénytelen nélkülözni. A BTO. is tartalék-
csapattal, Oláh és Kovács nélkül állt ki, akiket azonban 
teljesen pótolt Simon és Molnár I I I . sőt utóbbi jobbnak is 
bizonyult. A BTO. védelme ezúttal gyengén játszott. A fe-
dezetsor volt még a legjobb. A esatárwirban összjátékot alig 
látni, ugy hogy az utóbbi időben elért gólrekordokat az 
egyéni játék sikerére vezethetjük vissza. Biharinak, a kapus-
nak. ezúttal ismét rossz, napja volt. Sárközi, kielégítően vé-
gezte feladatát. A győztes csapat legjobb embere Tanyán, 
a kapuvéd volt. ki veszélyes labdákat fogott el ; munkáját 
elszántan és igazán jól végezte el. Skrabák mint kö-
zepfedezet volt, a csapat, legerősebb támasza. A csatársorban 
a baloldal dominált. Tóth és Faragó. Megemlítjük még 
Stobbe TT. jobbszélső csatárt, ki két igen szép góllal bizto-
sította a NSpC. győzelmét. Általában a Nemzeti SpC. volt 
a szerencsésebb, de a szebben játszó csapat, is, mig a BTC. 
az erősebb. de ezúttal is tartalom nélkül játszó 



A kit csapat a kővetkező összeállítással szerepelt. NSpC: 
Tanyay—Lasay, Stobbc I .—Rej tő . Skrabák I. B irő—Tóth , Fa-
ragó, Szalay, Drégely. Stobbc II . BTC.: Bihari—Fehéry, Sár-
köz.}'—Ficzere, Izsó, Simon—Molnár III. , Molnár II., Ujváry, 
Levitzky, Molnár 1. 

Faragó és Tóth éles és jó l irányított lövését Biliari 
menti. A NSpC. mintegy 10 percig állandóan támad. Majd a 
BTC. kerül offenzívába, Ujváry és Levitzky lövését Tanvav 
könnyen védi. Drégely a hozzá juttatott labdával lefut, cen-
terez, amelyet azonban SSrkiizy ártalmatlanná tesz. A fölénybe 
jutó BTC. a NSpC. kapuja előtt válságos helyzeteket teremt, 
Ficzere gyenge lövését ismét Tanyay védi, Molnár II . a 21. 
percben offside helyzetből g ó l t ^ e je l , ' amelyet a biró meg nem 
ad. A BTC. szabadrúgáshoz jut, melyből Molnár I. félidő első 
gól ját eredményezi. Levitzky szép lövése a kapufölött röpül el. 
Molnár I. lefut, ívben beadóit labdáját Tanyay fog ja el. Most 
a NSpC. vezet támadást. Fehéry p i r o n g a t o t t helyzetében Biha-
rihoz, rúg ja a labdát, de Tóth ott terem s a 42. "percben jobbra 
helyezett szép gólt lő. A nagy lelkesedéssel játszó Nemzetiek 
erős ostromot intéznek, de a félidő 1: 1 arányban csakhamar 
befejeződött. 

A második félidő képe egészen megváltozik. A BTC. 
állandó fölénybe jut , de fölényét a csatársor tehetetlen és rend-
szertelen játéka miatt képtelen kihasználni. Molnár II . éles 
lövéseit a kapus bravural menti. U jváry labdája a kapufájáról 
pattan vissza, majd Levitzky lövését Tanyay rávetéssel védi. 
Erre a Nemzetiek kerülnek frontba, Fehéry a lerohanó jobb-
szélsőt feltartóztatni nem bírja, ki a 14. percben szép lövés-
sel a Nemzeti vezető gó l ját szerzi meg. A BTC. nem veszti el 
higadságát, erős támadásba fog, azonban a legkedvezőbb hely-
zeteket sem képes kihasználni. ' B T C . szabadrúgása után Tóth 
lerohan, középre beadott labdáját Biliari a kapuból kirohanva 
menteni igyekszik, de az odafutó Stobbe II . a BTC. hálójába 
lövi a labdát. BTC. öldöklő tempót diktál erre s teljesen a góljuk-
hoz szorítják ellenfeleiket. Lövést lövés követ, amelvef azonban 
a kitűnően dolgozó Tanyay szerel le. Levitzky a 44. percben 
lesben állva gó l t lő, mit a biró nem ad meg. Birő Langfelder 
Ferenc ( U T E . ) volt. 

F T C . — B A K . Azt a nagy csorbát, melyet a MAC.-tol szen-
1 : 1 vellett Ki :0-án veresége ejtett hírnevén, ha-

mar kiköszörülte a BAK. a múlt vasárnap a 
lágymányosi pályán, hol eldöntetlen eredményt ért el a 
FTC.-al szemben. Ez az eredmény — bár rés'ben csak a 
FTC. aznapi gyenge formájának következménye — mutatja 
azt. hogy azoknak a szenzációs gólkülönbözeteknek oka első-
sorban mindig az illető csapat szellemében •—- hogy ugy ne 
mondjuk lelkiállapotában — keresendő, tehát a okért a fele-
lősség ép olyan mértékben terheli a vezetőket, mint a játé-
kosokat. E mérkőzésen a BAK. komolyan és lelkesen játszott, 
inig a FTC1, já'ékán bizonyos elbizakodottság volt észlelhető. 
A jobbik csapat kétségtelenül a FTC. volt. azonban munkája 
most nem volt olyan értékű, mint az őszi bajnoki mérkőzésén 
a BAK. ellen. Mindkét csapat inkább egyénileg játszott, a 
BAK. az ő ismert, lerohanásaival. A ve ető gólt mindjárt a 
játék elején könnyen éri el a FTC. s igv az első félidő 1:0-al 
végződik. A bajnok-csapat végig fölényben van. A II. félidő 
végén egy messze előreadott lalidával Grosz lerohan s Rudas 
vele kiegyenlít. 

Kellemetlen feltűnést keltett a BAK. csapatának visel-
kedése, amely folytonos reklamálásaival és piotestálásaivai, 
a birót itélkezési'ben és a játékosokat működésük kifejtésé-
l>en ízléstelenül akadályozta. Sajnálatos körülmény, hogy a 
BAK. vezetősége, melynek erélyes módon kellene, különösen 
Müller—Griinwald—Gerő játékosok ellen eljárnia, éppen 
maga jár elől a rossz példával, mikor a tribünön táborba ve-
tődve, beleavatkoznak a játékba és a bírói Ítéletekbe. 

Csapatösszeállítások: FTC.: Cseló—Rumbold. Man-
glitz. Weinber, Bródy, Weisz—Sebeiből, Gorszky, Koródy. 
Schlosser, Szeidler. 

BAK.-. Grosz—Griinwald, Müller—Ligeti, Gerő, Glat-
ter—Révész, Rudas, Oldal, Gálos, Grosz. lliró: Vúmos Soma 
(FTC.) volt. 

I. osztályú bajnokság. 
T ö r e k v é s — T y p o g r . Két egyenran gu csapat elkeseredett 

1 : 0 é's végig érdekfeszítő küzdelme volt 
ez az utolsó I. osztályú bajnoki 

mérkőzés o szezonban, Kőbányán, a Ilölgy-uteai pályán. 
Sajnos, maga a játék éppen nem volt elsőosztályu s inkább 
a testi erő és az egyéni munka érvényesült benne, mintsem 

a játékelmélet, az összjáték. Az eredmény az adott viszonyok 
között elég reális. A Törekvés győzelmét megérdemelte, bár 
látszólag a Typographia valamivel többet támadott, azonban 
rendszertelenebbül, mint ellenfele. Egyébként mindkét csa-
pat eredményesebb munkát tudna végezni, ha a testi erő 
kihasználásában szigorúbb mértéket tartanának. Törekvés 
változatos játék után már az első félidőben megszerzi a győz-
tes gólt, majd fölénybe is jut, mert a match első felében 
ellenfele csak 10 emberrel játszik. A második félidőben már 
teljes Tyi>ographia egyideig hevesen támad, végül azonban 
mégis csak védekezésre szorul, amit jól is végez. Biró: 
Horváth Ferenc (FTC. ) volt. 

A két csapat a következőképpen állt f ö l : Törekvés-. Dllrr 
—Kai i fma im. l lo f fmann—Pcjts íkJ Szurry, ITauszwald—László 
Szednicsek, Takács, Kiss, Szedlár. Typographia: Orsolyák— 
Krausz T., Krausz I I .—Kaufmann, Druekescliitz, Blitz. II .—Cseh, 
László, Komlancz, Mandl. 

Egyéb mérkőzések. 

Tréning mérkőzések. MTK. ifj. csap. II. MAC. ifj. csap. II 
5 : 2 . MTK. i f j . csap I . — M A C . if j . csap. I. 5 : I. BTC. II .— 

NSC. IT. 4 : 0 , BTC. I I L — N S C . I I I . 3 : 3 , Törekvés i f j . csapat— 
Typographia i f j . csapattal 3 : 2 , U T E . I — I I I . kom. F8v . TC. III . 
1 1 : 1 . Erzsébetvárosi TC. I. I I . I I I . 5 : 2 . Az ILSz. 1007/1008. 
évi bajnokságában a második helyen álló ETC. a Kákos-Szent-
Mihálvi Mű- és Sportkedvelök Köre csapatából megerősítve, — 
amely játékosoknak tulajdonkép másutt sem volna szabad sze-
repelni — a mult vasárnap a Soroksári-uti pályán barátságos 
mérkőzést ta i tot t s a fenti arányban győzött. Biró Weisz Ferenc 
(FTC. ) volt. 

O z ö v e t s é g i d í j . F ö v T C II. UTE. II. 5 : 1 . A 0 emberrel játszó 
UTE. II . ellen a F ö v T C II. biztosan győz . Mindkét csapat 

játékosai elitélendő módon viselkedtek. Biró Müllender S. 
(NSp.C. ) volt. 

" D o z s o n y b a n december hó 1-én négy labdarugó csapat mérte 
össze erejét, ami a footbal l sportnak örvendetes fel lendülését 

bizonyítja. A l 'TE. ligeti sporttelepén d. u. 1 órakor játszott 
az / . Pozsonyi Pannónia Football Egylet 1. esapata a í'ozsony-
Terézvárosi Football Klub I. csapata ellen. A Pannónia legény-
sége — 2 évi pihenés után — elég szép játékot produkált és "a 
mérkőzést 1: 0 ellen meg is nyerte, dc eredményesebb jövőt jós-
lunk a . .Terézvárosiaknak", kik fairehb összjátékuk által a kö-
zönség szimpátiáját nyerték el. '/j3 órakor a Pozsony-V j városi 
Football Egylet I. csapata a Pozsonyi Torna Egylet L csapata 
ellen kezdte a mérkőzést és az első félidő végén még reménye 
lehetett az „Újvárosiaknak" ' , hogy kis gólaránnyal elhagyhatja 
a küzdőteret, mikor is 2 : 0 állt a PTE. j a v á r a . ' A második fél-
időién már nem birták az Újvárosiak a diktált erős tempót és 
a birő 0 : 0 ellen — a PTE. javára — fütyülte le a mérkőzést. Az 
Újvárosiak hétről-hétre jobban és jobban fejlődve, a jövő tavasz-
szal méltó ellenfele lesz a PTE. -nek ; főerösaége a védelemben 
nyilványul, de azért a csatársorban is j ó az anyag. Ugyancsak 
a ligeti sporttelepen mérkőzött délelőtt a „ L y c c u m " és „Reál -
iskola" football esapata, mikor is az előbbi nyerte meg 2 : 0 ará-
nyában a mérkőzést. 

/ " O s z t r á k e r e d m é n y e k . A hanyatló szezon Bécsben is hozott 
V - J néhány meglepó eredményt így a W A E , Csak 2 ; 1 arányban 
tudta legyőzni a Viktor iát . A W'AC. végig fölényben volt, de 
a Viktór ia jól védett. Rudolf shüget—Rapid 3 : 1 . A Rapid meg-
lepő vereségét három legjobb játékosának hiánya magyarázza. 

•fcTémet eredmények. Berlinben: BBC.—Britannia 3: 2. A BBC. 
^ a meglepetések csapata, a Britannia ellen is szerencsével 
dolgozott . Ellenfele csak 10 emberrel játszotta végig az. első fél-
idő t ; a második félidőben pedig teljes polgári ruhában állt be 
és játszott végig egy tartalék. Félidő 1 : 1 . Preussen—Steril 
3 : 3. A bajnokság élén most a Viktória áll 8 ponttal, második 
a BBC. 8 ponttal. Hamburgban-. Gerimmia—-Altona 4 : 3 . Bré-
mában: FC. W'erder—Union (Hamburg) 5 : 1 . Magdeburgban: 
Viktór ia 0 0 - Preussen 2 2 : 1 . Leipzigben.: Wackcr—Eintrach í 
1 : 1 . Ballspiel Club—Spielverein 2 : 1 . Britania—Kascnsport 
1 2 : 2 . Frankfurtban: Wiesbadener SV .—Viktór ia 5 : 3, llann-
heimban: Karlsruher Pheonix—Mannhcimer F. G. 1896. 2 : 0 
W'irsbadenben: Hermannie ( F r a n k f u r t ) — G e r m a n i a 5 : 1. 

A n g o l e r e d m é n y e k . Az idő járás nem kedvező a foothallaak. 
A sok eső nagyon feláztatta a leg jobb pályákat A mult 

liétcn a Corinthiának 5 : 1 arányban könnyen verték Cambridge 
csapatát. A l iga mérkőzésben a legnagyobb érdeklődést az első 
helyen álló Manchester United és a második helyen álló Shef-
tield Wednesdav matcha képezte, melyet az utóbbi nyert meg 
2 : 0 arányban. 15 játék közül ez volt a MU. második "veressége. 

Eredmények a déli l igában: 



West Huni I n i t e d — W a t f o r d 2 : 0 , l 'rystal Palace—Brent-
ford 2 : 1 , Tottenh'm Hotopur—Leyton 1 : 0 , Queen's Park R.— 
Reading 1 : 0 , Southampton—-Northanipton 2 : 0 , I.uton—MiH-
wall 3 : 1 , Swimlon—liristol Rovcrs 4 : 1 . Plymouth A r g y l e - -
Norwich City 1: 0, Brighton und Hovo A .—Bradford l 'ark A. 
1 : 1 , Portsmouth — N e w Brompton 5 : 2 . A l igában: Woo lwi ch ai-
sonal—Blackburn Rovers 2 : 0 , Notts County—Chelsea 2 : 0 , 
Sheffiieid Wed.—Manchester United 2 : 0 , Aston Vil la—N<u 
castle 3 : 3 , Bristol C i ty—Notts Forest 3 : 0 , Preston North Kn 1 
—Middlesbrough 1 : 1 , "Bolton Wanderers—Sunderland 2 : 1 

, Ifjúsági Labdarúgás. 

Mé r k ő z é s e k . V I K L E . — Budapesti LI . 4 : 3 . Feltűnést keltett 
a V I K L E . győzelme anníll is inkílbb, mert előző héten a 

BLI . reális küzdelem után a legjobb csapatnak hitt ETC. o>a-
patflt győzte le. De míg az ETC. ellen ambícióval játszottak, 
a V I . icer. LE.-tel szemben igen fegyelmezetlenül viselkedtek. 
Elől járt ebben Hazafi, Röser és Müller, kiket mihamarabb ki 
kell a csapatból küszöbölni. Ez a három játékos első sorban 
nem engedelmeskedik kapitányának s ugy gondolják, hogy tud-
nak játszani, pedig ha igaz is volna ez, még akkor sem sza-
bad nekik azt tenni, amit ők látnak jónak. Félidő 3 : 1 BLI. 
javára. Birú Zsigmondy János ( ILSz . ) volt 

If j ú s á g i h í r e k . A Budai Testgyakoi lók Köre f. hó 12-én csü-
tör tök este 8 órakor a Holczinger-féle vendéglőben rendkívüli 

közgyűlést tart. 

Hi v a t a l o s . Az összes egyesületek felszölittatnak, hogy második 
csapatainak eredményeit a szövetséggel közöl jék , a szövet 

ségi díjtáblázatának pontos összeállítása céljából. A JSpC. és 
a VET. felhivatik, hogy játékosait minél előbb igazolja. Ülés 
naptár: 10-én és 17-én; keddi napokon intéző-bizottság; 14-én 
szombaton igazgató-tanács ülés; 21-én szombaton rendkívüli 
közgyűlés. December 22-től január 7-éig szünet. Az uj év első 
ülése január 8-án kedden lesz. Rőser ( B L I . ) április 3-ig a 
játéktól eltiltatott. Intéző bizottság. 

Rovatvezető : Lázár József. 

A Magyar Atlétikai Club diszlakomája. 
Minden év december hó elsején a MAC. tagjai össze-

gyűlnek a már tradícióvá vált évi diszlakomára. Alkalom ez 
arra, hogy hirdettessenek azok az eszmék, amelyek kultivá-
lására a MAC. közel 35 évvel azelőtt megalakult. Az idősb 
tagok a visszaemlékezésnek szentelnek egv napot, az ifjak 
pedig arra, hogy magukba szívják az alapítók nemes esz-
méit, nagy intencióit, hogy megértsék azokat a nagy célokat, 
a melyeknek a MAC. oly hosszú idő óta szolgálatában áll. 
Itt hallják s ismerik meg a klub eseményekben gazdag 
történetét. 

A mult vasárnapi diszlakoma a MAC.-nak a Nemzeti 
Lovardában lévő helyiségének nagytermében folyt le. A je-
lenlevő tagok száma jóval felülhaladta a százat. A diszla-
koma ünnepi szónoka ez alkalommal Muzm Gyula, orsz. kép-
viselő, a közismert kiváló sportsman volt. ki kezében dr. 
Gerendai/ György, a MAC. alelnöke által alapított serleggel, 
melyet az „Emlékezzünk a régiekről" mély jelentőségű fel-
irat díszít, mondotta el nagyjelentőségű ünnepi beszédét. 

Fenkölt szavakkal áldozott gr. Rszterházy Miksa, a 
MAC. megalapítója emlékének. Rámutatott arra, hogy most 
érezzük csak igazán az atlétika meghonosításának áldásos 
hatását, mikor Magyarország már a kulturnemzetek sorába 
foglal helyet. A megalapító intenciójának sarkalatos pontja 

azonban nemcsak abban nyilvánult, hogy a szabadtéri spor-
tok polgárjogot nyerjenek hazánkban, hanem elsosorban ab-
ban hogv azok a tiszta és hozzáférhetlen amatorszellemben 
kultiváltassanak. A MAC. jól átértette alapítójának esz-
méiét Hirdette és támogatta hosszú múltjában s nyomában 
egészséges sportalakulások keltek életre a tiszta amatőrség 
jegyében. Kortörténeti fontossággal bír beszédének az a 
része, melyben a professzionizmus ostromát vázolja, melyet 
a legújabb korban az amatőrség ellen indított. (Beszédének 
e részét szórói-szóra közöljük foothallrovatunk élén.) Kemé-
nyét fejezi ki azonban, hogy e támadás nem tudja meggyen-
gíteni. eltériteni s feltartóztatni az amatőr sportokat terje-
désében s fejlődésében. 

A régiekről emlékezvén, a klasszikus sportok klasszikus 
földjére is"vet egy pillantást. Egy Avaroff szelleme illessen 
meg bennünket, annak a lánglelkii hazafinak, ki hazájának 
azzal vélt legnagyobb szolgálatot, teljesíteni, hogy újra épí-
tette a régi idők ihletet keltő klasszikus emlékét, a márvány 
Stadiont, hol mint évezredekkel azelőtt, ugy most újra tért 
nyitott az egyéniség érvényesülésének a legnemesebb küzde-
lemben: a testi erő és ügyesség összevetésében. Szavait igv 
fejezte be: 

„Amidőn az én csekély személyem a maga elhaló sza-
vával cróf E-szterházy Miksa szellemének invokálásábnn 
merül ki, amely szellem nz egyéni érvényesülés, a tiszta 
atlétika s a valódi amatőrség mindenkori mintaképe volt. 
szavaimat azzal zárom, amivel kezdettem: ..emlél-czzünh a 
a régiekről." 

A gyönyörűen felépített beszéd óriási hatást keltett. 
Ezután dr. Polónyi Dezső köszöntötte fel a legmagyarabb 
királyi herceget, a nacy nádor unokáját, a MAC. védnökét 
s kegyes pártfogóját: József kir. hereeget. József kir. herceg 
mindenkor figyelemmel kisérte nemcsak a MAC., de az egye-
temes magyar sportélet minden nyilvánulását és törekvéseit 
mindenkor támogatta. 

Gerendai/ György dr. alelnök. Andrássy Géza gr. el-
nököt. Nál-ó Sándor gr. és Lihits Adolf alelnököket köszön-
tötte fel. kiemelvén nagy érdemeiket, mely a klub eszméinek 
támogatásában á'l, mindenkor kivévén osztályrészüket a 
munkából is. Xafty Béla dr. a klub alelnökét, Gerendán 
Gvörsrv dr.-t, mint a ^IAC. igazi vezérét s első, tetterős mun-
kását éltette. Széles látóköre, nagy koncepciójú egyéniségé-
nek érvényesítése a klub életében a MAC. óriási fejlődésével 
elválaszthatatlanul van egybekötve. Lauber Dezső titkár az 
oly nagy síkereket elért versenyző gárdára s az u j tagokra 
ürítette poharát. Az alapító eszméi arattak diadalt, úgy-
mond. mikor a versenyző erárda fényes hazai és külföldi 
cryőzelmei a magyar társadalom figyelmét újra és újra fel-
keltették a sport iránt. Az uj tagokban a régi eszmék uj és 
lelkes harcosait reméli üdvözölni. Teimer es. és kir. tüzér-
kapitány az uj tagoknak lelkes odaadását hangoztatta a klub 
régi tradícióinak ápolásában. "Mint utolsó szónok Lr.styán 
Adorián. a Debrecen: TE. elnöke állott fel, meleg szavak kí-
séretében üdvözölt:- a MAC.-ot. mely egylet nemcsak szóval 
hirdette nz igét. de tettel is támogatta azokat, kik az eszine 
szolgálatába szegődtek. Végül a DTE. nevében Zuber Fe-
rencet köszöntötte fel. ki négy évi debreceni tartózkodása 
alatt uj életre keltette a DTE.-et. Tsmét a fővárosba kerül-
vén. remekmívű albumot nyújtott át, a DTE. bálája és 
emlékeképen. 

Az ünnepély alkalmából fíárr.zy István dr. polgármes-
ter sürgönyileg üdvözölte a MAC.-ot. 
" D i r k o z á s a M A C - b a n . A MAC.-ban serényen fo ly ik a b i rkózó 

tréning dr. Tatits Péter vezetése mellett.' A b irkózók közül 
Földcssy bajnok. Chambré, Dal in , G.vapay, Holub készülnek 
rendszeresen a jövő évi birkózó versenyekre. 

A S i l b e r e r d í j . Mult vasárnap az erős téli hidegben rendezte 
» SpFLA. megbízásából a WAV. a fenti dí jért a 100 y a r d o s 

mérkőzést. Budapestről Simon Pál ( M A C . ) és a di jat védő 
ttadnez,, Károly mentek fel Bécsbe, hogv a versenyben részt ve-
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x ^ i i i i i n. Négyosztályu polgári iskola. III. Nevelő internátus. 

IV. Egyéves kereskedelmi szaktanfolyam. B U D A P E S T , VI., A R A D I - U T C A 10. 



gyenek. A verseny eredménye a magyar futók rut lecsapásának 
a következménye volt. A starter a döntő futam előtt erélyesen 
hangsúlyozta, hogy mindenféle kiugrást a legszigorúbban fog 
büntetni. A magyar futók ez erélyes felszólalásnak felültek. Az 
Achtung-ru a két osztrák útnak eredt s j ó 4—5 m. előnyük volt 
mindkettőjüknek, mikor a lövés eldördült. A magyarok végre is 
mikor látták, hogy a starter nem lövi vissza a " szabálytalanul 
-indulókat, szintén megindultak, de már későn. A győztes 10 
»'/>.-(,9 ideje maga bizonyítja, hogy mily körülmények között 
folyt le a verseny. Ilyen eredményt az idén még Angliába sem 
értek el : a szezon derekán, nem hogy a téli hidegben. Végered-
mény. 1. Schöneeker ( W A C . ) 10 m'p. ( ! ) . 2. Hölzl (WSpC. ) . 
3. Simon Pál ( M A C . ) . 4. Radoezy Károly ( M T K . ) 1 in.-rel 
nyerve, másfél m.-rel harmadik. 

T 7 " í i r á s . A Magyar Testgyakorlók Köre a december hó 15-ikére 
• « • kiirt disztornáját a MOTESz. kérésére elhalasztotta s e 
helyett a Nemzeti Torna Egylet tornacsarnokában két szám-
T>ól álló -athletikai versenyt rendez és ped ig : 1. ^Súlyemelés 
50 kg.-os sulylyal, 2. kötélhúzás hatos csapatok részére. Neve-
zési zárlat 1007. dec. 9. Nevezések László Aladár (Andrássy-ut 
51. Mentőn kávéház) cimére küldendők. 

"Dirkozó verseny Debreczenben. A Delireczeni Akadémiai 
Atléta Club deezember 8-án, a Kereskedelmi Akadémia 

tornatermében főiskolai és országos nyilt birkózó bajnoki ver-
senyt rendez. A birkózás 3 sulynem szerint történik 70 klgram-
mig könnyű, 70—85 klgranunig közép, 85 klgrammon felül nehéz 
súlyúak. A könnyű és közép sulynem Magyarország főiskolai 
birkózó bajnokságát, a nehéz sulynem — országos nyiltszám — 
pedig Debrecen szabad kir. város bajnokságát képezi. A verse-
nyen tiszteletdijak és aranyérmek kerülnek kiosztásra. 

Cs á s z á r j u b i l e u m , .lövő esztendőben lesz 00 éve annak, hogy 
Ferenc József Ausztria császári trónját elfoglalta. Ausztriában 

nagy előkészületeket tesznek e jubileumi év méltó megünneplé-
sére. A jubileumot rendező nagybizottság az ünnepségek kerc-
tél>en a sportot is befogja vonni s igy a sportok minden ágában 
hatalmas versenyeket fognak rendezni, még pedig mint hírlik 
az olimpiai versenyek mintájára. 

A Sport Ausschuss für leichte Athletik és az Oester-
reicher Athleten Verband — az előbbi tudvalevőleg a köny-

nyü, az utóbbi a nehéz atlétika osztrák szövetsége — tárgyaláso-
kat folytatnak a két szövetség egyesülése érdekében. Az eszmét 
az érdekelt bécsi sportkörök rokonszenvvel fogadták. 

AR o o s e w e l t - d i j a t , amelyet a Racing Club de Francé Rose-
welt, az Egyesült -Ál lamok mostani elnökének emlékére 

alapított tizenhét évvel ezelőtt, mikor Roosewelt hosszabb 
ideig Franciaországan időzött, mint minden évben, ugy az idén 
is most tartották meg 3 ang. mfd.-ön. A versenyben résztvettek 
az összes neves francia távfűtők Ilaguncau kivételével. Győztes de 
Fleurae lett 15 p. 5.4 inp., uj francia rekord alatt futván a 
távot, megjavítván saját előző 15 p. 13.2 mp.-es rekordját. Ez 
az idő igazán kiváló. Volt még egy 200 m.-es versenv is. melyet 
t'crrier (RC. de T.) nyert 25.2 np. alatt. 

Kis t r é f a . Abból az alkalomból , hogy E. Payson Watson a 
veterán angol gya log ló , most nem rég indult útra Port 

landból, hogy Maine-en át Chicagóba gyalogoljon, ami 1235 an-
gol mfd.-nyi távolságot jelent, elevenítik fel azt a mulatságos 
történetet, amely 1878-ban esett meg vele, mikor 1000 angol 
mfd.-es túráját épen Cambridge-ben volt befejezendő. A kis vá-
roskában nagyszabású előkészületeket tettek, hogy a kiváló gya-
loglót méltóan fogadják. Az utcán, a melyen a pályához kellett 
gyalogolnia, hol az utolsó kürt volt megteendő, a boltokat l»e-
zárták, a házakat fellobogózták s az ablakokban hatalmas pla-
kátok voltak: „Welcome Watson" felírással. A pálya tribünjein 
ember ember hátán tolongott. Egyszerre feltűnik a nagy gya-
logló. Homlokát verejték borítja, melyet időnkint trénerje spon-
gyával letöröl. Mögötte kocsin az időmérő s riporterek. A nép 
óriási örömujongással fogadja, vállára emeli s ünnepeli, mint 
ahogy egy 1000 mfd.-es gyaloglót a vérbeli angolnak ünnepelni 
illik. Másfél óra múlva, mikor mindenki oszladozófélhen volt, 
feltűnik egy poros, kimerült alak, akit senki sem akar észre 
venni, s mikor állítja, hogy ő az, aki 1000 mfd.-et gyalogolt, 
majd, hogy meg nem verik. Pedig ö volt az igazi Watson. A 
másik csak egy kis tréfát csinált. 

Sport-kiállítás a londoni olimpiádon. Az angol kereskedelmi 
szellem nem akarja kiaknázatlanul hagyni azt a kedvező al-

kalmat, melyet a jövő évi világra szóló olympiai versenyek a 
sportcikkek keresk i^Mmének nyújt, azért elhatározták, hogy a 
Stadion egy megfelelő termében nemzetközi sportkiállitást ren-
deznek. A kiállításon helyet találnak a sport bármely ágával 
összeköttetésben lévő cikkek, gyártmányok stb. Most kedvező 
alkalom volna arra, hogy az az akció, mely nyáron a párisi kiál-
lításon való részvételt célozUi, de az idő rövidsége miatt abban-
maradt, újra megkezdessék. 

A Műegyetemi A. és FC. XI . közgyűlése. 
November 8-án, pénteken este tartotta X I . rendes alakuló 

közgyűlését a MAFC., mely eblwn az évben rendezett jubileumi 
versenyeivel fön nállásának tizedik évét olv szépen és maradandó 
sikerekkel ünnepelte meg. Eme legrégibb főiskolai egyesületünk 
ti főiskolai sportok terén a vezető szerepet ez évben ismét magá-
hoz ragadta s komoly működésével nemcsak a test véregyletek 
szeretetét, hanem a nyilvános sportkörök és szövetségek "becsü-
lését is kivívta. Rendezései a sportok legkülönbözőbb ágaiban 
mind pompásan sikerültek s azok nem egy maradandó nyomot 
hagytak hátra; versenyzői a hazai versenyeken eddig soha nem 
tapasztalt tömegben jelentek meg s különösen atlétikában és 
úszásban igen figyelemre méltó eredményeket értek el. Befelé az 
i f júság a réginél sokkal nagyobb tömegben csatlakozott a MAFC.-
hoz, mig a tanári kar is tevékenyen támogatta az i f júság test-
nevelő törekvéseit. A nagy sikert a .MAFC. kétségtelenül helyes 
szervezetének köszönheti, mely a tanárelnököknek is aktív irá-
nyítást biztosit a klub működésében. így aztán dr Kényt József 
elnök és .1 laróti Géza alelnök megszabhatták az egyletnek azt a 
helyes irányt, amelyben aztán az i f júság lAndner Ernő . i f júsági 
elnökkel és Moór Jenő főtitkárral az élén oly sikeresen dolgo-
zott is. 

A közgyűlésen dr Hi'-nyi József elnökölt. A nagy anyagot 
felölelő főtitkári jelentésből közöljük a következőket: 

A jelentés kezdetben rövid visszapillantást vet a klub 10 
éves működésére, majd tárgyalja a jubileumi év alkotásait, me 
Ivek között — első sorban a Főiskolai SSz. előkészítésének mun-
kálatait enditi föl, melyet a MAFC. — mint az eredmény mu-
tatja — jól végzett el. Ennek kapcsán megemlékezik a jelentés 
arról, hogy az első magyar főiskolai országos bajnokságokat 
ugy vívásból, mint atlétikában és úszásban a klub rendezte meg. 
Utal a jelentés a főiskolák közötti mérkőzések fontosságára, 
melyek közül a MAFC. eddig a kassai akadémiákkal és a deb-
receni ref. főiskolával való küzdelmeket valósította meg. A FSSz.-
ben való intenzív munka mellett élénken részt vett a MAFC. a 
MASz. munkásságában is, mig a MOTESz. kebelében kevesebb 
munkakör jutot t neki. Sajnálattal látja a közgyűlés a két szö-
vetség között dűlő harcot és a kibékülés érdekélten emeli föl 
szavát. Nagy hálával emlékszik meg a klub védnökéről. József 
főhercegről, ki ez évben ujabb értékes vándordíjat adott az egy-
letnek, továbbá a kultusz- és honvédelmi miniszterről, a főváros 
és a műegyetem tanácsáról, K. Jónás Ödönről, dr. Wartha 
Vincéről, Maró ti Gézáról stb., akik szintén értékes vándordíjak-
kal gyarapították a klub rendezői készségét. Végül szeretettel 
búcsúzik a jelentés az egész i f júság nevében népszerű if júsági 
elnökétől, kit a klub rendkívüli közgyűlésén tiszteletbeli tag-
jává választ. 

A sportbéli működésből érdekesek a következő adatok: 
Atlétikában rendezett a klub három nyilvános (egy szezónnyitó 
országosat, egy nemzetközi főiskolai bajnokit és egy nemzet-
közit) és három házi versenyt. A főiskolai versenyen először ke-
rültek kiírásra a magyar főiskolai bajnokságok, melyek legna-
gyobb részét a MAFC. nyerte meg. Őszi versenye rekordot ké-
pez az egész kontinensen a nevezők és indulók számában. Az egy-
let atlétái nyilvános egyéni versenyben nyertek 31 első, 27 má-
sodik, 23 harmadik és 7 negyedik d i ja t ; főiskolai versenyben: 
11 első, 7 második, 4 harmadik d i j a t ; csapat-versenyben, nyilvá-
nosban 1 első és 6 második, főiskolaiban 3 első 1 második, i f jú-
ságiban 1 első dijat. Végeredményben tehát az egylet tagjai az 
1000—07-ik tanévben 103 dijat nyertek, köztük hat főiskolai 
bajnokságot. Ez évben inkább a junior és hendikep-számokban 
dominált, de már egy országos rekordot is tart a klub. Legsike-
resebb atlétái Szende A., Déry E„ Somló A., Fekete S„ Márton 
Gy., Domonkos Gy., Fáry I., gróf Csáky J. stb. voltak. Az atlé-
tikai szakosztály erős sikere Hajdú Pál szakosztályi elnök te-
vékenységét dicséri, mig a szembeötlő fejlődés Uolils Gábor 
művezető szakértelmének bizonysága. Úszás terén szintén nagy 
a fellendülés. Ez. évben már versenyt is rendezett a klub, fényes 
sikerrel. Ezen került kiírásra először a melluszóbajnokság és 3 
főiskolai úszóbajnokság. A klub tagjai nyertek 32 első, 24 máso-
dik 14 harmadik és 3 negyedik dijat, tehát összesen 73 dijat, 
köztük egy főiskolai és egy országos bajnokságot. A klub úszói-
nak klasszisát legjobban jellemzi az. hogy a melluszó 200 y.-os 
világrekordot és a hátúszó 150 y.-os országos rekordot a klub 
tagjai tartják. Legsikeresebb versenyzői: Fabinyi J. , Fülöp K., 
Kirchknopf E„ Dénes K., Göőz I., Pogány Pál, Zvarinyi Sz. 
stb. voltak. Vívásban a klub megrendezte 111. országos kardlien-
dikepjét és az első magyar főiskolai vivóbajnokságot, melyen 
cgvuttal kiírásra került a József nádor-emlékserleg is. A klub 
tagjai közül Wcrknfr L. szakosztályi elnök, Grünwald B „ Szende 
A. és Dénes K. voltak a legsikeresebbek. Lawn-tennisz terén a 
klub ez évben versenyt nem rendezett, de tagjai sikeresen szere-
peltek a többi versenyeken. Legjobbak voltak: gróf Csáky Ist-
ván, Szende A., Báron és Kalledey pár stb. Ping pongban a klub 
megrendezte és megnyerte Magyarország pingpong-bajnokságát, 
valamint Berlinben Németország bajnokságát és az ottani I. oszt. 
hendikepet is. E sportban tagjai dominálnak mér évek óta. 



Legjobbak: László A., Krcmid I). stb. Ezeken kivttl még a torna 
Itan és a birkózásban is kiváló képviselőket küldött a hazai ver-
senyekre a klub, melynek footbatt-csapata is most alakult újra 
és szép jövő elé néz. 

A jelentést a közgyűlés egyhangú lelkesedéssel vette tu-
domásul s a pénztári ügyek elintézése titán megválasztották az 
elnökséget és a 20 tagu választmányt. Tanftrelnök lett dr. Rinyi 
József műegyetemi r. tanár, alelnök: Jlaróti Géza műegyetemi 
íZobrás/.tanár. Ifjúsági elnök: gróf Csáky István, if júsági alel-
nökök: Karkascli Rezső és Fabinyi József. 

ASelmeczbányai Faiskolai Athletikai Club f. hő 8-án 
tartotta tisztújító gyűlését a követkelő eredménynyel : 
Elnök: Takdon lAnos. Alelnök: fínczin/ LAszlő. Vívómester : Kr-

licz János. I. művezető: Jarovits Ottó, hely. művezető fjrdödy 
Miklós. Szertáros: Visnyoiszky Ferenc. Pénztáros: Modrovits 
Ferenc. Ellenőr: Schudich Nándor. Jegyző: Vilde Kálmán. 

R o v a t v e z e t ő : Kiss Géza. 

A londoni olympiai játékok uszó szabályai. 
Az úszás a jövő évi olimpiádnak egyik olyan része, a 

melyre a legnagyobb reménnyel tekintünk. Uszógárdárik az 
utolsó évek folyamán számban és erőben annyira megnöveke-
dőit. hogy néni minden alap nélkül merjük állítani, hogy mi 
magyarok vagyunk e föld kerekségének legelső uszó nemzete. 
Hogy ez így van azt a jövő év klaszikus világversenye fogja 
eldönteni. 

Az olimpiád uszóprogTammja nem elég terjedelmes ^ 
nem öleli fel mindazokat a számokat, amelyeket mi szükséges-
nek tartunk. Elsősorban hiányzik belőle a 200 m. es úszás, 
amely pedig a 100 m. és a 4O0 m. közé esvén, tekintve, hogy a 
két emiitett táv egészen elütő karakterű, akárcsak az atléti-
kában a 800 m. középtáv, okvetlen a programmban 'kellel e 
szerepelnie. Úgyszintén hiányzik egy négyes staféta verseny, 
mely verseny ujabban már az egész világon elfogadtatott, 
s mint különösen érdekes versenyt, rendkívüli módon kul-
tiválják. 

A jövő évi olimpiai uszóprogramnv, mint a British 
OC.-nak. lapunknak beküldött végleges propozicióiból kitű-
nik a következő: 

100 m.. 400 ni.. 1500 m. tetszés szerinti úszás; 200 m.-es 
csapat (staféta) verseny 4 úszóval, tetszéssszerinti úszással; 
200 m. mellúszás; 100 m. háton úszás; műugrás szilárd emel-
vényről; műugrás trambolinról; water poló hetes csapatok 
részére. Minden nemzet a csapat versenyben 1 csapatot, a 
többi számokban maximum 12 versenyzőt indíthat. 

A versenyek szabad ég alatt a Stadiumban lévő 100 in. 
hosszú és kb. 15 m. széles úszómedencében fognak lefolyni, 
mely úszómedence közepén az ugrásoknak megfelelő helyen 
3.70 m., a két szélén 1.20 ni. mély. A medence friss, édes viz-
zel lesz megtöltve. 

A versenyek az angol Amateur S'vimming Association 
szabályai szerinti rendezésben s fenhatósága alatt tartatnak 
meg. s csak amatőrök indulhatnak. Az ASA. amatőr definí-
ciója olyan, mint a MASz.-é. Az ASA. nevezi ki a startert, 
két birót és egy döntnököt az uszómérközésekre, s 3 birót a 
műugrásokra, nemkülönben a water-polóra egy döntnököt s 
két gólhirót. 

Az elindulás után a birók és döntnök ítélkeznek minden 
felmerülő kérdésben, s joguk van diszkvalifikálni is. ítéleteik 
véglegesek. A helyezéseket a két biró állapítja meg. de ha 
nem tudnak megegyezni, a döntnök véglegesen dönt. 

A versenyzők az ASA. állal előirt uszóruhát tartoznak 
viselni, mely alatt úszónadrág van. Az uszóruhát valamint a 
nadrágot előzőleg a starter vagy valamely megbízott felül-
vizsgálja. s akiknek ruházata nem szabályszerű, azok a ver-

senyből kizáratnak. Az uszóruházntnak a következőnek kell 
lenni: 

1. Csak fekete vagy sötétkék szinü lehet. A nadrág az 
uszó kosztüm alatt viselendő. 2. A nadrágnak háromszög 
alakúnak kell lennie és a lábvillánál legalább 6-5 cm. széles 
legyen. A nadrágnak a csípőn összeérőnek kell lennie s e he-
lyen legalább 7-5 cm. széles legyen. 3. A ruha diszitése tet-
szésszerinti. 4. A vállszalagok legalább 5-5 cm. szélesek legye-
nek. 5. Minden uszókosztünmok a vállon átgwnbolhatónak 
kell lennie s a hónalj alatti kivágás csak 7-5 em. mély lehet. 
6. A nyakkivágás 5 cm.-nél mélyebb nem lehet. 7. A háton 
az uszóruhának a vállak magasságáig kell érniök. 8. Az uszó-
kosztümnek a térd felett 7-5 cm.-nyire kell leérnie és egyenes 
vonalban kell a combot körül venni. 

A helyválasztás sorshúzással állapittatik meg, s jobbról 
balra számit, a medencével szemben állva. A startolás fejes-
ugrással történik, a „GO!" vezényszóra, kivételt képez a liáton-
uszás, hol a versenyzők előbb a vizbe ereszkednek, s a ..Gol" 
vezényszóra a medence falától ellökhetik magukat. A starter 
az indulás előtt köteles a távolságot uszoda hosszakl»an ki-
fejezve bemondani s a finisnek a helyét megjelölni. A vezény-
szó előtti indulás hibás startnak tekintetik. A hibásan star-
tolónak vissza kell térni s újból indulnia, különben diszkvali-
fikáltatik. A versenyzők kötelesek minden fordulás előtt egy 
vagy két kézzel a medence falát megérinteni. A mellúszásban 
a versenyzők kél kézzel kötelesek a medence falát megérinteni. 
A fordulóknál, az érintés után. a versenyzők lábaikkal elrúg-
hatják magukat a medence falától. A láb bármikor érintheti 
a medence fenekét a verseny folyama alatt, anélkül, hogy 
ezért a versenyző diszkvalifikáltatnék. 

Ila egy versenyző verseny közben, valamelyik ellenfelét 
szándékosan megrúgja, megüti vagy akadályozza oly módon, 
hogy az előrehaladásában feltartatnók. az illető diszkvalifi-
káltatik. A bírák döntik el azt, hogy a hiba szándékos vagy 
véletlen volt-e. Ha a zsűri véleménye szerint, valamely ver-
senyző olyképen volt akadályozva, hogy e miatt veszítette el 
esélyeit, a zsűrinek joga van megengedni, hogy az illető a 
legközelebbi magasabb rendű versenyben, vagy a döntőben 
indulhasson. (Pl. ha az akadályoztatás az előfutamban tör-
tént. akkor a középfutamban.) Ha az akadályoztatás a döntő-
ben történt, akkor a zsűri a döntőt megismételtetheti. 

TTa egy versenyszámban csak egy jelentkező van. hogy 
győztesnek jelentessék ki, köteles a távot végig úszni. 

Ha a döntőben holtverseny van valamely helyre, a holt-
versenyben beérkezők újra versenyeznek. Az uj verseny idejét 
a zsűri tűzi ki. Ha az előversenyek folyamán van holtverseny, 
akkor a holtversenyben beérkezők mind jogosítva vannak a 
legközelebbi magasabb rendű versenyben, esetleg döntőben 
indulni. A holtversenynyel megszerzett helyezéssel járó dijat, 
a versenyző minden körülmény között megkapja. Az a ver 
senyző ki az előversenyek folyamán, helyezettek után a leg-
jobb időt éri el. jogosítva van a legközelebbi magasabb rendű 
versenyben indulni. 

A szabad vagy gyors úszásban a versenyzők tetszéssze-
rinti uszómodorban úszhatnak, a hátonuszásban azonban kö-
telesek az egész távon hátukon maradni. A mellúszásnál 
mindkét karnak az előre és hátra való mozdulatokat egy-
szerre kell végezni, s a vállaknak a víz felületéhez vízszintes 
helyzetben kell maradniok. A hátonuszók és a melluszók a 
fordulatoknál a medence falát két kézzel tartoznak megérin-
teni. Úgyszintén a mell uszó a célt is két kézzel tartozik meg-
érinteni. 

A csapatversenynél a csapat mind a 4 tagja egy és 
ugyanazon >zámot viseli. E verseny ugy folyik le, mint min-
den lilás slaféta-\crseny. Ha a staféta egyik tagja hamarább 
indul, mint ahogy az előző versenyző megérkezik, s nem tér 
vissza uj indulásra, az egész csapat diszkvalilikáltatik. 

Műugrás az Olympiádon 
A jövő esztendei olympiai versenyeknek az uszósport-

tal vonatkozásban a műugrások is fontos részét fogja ké-
pezni. Az Angol Olympiai Bizottság szívessége folytán ab-
ban a helyzetben vagyunk, hogy a műugrásokat már most 
ismertethetjük. A mfiugrósport nálunk, sajnos, még nincs 
olyan magas nívón, hogy bárminemű szerepet játszhatnánk 



az olympiádon, hol a svédek, németek és a legjobb angol 
műugrók találkoznak, de e sport jövő fejlődése érdekében, 
szolgálatot vélünk teljesíteni, ha sorozatosan leadjuk a mű-
ugrások táblázatát, mely az összes ugrásokat magában 
foglalja. 

Az olympiádon kétféle ugrás lesz: 1. Ugrás a magas-
ból (Plongeon de hanteur), mely szilárd emelvényről tör-
ténik, melynek két emelete van s pedig az egyik 5 m., a 
másik 10 m. magasságban. Az emelet 2 m. széles és 4 m. 
hosszú. 2. Ugrás trambolinról. A trambolin 3 m. magasan 
van a víz felületétől s 4 m. hosszú és 50 cm. széles. 

Képsorozatunk a magasból történő ugrásokkal kez-
dődik : 

1. és 2. Közöns'éges fejes ugrás. 3. Delphin ugrás. Ne-
hézségi fokozat: 1.2 pont. 4. Fejes ugrás előre, kézállásból. 
N. f. 1.3 p. 5. Saltó helyből, hátra. N. f. 1.5 p. Saltó előre, 
kézállásból, egész fordulattal a szélességi tengely körül. N. 
f. 1-5 p. 7. Fejes ugrás hátra. N. f. 1-9 p. 8. Auerbach-saltó 
(v. Mollberg-ugrás). N. f. 1.7 p. 9. Saltó előre, másfél for-
dulattal, nekifutással. N. f. 1.8 p. 10. Saltó előre, egy for-
dulattal, nekifutással. N. f. 2 p. 11. Halálugrás. N. f. 1-9 p. 
12. Csukasaltó. N. f. 1-6 p. 

(Folytatjuk.) 

M A S z . — M U S z . A magyar úszósport önálló szervezkedé-
sének előkészületei befejeződtek. Az 
uszóegyletek közös kérelmére a MASz. 

tanácsa a mult hétfőn kimondta: „hogy az alakítandó 
Magyar Uszó Szövetséget közérdekű működésében szívesen 
támogatja és nagy örömére fog szolgálni, ha annak tevékeny-
sége még fokozottabb mértékben válik javára a magyar úszó-
sport nak." A MASz. eme loyalis határozata sportkörökben 
általános örömöt keltett, s bizonysága a MASz. mindenek-
fölött álló S)xirtszeretetének. A MUSz. egyébkén: egyszerűen 
folytatja a MASz. úszószakosztályának működését ugyanazon 
emberekkel és ugyanazon egyletekkel. Az uj alakulásnak igen 
könnyű helyzete lesz. Mint a MASz. uszóosztályának jog-
utódja. átveszi a MASz. kész szabályzatát, rekordjait, baj-
nokságait s az ezekkel járó nagy erkölcsi súlyt, mig más szö-
vetségek mindezeket csak fáradságos munka árán tudták 
megszerezni. Ha az előkészítés lelkesedését ép olyan komoly 
munka váltja föl, bizalommal tekinthetünk az uj szövetség 
alakulása elé. 

Az alakuló közgyűlés egyébként december 12-én, csütör-
tökön lesz. Sajnos, az előkészületek igen szűk körre szorítkoz-
tak. Az egyletek hivatalosan alapszabálytervezetet még nem is 
kaptak s igy az egyletek teljesen tájékozatlanok. Ez minden-
esetre liitia, mert legalább a főbb irányelvek mindensetre az egy-
leteken belül is megvitatásra szorulnak. A nagy csöndben csak 
anyit sikerült megtudnunk, hogy igen kicsi létszámú választott 
tanács lesz, amelynél sokkal népesebb a tisztikar. Különösen 
népes az elnökség. Értesülésünk szerint a tisztikart a beavatot-
tak igy fillitanák ősze: Diszelnök (vagy védnök) ? elnökök: 
Dr. Y j rava János és Briill A l f réd : alelnökök: Dr. Füzesséry Zol-
tán, M. Ivanitz Henrik, dr. Kovács Aladár ; ii. v. alelnök (ki 
a szövetség intéző bizottságának elnöke, s mely legtöbb Ugy'ien 
végérvényesen határoz) Vida I lenrik; f ő t i tkár : Kugler Sándor; 
t i tkár : Kéler T i b o r : pénztáros: Baronyi A r t h u r : el lenőr: Havas 
Lajos . Azt a hirt kapjuk, hogy e névsor nem találkozik köztet-
széssel, mert számos nagy egylet erősen mellőzve van benne, 
mig egyes ecyleteknek igen nagy befolyás biztosíttatik. 

Á t t e k i n t é s . Az elmúlt hétnek legfőbb eseménye a „I. 
Wiener Amateur Schwimm Club" jubiláris 

úszóversenye volt, melynek fényét és főérdekességét természe-
tesen ismét a „magyar úszók" résztvétele adta meg. Ugylát-
szik azonban, hogy a jó bécsiek már megelégelték ezidei látó 
gatásainkat. s habár a bajnokságot és a főversenyt ezúttal 
is kénytelenek voltak nekünk átengedni, egyúttal „minden 
eszközzel" megakadályozni igyekeztek, hogy a rendező egye-
sületnek legdrágább vándordija — az előzők mintájára — 
szintén hozzánk vándoroljon. Módszerük épenséggel nem is-
meretlen, de a maga idejében még mindig bevált, s miként 

már annyiszor ugy most is megtették, hogy a MTK. és FTC. 
nevezéseit a Wolf dijra visszautasították azon indokolással, 
hogy a nevezések részben későn, részben hibásan lettek be-
adva. A módszer ezúttal is bevált, s a Wolf dij ilyképen vég-
legesen Bécsben maradt. Sportszerűtlen eljárásuk azonban 
Különösen velünk, magyarokkal szemben — kik versenye® 
•sikerét biztosítjuk — éppen nem lovagias ée méltánvos és 
nem nagy bátorságra vall. 

Tudomásunk szerint Halmay már egy héttel a nevezési 
zárlat előtt magának az IWASC. legfőbb emberének, 
Wolfnak telefonon adta le a MTK. nevezéseit, s a dolog 
rendben is lett volna, ha a bécsi egylet egy nappal a zárlat 
előtt írásban is be nem követelte volna azokat. A levél még 
idejében elment, de a bécsiek szerint a műugró neve kimaradt 
belőle. A FTC. nevezései |>edig a vezetőség állítása szerint jó 
néhány órával a zárlat előtt küldettek el táviratilag, s az 
érvényesség föltétele nem a kézhezvétel, hanem a feladás 
ideje, mely könnyen megállapítható. A bécsiek azonban az 
ellenkezőjét vallják s egy második táviratra sem voltak haj-
landók a nevezéseiket elfogadni. Bármennyire is elitéljük 
azonban az IWASC. eljárását, nem hallgathatjuk el 
elégedetlenségünket a nevezett egyesületek hanyagsága fölött 
sem, melylyel a nevezések ügyében eljártak. Évek óta fentar-
tott folytonos érintkezésük alatt kiismerhették volna kedves 
szomszédjaink ismeretes fogását, s kellő időben nem az 
utolsó percben, — jól összeállítva és ajánlva elküldve a neve-
zéseket. megfoszthatták volna őket utolsó és félszeg mentsé-
güktől is: a késői nevezések folytonos hangoztatásától. 

Szép ós értékes dolog a sportdicsöség, s kinek része van 
benne, büszke is lehet reá. Kz adja meg előtte is győzelmeinek 
értékét és ez sarkalja ujabb győzelmekre. De csak addig, mig 
a dicsőség a fejélje nem szállt. Az ellenfél lebecsülése és a be-
képzeltség már számos nagyságot akasztott meg diadalmas 
útjában. A fentieknél is kárhoztatandóbb hiba azonban, 
bármily furcsán is hangzik — a hálátlanság! Pedig olyan is 
van. Uszósportunk összes idei világra szóló sikereiben, különö-
sen a MTK. úszóira nézve, nagy része van Halmaynak. Sokat 
és szeretettel foglalkozott fiatal uszótársaival. Sajnos, a dicső-
ség egypárnak hamar a fejélie szállt, s meglepetéssel értesü 
lünk. hogy egyik-másik már szembe is szállt mesterével, hogy 
nélküle is ért volna annyi sikert el. tán még többet, mint 
vele. 

Bizony, csúnya dolog a hálátlan-ág; még csúnyább a 
tiszteletlenség. Némi mentségül csak a fiatal óriások túltengő 
erő-öntudatát lehet felhozni. Ne feledjék azonban, hogy sike-
reiket csak komoly és egészséges tréning munkájuknak kö-
szönhetik. És a tréninghez nemcsak a vizl>en való munka tar-
tozik. hanem a — tiszta erkölcs is! . . . 

Az I. Wiener Amateur Schwimm Club 
úszóversenye. 

Mult vasárnap tartotta az TWASC. a 20 éves fenn 
állása alkalmából rendezett úszóversenyét. A versenyt — 
melynek külső képe is méltó volt az ünnephez — óriási kö-
zönség nézte végig, mely nagyobbrészt megint, magyarokból 
állott. Az IWASC. vezetősége azonban éppen ez alkalomhoz 
nem illő eljárást tanúsított úszóinkkal szemben, mikor azok-
nak a „Wol f " dijra leadott nevezését el nem fogadta. A ver-
senyek — küzdelmek hijján — nem voltak már oly érdekesek, 
mint az előző 2 bécsi verseny, llalmay játszva nyerte a 100 
m.-es bajnokságot, mintha ellenfelei nem is lettek volna. 
Zachár pedig az 500 m. es főversenyt egyedül úszta végig. 
Legszebb versenye volt. a napnak a 204 m.-os mellúszás, mely 
lien Fabinyi József (MAFC.) világrekordunk, bár jóval 
nyári formáján alul úszott, szépen győzött a kiváló boroszlói 
Rösler ellen 3 p. 18 mp. jó idő alatt. Meglepetésszerű volt 
azonban a MAFC. stafétájának veresége az. IWASC.-val 
szemben, melyben Fülöp minden tréning nélkül állott sart-
hoz, mig Fabinyi már az előző 204 m.-es versenytől volt fá-
radt, ennek dacára jól uszott. Kitűnően úszott azonban Kirch-

E D E L S T E I N K Á R O L Y b o o k m a k e r « te le fon « _ « . . 

Budapest. VIII. ker.. Rákóczi-út 19, Mátyás-udvar, Szentkirályi-utca sarok. « Wien, I., Adlergasse 6. 





hiopf. de tulnagy hátrányát behozni már nem tudta Hrheff 
Ottó ugy a bajnokság. mint a föversenytől távol maradt s 
már csak kombinált versenyeidre pályázik. 

A bennünket érdeklő fontosabb eredmények a követ-
kezők : 

I Junior verseny 136 m. 1. Szántó T. ( M T K . ) 1 p r,4 8 
m p . 2. Rechtha ler ( M ü n c h e n ) . 3. Schul. ( I . W A S C ) II Kom-
Hnált verseny 102 m. (mell - , hát-, m a g v a r u s z á s ) . 1.' SchetT O 

i n o ' , P - P ' 4 m p ' 2 ' K < ' 1 1 " o r ( I ' W A S C . ) . 1IT. Ausztria 
100 m-es bajnoksága. 1. Halmay Z. ( M T K ) 1 n 12 <> „ , „ •> 

< W A K . ) . 3. Buchf'elder ( I . W A S C . ) I V ? ifugen 
K " " ' h " ' S - ( T - W A S C . ) 07 m. 2. Brener 

1 . ( W A K . ) 54 80 m. 3. Sebes I. ( M T K . ) 51 m. Miiuqrús. 1 
* « ~<>'ffcr O ( I W A S C . ) 4 I V , pont . 2. Scheidl ( I . W A S C . ) 
4 0 % pont . 3• W a l e n t . c h ( W A K . ) 37'/, pont . 08 m. úszás. 1. 
SoheffO ( W A K . ) 0 p . 45.0 mp . 2. H a j ó s H. ( M T K . ) 3. Kell-
2 ° r < L , W A S C . ) . H a j ó s szándékosan engedte át az elsőséget 
Schef fnek, l iogv a W o l f - d i j megnyerését a W A K . - n a k esetlen 
lehetővé tegyék. V . Mellúszás 204 m. 1. Fabinyi .1 ( M \ F C ) 

- P - 2 - ? < « l e r (Borosz l ó ) 3 p. 18.4 mp. 3. Wi l lher ing 
(1. W A S C . ) . F a b m y i gyönyörű küzdelem után karcsapással 
győz . V T. Föverseny 500 m. 1. Zachár I . ( M T K ) 7 p 53 (i 
ZP; ; ' l a " 5 y e , l i i l " * z t a v é S W a távot . V I I . Staféta versei,, 
204 m. (102 m. hát-, 08 m. mell-, 34 m. magvaruszás ) i 
l. WASC. c sapata . (Ke l lncr , Seheidl, Baader . ) 2 p 42 m p 
2 M A F C . ( F ü l ö p , Fabinvi , K i r c h k n o p f ) 2 p. 47 mp Fülöp 
te l jesen f o r m á n kívül úszva sokat vészit a fordulokban, mi t 
a következő két, s ta fé ta behozni nem képes. Yizi poló mérkőzés 
a W S C . Ausztr ia 5 : 4 arányban veri az idén veretlen W A K 
csapato t . 

A W A C . kebe lében Dr. Gerendai G y ö r g y a le lnök kezdeménye-
zésére és vezetése alatt u s z ó o s z t á l v a l a k u l t , mely a c iub 

fiatal úszói t f o g j a nevelni s már a M T K . mai versenyére is 4 
embert nevezett . 

A z Óbudai Torna Egylet által lOOii. dec. hó 15-én (vasárnap) 
este 6 ó r a k o r a R u d a s - f ü r d ő úszómedencé j ében tar tandó 

úszóverseny feltételei . 1. 14 (ven alóliak versenye 40 in. I. 
ezüst-, TT. nagvbronz , I I I . bronzérem. 2. Handieap verseny 80 
111. I. d ísz í tet t nagy ezüst, II . . I I I . , és I V . ezüst, V. és VI . 
bronzérem. 3. Ifjúsági verseny hátúszás 100 111. I. és II. eziist, 
I I I . bronzérem. 4. Mellúszás liandieap 200 m. I. nagy ezüst, II. 
és I II . ezüst, I V . nagy bronzérem, 5. Juniorok versenye 701) m. 
I . és II . ezüst I I I . bronzérem. 0. (lyorsuszás (iO 111. f . disz.itett 
eziist, TI. és TIT. ezüstérem. 7. Kezdők versenye 80 111. Olv úszók 
részére, k ik úszóversenyen d i j a t m é g nem nyertek. I. eziist, TI. 
és III . bronzérem. 8. Handieap verseny 20(i 111. I. nagy ezüst, 
IT. és I I I . ezüstérem. '). Búvárúszás. M a x i m á l i s idő tar tam 1 
pere I. és I I . ezüst, I I I . bronzérem. 10. Ifjúsági staféta versem/ 
120 m. (3-szor 40 . ) mell , hát és m a g y a r tempóval I. csa-
patnak 3 ezüst, II. c sapatnak 3 b inzérem. A versenyen csak 
a m a t ő r indulhat . 2. Nevezések és lé tek 1ÍI07. évi december hó 
0 - ig K u g l e r Sándor (Budapes t , I I I . Zs igmond-u . 70.) c imére 
küldendők. 3. Tét az I — I X . versenyszámban személyenként 2 
K. , a X . versenyszámban csapatonként 5 K . 

R o v a t v e z e t ő : Dr Gerentsér László. 

A M O T E S z . A mult számunkban ismertettük az 
t e v é k e n y s é g e . Olympiai szabályzat elkészítésének kö-

rülményeit. Rámutattunk arra, hogy 
e fontos és amellett, rendkívül sürgős szabályzat letisztázását 
ós a közoktatásügyi minisztériumhoz való felterjesztéséi a 
MOTESz. kiküldöttjei vállalták magukra 7 héttel azelőtt, 
abban a reményben tettiik ezt, hogy soraink impulzust fog-
nak adni arra, hogy az illetők az elvállalt kötelezettségük-
nek, most már a közös sportérdekek szempontjából is, sür-
gősen eleget fognak tenni. 

Az ügy most már elintézést nyert, ugy azonban, hogy 
Dáner Béla. a MOTESz. másodtitkára, azzal küldte át az 
összes iratokat a MASz.-hez, hogy nem ér ni. hogy ez ügyet 

véglegesen befejezze. A AfASz. a szabályzat birtokába jut-
ván. még az naj) beterjes-'.tette a közoktatásügyi miniszté-
riumhoz. hol most elintézés alatt áll. 

Az 1908 évi olimpiai versenyeknek véglegesen megállapított 
tornaproerammja. 

.4) Egyén i versenyek. Minden ország iu l leg fe l jebb 20 ve-
het részt. Szabadon választott g v a k o r l a t o k : 1. N v n i t ó g y a k o r -
latok lendülettel . 2. N y ú j t ó - g y a k o r l a t o k lendület nélkül. 3. Ve -
f v e s gyakor la tok n kor láton . 4. Gyf l rühinta lendülettel . 5. 
Ovűrf lh inta lendület nélkül, fi. L ő g y a k o r l a t o k kapákkal . Gyorsa -
sági gyakor la tok . 7. Függeszkedés kötélen. Minden versenyző 
tar toz ik minden versenyben résztv^nni. 

H) Csapatversenyek. Legfe l jebb 1 csapat . F g v ü t t e s gya-
kor la tok . amelyek akár szabad-, akár szergyakor latok lehetnek, 
b á r m i l y lehet 

ŝ nrpc; ns«7P:11IitAshí\n. A gyakor la tok íi verscnvzók 
tetszésére bízatnak. E g y csapat 14—40 versenyzőből ál lhat. K i -
k ö t ö t t idő 30 pere. 

C ) Versenyen kivüli mutatványok. Férfi vagv hölgy-csa-
p a t o k . Tetszésszerinti szám. Idő 45 perc. 
f T l o r n a s z ö v e t s é g a ' a k u l & s a . M i k o r a M a g y a r o r s z á g i t o r n a -

egyletek szövetsége megszűnt létezni és r o m j a i n a Testedző 
szövetség a lakult meg. az érdekelt tornaegyletek tüstént elha-
tározták. hogy az árván maradt tornasport művelésére u j t o rna -
szövetséget a lakí tanak. Bár az a lapszabályok is k ido lgoz tat tak 
és több értekezletet is tar tatot t , a d o l o g mégis csak lassan ment. 
előre, mert a vezető t o rna cgv le lek abban reménykedtek, h o g y 
még is esak létre jön n béke a ATASz. és Afotesz között , a m i k o r 
is a Motesz vissza lesz tér íthető eredeti hivatásához a t o r n a 
művelésében. Sa jnos ez nem teliesedett be, mert a ATotesz tel je-
sen nz at lé t ikára vetet te magát és mindent elkövet arra, h o g y 
a béke létre ne jöhessen, hanem a budai k l ikknek oly szépen 
jövedelmezett harc tartson tovább. 

Tly körü lmények között néhány je lentékeny tornaegve-
sIllet e lhatározta, h o g y nem vár tovább, hanem megalak í t ja n 
Magyar Tnmnsznvetséqet. Minden egyletet szivesen Iát kötelé-
kében. de tekintet nélkül a habozókra megindul a maga ut ján 
előre. Eddig 14 egyletre számithatnak, de kétségtelen, hogy ha 
az alakulás megtörténik , e szám lciraláhb 25-rc f og emelkedni . 
Az u j szövetség tehát mind jár t a lakulásakor hata lmas és erős 
lesz és be f o g j a váltani azokat a reményeket , melyeket a ma-
gyar tornának és a hatóságok működéséhez fűznek. 

Az a lakuló közgyűlés január elején lesz. 

A Sport Világ tornaversenye. A Sport Világ szerkesztősége 
^ n o v e m b e r 2fl-én jól s ikerü l t t o r n a v e r s e n y t rendezett W c s e -
lénvi-utcai tornacsarnokban. A versenybírói tisztet Bábel Rezső 
tornatanár . TTellmieh Ottő , Ú jhe ly i József és Szűcs V i l m o s — 
általános megelégedéssel találkozva -—• tö l töt ték be. Részletes 
eredmény a k ö v e t k e z ő : Ifjúsági versem/ ( m a g a s n v u j t ó ) . 1. 
G r n b e r K á l m á n ( O F E . ) 40 75 pontta l . 2. T é r v Ödön 
( B T C . ) 40 pont . 3. Szala.v József ( M T K . ) 38 pont.' Kezdik 
versenye ( m a g a s n y ú j t ó ) . 1. Gel lért Tmre (Ros tás ) 42.25 pont . 
2. Zwe ig Sándor ( K A O E . ) 35.25 pont . 3. V i n e r Tzső (AITK. ) 
31 pont. Haladók versenye ( m a g a s k o r l á t ) . 1. Reielimann Zsig-
mond ( M T K ) 40.75 pont . 2. Z w e i g Sándor ( K A O E . ) 37.50 pont . 
3. F o d o r Henr ik (AITK. ) 36.25 pont. Szenior verseny ( k o r l á t ) . 
1. W e i m a n n Al fréd ( B T C . ) 42.75. 2. K a k a s Gyula ( B T C . ) 
42.25 pont . 3. Szvacsck Ágos ton ( B T C . ) 41.25 pont. 

A Kőbányai Torna Egyesület december 1-én a Nemzeti 
T o r n a e g y l e t hely iségében t a r t o t t a meg j u n i o r hatos csapat 

versenyét kor láton . Győztes lett a Postások esapata (Kőszeghy 
István, Gellért Imre . " L o l l ó k László . Halász Dezső, Szendrödy 
Is tván. TIerezka B é l a ) 273 / , p o n t t a l : második az OTE. , har-
madik a AITK. csapata . 

T " V i s z t o r n á k . Az O-fíwlai Torna Egylet december 8-án este 
' 2 6 ó r a k o r t a r t j a K ó r h á z - u . 0. sz. alatti t o rnahe ly i ségében 

35 éves fennál lása a lkalmából jub i lár is d i s z t o m á j á t . A Magyar 
Testgyakorlók köre. december hó 15-én d. u. 5 órakor a N e m -
zeti Torna Egyle t tornacsarnokában tart ja 25 éves fennállása 
a lkalmából jub i lár i s disztorná ját. 

VEGYES 
Jégpalota Berlinben A német korcsolyázó sport hatalmas fel-

l endülését j e l en t i az a terv , me ly i m m á r a köze l j ö v ő b e n m e g 
is valósul , t . i. a jégpalota —mesterséges j égpá lya — terve. 
Ilyen m ű j é g p á l y á j a m á r legtöbb nagy városnak van. V a n pl. 
ftrüsselben, Londonban, Páriában, Lyonban és Nizzában. Legna-
g y o b b ezek közül a páris i Pa la i s de G lace 800 nr -nyi j égtükörre l . 
A berlini ennél is nagyobbnak, 2000 nia-nyi felülctilnek készül. 
!•'/. a pálya természetesen egy fedett csarnok , melyet köröskö-
rül kávéházakkal és szórakozóhelyekkel fölszerelt karzat vesz 



körül , ugy , h o g y amellett , h o g y a korcso lyázás egészséges örö-
moit megszerzi H a l i f a x híveinek a f o r r ó kánikula i napokban 
is, m é g mint szórakoztató hely is mindenütt közkedvel tségil. Az 
üzleti élelmesség természetesen egész éven át gondoskodik olyan 
progranunről , mely a nagy közönség érdeklődését is leköti s így 
e műjégpá lyák mindenüt t j ó vá l la lkozásoknak b izonyultak. A 
f őváros közönsége igen nagy előszeretettel hódol a j égspor tnak : 
bizonyos, hogy Budapesten is fényes siker várna egv ilyen j é g 
palotára. 
Tpranciaország jéghockey bajnoksága ez évben Cha nonisban 

dől el. L e g e r ő s e b b c s a p a t o k : Club de P a t ú s e u r s (Par i s ) és Jee 
l l o c k y c lub de Lyon . 

Versenybírák az 1907-08 évre. A nemzetközi korcsolyázó 
szövetségnél az idei szezonra HK E. részéről a következő bí-

rákat je lentették b e : Á r y P á l dr., Balázs Ado l f dr., Mély 
Mihály , Deniény K á r o l y , Dezső Arthur , Ehrl ich János , Föld-
váry Tibor , M á r k u s Jenő dr. , Meszléri Theodor , Minich Jenő 
dr., Schulck János, Szent -György i Imre dr . 

Té l i t e n n i s z p á l y a a M A C . - b a n . A m a g y a r l a w n tennis sport -
nak egv régi h i á n y á t szünteti meg a MAC. -nak azon ú j í tása , 

hogy margitsz iget i c lubházának nagytermét téli tenniszpálya 
cé l ja i ra rendezte 1k>. Az é rdeke i ú j í tás a lka lmat f o g adni a AL\f'. 
tag ja inak s vendégeinek, hogy a téli időszakot, amely eddig 

kényszerű p ihenő jük volt , most komoly tanulásra , st í lusuk fej-
lesztésére fordí thassák. A nagyterem erre a célra tel jesen meg-
felel. l lossza ugyan i s 20 m., szélessége 12 m. Ezek a méretek 
ugyan nem a d j á k k i a rendes tenniszpálya egész nagyságát , a 
térnek ügyes fe lhasználása azonban csökkenti ezt a hiányt . A 
hálő ugyanis nem a terem közepén van ki fesz í tve , hanem ugy. 
hogy egyik o lda lon egy te l jes fé lpálya s 2 m. k i f u t ó van, a másik 
o ldalon pedig a háló és az adogatővonal között i tér kap helyet. 
Vasárnap déle 'őtt próbál ták ki az u j pá lyát Madarász M a r g i t , 
Cséri/ Kat i ca , Lauber Dezső, a MAC. t i tkára , ki az eszme meg-
pendi tő je vol t . A próba kitűnően sikertilt s igazol ta a terv életre-
valóságát . A pályát a M A C . tennisjátékosai máris nagy számban 
használ ják. 

Olympiai evezős szabályok. 
(.Második közlemény. 

K szabályok nz idegen országok csapataira vonatkoznak. 
1. Egyesület vagy kombinált egyletek nevezéseikéi a 

következőképen adják le: aj Canadában, Belgiumban, Né-

metországban és Hollandiában, az illető országnak az A R A . 
által elismert szövetséghez; b) minden más országba az 
illető ország olympiai bizottsága által kiküldött bizottság-
hoz küldendők. 

2. A benevezett egyének száma: nyolcasnál 27, négyes-
nél 12. pair oarnál 6, seullnál pedig csak 3 lehet. 

Ila valamely ország evezős szövetsége vagy bizott-
sága valamely versenyszámra kettőnél több nevezett kap, 
akkor az választja ki azon két csapatot, melyet az illető or-
szág Olympiai Bizottságnak tovább nevez. 

4. Az evezős szövetségek vngy bizottságok felelősek a 
benevezettek amatőr mivoltáért. E nevezéseket az illető or-
szág Olympiai Bizottságának továbbítja a fi. p. alatti nyi-
latkozat kíséretében. Az O. B. köteles megvizsgálni, hogy a 
nevezések megfelelnek az AIÍA. követelményeinek. Majd tű-
dig a British Olympic Couneil-nek továbbítja, mely testület 
az angol ARA.-boz teszi át helybenhagyás végett s az ez 
esetben fogadtatik el a nevezés. 

5. Nevezési zárlat Canada, Holland, Belgium és Né-
metországra junius 30-ikán, a többi országokra 1008. jtin. 
1-én van. A végleges esapatnevezés jul. 15-én záródik le. E 
második nevezésnél leadott evezősök közül nyolcasnál már 
csak ötöt lehet megváltoztatni, a kormányost beleértve, né-
gyesnél kettőt. 

f>. Minden nevezést az illető ország evezősszövetségének 
fCanada stb.) vagy a kije'ölt bizottság titkárának vagy hi-
vatalos személyének ama nyilatkozata kell hogy kisérjen, 
liogy a benevezettek mindegyike a már ismertetett amatőr-
szabályoknak megfelelően amatőr evezős. 

7. Mindennemű költséget a csapat tagjai, vagy pedig 
egyesület, vagy szövetkezés esetén egyesületek tartoznak fi-
zetni. Megvan azonban engedve, hogy a klubtagok kikülde-
tési alapot létesítsenek s ahhoz hozzájáruljanak. Az állam 
támogatása szintén itrénybe vehető. A költségeknek a rendes 
szükségleteket nem szabad meghaladniok. 

H I V A T A L O S R É S Z . 
Ma g y a r A t h l e t i - Klnö : Bárczy István dr* Alelnökök; (ierenday-

: Györjy dr. Virava János dr. Titkár : Stan-
k a i S z ö v e t s é g , kovits Szilárd (IV. Kossuth Lajos-utca 3.) Pénz. 

tárnok : Hajdú Marcalt dr í VIII.. JówMtf-kftrnt 21.\ 
111. Margitszigeti sporttelep Flipnnr : Bartay Oszkár. Jegyzi - Kugler Sándor, 

Atlétikai szakosztály elnöke: Stankovits Szilárd: 
olöad.ua: Lindner Ernő (Ullöi-ut t. II. 25,1 Uszii-szakosztálu elnöke : Virava J. dr. 
•lüadóia : Kugler Sándor (III., Zsigmond-utca 70.) — VivA-asakosstálu elnöke . 
Minr Béla dr. ÍVIIÍ.. Rezerédi-'i i s . II. em . nISaddio : ifi. Földváry Györry dr. — 
Snljemelö- és birkózószakosztály: elnöke: Brüll Alféd (VI., Andrásyut 91 
előadója : Vida Henrik (VI., Mozsár-utca 9. I. emelet CO 

A .1/1 S í . tanácsa december 2-án tartot t ülésén ilr. Bárczy 
István, i l letve dr. Gcrenday György e lnöklete a l a t t a következő 
ha tároza tokat h o z t a : 

1. A tanács tá rgya lván az uszószörctsfy m e g a l a k í t á s a 
t á r g y á b a n érkezett beadványt , k i m o n d j a , hogy az a lak í tandó 
szövetséget közérdekű működésében szívesen és készséggel tá-
m o g a t j a és nagy örömére f o g szolgálni , ha annak tevékenysége 
még f okozo t tabb mértcklien f o g j a v á r a szolgálni a m a g y a r úszó-
sport ügyének. 

2. A tanács az iskolai testnevelési szakosztályt a követ -
kezőképen a l a k í t j a meg. E l n ö k : Bárczy István d r * li. e l n ö k : 
Gerenday G y ö r g y dr. , e l őadók : Karafiátli Jenő dr . és Gerentsér 
László dr., t a g o k : Berend M i k l ó s dr. , Brül l A l f r é d . Cselőtei 
l .a jos dr., F ö l d v á r y G y ö r g y dr. . Ger l ó czy Z s i g m o n d dr . . H a j d ú 
\[arcél dr. , H a j ó s L a j o s dr. , J a b l o n k a y Géza dr. , J u b a Ado l f <lr., 
Kárpát i Béla , K l u p a t h y Jenő dr. , K o v á c s Kezső, K u g l e r Sándor , 
Lauber Dezső, L indner Ernő . M i c h n a y G y u l a , M o s d ó s s v Imre , 
Múzsa Gyu la , N a g y Béla dr. , N a g y László , Ot tó József dr. , 
Po lónyi Dezső dr. , R a n s c h b u r g Pál dr . , Rőser E d v i n , Schusny 
Henrik dr. , S tankov i t s Sz i lárd , Szabó Sándor dr. , Szekeres Kái 
mán dr. . Szentgyörgy i I m r e dr. , Ú j h e l y i Sándor , V i d a Henr ik , 
V i rava J á n o s dr., W e s z e l y Ödön dr. , W i l d n e r Ödön dr . , Voltaiul 
A r t ú r dr. , Záborszky Is tván dr . 

3. A tanács hitelesit i és országos rekordoknak e l i smer i a 
következő e r e d m é n y e k e t : 

120 y. gátfutás: 1 6 ' / s m p . K é m é n d y l T E . 
1 mfüldes gyaloglás: 7 p. 4 4 ' / , mp . Mang l i t z F T C . 
2 mföldes síkfutás: 10 p. 35V t m p . Lovass B A K . 
Rúdugrás: 340 cm. Szathmárv A A C . 
200 y. mellúszás: 2 p . 4 8 % 'J'oldi F T C . 
200 y. mellúszás: 2 p. 4 5 7 s m p . Fab iny M A F C . 
150 y. hátúszás: I p. öl)'/« mp. Fülöp MAFC. 
4. A M A S z . t a g j a i közé fe lvétet ik a Ven l'iitlc Vívó 

Klubja. 

O - ' E Z i g ] 



5. A tanács tárgyalván a MOTESz . ötös bizottsága nevé-
lieii N/Cl- Károlyi ól a inai nap fo lyamán leérkezett és a két 
szövetség közt kötendő béke feltételeinek megállapítására vonat-
kozó javas latot , a tanács bebató vita után megál lap í t ja , hogv 
a javaslat , amely az athletikárn nézve a M A S z . és MOTESz 
közötti legteljesebb par i tás alapul Vét ele mellett készült, a 
MASz . ál láspontjának legsarkalatosabb alapelveibe ütközik, el-
fogadása esetén inkább akadályozná, se int előmozdítaná az 
athlct ika jövő fejlődését és nem békét, hanem örökös félreérté-
seket és súrlódásokat támasztana. A tanács mindezek alapján 
nincs aJiWli a helyzetbén, hog.v a javaslat alapján a tárgyalá-
sokat a MOTESz-szel megindíthassa, ki je lenti azonban, hogy 
k é s a ^ k c l haj landó tárgyalásokba bocsátkozni a Malakv Mihály 
által Á r p i e m b ^ ; , )3 -án beterjesztett közvetítő javaslat alapján. 

ti. A tanttej pontonkénti tárgyalás után némi módosítá-
sokkal j óváhagy ja a b irkózó szakosztály által kidolgozott bir-
kózó versenyszabályokat és l ' ida Henr ik előadónak alapos és 
kiváló munkálatáért elismerését fejezi ki. 

7. A tanács tudomásul veszi az olimpiai ügi/ jelen állásá-
ról tett jelentést, örömének ad kifejezést , hogy a vívás és bir-
kózás terén bejelentett kívánságait a londoni bizottság majd-
nem egész ter jedelmében e l fogadta és megál lap í t ja egyúttal , 
hogy az o l impiai szabályzat késedelmes elkészítése és felterjesz 
tése körül elkövetett mulasztásért a felelősség nem a l/ l,V;-<f 
terheli. 

8. A tanács felhit>)n n kerületi bizottságokat, hogy amen.v-
nyiben a kerületi ba jnoki szabályok módosítását szükségesnek 
találnék, e tárgyban mielőbb tegyenek javaslatot . 

9. A dél magyarországi v ivőbajnokság ügyében hozoll 
szakosztályi határozat ellen I.ehner Á r t n r által beadott felcb-
bezést ill . előterjesztést a tanács e lutasít ja . 

Stankuvies Szilárd. 

Labdaru- Hlnök : Kárpáti Béla 

gók Szövetsége. Tóiíla- <-8 

(IX. . 
V . , A 

41.) Alelnö-
Akadémia-utca 9. ) ( U i l . l i 

Füzeséry Zoltán dr. (A 

7—8-ig az (• dÍBon-kávéház külön I 

rássy-ut 48.) Főtitkár: MaleekiRomán (VI, Andrássy-
o t 48. II. 10.) Hivatalos órák minden szerdán este 
I, termében. Titkár: Cseke Gyola (II., Csalogány-o. 

6.1 Pénztáros: Glanber József (IV., Deák Ferenc-u. 5. Iparbank.) Ellrnnr: 
Olgyay István dr. Méző-bizottsáf,: Oprée Rezső, Balogh Ho«ó. VHa Henrik-
ü t é s e k : VI . , Teréz-körut 24a. sz. Edison földszinti külön leimében tarlatnak. 

I d é z é s e k . Az intéző b izot tságnak f. hó 11-én tartandó 
ülésére kihal lgatás végett beidéztetnek: Molnár Ferenc, Molnár 
Imre ( B T C . ) Domonkos László, Csüdör Ferenc, Kertész Gyula 
( M T K . ) j á tékosok : Langfeldrr Ferenc já tékb iró : X inger í l e rr 
uiann hivatalnok. 

Felhívás. Az összes érdekelt egyesületek és csapatok fel-
I,éretnek, hogy bajnoki vagy szövetségi mérkőzésekről szóló le-
mondásokat legkésőbben f. hó 10-ig a főtitkár cimérc — a pon-
tok elvesztésének terhe alatt — haladéktalanul belcüldjék. Ké-
sőbbi felszólalások nem vétetnek figyelembe. 

Maleeki Román s. k. 
főt i tkár . 

Kivonat az intéző-bizottságnak december hó 4-én 
tartott ülésének j egyzőkönyvébő l . 

igazoltattak a következő játékosok-. (1904. december 4.) 
051. Grochmann Mór, 652. i f j . Haibach Mihály, 653. Holtai 
Andor, 054. Hoffmann Lajos a Nemz. Sp. Cl. részére; 655. 
Héricz (íéza, 056. Nováky Gábor, 657. Varsányi Dezső, 65-. 
Amszer Miksa, 659. Eperjessy Rezső, 660. Salamon Adolf. 
661. i f j . Mészáros Sándor, 662. Stefán Ferenc. 663. Tóth 
Ferenc, 664. Platz László, 665. Nagy Mihály. 666. Hauszcr 
Antal, 667. Dókus János a Kassai Atlétikai KI uh részére. 

Be.rán Vilmos kilépése a MUE.-ből tudomásul vehető 
nem volt, mert nevezett játékos kilépési nyilatkozatát egye-
sületével nem láttamoztatta. Hérán Vilmos e'<en alapún nem 
is igazolható a Nemz, Sp. Cl. részére, mert a 111' K. őt nem 
adta ki. Minthogy nevezett játékos 623/907. sz. a. szabály-
szerűen igazoltatott a MIÍE. részére az ujabb igazolása vé-
gett ezen egyesületből az igazolási-rend alapján kikérendő. 

Igazoltai lak a következő mérkőzések1907. nov. 24. 
II. oszt. bajnokság-. MUK. I—11L kor. T. és VE. 3 :1 ; 1907. 
december 1. Corinthidn-mérközés: Nemz. Sp. Cl .—BTC. ;i:l 
azzal, hogy 80 korona 90 fillér bevétel a MLSz. pénztárába 
1 leszolgálandó; F T C . — B A K . 1:1 azzal, hogy 10 korona lievé-
tel a MLSz. pénztárába 1 leszolgálandó; 1. oszt. bajnokság-. 
Törekvés Sp. E. T.—Typog. Sp. Cl. I. 1:0. 

A Corinthián-váiidordij szabályzat 10 S alapján bizott-
ság engedélyt ad a A'7'O.-nak és a BAK-nak, hogy a mérkő-
zést közös elhatározással f. hó 8-<in d. u. x/\ 3 órakor az. amc-

'•ikaí-uti pályán Vámos Soma játékbiró vezetése alatt meg-
ismételjék. (2-szer 45 pere.) 

A BAK.—FTC. Corinthian-mérközés alkalmából a 
bizottság felhívja a BEA C-ot, mint a lágymányosi páLva 
tulajdonosát, hogy a pályafel szerelés jókarbantartása iráni 
haladéktalanul intézkedjék, nevezetesen a gólhálókat javi-
íassa ki. az ugrópálya nívóját a játéktérrel egyöntetűvé tegye, 
mert ellenesetben a lágymányosi pályán a mérkőzések tar-
*nsa be fog tiltatni. 

Tudomásul vétetett, hogy a Typographia Sp. Cl. a nov. 
17-iki I. oszt. szövets. dij mérkőzését lemondta a MTK. II. 
csapata javára, s ezért 2 pont a MTK. TI. csapat javára 
íratott. 

A Nemz. Sp.Cl. bejelentése alapján a TLE II., ITBAK. 
II.. K A O E II. mérkőzésekről szóló lemondások tudomásul 
.•sáli akboT vehetők, ha nevezett egyesületek azt nu^-
erősitik. 

Kivonat a bírák bizottságának 1907. évi december hó 
3-án tartott ülésének j egyyőkönyvébő l 

Jelen voltak: Horváth Ferenc mint elnök. Löwenrosen 
Káro ly és l lerczog Ede biz. tagok. A bizottság megál lapí t ja , 
hog.v a bir. szab. 3. §-a alapján határozatképes. Horvát Ferenc 
üdvözli Löwenrosen Károlyt , az ú jonnan megválasztott bizott-
sági tagot . 

Vadász Dezső és Szóka István bíró jelöl tekét a bizottság 
Horváth és Herezog tagok véleményezésére — gyakor lat i vizs-
gára. utas í t ja . — A bizottság Horvát , Herezog "és Löwenrosen 
tagok ellenőrzése mellett f. hó 8-án d. e. UHJ órakor a Thökölv-
uti mi l lenár is versenypályán gyakorlati vizsgát tart , melynek 
letevéséhez heidéztetnek: 

Hognár Elek dr., Hakó Gyula , Hrandt Káro ly , Horváth 
dános (1 LSz . ) , Kisfalud!/ Árpád , Szóka István. Vadász Dezső, 
Varga, Imre ( l L S z . ) jelöltek. 

A bizottság f. hó 9-én este 8 órakor az Edison kávéház 
különtermében elméleti birői vizsgát tar l , melyre heidéztetnek 
a következő j e lö l tek : 

/'.-//«/,- Jenő ( K A O E . ) , Lippert Dénes ( l L S z . ) , Ágica 
.Márton ( l L S z . ) , Zoltán Béla ( N S C . ) , Weisz Ernő ( l L S z . ) . 
tléser Aliiért ( l L S z . ) . Seliasehek Ödön ( F T C . ) , Hehafflmusrr 
Béla ( .MCE. ) , Únoily József ( M C E . ) , Wagner Károly ( M C E . ) , 
Hudai Káro ly ( M T K . ) , Harkány Erieli ( M A F C . ) , -Keichard 
Ottó ( M A F C . ) . 

A f. hő D-én tartandó elméleti b irő i vizsga lebonyolítására 
— az igazg. tanács határozata a lap ján — a birfik bizottsága 
kiegészíti m a g á t : Langfelder Ferenc és Vámőr Soma j á t é k ó -
rákkal, akik felkéretnek a bíró-vizsga mege.jtése végett e napon 
este 8 órakor a birák-bizottsága ülésén megjelenni. 

Herezog Ede biz. tag megbizatik, hogy az angol játéksza-
bályok a lap ján a magyar játékszabályokat kibővitse és előter-
jesztéseit a birák-bizotságának megtegye. 

A kötendő szövetségi kartellek b i tó i pontozatai javaslat-
tétel végett Horváth Ferenc biz. tagnak kiadatnak. 

A z igazg. tanács utasítására a birák névjegyzékének ki-
igazítására tárgyában a bizottság a következő jelentést tesz i : 
A bizottság a bírói szab. 4. d ) pont ja alapján, mely ki -
mondja , h o g y „ . . . . ú jra fe lülvizsgálhat ja va lamely já ték -
b iró minősítését és azt megsemmisítheti . . . . ' ' végezte a birői 
névsor felülvizsgálását és helyesbítését, amire a (i. §. is j o g o t 
ad a bizottságnak, mely szerint a jegyzéket időnkint 
ú j r a megvizsgál ja és közzéteszi a hiteles névsort" . Minthogy 
pedig az ő. szerint a bizottságnak a birői minősítésre vonat-
kozó határozatai véglegesek és azok indokolást nem igényelnek: 
— a bizottság a névsor helyesbítését nem indokolta. 

Az „Ezüst-labda"-bi/x>tts&g beadványa Herezog E d e bírás-
kodása tárgyában a jövő ülésen tárgyaltat ik. 

A DFC. ( P r á g a ) — Ő T C . 1907. jur ius 2- iki mérkőzés tár-
gyában Kiss G y u l a játékbiró panaszára vonatkozólag b izottság 
felkéri Kiss Gyulát , hogy az ügy elintézése végett a legközelebbi 
ülésen jelenjék meg. A D F C . — B T C . mérkőzés elszámolásában 
szereplő 15 korona biróköltség megindokolására a b izottság fel-
kéri a ItrC. vezetőségét. 

Az 1907. márc ius hó 17-iki FTC. I I . — 3 3 . FC. I I . barát-
mérközcs tárgyában Kiss Gyu la csapatvezető által a birő ellen 
lieadott panaszt a bizottság — a mege j te t t tanúval lomások és 
k ihal lgatások alapján, — alaptalannak tartja és azt elutasítja, 
y.xigmondy János liiró jelentését )« 'dig azon előterjesztéssel teszi 
át az intézőbizot tsághoz , hogy a mérkőzéc befejezésének meg-
akadályozása m i a t t Kiss G y u l a csapatvezető ellen az el járást 
foganatos í tsa . 

Nyul Géza játékbirónak 1907. m á j u s hó 27-én a T S p E . 
— N S p C . mérkőzéséről tett je lentése javaslattétel végett Her-
ezog Ede biz. tagnak kiadatik. 

bellitbertli M. Ferenc j á t é k b i i ö n a k a M A C . — M A F C . mér 



közésrOl beadott jelentene véleményezés mia t t Horváth Fert'nO|-| . 
biz. tagnak kiadatik . 

Lytoyraphia t'ootball Club panasza I .angfe ldcr F e r e n c i ; 
j á tékb i ró Ügyében Herczog Ede biz. tagnak véleményezés végett ' 
k iadat ik . 

A liTC.—Pozsonyi Torna Egylet mérkőzése tárgyában be-
adot t és Harsády József b íráskodását illető fe l ter jesztések : véle-
ményezés végett Löwenrosen K á r o l y biz. tagnak javaslattétel 
végett kiadatnak. 

A bi iák-bizottságának f . bú 9-én tar tandó ülésére H a i u s 
I.a jns já tékbiró az U R A K . — K ö b . T E . szept. 2!)-iki mérkőzés tár-
gyában leendő kihal lgatása végett beidéztetik. 

ilalecki Román s. k. 
előadó, főt i tkár . 

A fíewzcti $port 
előfizetési ára: 

É f l y f l r c 12 Korona 

Ffl flre 6 

Jíegyed cVre 3 

C$ycs szám ára IK filtfr. 

Kapható minden d o h á n y t ő z s d e . 
Az M m t y e lap Kiadóhivatalába 
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» 

OLBRICH L. 
^^miiíyarfootl)all-é$ 
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Kívánatra iníyen és bérmentue. 
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A U T O M O B I L 
a „Magya r Automobi l C lub " hivatalos lapja. 

Főszerkesztő: FRIEDRICH N Á N D O R 

Főmunkatársak: BÍRÓ ALAJOS és H O L U B JÓZSEF. 

£ Felelős szerkesztő: LINDNER ERNŐ. 

= ü Szerkesztőség: Budapest, VIII., Eszterházy-u. 6. 

A válság. 
Irta: Bíró Alajos oki. gépészmérnök. 

Manapság már nem vehet az ember kezébe napi-
lapot vagy szaklapot, melyben nem volna szó az auto-
mobil-ipar kríziséről. Nagy világhírű gyárak egymás-
után jutnak oly helyzetbe, hogy üzemüket beszüntetni 
kénytelenek, legjobb esetben pedig redukálják azt. 

Pedig válságról oly értelemben, ahogy azt feltün-
tetik, szó sincs; süt, mint azt az alábbiakban be aka-
rom bizonyítani, inkább kedvező fordulat következett 
lx\ mely az automobilt igazán azzá fogja tenni, amire 
hivatott, t. i. az egyetlen célszerű közlekedési eszközzé. 

Az automobil szülőhazája, bármennyire tiltakoz-

mobil, mer, körülbelül még három óv előtt is csak a 
sebesség művelésére törekedtek; s ekkor észrevették, 
hogy ez egymaga kevés a hoz, hogy a kitűzött célt elér-
jék Elkezdődött tehát a „reliability trial", a megbízha-
tósági versenyek ideje s kiderült ekkor az a valameny-
nyi nagyobb gyárat meglepő tény, hogy a könnyű 
kocsi, kis teljesítményű motorjával miniden tekintetben 
fölötte van a nagy, turakocsi-ruhába bujtató t verseny-
kocsinak. S az úgynevezett válság már ekkor kezdődött. 

Uj gyárak máról holnapra keletkeztek gomba-
módra s berendezkedtek: oly nagy mennyiségek gyár-
tására, melyekkel nem tarthatott egyensúlyt a kérés-
ié'. Ezek a gyárak, melyek nem fizették meg a tandi-

Schöna i c l i j tüzös . hadügyminiszter kíséretével » karintiai hadgyakor laton 20/55 HP-s Puth kocsin, 

nak ellene a németek, Franciaország; az a hely, hol a 
szabadelvüség átalakult az igazi civilizációvá. 

Ük tudtak már az első időkben oly propagandát 
csinálni a még igazán a kezdet legelején levő uj sport-
nak, hogy akkor a még semmi gyakorlati használatra 
nem alkalmas automobil fejlődésére szükséges töke 
mindig megvolt, amikor kellett. A francia versenyek, 
melyeket a felületes szemlélő csak játéknak vagy a 
gyárak reklámjának tartó t, sokkal hasznosabbak vol-
tak. mint aminőknek azt maguk a résztvevő gyárosok 

szakiemberek sejtették is. Helyesnek bizonyult szer-
kezeiket elfogadtak, s a kocsi alakját megállapították 
ugy, hogy az az esztétikai érzéket nem l>ántotta. 

IX' még mindig csak sporteszköz maradt az auto-

jat ugy, mint a franciák, ennek révén tulmentek a 
határon s előre gyártottak a medve bőrére; s ennek 
oka, hogy Franciaország gyárai, melyek nem Itoesát-
koztak merész vállalkozásokba, kevésbbé sínylették 
meg a helyzetet, mint az után na kullogó kül-
föld. A kerékpárgyárak, melyek a motorkerékpárgyár-
tásra vetették magukat, először egy, aztán két. s végül 
a hathengerii kocsikat is gyártási programnijukba vet-
ték fel; s beállott a reakció: az erős kocsi csődje, mely 
a piac tultelitése után irgalmatlanul bekövetkezett. 

Ez eddig száraz konstatálása a ténynek, mely 
előrelátható volt. Hiányzott a nagy gyárak vezetősé-
gében a tudomány és érzék, meddig lehet az elöblteni, 
igazán idillikus állapotokat fenntartani. 



Kezdő'te a sori zatot (Haszország. mely csak ki\i-
teléből élt. Kivitelre pedig csak nagy kocsi alkalmas, 
amelynél a szállítás, vám stb. csak kis hányadát képe-
zik az egész árnak. Végig vonult a vihar nyugat felé 
az összes automobil-ipar! íizö országokon, s most már 
Belgium is 1 >011 ne van; s mégis egész biztossággal állit-
ható. hogy most kezdődik az automobiloknak sokat em-
legetett . ,jövő"-je, a használati, könnyű kocsik kor-
szaka. 

Mi is hát az előnye a könnyű kocsinak? 
Az automobil egyik Achilles-sarka a pneumatik: 

a legkellemetlenebb üzemzavarok okozója, melyeket 
nem lehet a gondos kezeléssel megszüntetni. H a nagy 
benne a légnyomás, nagyobbfajta éles kövek épen ugy 
megsértik a futófelületet a nagy profilnál, mint a 
kocsinál, s megszűnik a nagyobb feliile'en való nyo-
máselosztás. S m á r itt kitűnik a könnyű kocsi előnye: 
a kisebb keréknyomás folytán kisebbek az igy keletke-
zett sérülések, mint a nehéz kocsinál. Másrészt a kocsi 
vontatására szükséges kerületi erő a keréken termé-
szetszerűleg kisebb a könnyű, mint a nehéz kocsinál, 
ami az! is jelenti, hogy a keréknek akadályokon és ut-
egyenetlenségeken való áti melkedéséné! kisebbek az 
elcsúszások s enn »k révén a kopások a kisebb kerék-
nyomásoknál. 

Gyöngébben fel fujt légtömlőnél ezek a különbsé-
gek csökkennek, de beáll a másik baj: a futófelület erö-
sebb kopása s a szelepnek igen ke.lvezőtlen igénybevé-
tele. Ehez hozzájárul a veszély, hogy netalán előfor-
duló nagyobb lökéseknél a kerékabroncs bevágódhat 
a burokba s azt megsérti. 

Fentebbiek alapján bizonyos t hát, hogy a küny-
nyii kocsi kerekei, illetve pneumatikjai megbízhatób-
bak a nehéz kocsiénál; javítása és szerelése pedig hatá-
rozottan könnyebb. 

Ha a kocsi súlyával és terjedelmével arányosan 
erősitenök annak vázát is, a kocsi súlya tetemesen 
növekedne, ami annak előállítási árát növelné; tehát 
a nagy kocsi alváza aránylag gyengébb, mint a kis 
kocsié. Ez újból bajt okoz, mert nagyobbakká válnak 
a váz deformációi, ami bá rányos a vázra erősített 
alkatrészekre a hűtőtől és kocsiszekrénytől kezdve az 
utolsó csavarig. 

Nehéz kocsiba nagy és erős motor kell: a helyet 
tehá' ki kell aknázni, természetesen a hozzáférhetőség 
rovására. Némelykor pl. egy eldugult vagy meglazult 
olajvezető le- és visszaszerelése órákba telik s mindig 
a kéz megégetésének veszélye fenyeget. Egészen más ez 
a könnyű kocsinál. Itt a helynek szűkítése dacára a 
motorszekrény mintegy megüresedik; a kisebb hűtő 
hozzáférhetőbbé teszi a motort a kocsi elejéről is. 

A kis kocsi kezelése fellétlenül egyszerűbb, köny-
nyehb és áttekinthetőbb. Városban, hol a tengelykötés 
l>edálját. vagy a kormánykereke folyton mozgatni kell. 
görcsöt kaphat a vezető, oly aránylag nagy erőket kell 
azokra pazarolni, ugy hogy erős testalka' szükséges 
hozzá, ami kizárja pl. azt, hogy nő is hódolhasson e 
kellemes sportnak. A nagy sel>esség az úttestre tereli 
a vezető figyelmét s elhanyagolta'ja vele a kocsi súlyá-
val és teljesítményével szaporodó készülékeket; némely 
erős kocsinak elölső szerelékfala (Spritzbrett) már 
megközelíti nagy villanyos telepek kapcsolótáblait: kézi 
olajszivattyú, olajlartó, önműködő olajozó, gyujtás-
állitó emelő, karburator emelő, 2 — 3 manométer, volt-
méter, hegyiláma szemelő, óra, sebességmérő, s tudja 
az ég, mi minden van még rajta, melyek közül néhá-
nyat mindig meg kell figyelni. 

A kis kocsinál elegendő a terrnosyphon hűtés, 
melynél üzembiztosabb; csak egy van még. t. i. a lég-

Ilii és. A nagy k'icsi már szivattyút is igényel, amely 
arról nevezetes, hogy mindig folyik s állandó gondot 
okoz. Ezenkívül van még egy hibája a nagy kocsinak, 
t. i. nagy fogyasztása folytán nagy benzintartányra 
van szüksége, melye! csak a kocsi alján, hátul lehet 
jól elhelyezni. Ez először veszélyes, mert különösen 
rosz uton könnyen megsérül, másrészt megköveteli azt, 
hogy belőle a benzint légnyomással szállítsák a por-
lasztóba; ismét egy ok üzemzavarokra. 

Ezek volnának általában az okok, melyek a mér-
leg serpenyőjét a könnyű kocsi javára billentenék; 
vannak azonban a nehéz kocsinak is előnyei. Első sor-
ban a kényelem. Tagadhatatlan, hogy a nagy kocsi 
könnyen megbírja a 1 1 ,agy öblös, kényelmes zárt 
karoszériákat. Csakhogy ez nagyon kétes előny, mert 
teret nyújt a szertelenségeknek. Nem hiszem, hogy 
szükség volna pl. a minden kiállításon felbuk-
kanó és a laikus közönség által annyira megbámult 
háló- és étkezőkocsinak berendezett remekekre, me-
lyeknek gyakorlati haszna nincs, mert nem tudják 
pótolni a szálloda kényelmét. Igen, városi kocsinak 
kényelmesnek kell lenni, de a túrakocsinál a túlzásnak 
semmi értelme nincs. A nagy kocsiszekrény, melynek 
tetejét még meg is rakják tartaléktömlökkel, podgyász-
szal, a kocsi stabilitását rontja s önmaga okozza korai 
romlását. 

De térjünk vissza az úgynevezett válságra. A kár 
már megvan: az automobil-ipar diszkréditálása a 
közönség szemében; a haszon azonban oly nagy, hogy 
a krízisnek csak örülni lehet. Mert első következmé-
nye, hogy az árak csökkennek; hisz Németország leg-
nagyobb gyára, az unlertürkheimi Daimler-társaság. 
már előre hirdeti árainak tetemes redukálását. Majd 
minden gyárnak raktáron hever egy csomó Ikoc.sija, 
s kénytelen azokat „leszállított áron" áruba bocsátani; s 
a nagy verseny folytán igen nehéz lesz az árakat újra 
emelni. E z maga után vonja majd azt is, hogy a gyá-
rak kénytelenek lesznek az általuk készített typusok 
számát is csökkenteni, mert ez kevesebb költséget 
kíván. Logikus köve kezménye ennek, hogy a könnyű 
kocsi mindinkább kiszorítja a nehezet, inert termé-
szetszerűleg amattól kevesebbet szabad követelnie a 
vevőnek s igy azt előre, mintegy raktárra lehet gyár-
tani, mivel nem kell az annyira .szeszélyes divat vál-
tozásaitól tartani. E s ekkor fog majd az ipar oda-
érni, ahová nyugodt, természetes fejlődés vitte volna. 
A nehéz lukszuskocsi továbbra is megmarad, mert 
szükség van rá ; de a jövő a könnyű, üzembiztos kocsié, 
mely a közszükségletet fedezi. Vidéki orvos, ki m a 
motoros kerékpárt használ, mert nem bírja a kocsit 
magas áránál fogva l>eszerezni s a kezeléséhez szük-
séges egyént fizetni, bizonyosan szívesen vesz automo-
bilt. ha az olcsó és maga kezelheti; ehhez azonban az 
szükséges, hogy a kocsi gondozása és tisztítása ne 
kívánjon túlságos óvatosságot s azt bármelyik béres 
is elvégezhesse. 

Hogy ez igy van, bizonyítja az a lény. hogy a 
válságba jutott gyárak csaknem kivétel nélkül nagy-
kocsikat készítettek, míg azok, kik a könnyű 
, .Kleinauto"-t, vagy pl. teherkocsikat gyártanak, még 
csak a kereslet csökkenését se tudják megállapítani. 
Persze, itt is vannak kivételek, ezek azonban mindig 
helytelen kereskedelmi- és üzempolitikának, legtöbb-
ször tulprodukciónak. vagy a példátlanul rosz pénz-
ügyi helyzetnek áldozatai. 

Magyarország nyugodtan nézheti mindezt, mert 
automobil-ipar hijján ez egyszer nem a saját kárán 
tanulhat. S a tanulság az. hogy a nehéz kocsi hege-
móniája végiig le iint s átengedi azt a használati kocsi-



nuk. Akik a helyzetet fel nem ismerik, csak károsod-
hatnak. S nem kell látnoki tehetség annak megjóslá-
sára, hogy pl. Daimlerék. kik még mindig oly szívó-
san ragaszkodnak tulerös túrakocsihoz, hogy a 25 és 
3 5 / 4 0 lóerős kocsika! már nem is gyártják többé, egy, 
legfeljebb két éven belül mint újdonságot a „Merce-
des Kleinauto"-t fogják a piacra hozni. Mert: Ou 
revient toujours . . . . 

A „Sálon" 
Párizs, november havában 

Xein kell ide predikátum; elég ennyi. Tudja e ciinböl 
mindenki, hogy miről van szó! Egy évről-évre megismétlődő 
csodáról, mely újra és újra elragadtatásra birja az embert; és 
a kép évről-évre azon-egy és mégis újra és újra csodálattal 
tölt el ; és évről-évre nézzük megittasodva az ezeregy-éjjeli 
fényt, amely a csarnok lielsejét kápráztatja, a t a végtelen 
villamos-lámpasort, rnelv a palo:a külseje előtt világítja meg 
a sötét, nedves éjjelt. Es amottan az Alexander-Ilid arany 
szobrai, megvakítva a rcásugárzó fényözön tői, inig amonnan 
tul, mint erős reflex sárgállik át a kis csarnok bejárója. 
Amottan távolabb, mint egy őrtálló katona, mint egy cyclop 
ereszti egy lámpa-szemből az Eiffel fénykévéit a nyüzsgő vá-
rosra és mutatja lángórájával a fáradt nézőnek az időt. Óh. 
igen! Az idő! Rohan, liogy meg sem értjük a tovaszáguldó 
eseményeket és szótlan állunk meg e kiállítás előtt, mely ma 
már szimbólum lett. Szimbóluma az automobilizmus világha-
talmának. Nincs már meg a Szalonnak az ő hétköznapi érde-
kessége. Régen kinőtt már belőle. Különösen az idei. 

Tiz éve, hogy az első kiállítást rendelték. Szinte el sem 
hiszi az ember, hogy ebben a ínég ma is forrongó, fejlődő vi-
lágtalálmányban, a tizedik évben tartunk. Még ugy nyüzsög 
minden, -mint a még csak készülő eseményeknél szokott. Es 
készül is valami! Az a szörnyű, vigyorgó ördög, aki ott lesel-
kedik minden nagy dolog mögött. Már is fennen emlegetik. 

Készül, jön a ..Krach"! Es ez a krach volt az idei „Sza-
lon" szenzációja. Tudniillik annyiban, hogy nem lehetett 
semmit sem észrevenni belőle! Csönd volt, olyan, mint nagy 
cyclonok zónáján kívül szokott lenni. Mert vihar az van, 
egészséges vihar, mely tisztit s melynek hatalmas sodra ma-
gával fogja ragadni mindazt a túltengő igazi, kereskedelmi 
vállalkozást, mely ugy kiséri az, ilyen uj és hatalmas ipar-
ágat, mint a királyokat kisérő sápleső udvaroncok. 

Soha még olyan vegyes társaság nem volt együtt, mint 
az automobilizmus terén! Sokan, kik eddig nem tudtak ren-
des foglalkozásra szert tenni, az automobilizmusra adták ma-
gukat, Itt lehetett még keresni és az óriási konjunktúra 
tűrte, sőt hizlalta az inszolid exisztenciákat is. 

Lám hová jut az ember! Mennyire eltér a tárgytól! De 
ezek a gondolatok s-inte önkéntelenül ütik fel fejüket, mikor 
a „Salon"-t elhagyjuk; a nagy fény mögött egy beteges kor-
hadt világ él. Nem az automobilizmus beteg, hanem jórésze 
azoknak, akik kezében van. Ha egyszer a nagy krizis elmúlt, 
megmaradt, egészséges vállalatok becsületes áruja fogja a 
piacot dominálni, s a közönség pénzeért valóban jó árut fog 
kapni. 

Az automobilgyárak mind képviselve vannak, lit kell 
lenniük; olyan ez mint egy udvari bál: itt megjelenhetni a 
hontonhoz tartozik. A franciák igazán kivétel nélkül eljöttek, 
hii társai'k és legnagyobb konkeurrenseik, az olaszok, nemkü-
lönben a belgák is itt vannak, tavalyi képviselőik talán csak 
a Roehet-Schneider licensé-vel dolgozó hircs E. A', gyárral 
szaporodtak meg. A hollandusok a tavalyiak. A spanyolok 
kitartók, ezidén is jöttek. Azonban barceloniai kocsijuk, rossz 
nyelvek szerint, Svájcban készül. A mi sógoraink, az osztrákok 
Laurin és Klement, a Wiener-Xeustadt-i Mercedes és a nem-
rég alakult triesti „Alba" által képviseltették magukat. 

A Laurin és Klement-ek standjának szeu-ációja a kiál-
lítás egyetlen nyolchengeres motorja, melyet a budapesti kö-
zönség előtt is ismeretes képviselőjük: llerskovils magyaráz-
gat. Mercedesekuél a benzin-elektromos kocsi iránt érdeklőd-
nek számosan, amely mint városi kocsi igen kedvező benyomást 
tesz. Az ..Alba" müvek egy csinos 45 lóerős kocsival szerepelnek. 
A nénielek „Mercedes és Betizzel a szolidságot és megbízható-
ságot képviselik. 

lia még lie.s ámulunk az angolok teljes távolléiével, ug.v 
nemzetenként végigjártuk volna a csoportokat. Hogy ,,Eord" 
itt volt, elvégre nem számit, ő nem képviselheti Amerikát, mert 
rendkívül olcsó kocsijai csak kis részét képezik annak, amit 
az amerikaiak előállíthatnak. 

E helyen holmi újításokról is kellene irni, már t. i„ 
szenzációs újdonságról, melyet az „Eiffel" óta minden francia 
kiállítástól elvárnak. Legnagyobb örömömre konstatálhatom, 
hogy ilyenről nem lehet beszélni. A gyárosok megmaradnak 
bevált formáiknál és nem teszik ki magukat a kétes kísérle-
tekkel járó kellemetlenségeknek. Bizonyos általános irány-
zatról, melyek az automobilépitést jellemzik és egyes szelle-
mes javításokról mindazonáltal beszélhetünk. 

iA kardankapcsolás terjedése, a hathengeresek nagy 
száma és az egyszerű szerkezetű hasznos voiturettek előre 
nyomulása jellemzik e kiállítást. A kardanokat olyan cégek 
is alkalmazzák, amelyek eddig makacsul ragaszkodtak a lánc-
hajtáshoz, de bizonyos konzervativizmusra mutat az. hogy a 
nagyobb lóerőszámu kocsik nagyrésze ma is lánchajtású. 

A hathengeres motorok eiönve a járás mvrvobh egyenle-
tességében rejlik, miáltal a rázások majdnem teljesen eltűn-
nek. Xiigy drágaságuk miatt természetesen csak nagyobb ló-
erőszámu kocsiknál alkalmaztatnak. Ezen motoroknál a for-
gattyúk leginkább kettesével, 120"-nyi szögben vannak a ten-
gelyen elhelyezve. Gobron-Brillié hathengerese a többiektől el-
térőleg kettős dugattyúval működik. Itt is együtt jár két-két 
dugattyú, a szomszédosok, és nedig ugy. hogy a felső (lugaty-
tyuk kereszttartóval vannak összekötve. Szerkezetének, mely 
rendkívül csendes járást biztosit, az automobil-versenyekben 
baja volt a jury-vel, amely nem akarta a kétdugattyus hen-
gert egy hengernek elismerni. A cég ezen igazságtalanság 
miatt már lieadványt is intézett az automobil szövetséghez. 
A kis kocsik általánosságban megkövetelt alacsonyabb ára 
miatt a többhengerii kis kocsik, melyek egyszerű kisebbített 
nagy kocsiknak tekintendők, nem részesültek azon figyelem-
ben, mint az egyhengerü kis kocsik. Ezek jó kivitelben és egy-
szerű szerkezet mellet, épp oly megbízhatók, mint a többhen-
geresok. A szijhajtás e kocsiknál ismét alkalmazásba jő. Kar-
dánon. hathengeresen és kis kocsin kívül természetesen talá-
lunk meg egyéb említésre méltó dolgot is a ,.Saion"-ban. 

Az automatikus indítókat mindinkább alkalmazzák kis 
kocsiknál is. Ugy hiszem, ezeknél van leginkább céljuk, mert 
ha demokratikus járműnek is nevezik a kis kocsit, demokrata 
voltát nem kell senkinek piszkos kezével demonstrálni, már 
pedig a „kurblizás" amint jó magyarsággal nevezzük, nem 
tiszta munka. Említést érdemel az automatikus inditókészü-
líkeknél az, amely a villanyosainkon alkalmazott Böcker-
lie< hasonlóan komprimált levegővel hajtatik. Érdekes a Ber-
liet-féle motor, mely a motor munkáját szabadonjárás alkal-
mával akkumulálja azáltal, hogv levegőt komprimáltat vele. 
A komprimált levegőt azután túlterhelés esetén a hengerekbe 
vezeti, miáltal az átlagos nyomás emelkedik rá képes 100 
mm.-es furatu motorral 90 lóerőt kifejteni. Talán ezt is dop-
pingolásnak nézik mint az oxigén alkalmazását! A gyújtások-
nál főként az elektromágneses gyújtások szerepelnek, még pe-
dig a nagy feszültségű gyertyagyújtás és a megszakító gyúj-
tás körülbelül egyenrangúan. Az uj Bosch-féle gyertyagyújtás 
megszakítóval, mint egyszerűsítés nagy tetszéssel találkozik. 

A speciális acélok kiterjedt alkalmazása arra mutat, hogy 
a gyáros mindinkább igyekszik a használt anyag minőségének 
javítása által is növelni gépe megbízhatóságát. Az anyag minő-
ségéről sajnos nem győződhetünk meg egyszerű megtekintés 
alapján és itt igazat kell adnom Zechlin mérnöknek a berlini 
A. A. Z.-ban kifejtett véleményének, hogy az anyag minősé-
gét hivatalos lebélyegzés által kellene bizonyítani, mint azt 
államvasutaink is megteszik. Rendkívül tanulságos egy négv-
hengerii De Dion Bouton kocsi teljes ^keresztmetszete, mely 
működésben látható (egy kis dinamó hajtja). Mint mondják 
e mestermüvön három hónapig dolgozott 25 munkás és a gyár 
70.000 frankot áldozott érte Esnault-Pelterie kiállította hét-
hengeres csillagalaku motorját, mely 49 kilogramm suly mel-
lett 39 lóerőt fejt ki. Antoinette, a könnyű motorok mestere 
természetesen s-intén képviselve van. 

Óriási apparatussal jelentek meg a kiállításon a karos-
ser ia-gyárosok, aminthogy a párizsi kiállítást sokan a karosse-
riák miatt látogatják. Fellelhetjük itt a szerény, csupasz voi-
turéttől kezdve egészen a pazar kiállítása limousine-ig, a ko-
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csiig a karossériák minden fajtáját. Xekünk magyaroknak a 
kiállítás ezen része újdonságokat nem hozhat; nem lilába 
mondják magyar találmánynak a koosit, mert a magyar ké-
szitményü karossériákuál külömbeket még a linomult ízlésű 
franciák sem tudnak előállítani, s ami az árakat illeti, azok 
tekintetében pláne íöliilmuljuk őket. 

Aem hagyhatjuk itt a kocsikat anélkül, hogy csodálat-
tal ne adózzunk a standok dekorációinak. Ezek igazán élve-
zetesebbek, mint maga az egész kiállítás. -Minden egyes ko-
vácsolt vasdekoráció egy poéma és ezek kööt t igazán a leg-
gyönyörűbb Chcnard-\V alkeré. Ez u fehér viráglugas, sok-sok 
villamos körtéivel olyan diszkréten elragadó volt, hogy sok 
ideig el lehetett nézni. De minden egyes kitett magáért. Ked-
vesen eredeti volt de Dion standja: egy kinai pagoda, emlé-
keztetvén az idei hires utazásra. Érdekes különben, hogy 
erről az útról nálunk legközelebb vaskos és diszes könyv jele-
nik meg, iíarzini tollából, ha jól emlékszem Singer és Wolí-
ner kiadásában. Menjünk fel a kis liften és minekutána 
Rumpeimayernél nem kaptunk helyet, állapodjunk meg a 
gumminál 1 

Szent Isten, mekkora özöne a különböző gyártmányok-
nak. Es ezek mind élni akarnak. Célunk nem lehet és KiöliK 
sincs ezeket végig kritizálni vagy dicsérni. Jli úgyis bizonyos 
objektívebb, hogy ugymondjam madártávlatból szemléljük a 
dolgukat és itt megállapíthatjuk, hogy ina is változatlanul 
íenragyog a triász: Oontinentál. Michelin. Dunlop. E három 
(ég uralja a helyzetet. A tóoLii gummigyár is él es virágzik 
és olyik igen jó minőséget csinál, de a nagy koncet'fce bele-
szólásuk nincs. 

Töméntelen sok ezidén is a leszerelhető abroncs, melyek 
közül a legegyszerűbb az uj Uuulop. Iiogy ugyanaz a sors 
jut-e neki, mint társainak, még kérdés. 1'. i. leszerelhet? 
abroncsot alig vesznek, mert részben drágák és a sok csavar 
abszolúte nem nyújt biztunságot. 

Ep igy vagyunk az automatikus pumpákkal. Igen sok-
fajta kerül a piacra, de kevés a megbízható. 

Végezetül megemlítem, hogy a nagy kiállítás érdekes 
inellékkiállitással bír, a mai kiállítások szinte elengedhetetlen 
kellékével, a történelmi kiállítással, liövid élete dacára már 
története is van az automobilizmusnak és pedig igen érdekes 
története. E kiállítás németekkei kezdődik; Daimler és Benz 
esetlen jármüvei, majd a francia gózkocsik következnek, s az 
után a hírből előttünk is ismeretes versenykocsik; itt látjuk,' 
U •öli Bollée rekordkocsijat. Jenatzy tipikus szivaralaku 
„jámaís contente"-ját, mclylycl mint első ért el 100 kilométe-
ren feiiili sebességet, azután a 95-ös Peugeot-kocsit s igy 
tovább, míg eljutunk az újkor hatalmas gépeihez. 

Ezzel végeztünk volna a nagy kiallitással. Talán rövi-
den bántam el vele, talán nem irtain olyan terjengősen róla, 
mint sok nagyképű leirója. De igazán nem volt miről irni 
olyan hosszan. Fs elvégre célunk úgyis csak az, hogy általá-
nos tájékozódást nyujisuuk és megmutassuk, hogy mi is 
tudunk eredeti tudósítást hozni. Célunkat elértük. Es ha nem 
is voltunk epikusán hosszúak és szélesek, legalább unalmasak 
sem voltunk. 

Hírek. 
A m e r i k a i utak. Az amerikai statisztikák szerint az Egye-

sült Államok 3,401.880 kilométer bosszú úthálózattal 
birnak, de csak "0%-a ezen utaknak van javított, azaz hasz-
nálható állapotban. Szomorú statisztika. 
A z „Argentínai Touring Club" nemrég megalakut. l logy 

az uj club lelkes automobilbarátokból áll bizonyitja 
az a körülmény, hogy a club alaptőkéjére rövid időn belül 
33.000 frankot jegyeztek tagjai. 
Trodalom. Bécsben e napokban HP Fachzeitung fiir Automo. 
X büúmua, Motorenbau ele. egy uj lap indult meg, amely első-
sorban technikai, azután közgazdasági és sportbéli szem-
pontból fogja az automobilizmus ügyét tárgyalni. Uj lap-
társunk Ausztria legkiválóbb szakembereit egyesíti munka-
társai körében és rendkívül ízléses kiállitásával vetekszik a 
legjobb francia lapokkal. A H P . szerkesztősége és kiadóhi-
vatala Wien, V'l., üumpendorferstrasse 34. sz. alatt létezik. 
A . n é m e t automobilversenyutak kérdése már meglehető-

sen közel áll a megoldáshoz. Az ezen kérdés megvita-
tására alakult bizottság két tervezetet talált különösen íi-

gy elemremél tónak: a Wiesbaden—Frankfurt a. M. közötti 
autómobilutat és az Eiíel versenyutót. E két terv a császár 
elé fog terjesztetni annak Angliából való visszatérte után. 
Mindkét terv pénzügyileg biztosítva van, minthogy az érde-
kelt községeken és területeken kívül a német automobil 
club és a német motorjármű kereskedők egyesülete is anya-
gi.ag támogatják. 
t i Simplon út melynek forgalma a Simplon alagut meg-

nyitása ota tetemesebben csökkent mióta az autonio-
bilforgalom számára megnyílt, ismét élénkebbé vált. A 
svájci szállodások nagy örömére f. évi julius hó 8-tól október 
végéig 381 automobil haladt át a régi uton. 
/V nti Autombil l'ársasag alakult Parisban, melynek első 

^ ülése meglehetős viharos lefolyású volt. Ambroise 
Colin tanár előadása után, amelyben az automobilgyártás 
megszorítását vagy legalább egy az automobilisták által fen-
tartandó kártalanítási alap létesítését indítványozta, a philo-
automobilisták is szóhoz jutottak. De Dion márki és Mr. 
(juerenet az Automobil Club de Erance jogtanácsosa kifej 
tették, hogy a mindinkább terjedő automobilipar fontos 
gazdasági tényező Franciaország életében (kilencedik helyen 
áll az iparágak közül) s hogy a legnagyobb erólylyel fognak 
ellenszegülni minden igyekezetnek, amely ezen iparág el-
nyomására irányul. A kártalanítási kötelezettség biztosítá-
sát elegendő garanciának tartják a károk megtérítésére. 

VTadászautomobii-t készíttetett magának Mr. Mac MiUan 
hírneves oroszlán vadász. Két gépről vau szó, egy 30 

l iP - s automobilról és egy 25 Ul ' - s motorról, melyek elől-
hátul hatalmas karikákkal vannak ellátva, amelyeknél fogva 
vízmosásokon és folyókon keresztül vonszolhatok. Mindkét 
gép egyébként ugyanezen okból igen magasra van építve és 
különlegesen nagy átmérőjű kerekekkel bír. Minthogy a 
gépek Kelet-Afrikában fognak használtatni, a motor és a 
viztartány a napsugarak ellen gondosan védve van. A szer-
kesztésnél lehetőleg kerülték a fa használatát és a karossé-
riák is teljesen acélból valók. 
iX utomobilon a világ körül. A francia „Le Matin" egy 

versenyt rendez jövőre New-Vorktól—l 'árisig, melynél 
hajót nem szabad igénybe venni. A sikerült Peking—Párizst 
verseny dacára ez a vállalkozás mégis keresztűivilietctlennek 
látszik, ugy hogy meginterjúvolták de Dion merquiset, ki 
is a tervet helyesli s nem hiszi, hogy az úttalan Szibériában 
a közlekedés nehezebb lesz, mint Kínában volt. A marquis 
véleménye szerint az ut nem fog 2—3 hónapon át tovább 
tartani s üzleti szempontból is sokat remél tőle, mert a 
Peking—Párizsi útból kifolyólag igen sok megrendelést ka-
pott Oroszországból. 

í j s z i r a k postaautomobilvonal, l 'ardubitz—Bohdauer—llo-
lie között a jövő évben postautomobilvonal fog léte-

sitettni a mely számára a Laurin és Klement cég máris 
négy darab kocsit szállított. 

/ v z automobil a hadseregben mindig tágabb használati 
kört hódit meg magának. Azon országok közül a 

melyekben az autómobilt katonai célokra különösen intenzív 
módon has'iiálják fel, természetesen Franciaország jár elöl 
jó példával s ezután következik csak .Németország és a többi 
államok. Mindenütt felismerték már az automobil jelentő-
ségét mint idő- és erönyereséget adó közlekedési eszközét. 
Mai képünk a mi hadseregünk életéből van véve és ÍSchünatch 
közös hadügyminisztert ábrázolja kíséretével együtt, egy 
-0—25 lLl'-s Puch kocsin. A kocsit a karintiai hadgyakorla-
tok alatt a legkisebb fennakadás nélkül állandóan használ-
ták, amit a hadügyminiszter sietett is a céggel levélben 
közölni. 
A utomobilok Törökországban. A Szultán legújabb keletű 

engedélye alapján a motorikus jármüveknek Törökor-
szágba való bevitele már nem ütközik akadályokba. Az uj 
piac szükséglete jelenleg főként teher- és postaautomobilokra 
van irányítva, melyek hivatva volnának Törökország gyár 
\asuti hálózatát kiegészíteni. A török utak szánalmas álla-
pota miatt e kocsiknak különösen ellenállóknak és szilárdak 
nak kell lenniök. Az engedély első pozitív eredménye egy 
szmirnai társulat alakulása, mely a városi és környékbeli 
közlekedést akarja automobilokkal végeztetni. Ezenkívül 



tervbe van véve egy Aleppot vagy Damaskust Bagdaddal ösz-
szekötő automobil vonal is. A beiruti amerikai konzul véle-
ménye szerint Syria, Mesopotania és Arabia sik vidékein 
nagy jövője van az automobilnak. A kaukázusi petróleum-
források közelsége miatt tüzelőanyag elég olcsó és a kara-
vánközlekedés ma már nem elégiti ki a szükségletet. 
A z 1908 évi Coup Vanderbilt, mint a rendező bizottság-

tói New Yorkból értesülünk, október havában fogják 
megtartani. Minden országból csak tiz kocsi vehet részt, és 
igy gyáranként legfeljebb három, 1100 kilogramos súlykorlá-
tozás lesz. Ezen két uj kikötés kivételével a versenyszabályok 
minden tekintetl>en megfelelnek a most júliusban megtartott 
versenyének. 

Franciaország 1908 évi Grand-Prix-jét alighanem ismét 
a Dieppe-i körzetben fogják megtartani. A tárgyalások 

ezirányban már meg is indultak, s egyedül Dieppe város 
50.000 francot ajánlott fel a rendezés céljaira ebben az 
esetben. Félő már csak az, hogy a közelbe tartozó többi váro-
sok, melyek nem a legkellemesebb emlékeket őrzik a múltból, 
vájjon ezek nem fognak-e legyő hetetlen akadályokat a ver-
seny megrendezése elé gördíteni! 
X evassore-mlék leleplezése. November 25-én leplezték le 

Levassor Emil mérnök emlékszobrát a Maillot kapunál 
pár méternyire attól a helytől, hol 1N95. július 11-én, mint 
az első automobil verseny (Párizs—Bordeaux—Párizs) 
győztese beérkezett. Mint minden egyes alkalmat, ugy ezt is 
felhasználták a franciák arra, hogy oly hires iparukat, újból 
és újból dicsőíthették. Az ünnepi szónok báró Zuylen volt, ki 
annak idején a versenynek is egyik legfőbb macenása volt, 
s igen érdekes emlékeket újított fel a kétüléses 5-ös szánni 
sárga kocsiról, melyen eltérőleg az összes többi kocsiktól a 
motor már a kocsi elején volt, melyen 48 órai megszakítás 
nélküli utazással Levassor, mint első tette meg a kitűzött 
1200 kilométeres utat 27 kilométeres átlaggal. Miután a város 
képviseletében Lampue M. az emlékmüvet átvette, az ősz 
Pauliard beszélt még a meghatottságtól remegő hangon, meg-
boldogult barátjáról és cégtársáról. Az emlékmű nagyon meg-
kapó, s Levassort ábrázolja azon a szerencsétlen kocsiján, 
melyen az 189(5. évi Párizs—Marseilli versenynél halálát 
lelte. 

A hűtővíz befagyása ellen Dr. Sleehta osztrák orvos 
^ 30°/o-es konyhasóoldatot ajánl, mely a glicerinoldatnál 
sokkal alacsonyabb hőfokokat bir ki és könnyebben szerez-
hető be, mint akár a glycerín, akár más fagyási gátló sze-
rek, mint methylalkohol és kalciumchlorid. 
A utomobiTvilágitási konkurenciát f ° g a milanói automo-

bil club a jövő év elején rendezni, a melyen ezen szak-
ma iparosai nagy számban fognak résztvenni. A rendező 
club számos értékes dijat tűzött ki a kítüntetendők számára. 
"Pár is i újdonságok. A párisi kiállítás egynehány ujdon-

ságáról, melyeknek leirása már kiállítási cikkünk ke-
retébe nem volt már beilleszthető, jövő számunkban fogunk 
referálni a „Bárdi részvénytársaság" igazgatóinak szives 
közlései alapján. 
TVAagyarország utainak térképe, az automobiltouristika 

e n é l k ü l ö z h e t e t l e n s e g é d e s z k ö z e a Magyar Automobil Club 
kezdeményezésére talán már a jövő tavaszra elkészül. A Ma-
gyar Automobil Club ugyanis felkérte a kereskedelmi mi-
nisztériumot, hogy a közutak térképeit lemásolás és sokszo-
rosítás végett bocsássa a klub rendelkezésére. Kossulh Fe-
renc kereskedelmi miniszter e kérésnek készséggel tett eleget 
és az államépitészeti hivatalok részlettérképei alapján meg-
küldötte a klubnak a magyar korona országainak területén 
levő összes állami, törvényhatósági és községi közutak raj-
zait. A klub most egyik kiváló kartografusunkat megbízta 
az ország részletes úthálózatának megrajzolásával és ezen 
munka elkészülte után az úthálózat-térképet sokszorosittatni 
fogja. Valóban régen érzett hiányt pótol ezzel a Magyar 
Automobil Club vezetősége. 

A b automobil vezetés művészete. A franciák autoniohil-
irodalma megint egy hasznos munkával gyarapodott. 

Baudry de Saunier tollából került ki, „L 'Ar t de bien cori-
duire uno automobilé" címmel. Forgatva kezünkben a köny-
vet elfog az irigység. A legszebb kiállításban, világos és ön-

magukat magyarázó ábrákkal telitve, valóban nélkülözhetet-
len kézikönyve ez mindenkinek, ki szereti s ismerni akarja 
kocsiját. Nem kell hozzá nagy jóstehetség, ha azt állít-
juk, hog.v e könyv rövid időn belül közkincs lesz, 
s legföljebb azon foir mindenki csodálkozni, hogy — hogyts 
lehettünk meg eddig nélküle? 

6800 kilométeres kirándulás egv voiturettel Iten M. 
gyárképviselő Mühlhausenböi szeptember elsején utnak 

indult ehaffeur nélkül egy 8 IIP egyhengeres, négyüléses 
Lion-koesival, hogy kipróbálja a voiturettek megbizhatósá-
gát. 64 nap alatte 6800 kilométert tett meg anélkül, hogy 
akár gépjén alkatrészeket lett volna kénytelen cserélni, akár 
__ pneumatikjait! Útiránya: Beaulieu. Metz. Miihlhaus, 
Frankfurt, Cöln, Aux la Chapelle, Düsseldorf. Bochum, 
Essen. Dormund, Bielfeld, Hannover. Bréma. Oldenburg. 
Hamburg. Lübeck. Rostok. Stralsund. Travemünde, 
Gadebusch, Schwerin. Berlin, T.eipzig, Breslau. Drezda. 
Chemnitz, Zwickau, Bayrcuth, Níirenberg. München. H m . 
Bregentz. Scaffhausen, Miihlhaus volt. Htjában mindenütt 
a legszigorúbb ellenőrzést eszközölte s igy állításai föltét-
en hitelt érdemelnek. 6800 kilométer 483 kilo benzinnel s 
ugyanazzal a pneumatic-ífarniturával, elismerjük, hihetet-
lenül szép, gyönyörű eredmény. Hazai túrázóink azonban 
joggal mondhatnék, hogy: nálunk, a mi utainkon, a mi 
benzinünkkel próbálja megtenni ennek az utnak csak a 
felit? akkor fogja igazán megtudni, hogy mi az a tura-
sport ?! 

Városi motorcsónak- Majna melletti Frankfurtban a 

városi hatóság egy fedélzettel bíró motóresónakot 
szerzett be vízépítési hivatala számára. A hajó hossza 13-5 
méter, szélessége 2-5 méter, mélyjárata 70 centiméter; el van 
látva szalonnal, melyben buffet. ruhaszekrény, toilette, élés-
kamra és ételszekrénv van elhelyezve. Van azonkívül elől 
hajókamrája kézi asztallal. A hajtómotor négyhengeres és a 
két kamra között van elhelyezve. Hajócsavar és tengely védve 
ágyazottak. 

Kereskedelem. 
A merikai automobilkereskedelem 1907-ben. Az amerikai 

automobilokból a lefolyt évban 5.5 millió árut expor-
táltak külföldre, mig a bevitel csak 4—5 millió dollárt tett 
ki. Az amerikai kivitel bámulatos fejlődését a következő 
számadatok illusztrálják a legélénkebben: 

A kivitel értéke az 1901/1902-es évben volt 1 millió 
dollár: az 1902/1903-as évben volt 1-25 millió dollár: az. 
1903/1904-es évben volt 1-75 millió dollár; az 1904/1905-ös 
évben volt 2-50 millió dollár: az 1905/1906-os évben volt 
3-50 millió dollár: az 1906/1907-es évben volt 5-50 millió 
dollár. 

Az amerikaiaknál azonban a gazdasági krizis hatása 
alatt dacára annak, hogv különösen az exotikus országokban 
nagy n'aeot teremtettek maguknak, bizonyos tulprodukció 
állott be és máris hirdeti az American Motor Car Manu-
faeturers Associat'on. hogy az amerikai gyárak fel fogják 
keresni az európai piacot. 
A utomobilbérkocsik Bécsben. A béesi bérkocsis ipar-

testület az Automobilsyndika tussal egvetértőleg elha-
tározta. lioey az automobilbérkocsikat a jövő év ánrilis ha-
vában helyezi forgalomba. A bérkocsisok közül különben 
már harminc látogatja a soffőriskolát. ahol etrv a syndikátus 
által rendelkezésükre bocsátott „iskola-kocsin" gyakorolják 
a vezetést. 
A „Dresdner Automobil-Droschken Gesellschaft" alap-

tőkéjét 30.000 márkáról 170.000 márkára emelte fel. 
Drezdában, amint e hirből látjuk, az automobilbérkoes:k 
iígye elég kedvezően áll. 
f y pénzpiac helyzete, a mult hét folyamán némi javulást 

mutatott, ami az automobil kereskedelemre meglehetős 
kedvező, mert hisz köztudomásu. hogy az automobilipar kri-
tikus helyzetét főként a bőrzekrizis idézte elő. 
T T j magyar vezérképviselőség. A Laurin <<»" Klement cég. 

mint értesülünk, magyarországi vezérképviselőségét e 
budapesti lerakatára bizta, amely motorkerekek, kis kocsik; 
luxuskocsik és teherkocsikra vonatkozó ajánlatokat n jung-
bunzlani gyár áraival teljesen megegyező árban szállit. 



Egyletek, körök 
és amatőrök 

szíves figyelmébe ajánljuk 

a legjobb vero-
nai és solingeni 

VMÜardjainÜat 
és kitűnő készitményü 

vivófelszereléseinket 
olcsó árak mellett. U. m.: 

Olasz és magyar vlvókardok darabja kor. 6.30, 5.60, 
6.20, 6.3d, 7.50 és 8 . - ; pengék kor. 2.20 és 2.60. 

Francia és olasz vitörök darabja kor. 5.— és 7.50, 
pengék kor. 1.50 és 1.60. 

Vivókard-fejvédek drb K. 8 . - , 10.—, 10.50, 11.—, 12.-, 
12.60 és 15.—. 

Vitör are- és fejvédek drbja kor. 4.50 és 7.50. 
Vivókard-keztyük drbja korona 4.76 és 6.25. Piírbujkardok, kurd mellvédek, vivokabátok stb. stb. 

Továbbá választékos nagy raktárt tartunk : 
Fegyve rek - , töltények-, vadászat i és halászati felsze-
re lé sekben , to rnasze rek - , football-, l awn-tenn i s - , kor-

c so l yák - ó s m indennemű sport -árúkban 
Nagyobb vételnél árkedvezmény! 

Kereskedőknek e l őnyárak ! 
- Árjegyzék ingyen és bérmontve I = 

Zubek Bertalan és Társa 
sportcikkek árúháza 

Budapest, IV. Muzeum-körut 29. szám. 

S I M O N P l L 1 

PEJTSIK KÁROLY 
József Főherceg 0 cs. és kir. Fensége kamarai szállítója 

f é n y k é p é s z e t i c z i k -
k e k s z a k ü z l e t e g ) 

BUDAPEST 
IV., Városház-utca 1. sz 
(Tapy Koiuth Lajos-utcza 4.) 

Ár jegyzékke l és felvilágosítással a 
l egnagyobb készséggel szolgál . 

BUDAPEST, Vác i -körú t 2 5 . sz 
J ó h i r n e v ü s z á l l o d a 1 0 0 s z o b á v a l . S p o r t -
e g y l e t e k l e s z á l l ó h e l y e . A m a r g i t s z i g e t i 
s po r t te l ep tő l l U órány i ra . D i r e k t v i l l a m o s 
ö s s z e k ö t t e t é s a z ö s s z e s s p o r t t e l e p e k h e z . 

B U D A P E S T , 

VI. ker., Aradi-utca 32. 

ajánlja acélpléh, bolti 
gőr-redőny, nap-

ellenző és esslingeni 
ablakredőny gyártmá-
nyait kartellen kivül legol-

csóbb árak mellett. 

Kérjen ajánlatot! 

" » « f o ) l px 11/ Atko. 
^^ ZOtt liiiliúh >'» ? 

Köztudomásu, 
hogy köhögés rekedtséo és 
elnyálkásodásnál legbiztosab 

ban hatnak a Világhírű 

= EGGER-fóle  
M e l l p a s z t i l l á k , 

m lyck a oyomrot nem rontják 
és kitü-K i?üek 

KnpliatAk minden irydgj. 
• urtilrbui <• dr«(MÍlbaii, 
Doboza IK. és2 K. (Prófcadotioz S0< I. 
N á d o r - g y ó g y s z e r t á r . 

Budapest VI.. Vaci-körut 17 sz 

"Éljen I 

F.UtJKR mellpanBiiliH csakliamnr 
m e t u r v O a y l t o i t ' 



B U D A P E S T — B É C S 

Rutorftiíllitfri és berak 
túrozúsi vóllalota. 

Képviselve bel- és kül-
földön minden nagyobb 

városban. 

= BUDAPEST, = 
VIII., József-körut 18. sz. 

malik Zsigmond 
kerékpár-készitö és javitó műhelye, 

BUDAPEST, X . k e r . G e r g e l y - u t c a . 
E l f o g a d m e g r e n d e l é s e k e t a l e g j o b b I { c*rc*\t r\árr\\f 
angol a n y a g b ó l készült Í \ C I C R p d l ü K I d 
2 évi jó tá l lás mellett , l e g e g y s z e r ű b b kezelésű automobi lokra 
(motorkocs ikra . ) Z o m á n c o z á s o k , n ikke lezések . valamint minden 
e s zakmába v á g ó munkák a l ego l c sóbb árak mellett eszközöltetnek 

A legújabb szerkezetű (modellü) új kerékpárokat 
120 koronáért szállítja. 

—=EÊ =EE Árjegyzék Ingyen és bérmentve. -
)Kerékpárok és varrógépek raktáron.^ 

Elsőrendű alánlatok! fTOmÓllli h i t o l t Elsőrendű ajánla.ok! 
Válaszbélyeg melléklendő. J í r C l U C I y l I I I I C I • Ké j e n prospektust! 

Kezes és kezes nélkül katonatisztek-, papok-, lelké-
szek-, udvari-, állami-, megyoi- és magántisztviselők, tanítók, 
kereskedők, iparosok, nyugdíj ogosult hölgyek, kereskedelmi 
alkalmazónak és magánosoki ak 1 4—20 évig terjedő időre 
havi, '/<, V» és egész évi tőkekamat-törlesztéssel I 

Különlegesség: A páris-bécsi enquéle értelmében tőkésítem a jövedelmet. 
T o l v ó l n n I l i t ő l I 8 0 0 koronától feliebb I. II. is III 
UGMíalUy l l l l c l 1 helyre földek-, városi és vidéki há-
zak, nyaralók, gyárak, füldőépülotek, malmok, ásványvíz és 
egyéb források és kőbányákra, a becsérték 8 4 részéig. 
Pnitpei hitol ' épitésfélben levő ingatlanokra 2—3 
" P l l C O l I l i l C l • részletben, oly arányban, amilyen arány-
ban az építkezés előrehaladt. 

bank- és magánadósságok konvertálása! 
Előnyösen I Szolid alapon és gyorsan eszközlöm mindezen 
fenti müveletekot elsőrangú bel- és külföldi intézetek által. 
ZÁBORSZKI JÓZSEF leszámítoló es hankiroda. Budapest, VI„Sziv-ü,28, 

Valódi Perez-féle veronai 

Vivó-eszközök 
Barbasetti, Perez, Radaelli, 

Parisé mintájú vvókardok ét 
vilörök. Kard- és törpengék 

Perez patent T pengék. Vivó-

keztyük-, arc- és fejvédők. 

Párbaj-knrdok és pisztolyok. 

CéllHvö pisztolyok és puskák. 

Athletikai sportczikkek. 
Diszkosz, gerely, suly. 
A MASz. hivatalos képviselője által felülvizsgált és 
h i t e l e s í t e t t sportczikkek ( M T * e j r y e -
c l ü l i raktára. Téli sportcikkek. Ski, szán, 
korcsolya. Sportegyleteknek engedmény. Összes sport-
cikkekről képes árjegyzéket ingyen és bérmentve küld 

KERTÉSZ TÓDOR sportáru-iizlete 
BUDAPEST. IV. KER., KRISTÓF-TÉR $ ALAPÍTTATOTT 1861-BEN 

festek 50 koronától ieljebb 10 koronás részletekben 
életnagyságban, élőmintáról vagy fényképről is. 
Iparművészet tervezések, fabeégetések, tájképek, 
szentképek, Rákóczi, Kossuth, Petőfi, Aradi vér-
tanuk arcképei, val mint általam is festett mester-

művek másolatokban megrondelhetők 

LDaróczy Sándor 

f e s t ő m ű v é s z m ű t e r m é b e n Budapest, VIII. , Szüzi-u. 3. sz, g s a s s 

»s Magyarok! A kész ruha bécsi gyári munka! « 
Klein Adolf férfi-szabó-üzlete 

Budapest, VI., Dessewffy utca 23. sz. 
Készit mérték szerint öltönyt vagy felöltőt 15 forinttól 
feljebb vüódi gyapju-szövet maradékokból. — Több évi 
tapasztalatomat Neulánder Testvérek és Welr«r és GrUn-
baum cs. és kir. udvari szabóknál szereztem. 

~ M ű v é s z i e s m u n k a . 

l w 

N E M Z E T I 8 P O K T " 
•gyes számai minden 

nagyobb tőzsdében kaphatók. 
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Néhány levélből: a l e g k e d v e l t e b b ! 
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HaW*»y József. 

Soha más pnoumatikot nem fogok 
használni. 

Dr. VVellner Gyula. 

•a; 

V E Z É R K É P V I S E L E T 

VAS GÉZA ÉS FIA 
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Rovatvezető : Remetei Kövnry János. 

December hónapja a vadászatban. 
Fehér lepel, hótakaró fedi a földet, köd ül az égen, nyo-

masztó csend terjeng a szunnyadó természet ölén mindenfelé-
A levegőt, lomha szárnyaikkal nagy fekete madarak szeldesik 
át, érdes krákogó hangjuk messze rémesen hallatszik, hogy 
kár . . . kár . . . 

Nincs ezenkívül semmi hang, semmi nesz, még a szellő 
is elpihen a kiálló növényi vázak s az erdő lombtalan fái közt; 
ha mégis a sivitó északi s?él egy-egy nótára is gyújt, a libegő 
falevelek már nem tapsikolnak a mult hóról ismert koncert-
nek. Nagyon kevesen vannak. Társai már mind ágról szakad-
lak, elfeküdtek a mulandóság nagy avar sirjába, s hogy mú-
lásuk még könnyebb l even — ráborult a hideg, fehér szem-
fedő. De ez a ,,fehér szemfedő" hieroglifekkel van tele raj-
zolva, cifra ákombákomokkal, melydk azonban a vadásznak ko-
rántsem megfejthetetlen Írásjegyek, süt titkokat tár fel azok-
nak. kik szivükön viselik az erdő lakóinak sorsát jóban, rossz-
ban; ezek olvasni tudnak belőle. Ez a telerajzolt fehér sző-
nyeg ugyanis az a vadásznak, ami a térkép az oceánok hajósa 
kezelteti; csakhogy azok a különböző pontok, vonalak rajta 
nem szigeteket, fokokat jelentenek, hanem életmagyaráza-
tokkal szolgálnak, mert hisz a vad nyomai, életjegyei rajzo-
lódnak bele a hótakaróba. Ebből aztán könnyű kiolvasni a pa-
gonyok titkait: kedves vadjaink jelenlétét, számarányát, vo-
nulási irányát s minden mozzanatát megmagyará'zák. De 
megmondják azt is, hogy a hívatlan vendég nem-e tertt láto-
gatást vadjainknál és hogy látogatása mi eredménnyel járt; 
egyúttal útmutatást is kapunk az esetleg mcgiamétlendő láto-
gatás kellő fogadtatására. A vadak elvonultsága miatt külön-
ben most az életjelenségeknek kevés nyomát találjuk; a ma-
dárélet |>odig egészen szegény. Itt-ott, egy-egy húros, vagy 
kósza fenyves madárcsapat kering; mintha hangtalan han-
gokat riszálnának stimolatlan szerszámjaikon. Az apró inada 
rak közül a széleken sármányok, piros mellű pirókok, csettegő 

ökörszemek, borzas, fázékony cinkék tünedeznek fel. A fekete 
rigók az erdőből a kertekbe helyezik át tartózkodási helyüket 
s jönnek-mennek folyton nyugtalanul. Nagv hideggel a har-
kályok is az emberi lakok közelét keresik s szorgalmas kala-
páesolásu'k most már vajmi ritkán hallatszik az erdő csöndje'-
Ih'U, a kerg szutyóka (Dendroeopus milior) is inkább a kerti 
almafákon berregted kis kalapácsát, mint az erdei fák or-
vain. A madarak helyváltoztatásai miatt a vöb*"ek és berkek 
szárnyas világát egészen átváltozott mik találjuk és ezek közt 
nem hiányzik a káros elem sem: a gyilkos héja, karvaly, rán-
dul- sólyom, melyek utánuk vonulnak az ember közelében 
védelmet kereső szárnyas madárnépnek. A lomhán gunyasztó 
ölyvek is minduntalan szem elé kerülnek, sőt imitt-amott 
egy-egy itt cseppent vércséi (Cerelmeis tinnunculus), sőt 
nagyon fehéredő kabát (Circus eyaneus) is látunk. A réti 
sasokat (llaliaetus albicilla) sem hordja el mind a zimankó, 
nagy hóállás mellett aztán juj a vadászterület nyúljainak. 

E hóval elérkezett a társasvadászatok főideje. A legna-
gyobb nyúlvadászatok e hóban rendeztetnek. A nyúlon kívül 
a sörtevad képezi még a téli szezon vadászszenvedelmének 
főtárgyát; bár e hóban ezek a kormos erdei mumusok már-
már görgetni (bugni-párosulni) kezdenek. A szarvas, dám-
hitén és őzsuta lelövése folytatható ott, hol a vadállomány 
szabályozása megkívánja a ritkítást. Időváltozások alkalmá-
val, amidőn az idő lágyra fordul, ennek következtében a hóta-
karó olvadásba megy és kö'Vetlen hideg beálltával jégkéreg 
képződik, akkor mindenféle vadászatnak szünetelni kell és a 
vadnak mindenféle nyugtalanítása kerülendő, mivel a meg-
iramodott vad lábait a kemény hófelület nemcsak hogy vé-
ressé sebzi, hanem valósággal ennek következtében teljesen 
tönkre is megy. A gyenge, karcsú Iáim őzöket rendszerint az 
ilyen időjárás szokta legjobban megviselni, áll ez a ónban 
a fő- és dámvadra is. Az őzbak is még lőhető; a zergebak e 
hó 15-től kezdve augusztus l - ig a tilalom védelme alá keriil: 
valamint e hó végével a szarvas-, dám és őzsutára is meg-
szünteti a törvény a vadászatot. Kllenben aktuális a farkas, 
róka, mint mindig, ahol van. A fácán- és foj/o£i/-vadászatok is 
lassanként xirlatra kerülnek. A túzok már csak nagy hajta-
sokban, lovas hajtók segélyével lőhető. Császármadárra e 
hó 1-ével tilos a vadászat! Vadlúd, kacsa, a nyilt vizek körül 
olykor még puskavégre keríthető, de ez alkalmak minél rit-
kábban kínálkoznak. Általában a közép és apró vadra a tüze-
tes vadászatnak e hóban vége; de a vadvédelmi szempontból 
annál inkább iildözendők .1 dúvtulak és szárnyas ragadozók. 
ez utóbbiak uh a segélyével is. Mátyásnak, szarkának és szürke 
varjúnak is folyvást a nyomában kell lenni és nem kell tőlük 
azt a kis „ólmot" sajnálni. 

A fövad a hideg miatt a sűrűségeket bújja; az őz-suta 
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a bakkal a sürü gazokban lappang; a meddők és gidák ked-
vező időben az uj vágásokba is kiváltanak. A sörtevad 
völgykatlanokban s széltől védett sűrűségekben vonul meg. 
erős kanok pedig a kondáktól külön válva csatangolnak. A 
medve rejtekhelyére vonul, a borz is barlangjába húzódik, • 
sőt a róka is búvik a zimankó elől. Az apró szőrmés ragad.-
zók csak tiszta, csendes időben bújnak elő oduikból. A tú:.vi. 
össze-vissza jár-kel s roppant nagy utakat tesz meg az ös/i 
vetések miatt. A fogoly a süriis helyeket s hóállással az cin 
beri lakók közeiét keresi. A nyúl a zimankók elől szintén n 
falvak közelébe s az erdőkbe vonul, jó idővel azonban a tér 
ségeken fekszik el. 

A téli nagy vadászatok zárlatával a megmaradt tör/svad 
védelme, óvása és gondozása képezi a vadász főteendőjét. A 
szigorúbb napok beálltával az etetés nemcsak megkezdendő, 
hanem az még hatvánvozottabb mérvl>eii folytatandó is •— és 
e mellett nagy gondot fordítunk a hurkolok és lesipuskások 
körmeire is. A friss hóeséseket mindig ki kell használni a 
hurkolok s más hívatlan vendégek nyomozására s igyekezni 
kell tettenérni a körmölőket. Az ilyen vadorzások elterjedésé-
nek meggátlására a legsikeresebbnek Ígérkezik a megtorlások-

szire tündöklik. Olvika annyira fel van szerelve mindenféle in-
strumentumokkal, mintha valami expedícióra indulna. 

Az erdő alatt csapatba verődve, türelmet lenül várja a 
hajtók serege a vadászokat. Alig, hogy megpillantják őket, ro-
han, szalad versenyt mindegyik elükbe, hogy ki-ki biztosíthas-
son magának 1 v adászsztket, patrontáskát, vagy akármit. Jól 
tudják, hogy az ilyenek hordozásáról külön borravaló jár ki a 
vadásztól. Lárma, zsivaj mindenfelé, míg közibük nem reccsint 
a rendező, mire aztán elkussolnak. Felállnak a vadászok, be-
osztják a hajtőkat. Ez sem megy simán, a jó kedv mindunta-
lan megnyilatkozik, de hát elvégre mulatság az egész. Megkez-
dődik a vadászat, bezáródik a kör. Ilopog a puska jobbra-balra. 
Van vita, dicséret, kifogfis, némelykor még egy cifra káromko-
dás is, de ott a házigazda mindenütt, megadja a dicséretet, 
elsimítja a félreértéseket, míg végre a mulatságnak is végét 
jelzi a gyomor. 

Itt aztán a vadász úrnak biz' ki kell tenni, mert ezeket 
a kifáradt és kiéhezett vadászokat nem egy könnyen lehet egy-
két-husz itcével elhallgattatni. Képünkön is látható, hogy a házi 
gazda nemcsak jól elkészült minden eshetőségre, hanem vendé-
geinek kényelmére, a sok jó enni-inni valón kívül, még a „fe-
hér abrosszal teritett asztalról" is gondoskodott, az megmond-
hatja, hogy az eféle dolog a szabad természetben — nagy luxus 
számba megy. 

VadAszeln-d a imtrni erdőben. 

nak ma már ama nem szokatlan és mondhatni igen bevált 
módja: a delikvens a tettenérés pillanatában, minden hatósági 
beavatkozás nélkül, ugy részesittessék megfelelő fogadtalás-
b-in, hogy kirándulásának emlékeit feledni soh'se tudja. A 
héjakosarak, karócsapdák s mindennemű kelepcék, a kárté-
kony vadak irtása végett használatban tartandók. Az uhut 
mindig alkalmazzuk; ha pedig nagyobb invázióval állunk 
s emben. a mérget is alkalmazásba vehetjük már a kártéko-
nyak pusztítása végett, kivált a varjuknál, de főképp a róka 
komáéknál! 

Dr. Polonyi Dezső, amatőr felvétele. 
(Zeiss Doppel-Anastiginat.) 

Képeinkhez. 
A tá rsas vadászatok ideje e hónap. Puskás nép nagv 

ban készül az ilyen mulatságszámba menő vadászatokra. Részt 
vesz még az olyan, is, akinek puskája máskülöniben egész év-
ben a falon szokott lógni, más békésebb természet ti szerszámok 
társaságában — a rozsda marja, nem csillog! Egy kis „smirgli 
papiros, meg egy kis jófajta „petróleum" haiíiar kiköszörüli 
a csorbát. Izgatott készülődés, lótásfutás mindenfelé. A vadá-> 
(írnak, a házi gazdának is gondot Ad az ilyen mulatság. Ked-
ves mindegyik vendége, azt akarná, hogy mindegyik külön 
külön is, a nap hűse legyen. 

Igen ám, de a nyulak is értesülnek az e fajta készülő 
desekről, nekik ih van beleszólásuk. Kireperálják ócska bun-
dájukat, uj csizmát húznak a kft hátulsó hosszabbik lábukra 
az elülső rövidebbre jó a papucs is. Aztán, gyerünk csak' \ 
többi már az 0 dolguk. 

Hosszú sorban szállingóznak a cifra sallangós szerszá-
mokkal, csörgőkkel megrakott szánokban a vadászok- Ürege 
ifja vegyest, kipirult arcokról a kedély, a jókedv már masz-

Orvosi megfigyelések az athéni olympiai 
játékok tartama alatt. 

Irta: Dr . A . Smith . 
(Második közlemény.) 

A német és angol csapatok forinakülönbségét főképen 
egy összehasonlításból láthatjuk. Egy német sportsman, ki 
dacára alkalmatlan voltának, részt vett csapatja küzdelmei-
ben, ezek után rendkívüli nagy szivtágulást mutatott, amely 
a gyakorlat előtt kétszerese volt a szivnagyságnak. Az angol, 
ki hasonló indiszpozicióval küzdött és a gyakorlatok előtt a 
többi angolhoz hasonlítva aránylag nagyobb szivtágulása 
volt, győzött a futásban, amellett még szive is jóval meg-
kiseblx'dett. 

A többi nemzetek képviselői, amennyiben a vizsgálat 
megállapíthatta, keveset különböztek a németektől Itt is ál-
talában mutatkozott a tréning felületessége, továbbá nem vei-
tek a sportot oly lelkiismeretesen, liogy annak kedvééri az al-
koholról és más káros szokásukról lemondjanak. Ennek meg-



felelőleg többen voltak kikűldve, kik inkább egy begyakorolt 
művészet jellegét mutatták, melyhez testük is alkalmazkodott, 
mint akik komolyan küzdöttek volna, erőkifejtésüknél pedig 
szellemi és testi tényezőik szóbajöhettek volna. 

Ha elfogadjuk, hogy az athéni kiválasztott anyag, kis-
sebb szám mellett is jobb eredményt mutathatott volna fel, 
mint ezek a nagy és kevéssé választékos csapatok, ugy az 
athéni megfigyelések határozottan elénk állitottak egy kér-
dést, amely a sportkörökben már évek óta fontos vitakérdés 
volt: a művészi testfejlesztés értékének kérdése szemben a test 
higiéniai kiképeztetésével bizonyos munkaképességre. Kétség-
telen, hogy a csodálatos mutatványok, amelyelvet egy egyol-
dalú izomkiképzés alapján tornászaink és az északi tornászok 
mutattak, az egészségre és a test ellenálló képességére nem-
csak hogy teljesen értékteleneknek, hanem határozottan káro-
saknak bizonyultak. Épen a mütornászoknak volt kivétel nél-
kül nagy szivtágulásuk viszonyítva a könnyű atlétákhoz, oly 
szivtágulásuk, amelyet az orvos rendelőóráin nem minden ag-
godalom nélkül konstatálna. A szívnek további jelentékeny 
tágulása, amely az athéni napok alatt soknál mutatkozott, a 
szívizom működések nem közömbös jellegére vallott. 

Amennyire biztos, hogy huzamos időn át való erőlködé-
sek, torna-gyakorlatok, amint azokat a versenyeken produkál-
ják, ifjúságunknak egészségi szempontból való gyakorlatok-
nak nem ajánlhatók, mégis mellőznék, ez annyit jelentene, 
mint a gyermeket a fürdővízzel együtt kiönteni. Azonban ez 
esetben is az arra hivatottakat jól meg kell választani és ugy 
a kiválasztásnál, mint a tréning bizonyos eredményéig és még 
tovább arra kell bizni a főszerepet, ki a modern szí v vizsgálat -
ban jártas. És ezt annál energikusabban kellene követelni, 
minthogy a minduntalan fellépő szivzavarok sajnos nem di-
rekt a szíven fellépő szenzációkban, hanem a legerősebb ter-
mészet mellett is csak az indirekt fellépő „ideges" zavarokban 
jelentkeznek és a sportgyakorlatokat, amelyeket egy megszo-
kott, egyenletes tempóban üzünk, vagy egyáltalán nem, mint 
pl. a tornát, vagy mint a távgyakorlást, a rossz szívműködés 
folytán, kis mértékben befolyásolják. Minthogy a harmincas 
évek közepétől kezdve, a szívszélhűdés, szivbénulás azon lát-
szólag legerősebb testalkatúak közül szedi áldozotait, kik 
majdnem kivétel nélkül szivizomgyüngeségben szenvednek, 
egész határozottan kell követelnünk, hogy csak azokat a sport-
fajokat űzze ifjúságiink, amelyek a szivet nemcsak nem ront-
ják, hanem azt még jobban erősítik. Ezt nemcsak hadsere-
günk érdeke, hanem gazdasági érdekünk is kívánja, amely-
nek egyáltalán nem közömbös, hogy sok férfiú legszebb ko-
rában dől ki, oly korukban, midőn produktív erejük tetőpont-
ján állanak és kiskorú családjuk hátrahagyásával a társadal-
mat terhelik meg. 

Az ily nagy intézmények sportértéke, mint az olympiai 
játékok, nagyban közreműködik, hogy kellő szervezés mellett 
az eredményt és a testi állapotot összehasonlíthassuk és meg-
állapítsuk, hogy mily életmód, egyesek különös, nagyképes-
ségü tehetségétől független tréning legalkalmasabb a test 
elképzelhető legáltalánosabb kiképzésére. 

A nagy nehézségek, melyek a vizsgálatokkal szemben 
felmerültek, a babona, a sportemberek érdeklődésének csekély 
volta — minthogy természetesen mindenki a versenyre és sa-
ját működésére gondolt —> ezúttal még lehetetlenné tette, 
hogy az egész anyagot kihasználjam, továbbá a megvizsgáltak 
legnagyobb része még nem küldte vissza a fontos kérdőíve-
ket: de ezt az első alkalommal még nem lehetett elvárni és 
követelni. Az, a nagy érdeklődés, melyet az idegen kormányok 
képviselői a vizsgálatok érdekében mutattak, a következő játé-
kon, kellő rendszabályok mellett, nagyobb tudományos ered-
mények reményét keltik. Ez annál inkább is kívánatos, mert 
a kérdésnek sportoldala mellett nagy tudományos háttere is 
van, pl. a szivtágulás keletkezése és jelentősége, melyet csak 
ily vizsgálatok segítségével lehet megoldani. 

l logy a sportot a higiénikus testgyakorlás körébe beil-
lesszük, az első feladat az volna — mint az a távlovaglásnál 
történik — hogy nem kizárólag a legkiválóbb eredményt dí-
jaznánk, hanem a formát is függetlenül méltányolnánk. Ez-
zel a jó tréningre mindenki kényszerítve volna és a sport a 
hazárdjátékok közül, amint az Németországban nagyrészi-
ben van, kiemelkednék. 

Egynéhány, szerintem jelentékeny utasítást szeretnék 
tanácsul adni, amelyet a legközelebbi olympiai játékok egyi-
kére való kiküldetésnél meg lehetne szívlelni: 

1. A kiküldendő csapatok megválasztásában kizárólag 
az utolsó évek eredménye és a forma legyen mérvadó. A nem-
^'tközi küzdőterek és stadionok nagyságára tekintettel, a 
külső megjelenés és a szépség alárendelt szerepű. 

2. A kiválasztott csapatok becsületszóval kell, hogy kö-
telezzék magukat a tréning bizonyos időn át való szigorú be-
tartására. 

3. A kedvező körülmények ne szolgáljanak arra, hogy 
minél nagyobb számú csapatot küldjünk ki, hanem osszuk 
ugy be, hogy a sportkörök és az orvos által kiválasztott csapat, 
a távoli, hasonló klímájú, lehetőleg szórakozásban szegény 
helyen, orvosi felügyelet, szakszerű sportvezetés mellett elő-
készülhessen a versenyre. 

Nem volna felesleges egy magasabb társadalmi fokú 
nevelés sem — természetesen nagyon tapintatosan kellene vé-
gezni — továbbá utasítás a nemzetközi küzdelmekben való 
viselkedésre, minthogy a küzdelmek eredményénél a nézetel-
térés soha el nem kerülhető. 

Vége. 

Az előhívásról általánoságban. 
Az előbivási vegyfolyamat a szerint, amint a lemez he-

lyesen, esetleg túl-, vagy alexponálva volt, különbözőképp 
megy végbe: 

Ha az expozícióval nem vagyunk teljesen tisztában, 
illetve ha nem tudjuk, hogy az helyes volt-e vagy nem, ak-
Kor nem szabad a lemezt tetszésszerinti töménységű s össze-
tételű előhívóba tennünk, hanom előbb meg kell győződnünk 
az expozíció helyességéről olyképp, hogy a lemezt először is 
egy már többször használt, vagy pedig egész hig, illetve 
gyenge előhívóba teszszük, s abból, hogy a kép hamar vagy 
későn jelenik meg, következtethetünk azután a túl- vagy 
alexpozicióra. 

A túlexponált lemezen a kép igen hamar jelenik meg 
az előhívóban s a lemez felületén sokkal előbb lesz kész, 
még mielőtt az előhívónak ideje lett volna a lemez rétegé-
nek belsejében is a kellő hatást kifejthetni. Ha pedig az elő-
hívást, a képet erősítendő, tovább folytatjuk, ugy az csakha-
mar eltűnik az egész felületen elterjedő fátyol alatt s ka-
punk egy gyenge negatívot, melynél az árnyékok nagyon is 
fedettek, a világos részek azonban nem. 

Alexponált lemezeknél ellenben a kép a lemez felüle-
tén csak lassan fejlődik, s hogy az árnyékokban is részlete-
ket kapjunk, igen soká kell előhívnunk, miáltal azonban az 
előhívónak a lemezréteg belsejébeni hatása mindinkább fo-
kozódik s egy tulsürü, kemény negatívot kapunk. 

Túlexponált lemezt tehát a fönti okból lehetőleg las-
san kell előhívnunk, hogy a lemez gelaiinrétegéuek ideje le-
gyen fölázni, illetve az előhívónak a rétegbe jól behatolni. 
Az előhívó pedig magasfoku redukáloképességgel birjon, 
hogy a réteg belsejében is lehetőleg sok bróniezüst redukál-
tassak. 

E célból lassan működő, de azért magasfoku fedőerővel 
bíró előhívót kell használnunk s az előhívó működési gyor-
saságát nem egyedül az oldat hígításával, hanem inkább kés-
leltető anyagok hozzáadásával, esetleg az oldat lehűtésével 
kell mérsékelnünk. 

Alexponált lemez előhívásánál ellenben használjunk 
gyorsan működő, de kevés fedőképességii előhívót, még pe-
dig olyat, melynek redukáló erejét hígítással mérsékeltük. 

Egy nem rapid jellegű előhivóanvaggal mindkét eset-
ben egész jól ki fogunk jönni, még pedig akként, hogy alex-
ponálásnál hig s nem hideg, túlexponálásnál pedig erSsebb 
összetételű, lehűtött s brómkális előhívó oldatot veszünk. 

Rapid e lőhívó, túlezix>zieió esetén egyáltalán n e m 



használtató, mert dacára a brónikálíhozzáadás s a lehíi 
tésnek. még mindig igen gyorsan működik. A gyakorlatból 
tudjuk, hogy pl. a hydrochoninnnl pillanatfelvételeket eges.-
jó! olöliivhatunk inig ellenben a nn'tol tulexpozició esetén 
teljesen hasznaveh: tétlen. 

Sokan ajánlják a túlexponált lemezt, előhívás előtt 
brómkáli-oldat a tenni, mi azonban nem célszerű, mert ez 
által a réirg belsejébe, túlságosan brónidus, tehát késleltető 
oldat kerül, s míg ez az előhívó méiységbcní hatását hátrál 
tatja, addig a felületi hatás nagyon is gyorsan megy végbe, 
l edig túlexpozicíó esetén ép az ellenkezőre kell törekednünk. 
Kz "kliól sokkal e.'Uzerübb a lemezt előbb egy rendes imrmá 
lis ,',-szetételü előhívóba tenni s a felületi gyors hatást brúni 
káli hozzáadásával mérsékelni. 

Az'lőtt az volt n vélemény, hogy az alkália menny i-
- •'•L-nek az előhivóhozi aránya megváltoztatásával az oldat 
sajátosságai jelentékenyen befolyásoltatnak s ezokból alex-
I onált lemezekhez sok alkálíát s kevés előhívó anyagot, túl-
i xponálthoz pedig e-ak gyengén alkalikus s több előhívó 
anyagot tartalmazó oldatot használtak s ezért az előhívókat 
bizonyos előszeretettel két külön oldatban készítették. E nézet 
azonban nem volt helyes, amennyi en a különféle arányban 

hydroehinon. gl.vein, eikonogén, diogén, hivandók elő, alkália 
gyanánt mindig hamuzsírt vagy szódát használva. 

Ez előhívókat normális hígításban használjuk (legjobb 
egy már használt, oldat), bő mennyiségű brómkáli-oldatot 
<1: 10) adva hozzá s azonfelül szükség esetén még le is hűt-
jük az oldatot l>,\lobot! apró jégdarabokkal. 

Ha mindennek daeára az előhívás mégis gyorsan 
menno végi •. ugy egyszerűen még több vízzel hígítjuk föl 
az előhívót. 

Tetemes túlexjiozic'ó esetén a negatívok nem e éggé 
födöttek, ha azonban akként hívunk elő. hogy az árnyré-tzek 
meglelietős tiszták mar idnak, ugy a lem; zekel utólagos 
megerősítéssel igen könnyen jól másolhatókká tehetjük. 

1/ gjobbau ajánlható az, utóbbi esetben a glycin-hamu-
zsir előhívó, mely igen tisztán dolgozik s működésének gyor-
sasága már csekély mennyiségű brómkálival is tetemesen 
csökkenthető, s minthogy nála a lehűtés s a mérsékeli, hígí-
tás már magas fokban kés elhetöleg hat. ugy módunkban áll 
vele igen könnyen egy. bár lassan működő. de mindamellett 
erős hatású koncentrált előhívót készíteni, s mely azután 
megfelel mindama föltételeknek, melyek egy túlexponált 
lem z előhívásához szükségesek. 

összekevert előhívók sajátosságai lényegileg csak az előhivási 
gyorsaságnak az összetétel által eszközölt megváltoztatására 
vezethetők vissza, már pedig ugyanezt egyszerű hígítással is 
elérhetjük. 

Az utóbbi okból az eiőhivók jelenleg többnyire csak 
egy oldatban változatlan összetétellel készíttetnek s hatásuk 
főképp liigitás, brómkálihozzáadás s bizonyos liőmérsékrc 
való lehűtéssel mérsékeltetik. 

Röviden exponált lemezekhez főképp a rapid előhívók, 
mint amidül, rodinal, metél hamuzsirrai, azután brenzkate-
chin s glycin. maró aljakkal ajánlatosak. 

A normális expozícióhoz előírt előhívók egyenlő rész-
Len vízzel higittalnak, s ha pedig a lemezek esetleg hajlandó-
ságot mutatnának a fátyolosodásra, ugy a folyadék még bi-
zonyos fokig le is hütendő. 

Rövid pillanatfelvételeknél a brenzkatechin előhivi' 
maró nátronnal, mely igen tisztán s fátyolmentesen dolgozik 
s azonkívül ami részletet csak lehet, kihoz, e tekinteti,, i 
minden más előhívónak fölötte áll. 

Könnyen fátyolosodé lemezeknél a brómkáli hozzáadás 
olhagyandó, mert ez a részletek kifejlődését az árnyékokban 
hátráltatná; ha pedig a negatívok keményeknek mutatkoz-
nának, ugy ezen az oldatnak nagyobb mérvbeni hígításával 
segíthetünk. Ajánlatos továb'á a lemez'ket az előhívás előtt 
d<stiilált vízben lieáztatni, hogy az előhívó a lemez rétegé, 
nek belsejébe nehezebben hatolhasson l>e. 

Vizhozzáadás az előhívó erejét nem csökkenti, brómsók. 
továbbá az előhívó élegülési termékei azonban igen. 

Túlexponált lemezek lassan működő előhívóval, mint 

Velencei képek. |„.. Polonyi Deisü, iim.-itör felvétele. 
(Zeiss Üoiipel-AMastiKiiiiit.) 

r~\ldat kék színű diapositivekhez. Vtzrészletek, holdvilágos 
V ejszerü képek, felhőről felvételek és romokról készült dia 
positivek feketés szinti képei kék szilire változtathatók át a kö-
vetkező oldattal. 

A hosszú ideig tehát jó alaposan kifixáit és kimosott dia-
positivek a következő oldatba jönnek: 

• l» V i z «•>.-» cgm. 
Vörös vérlugsú 10 gr 
Z » (i2.-> cgni* 
Vasehchlorid 10 gr. 
Oxalsavas ammóniák 2.5 f;r. 

.1) oldat egyenlő arányban keverendő /() oldattal. 
A kép a fiirdőlicn soká hagyva, kék fatvolt kap, egyidejű-

leg niegis erősödik, minélfogva a diapositiv'ck gvciigébbre lii 
vandók elő. ^ 

A képeket legfeljebb egy óráig szabad csak mosni. Hosszas 
mosásnál a kék szin kékeszöld, majd szürkéskék és szürke lesz 
vegic isinet megkapja eredeti feketés sziliét. 

A szép kék szin csakis a lakkozás után tűnik elő 
f.. .... A n e m .í"1 kifixáit s rosszul kimosott diapositivek a fenti 
fürdőUn gyakran barna f.,ltokat kapnak. Ez. elkerülhető, l.a 
Hanneke szerint a dia,k,sitiveket az előáztatás után öt percre, 
kék flinlőte "X l i n l i i , , £ t e s z s z ü k « rövid leöblités után a 

^ z auto-pastell A fényképezéssel foglalkozóknak egvéaisége 
„ , V T ^ T i a " a « ' "" '» i ' 'y ' "»»tok készitésénéllnyilatkoiik 

cg, hol szabad vi, asztásra van bízva, mily szinfokozalot vá-
najv s/'ibadsö'8 t " ^ a z mutatkozó 
nagy szabailságo kihasználva, n,estei-müvet alkothasson. Mind-
az,,„a Ital vajmi kevés azoknak száma, kik a gumminyomatokkal 
állandóan , kedvvel fogalkoznának. Oka enne/a g u Z Z n m a t o k 
készítésével jár hézségekben kelendő. K balkon S 



az ismert Autotype conipany vállalat Auto-pastcll néven oly el-
járást és ezzel együtt oly papirokat hoz forgalomba, melyek a 
gumini-el járásban rejlő nehézségeket legyőzve, a teljes művészi 
nivó fentaitása mellett az egész, eddig sok vigyázatot igénylő 
processzust még egyszerűbbé teszik. Az auto-pastellek megbecsül 
hetetlen haszna, hogy egyszerűbb kezelés mellett, bárki is egyéni 
Ízlésének teljes featartása mellett, függetlenül minden sablon-
tól, készíthessen gumminyomatot, melyre tudásának bélyegét 
szabadon rányomhassa. Az eljárás lényege hasonlít az ismert 
pigmentéhez, azon eltéréssel, hogy átvitelezésről sző nem lévén, 
az előhívás 50" (Reaumur) meleg vízben történik és pedig akként, 
hogy teveszőrecset segélyével a színek harmóniájának emelésére 
mindaddig ecseteljük a fokonként előtünedezö színeket, míg-
nem azok esztétikai szépérzékünknek leginkább megfelelnek. Az 
Auto-pastell-sépia, indiai-fekete, világos- és sötét vörös, fekete-
kék és sötét-zöld színekben kapható. 

/% f i x á l ó kémszere i rő l . A képekben esetleg ínég jelenlevő 
• d - fixáló natron-nyomokat többféle mődou mutathatjuk ki. 

Igen egyszerű módszer az Elson-féle reagenspapirral, mely 
ugy készül, hogy tiszta itatőspapirt hig keményítő csirizzel 
megszárítunk s azután hig alkoholos jódoldatba. mártva ismét 
megszárítva jól elzárt üvegbe eltcszszük. A rcagenspapirnak szá-
niz állapotban szép biborszine van, mely a megnedvesít égénél 
kékbe megy át. 11a a mosóvizet fixálónátron tartalmára nézve 
megvizsgálni akarjuk, ugy egy kémcsövet megtöltünk tiszta, a 
másikat pedig a képekről lefolyt mosóvízzel. Mindenik kémcsőlie 
egy szelet reagenspapírt mártva, az, amelyik a mosóvízbe már-

VIz ... ... 120 rész 
10°/o-os alkoholos meteololdnt ... . . . 1—2 rész 
Jégecet ... 6 csep. 
Ezen oldat igen szépen, tisztán dolgozik s összeállítása is 

igen egyszerű. 
A ján lható d iapoz i t iv -e lőhivó A metol a chlorbróm di»p o 

zitiv-lemezeket alkalikus anyag hozzáadása nélkül is elő-
hívja. Igen ajánlható a következő előhívó s előhivási mód: 500 
gr. vízben föloldunk 5 gr. inctolt és 50 gr. jegeces nátriumszulfá-
tot adunk hozzá. Az előhívás meglehetős lassan megy végbe, s ez 
okból annak menetét nemcsak hogy eléggé tudjuk ellenőrizni, ha-
nem ép a lassú folyamat miatt ideje van a szinezüst csapadék-
nak kellő sűrűséget nyerni Minthogy a kereskedelemben kapható 
nátrium-szultit többnyire bár gyengén alkalikus lnitásu. ez ép elég 
a metol előhívó erejét fögerjeszteni s az ez összetételű előhívó-
ban ugy a negatívok, mint a diapo/itivek összehasonlíthatatlanul 
szebbek lesznek, kifogástalan tiszták, átát-zők maradnak s igen 
szép színűek. Ha az előhívást kissé- siettetni óhajtjuk, ugv min-
dig tehetünk bele néhány csepp 1:10-hez arányú lianiuzsir-olda-
tot, miáltal az előhívás ideje tetemesen megrövidíttetik. 

Hivők: IIaVff szerinti előírás:: I. oldal víz 1000 cm. 
\"atrillmsulfis krisi 200 gr. Aurol 20 gr. / / . oldal. Víz 100 cm. 
Itainuzsír 120 gr. 1. és II. oldat egyenlő arányban vegyitendök. 

Tömény turol hívó. flauff szerint: Natriuiusulpi Krysl. 
400 gr. Víz ÍOOO cm. Hamuzsir :t00 gr. Ha a vegyület feloldó 
dott őo gr. Aurol és 1 gr. broinkali adandó hozzá, —."> rész víz-
zel hígítva. 

Felvéte l a r obogó vonatról. .Dr. Polonyi I leírni, iiinalör íelvétele . Szovatai fürdőzők. 
IZeiss llo|i|>el-Állast iKinat. 

tátott, a legcsekélyebb mennyiségű fíxirnátron jelenléte esetén 
sokkal hamarabb el fog szintelenedni, mint a. másik, tiszta vízbe 
mártott. 

Van még egy másik biztos módszer Böttcher tanártól. 
Oldjunk föl 0.1 gr. kálium perinanganatot, 1.0 gr. maró-

-»4tront 500 köbcentiméter desztillált viziten s tegyük el sötét 
helyre. 

Ha a mosóvíz legcsekélyebb mennyiségű llxálóuálront is 
tartalmaz s a fönti oldatból egy keveset liozzáöntünk. ugy az 
utóbbi vörös színe rögtön zöldbe megy át. 

T T o g y kész í thetünk m a g u n k f e n y u d v a r m e n t e s l emezeket P 
A fényudvar, nap vagy ablakkal szembeni fölvételeknél ügy 

keletkezik, liogv a fénysugarak a lemez fényérzékeny rétegén 
s az üveg hátlapjánál visszaverődnek. Ezt megakadályozandó, 
a lemez üvegfelét a következő oldatok valamelyikével kell be-
vonnunk: 

1. fi rész szegfüolaj, 1 rész torpentinolaj annyi ünom ko-
rommal keverve, hogy az egészből egy méz-sürüségU kenőcs le-
gyen, ez anyaggal aztán kenjük bc jó sünien a lemez üvegfalét. 
Előhívás előtt azonban e bevonat eltávolítandó. 

2. 300 köbcentiméter uyers collődium, 100 köbcentiméter 
telitett alkoholos aurinoldat, t köbcentiméter ricinusolaj. 

A fönti oldatok azonban az orthochromatikus l̂ nnezaL 
fényudvarmentcssé tételére uem alkalmasak, miért is azokat a 
következő keverékkel kell bevonnunk: 

0.5 gr. aurantia, 0.1 gr. fuchsin, 100 gr. 2 százalékos col-
iódium, 4 gr. ricinusolaj. 
" C l l ö h í v ó Ar i s to -képhez . Chlórezüst gelatinpapirra (Soloí, 

Aristo etc.) gyengén rámásolt kép előhívható a következő 
oldattal: 

A pengetámadásokról. 
A magyar kardiskohinak, lm nem is kimondott, dr a 

gyakorlatbaii állandóan követett elve az volt, hogy a támadá-
sok elsősorban mindig az ellenfél kezére és karjára intézeti-
dők, testére csak akkor, ha erre felette alkalmas rés kínálko-
zik. Az olasz iskola elfoglalásával azonban megszűnt, a tix, síit 
néha merev gnrdoknuk jelentősége, helyéin' m o z g é k o n y a b b 

lások, sőt az inviták léptek, megtanultuk lábainkat k i l u i s z 
nálni, elsajátítottuk az erélyes támadásokat. Most már a ké 
és karra való támadások kerültek másodsorba és n mérkőzés 
súlypontja a testre intézett támadásokra ment át. A fejlődés 
e stádiumában a támadónak rendkívüli előnye volt, mert a 
tusszámitisi szabályokat is túlságosan a támadó javára értel-
mezték. Az az idő volt a lerohiintísok korn. A támadó zászlósze-
riien j ó magasra emelte kardját, (hogy elő válást ne kaphas-
son) rárohant ellenfelére es közvetlen kö élből lesújtott rá. 



Az ily támadásokkal szemben ugy a védés, mint a feltartó 
szúrások nagy nehézséggel jártak, így nem csoda, hogy ez a 
vivómodor igen elterjedt. 

Nem tartót; azonban sokáig, míg rájöttünk arra. hogy 
az ily támadásokkal szemben a vonalban tartott penge kitűnő 
biztosíték, s mihel.vest a versenybíróságok belátva a lerohaná-
sok művészietlen voltát, elfogadták a beszalasí'tásokat korrekt 
ellenszerül: a lerohanóknak bealkonyodott. 

A vonalba tartott penge ellen esak pengetámadással le-
bet boldogulni. E pengetámadások ellenszere pedig a kitérés. 
Mihelyt tehát ez útra léptünk, megszületett a vívás legművé-
szibb része a pengejáték a vonalban. Nem tudok nagyobb 
gyönyörűséget elképzelni, mintha két igazi vivómüvész vonal 
kombinációkkal küzd egymás ellen. 

A vonalba tartott penge, a? innen jól kivihető elővágá-
sok és feltartó szúrások rendkívül megnehezítették a nyitott 
(csel) támadásokat. Erős vívók között alig lehet másként 
eredményesen támadni, mintha a támadást a pengére irányí-
tott akcióval kezdjük. Jó pengetámadások nélkül senkise ne-
vezheti magát elsőrangú vívónak. 

Tapasztalva, hogy a pengetámadások körül számos vitás 
kérdés merül fel. nem lesz érdektelen ezeket megvilágítani. 

Elsősorban meg kell állapitanunk, hogy pengetámadást 
intézhetünk ugy a vonalban tartott, mint a vonalon kívül eső 
(esetleg invitában levő) pengére is. Vonalban van a kard 
mindig, ha a fegyver hegye az ellenfél testére irányul. Tehát 
nemcsak a nyújtott karral ellenfelünk mellére irányított 
penge van a vonalban, mint sokan tévesen hiszik, hanem a 
behajtott karral tartott, esetleg a fejre vagy a combokra irá-
nyított is. A vonalba tartott pengét okvetlen el kell távolí-
tani, mert enélkül beszal adunk, ámde azért megtámadhatjuk 
az oly pengét is. amely nincs utunkban. Megtámadhatjuk 
pedig akár komolyan, egy tüstént követő vágás vagy szúrás 
előkészítése céljából, akár pedig csupán az ellenfél szándékai 
kikémlése okából (seandaglio). A pengetámadást a támadás 
folytatásának azonnal kell követni, mert különben a táma-
dás megszakított lesz és ilyenkor ellenfelünkké az akció joga. 

A legegyszerűbb peneetámadás az elütés (battuta) 
Az elütésnél arra kell ügyelnünk, hogy az ellenfelünk kitérve 
ellenakciót ne csinálhasson. Ennélfogva esak az a battute jó. 
amely tempóban jön. ha nem sikerül, nem vágjuk el magun-
kat. amely elől tehát kitérni nem lehet. Hogy azonban az 
esetleges kitérés ne váljon veszedelmessé, vigyáznunk kell 
arra, hogy el ne vágjuk magunkat. 

Szabad-e az elütésre visszavágni ? Ez elég gyakran vita-
kérdés. Jó elütésre nem is lehet. Azonban mi történik, ha az 
ehites nem volt annyira sikerült, hogy ellenfelünk ellenak-
cióját megbénítsa ? Erre is egyszerű a felelet: esnk akkor vág-
, 5 ?£7 I , M B a - h a a Z °lüt<''st 9za^ályszerü védéssel hárítottuk 

el. Például tercgardom ellen valaki külső battutát csinál TTa 
olebe megyek és szabatos tercvédéssel fogadom azt. akkor jo-
gosan vághatok vissza, mert hiszen ellenfelem akciója meg-
hiúsult. pengémet elütni nem volt képes. Teljesen jogosulat-
lan azonban a gyors visszavágás pengeérintkezés ürügye 

"Minden vitás kérdés a legegyszerűbben ugy dönthető el 
ha azt az alapelvet tűzzük magunk elé: A tvss 'annál- számit 
aki tudta, hogy akciója ambot fog előidézni. Aki tehát elütést 
kapott és arra siet visszavágni, habár tudja, hogy „ támadást 
befogja kapni, az hibás. 

Az elütés másik vitás kérdése, ami egyébként a többi 
pengetámadásnál is előfordulhat az. hogv mikor van a 
penge a vonalból eltávolítva, másképpen, mi történik ha a 
battuta utan ellenfelem a vonalba vissza tér és engem hesza-
laszt. Ez is egyszerű. Az elütés sikerült, ha ellenfelem pengé-
jét a testem vonalából eltávolítottam, ekkor jogosan folvtat 
hatom a támadást. Ha ellenfelem e vonalba visszatér és mec 
sznr. ez csak rossz beleszurást eredményezhet. Áfás eset ter-
mészetesen az. ha a sikerült battuta után nem vágok azon 
na hanem kombinált cselezésbe fogok és ellenfelem a vo 
nalba visszatér, még mielőtt én az akció utolsó ütemeihez ér 
tem volna. Ez esetben neki lesz igaza, mertén testemnek 
szegzett pengébe a megkezdett nkeió után se futhatok bele 

LOVAS GYULA vívóterme 
BUDAPEST, VI., Nagymező utca 28. II. em. 

Sokat vitatkoznak a kötött szúrás csel (filó) természe-
tén is. Aki az elméletben jártas, az itt se akadhat fenn. A 
tiló-csel elsősorban csel. A helyes felfogás (a MASz. szabá-
lyai) szerint (ellentétben a bécsújhelyi felfogással) cselre 
csak akkor vághatok vissza, ha azt szabályos védéssel sike-
rült megfognom. Akármilyen kierőszakolt érintkezésre nem 
szabad visszavágni. Ebből következik, hogy a kötött szurás-
cselre is esak akkor vághatok vissza, ha azt szabályos védés-
sel fogtam meg. Például: ha valaki terc-gardom ellen filócselt 
csinál és nekem sikerül azt akár tercvédésbe kitolni, akár 
prímbe átengedni (eeduto) mielőtt ő pengémet elhagyta 
volna, joggal vághatok vissza, mert ekkor már nem csellel, 
hanem egyszerű kötött s'urással állok szemben, azt pedig 
védtem. A jó filló-cselnél tehát vigyáznunk kell és akár ellen-
áll, akár enged ellenfelünk, pengéjét elhagyva azonnal át kell 
a második ütembe mennünk, nehogy joggal visszavághasson. 

A kötéseknél nem szabad arról megfeledkeznünk, hogy 
azok invitó jellegével bírnak. Ha tehát ellenfelem pengéjét 
kötöm, neki van joga vágni, épp ugy, mintha invitót csinál-
tam volna. Teljesen tévesek azok a támadások, melyekkel az 
ellenfél jiengéjét nyomva megyünk előre és a huzamosabb 
nyomás dacára is a támadónak követeljük az akció jogát. 
Aki tehát kötéssel akar támadni, annak a kötés után azon-
nal a legkisebb várakozás nélkül folytatni kell a támadását, 
mert ha csak egy pillanatig is megáll a kötésen, az ellenfél 
helyesen és jogosan vág vissza, lévén a kötés invitó, amely 
»z ellenfelet akarja akcióra birni. 

Látjuk ezekből, hogy ha a pengetámadásokat a helyes 
ílméleti alapra visszük vissza, minden vitát játszva kiküszö-
bölhetünk. 

Általában kár. hogy különösen az ifjabb vivó gárda oly 
kevéssé él a pengetámadásokkal. Persze a nyilt támadás 
könnyebb és egyenlő ellenfelekkel szemben az is beválik. 

Ritkán látunk jó elütéseket és filókat a mérkőzéseken. 
Pedig rövid tanulmányozás után ezek megkétszerezik a fiatal 
vívó erejét. Minden egyébtől eltekintve óriási előnyt ad a 
támadónak az, ha tudja hol az ellenfele pengéje, tudja, hogy 
legalább az egyszerű előszurások és elővágásoktól mentesítve 
van. 

Pompás és legtöbbször viselhetetlen akció a csavarás 
(transorto di ferro). ITa tempóban kezdjük, egy pillanat 
alatt ott állunk meglepett ellenfelünk előtt, azt tehetjük vele 
amit akarunk. 

A megdöbbentő és félelmetes hatású lefegyverzést 
1 í 0 r ° / . . , s e m - y a k o r o l ' ' ! ' s e n k i - Persze mert veszedelmes ki 
lehet előle térni és aztán, ha elvágtuk magunkat, ellenfelünk 
hatalmába jutottunk. Ha azonban alaposan begyakoroljuk, 
megtanuljuk meglepetés zenien a tempó csinálni, yigyá-
znnk hogy el ne vágjuk magunkat, bámulatos eredményeket 
érhetünk el Hozza még a magyar versenyszabályok tusnak 
is ismerik el a lefegyverzést. 

A legnagyobb hiba és ezért fogyatékos az uj nemzedék 
[^vertara, bog,- az ifjúságunknak sejtelme sincs az Z é 
letrol Kitűnő vivókonyveink vanak. de azokat ali- olvassa 
valaki. Mindent a mestertől nem várhatunk. Az igazi j f v vó 
maga vezeti saját tréningjét. Aki azonban a, elmélete? nem 
ismeri, az vakon támolyog e téren, morzsákkal kel beérnie 
holott a dus teritett asztalhoz ülhetne. beernie, 

Dr. Nagy Béla. 
A V Í V ? ° 1 U b k<" , ,1en e 9 t e -i61 s'keriilt vivAestélvt 

r < a e z e ' a MAC. tagjai vettek részt. A mérköié 

a ? ^ t 4 u ^ r n Í ° n v t F - C h t k l l ' b ' 

inp is Miller Camillo T 7 tflrversenyt immár harmad-

senyhen s^tsr igos , ,0.0, t ö r t e t . C j ^ V a j ^ t a n ' t 4 ' Ural<' <s cycrmtkeknek. fis évben megnagyobbítva 
* * * * * * Kard-, vltór- és ökölvívás, tornázés. 9 9 9 9 9 9 



egy-egy mérkőzést vesztettek és pedig Verderber megverte Mül-
lert, MUller mv. Mayert, Mayer pedig mv. Verderbert. Erre 
hárman ujabb küzdelemre állottak ki. Ebben óriási meglepe-
tésre MUller verte meg Verderbert, Verderber Mayert, Mayer 
pedig MUllert, vagyis éppen megfordítva, mint az első alkalom-
mal. A versenyt aztán az idő előrehaladta miatt nem lehetett 
befejezni. 

AK E A C . v e r s e n y kiírása A „Kolozsvári Egyetemi Athl,•li-
kai Club" 1908. február hó 10, 11. és 12 napjain országos 

vivő-versenyt rendez az egyetemi tornázó- és vivőintézet, helyi-
ségeiben. A verseny a „Magyar Athletikai Szövetség" szabályai 
és jóváhagyása mellett rendezte!ik. Fegyvernem: kard. A ver-
senyen résztvehet minden magyar honos gentleman amateur 
vivó, továbbá a es. és kir. hadsereg és haditengerészet tisztjei. 
Mesteri oklevéllel birő katonatisztek és középiskolai tanulók 
a versenyen részt nem vehetnek. 

Nevezési dij 10 korona. Nevezések Vértes Béla in. kir. 
honvéd hadnagy, vivőszakosztályi elnük. (Kolozsvár Honvéd-
laktanya) címére küldendők. Minden nevezésnek tartalmaznia 
kell a versenyző nevét, lakását, klubjának, esetleg mesterének 
nevét, továbbá a tétet. Tétnélküli nevezések nem fogadtatnak 
el. A nevezések elfogadása fölött a K. E. A. C. választmánya 
határoz indokolás nélkül. Nevezési zárlat 11108. február hó \s. 
napjának esi 8 órája. A versenybíróság a körvivás alkalmával 
3 tagu tanácsban határoz, tagjai a/, elnökön, illetve helyette-
sén kivtil a versenybíróság által választott két tag. A ver-
seny minősítési küzdelemből s körvivásból áll. A körvivásban 
csak az első osztályba (8—12. pont bezárólag), valamint a 
második osztályba (4—8. pont bezárólag) minősített vivők ve-
hetnek részt. 

A verseny győztese a „Kolozsvári Egyetemi Athl. Club" 
tiszteletdíját, valamint aranyérmét nyeri. Á második és har-
madik helyezett aranyérmet, valamint tiszteletdijat, a negye-
dik. öt.klik, hatodik, hetedik, nyolcadik helyezett' aranvkeretes 
ezüstérmet, továbbá tiszteletdijat nyer. A minősítésben első 
helyre jutott vivó, ha a helyezettek közé be nem került, külön 
dijaztatik: tiszteletdijat nyer. A második osztálvba minősítet-
tek közül a legtöbb pontszámot kapott, vagyis legjobban minő-
sített vivó színién tiszteletdijat nyer. A többi tiszteletdijat 
a versenybíróság saját belátása szerint, osztja ki. 

Minden első osztályba minősített vivó a „K. E. A. C." 
ezüstérmét, minden IX. osztályba jutott pedig a „K. E. A. C." 
bronzérmét nyeri. 

Vidéki vivők versenye. Vidéki vivők számára, ha tiznél 
több vagy legalább tíz nevezés érkezik, külön „vidéki vivők ver-
senye" rendeztetik. E versenyre azonban külön nevezni nem 
lehet s minden vidéki vivó köteles a föversenyben is résztvenni: 
győztese tiszteletdíjat nyer. Ha a vidékről résztvevő vivők száma 
tiznél kevesebb, akkor a föversenyben a legjobb eredményt elért 
vidéki vivó dijaztatik külön tiszteletdíjjal. 

Aki állandóan a fővárosban tartózkodik, vagy valamely 
budapesti vivő, vagy sportegyesületnek tagja, vidéki vívónak 
nem tekinthető. 

A V é n F iuk V i v ó C l u b j a f. bő 10-én kedden este házi estélyt 
tártott,jmelyen Nagy Béla dr. tartott érdekes vivás elméleti 

előadást. 
" D a r b a s e t t i most csak reggel és délben ad az Union FC.-ben 
i J leckéket, mert e»te a Consulars Akadémiát tanitja. Az Union 
esti óráin Zaeckel és Neralic tanítanak. 

" ü g y é r d e k e s tervrő l szállong hir a fővárosi vivőkörökben-
• L J E szerint 4 ismert nevű kiváló budapesti mester egyesülne 
és közös termet nyitna. A hir még megerősítésre vár. 

Lovas Gyula mester vívótermében az idén az előző éveket 
messze túlhaladó élénk vivóélet uralkodik. A mesternek ifjú 

segéde Knglisch Gusztáv segédkezik a tanítás lebonyolitásáben 

rr-i 
„ N E M Z K T I S P O l i T " 

•gyes azámai minden 
n a g y o b b t ő z s d é b e n k a p h a t ó k . 

Rovatvezető: Dr Gerentsér László. 

Svéd torna a középiskolákban. 
Mikor a mult év folyamán athéni tapasztalatok nyo-

mán lapunk részletesen foglalkozott a svéd tornászat kor-
szakos eszméivel, bizonyos tornászkörök gúnyos kicsinylés-
sel fogadták cikkeinket. Beadták a jó és tájékozatlan közön-
ségnek. hogy a svéd gyniuastikában nincs semmi újság, is-
merjük mi azt már régen és nincs semmi szükség külön 
tanulmányozására. Eszünkbe jut, hogy tíz évvel ezelőtt 
éppen így voltunk az olasz kardvivórendszerrel. Mig nem 
ismertük, ócsárolták és lebecsülték a mi jó öreg konzervatív 
hajlamú vivómestereink: s amikor a milleniumi vivóverse-
nyen megismertük az olaszok művészetét és kinyílt a sze-
münk. akkor láttuk, hogy mennyire félrevezettek ben-
nünket. 

De mégsem vagyunk így egészen a svéd tornával. Ha-
ladni és tanulni vágyó tornatanáraink között mégis akadt, 
akik nemcsak felfogták hamarosan a svéd torna pompás 
testnevelő hatását, hanem alaposan tanulmányozták (V ki-
tűnően ismerik. 

Közoktatásügyi kormányunk, amely mindenkor nagyra 
becsülte a testi nevelés fontosságát, a haladók élén áll. Ezen 
haladás érdekélten kiküldte megbízottait: dr. Cselőtei La-
jos min. fogalmazót és dr. Ottó József tornatanárt Dán-, 
Svéd- és Norvégországba, hogy behatóari tanulmányozzák a 
svéd tornát és annak alkalmazásának módjait. Alkalmasabb 
személyeket nem is lehetett volna kiküldeni. 

Dr. Ottó és Cselőtei megrakódva a tapasztalat és tu-
dás hatalmas anyagával, rögtön annak a feldolgozásához és 
alkalmazásához láttak. 

A gyakorlatok két főrészre lettek beosztva. Az első 
rész a szabadgyakorlatok, amely a fej-, törzs- (V a végtagok 
izmainak különböző mozgásait mutatja be szemléltető áb-
rákkal: a második rész azon gyakorlatokat mutatja be, ame-
lyek a ribbstól. tornapad, boni és lostege svéd tornaszereken 
végezhetők, végül néhány ábra bemutatja a szabad és szer 
gyakorlatok alkalmával előforduló hibás és helyes testtar-
tásokat, 

Ezek, az egész svéd tornarendszert feltűntető és ki-
tűnően összeállított ábrák e hónap elején lettek a 110065. 
sz. min. rendelettel az összes középiskoláknak, valamint a 
MASz. és MOTESz.-nek megküldve. Az utóbbiaknak 10—10 
példányban, azzal, hogy küldjék meg egyleteiknek és ha még 
több példányra van szükség, készséggel bocsát a szövetségek-
nek rendelkezésére tetszés szerinti számban. 

A rendszert és az ábrákat magyarázó utasitás most van 
munkába véve és az is nemsokára megjelenik. 

Tehát lui'n Istennek ezt is megértük és talán még 
egyéb óhajtásainkat is meg fogjuk érni. Egyelőre a legna-
gyobb lelkesedéssel üdvözöljük közoktatásügyi kormányunk 
ezen testgyakorlati reformját, amely megnyugtat bennünket 
arra nézve, hogv ifjúságunk testi nevelése a legjobb uton-
halad. 

F 0 D 0 R = v í v ó t e r e m fa**^* * 



D i s z t o r n a k . 
fíndniak dittiornéja. Szombaton. 7-én este lendnte 

BBTE. disztornáját szittT tornacsarnokában. Maguk 
MOTESz. szaktcrriak - ugy nyilatkoztak, hogy az «i»'--z 
diszt«»rn.i vonatott és egyáltalában nem volt alkalmas arra. 
hogy a tornászköröket k'elégitse. Hiába kerestük a szereplő 
nagy -.'.ntetret. amelyről oly hangzatos szónoklatokat szokoti 

rt.tni a fehér asztaloknál egy szép tenorhang. Mert hogy 
• t taggal biró BBTE. csak 54 tornászt tudott (való-

- is.iilfir • Tejének teljes megfeszítésével) összehozni, az csak 
? . ' bizonyítéka a tömegek és molekulák nagy lelkesedé-é-
ti.-k. T..vábbá bármennyire tudjuk is méltányolni Bély mű 
v. zetö jóakaratát, amelylvel a laikus publikummal meg 
akarta értetni a svéd gymnastika mibenlétét, mégis kénv-
telenek vagyunk a jelenlevő szaktanároknak igazat adni ab-
ban. hogy az előadás nem helyénvaló volt és annyira tömör, 
hogy a tömörségtől maciik a szakemberek sem értették meg. 
Továbbá szerény kérdésünk az. hogy mit keres a vívás még 
most is a torna közt. hát nem lehet tornaszámokkal egy 
-tét kitölteni; A programul egyébként a következő volt: 

1. Szabadgyakorlatok. 2. Csapattornáz.ás. 3. Vívás. 
!. M intacsapattornázás. 5. Összetett verseny. Első Kovács 
Nándor 4 0 ' p o n t t a l . Második (lerhatiser Sándor 351 \ 
ponttal harmadik Borsody Dénes -!>'é.. ponttal. Kovács é-
(lerliauser gyakorlatai nagyon tetszettek. 
A * Óbudai Torna Egylet disztornája. Az OTH. vasárnap 

rendez :e 3"> éves fenállásának alkalmából jubiláris 
d i s z . t o r n á j á t . A < ) T E . v e z é r e m b t T c i és k i t i i n ö m ű v e z e t ő j e . 
Bálx-1 Rezső kiválóan feleltek meg nagy feladatuknak. A 
zeneszóra végzett változatos szabadgyakorlatok, a nőcsapat 
által bemutatott füzérgyakorlatok és maga a verseny is ál-
talános tetszést aratott. A versenyek eredménye a következő 
volt: Xövendékek versenye: 1. (irubcr Kálmán 12d'1 pont-
tal. >. Tőzsér 10-50 ponttal. Képzeli tornászuk versen.ve: 
1. Oartler 16-83 pont. 2. Buda 15-58 pont. Gyurits 14-'is 
pon t. 

Rovatvezető : Lázár József. 

Gyaloglás. 
I r t a : dr Gerentsér László. Griffin nyomán. 

Sietésnek lehetne legtalálóbban nevezni a járás •>/ 
módját, me'yet legtöbb úgynevezett gyaloglónk véghezvisz. 
A sietés ,1 gyalogpályán valamint a járás faburkolaton 
vagy a séta az utcán nagyon külüniliöző dolog. Ifa a »..f, 
loglás tényleg gyaloglás, nem pedig rsaak siető járá.-. ug 
megtanítja az eniltert arra. hogy hogyan vigye előre test.'? 
egyenes helyzetlien, minél kevesebb oröpnzarlássa' <V m i n é l 
nagyobb gyorsasággal; csakhogy szerenc>.(tleii.-égrc kevesen 
vesznek maguknak annyi fáradságot, hogy magukat add i 
neveljék, mig a képességnek ezt a megkívántató fokát • i 
érik. Ezek — ritkán lehet egy régi közmondást ilye,, i, 
lóim alkalmazni valami ujabb dologra — nemcsak „futi: 
akarnak, mielőtt, még járni tudnának", hanem meg is te-/ 
ezt. lehet, hogy önmagukkal nagyon megelégedetten, d< biz 
nyos. hogy a nézőközönség s a versenybíróság igei, esekél 
megelégedésére. A kezdő gyalogló sokkal több megpróbált 
tásnak néz elélte, mint a kezdő futó. Az utóbbi arány: 
keveset kell, hogy tanuljon gyorsaságának 'növelésén j ,, 

Előfizetési ár egész évre 12 kor 
f é l „ 6 „ 
negyed „ 3 „ 

Egyesületeknek tömeges megrendelésnél 
kedvezmény. 

,1 stílus csak másodlagos feltétel. Egész másképpen áll nz 
ügy a gyaloglásnál. A kezdés időszakában a gyorsaság a 
legutolsó dolog, amire a gyaloglónak gondolnia szabad, 
egész ébersége, figyelme és igyekezete a stílusra kell legyen 
összismtositva. a szószor s értelmében meg kell tanulnia 
járni, mielőtt gyorsítást kisérel meg, vagy versenyló 1*>-
ésátkozik. Ezek szélsőségek, de nem nélkülözik a komoly 
alapot. Észak-Angliában jóformán még ma is ismeretlen 
valami egy olyan gyaloglóverseny, amelyben csak a szabá-
lyos, gyors de sima valódi gyaloglásnak volna jogosultsága. 
Az a nevetséges „sietve járás'', melyet már említettünk, ez 
előtt 18 évvel dühöngött legjobban, amikor n.ég halvány-
ki látásai sem lehettek győzelemre annak, aki legalább 2 
angol mérföldet meg nem tudott tenni 14 pere alatt. 

Kezdet gyanánt mindenekelőtt egy pár jó megfelelő 
cipőt kell szerezni. A cipőnek igen alacsony, lapos sarka 
legyen, maga a cipő szélesebb és kényelmesebb, mint egy 
futó cipő, a fűzés szintén a lábujjak tövénél kezdődik; gye-
pes pályán használandó cipő sarkában egy nagyon rövid 
szög, talpán jiotlig egv tii igen alkalmas elcsúszás ellen: 
de erre is esa'k ritkán van szükség, salakpályán pedig tel 
jesen felesleges. Harisnya nem szükséges, ha a cipő egész 
jól fekszik. 

A legelső kísérletet legjobb akkor lenni, mikor lehe-
tőleg kevesen vannak, vagy ép|>cn senki sincs a pályán. Az 
első leckék alatt nem szabad arra törekedni, sőt gondolni 
sem, hogy egy meghatározott távolságot, meghatározott idő 
alatt tegyünk meg. A kezdő tartsa magát teljesen egye-
nesen. a fejét jól fel. könyökét az oldalán, alsó karját víz-
szintes helyzetben, s az az általános érzés kell legyen, mint-
ha lábujjhegyen állana teljes jó egyensúlyban. A bal láb-
bal kezdve, azt előre kell lódítani, szinte egészen kinyújtva, 
azalatt mig a láb n levegőben van, a lábliegy kissé kifelé 
álljon, ez azonban igen cseké'y legyen, mert még mielőtt a 
láb a földet érné. már ismét teljesen előre kell a láb he-
gyének állni, ugy, hogy a balláb egyenesen a jobb felé 
teljesen egyenes irányban legyen letéve, még pedig ugy, 
hogy a láb kinyújtva maradjon, s n sarok érje legelőször 
n földet; a ballábbal egyidejűleg a jobb kar lendítendő 
előre, könyökből kissé! kiegyenesítve, ez egyensúlyozza és 
vi-zi előre a testet. A jobb láb sarka fokozatosan feleniel-
ked'k, ugy hogy csupán a lábhegy marad ti földön, iir.dőn 
a bal sarok már érinti a talajt. Erre kell leginkább ügyelni, 
lla a hátra maradt láb felemelkedne, mielőtt még az előre 
vitt sarok érintené a földet, ugy ez. már emelés (lifting) 
volna, ami diszkvalitikálást von maga után. minthogy ez. 
már át lépése a „nagy lábujj és sarok'- használatával járó 
valódi gyaloglás szabályainak. 

A bal sarok érintkezése a talajjal felszabadítja a jobb 
lábat, amely kis kii Isii ivben lendül előre, mialatt a bili 
láb a földhöz lapul, midőn pedig a balláb lábujjhegyre 
emelkedik, ugyanakkor jobb sarok érinti a ..torra firmát", 
egyenes irányban helyezkedve le a másik láb előtt és igy 
!o-ább. A karmozgást is gondosan kell gyakorolni. Mogfo-
'elöen használva, a karok mintegy lendítő emeltyű gyanánt 
szolgálnak a test előbbre vitelénél, ezenkívül egyensúlyoz-
zák is a t es tet a váltakozó kilökések által, halláb a jobb 
k a r r a l , jobbláb a balkarral egyszerre. Egyes gyaloglók ugy 
lendítik a karjaikat, hogy a kezek szinte a vállakat érintik, 
máso l ; pedig csak a Kezüket inozg.t ják függőleges irányban 
le és fel ugv. mintha szivattyús kútból húznák a vizet. 
Mindenekfelett megjegyzendő azonban, amit sohasem sza-
bad elfelejteni: hnyy a test sulija mindén n sarkakon nyuy-
szil; ti esipök közvetítésével; elJien rejlik a szabályos gya-
korlás legfőbb titka. 

Meg kell figyelni egy kezdő gyaloglót. Egyenes lar-
lá-sal indul el, de nemsokára elkezd előrehajolni s egyide-
jű 'eg tnliri.igasan emeli fel a kezeit. Még egy kevés idő 
multán a lejét, lecsüggeszti, háta meggörbül s ' teste sulyá 
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vnl ii nagylábujjra nehezkedik. Rímek megfelelőleg meg-
ereszkedik (megroggyan) a térde is, nevetséges tartása álta-
lános derültséget kelt a nézők között, még csak magára 
nem vonja a zsiiri figyelmét is, amire aztán gyorsan és biz-
tosan következik a disqunlifikálás. Teljes lehetetlenség is 
igy szabályszerűen gyalogolni; mig azonban, ha valaki a 
fentebb adott útbaigazítást követi: a fej magasan, vállak 
hátra, a t<<st egyenesen s a karok a lálwik munkáját egyen-
súlyozzák, igy nem fenyeget a „letörés" veszedelme, mint 
hogy a karok és lábak összevágó munkája következtében 
a testsúly mintegy önmagát viszi előre. E stilust meg kell 
tartani még a végküzdelemben is. 

Futás közben az ember súlya nagyobb a rendesnél, 
(hypothezis!) inert fel- és lefelé való szökésekben halad 
előre, lábai rendesen távol vannak a talajtól, egyszerre min-
dig csak egyik lába érinti a földet, a test kissé előre van 
hajolva, a karok néha felemelve. A gyaloglás a negatí-
vuma mindennek. A gyalogló inkább siklik, mint sem 
ugrik előre, a testsúly kevesebb, mintha áll az ember, a láb 
szárak ki vannak nyújtva s a test egyensúlyban van fö'öt-
tiik. Továbbá, a helyett, hogy « lábak felfelé taszihiak a 
testet, itt mérik (ölelik, sinpelik?) a talajt és hajtják a 
testet előre. 

Rossz szokásokat itt is nagyon könnyen el lehet sajá-
títani s a figyelemnek azon mértékétől, melylyel a kezdő 
első gyakorlatait kiséri, l'iigg minden, hogy megalapíthatja, 
vagy végkép tönkreteszi a jövőjét. Nincs semmi értelme 
annak, hogy valaki folyton disqualifikálásnak tegye ki ma-
gát, azáltal, hogy tisztességtelen fogások által próbál dijat 
nyerni s dacára, hogy nagyon eltérők a vélemények arra 
nézve, hogy mikor lépte át valaki a szabályszerűség határ-
vonalát, a tisztességes és jól trainirozott gyalogló sohasem 
fog még közelíteni sem a szabálytalanságok felé, hanem 
szépen a korlátok között marad. Gyakorlat közben, ha a 
kezdő felső testével előre görbülne, a trainer ál itsa meg. 
egyenesítse ki. szóval, vétesse fel isinét vele a szabályos 
eredeti testgyakorlást. Az újonc sohasem gondoljon a gyor-
saságra; kezdő gyakorlatainál inkább 3 pere alatt tegye 
nv:'g az első negyedmértföldet, mintsem, hogy ugyanezt el-
hirtelenkedve. szabálytalanul, de egy fél vagy egész perc-
cel hamarább tegye nteg. Ha már teljesen hozzá szoktatta 
magát az akcióhoz, akkor fokonkint növelheti a sebességét 
is, de jól teszi, ha felkér valakit, aki ért a dologhoz, hogy 
legyen jelen s rögtön figyelmeztesse, ha ki talál esni a 
szabályos gyaloglásból. A nagy gyorsaság eleinte sak ront 
a dolgon. 

Azután ha hibái le vannak csiszolva, s ha már ele 
gendö stílusgyakorlattal rendelkezik, megpróbálhat egy mért-
földet megtenni, csak nem gyorsan s mindég meglassítva 
menetét ha érzi, hogy „tulsiette" magát. Talán teljesen 
megfelelő lesz, ha tiz perc alatt teszi meg a mértföldet, ezt 
az időt kisérelje meg fokozatosan redukálni 8 perere. Ekkor 
már megkísérelheti azt is, hogy versenyben vegyen részt. 
Sőt már akkor, midőn K p. 15 mp. alatt teszi meg a mén-
földet, szerencsét próbálhat, de természetesen csak kevés 
kilátással. 

A trainingről kevés mondani való van, az szinte ugyan-
az, ami bármely más sportban való trainingre áll; azonban 
még egyszer ismételjük, amit már annyiszor mondtunk: 
gyors menésre nem kell gondolni addig, mig a kezdő athléta 
nem tanult menni, tő'két ér a szabályszerű járás gyakor-
lása, mint a distanee hajhászás; egy mértföld a rendes 
kísérleti távolság, ha csak a versenytáv nem hosszabb, de 
ebben az esetben is például egy két mértföldes versenyre 
egy, vágy másfél mértföldnyi távon gyakorolni teljesen 
elegendő. 

Az első magyar főiskolai birkózó verseny. 
Amily merész volt a Főiskolai SSz. kezdeményezése, oly 

fényes volt a siker, amely az első főiskolai birkózó-versenyt 
követte. A Debreceni Akadémiai AC. jól megfelelt feladatá-
nak, s versenyére oly hatalmas gárdát gyűjtött össze, aminőt 
még országos versenyen is ritkán láthatunk. Maga a 32 neve-
zés a két főiskolai számban nagy meglepetés; a kiváló anyag 
pedig igazán örvendetes föltűnést keltett. Bizonyos, hogy az 
itt bemutatkozott kezdőkből kerülnek ki az év juniorjai, sőt 
a középsulyban nem egy a bajnoki verseny döntőjébe is bele-
szólhat. Igen nagy fontosságú azonban e verseny azért is, 
mért ezzel sikerült a főiskolai ifjúságot végleg megnyerni a 
birkózás s/ámára. Ebben a tekintetben a vidéki főiskolák e s -
nek nagy sulylyal a mérlegbe, aminthogy az egyik bajnokság 
már most is vidékre került, 

Sportszempoiitból a verseny legérdekesebb és legértéke-
sebb része a két főiskolai szánt volt Magyarország 7907. évi 
főiskolai birkózó bajnokságáért. Sajnos, az országos nyílt 
számba Debrecen sz. kir. város nehézsúlyú bajnokságáért csak 
négy nevezés érkezett, s e négy közül is egyedül csak l'ayr in-
dult. A középsúlyú főiskolai bajnok a pozsonyi Luntzer 
György nem uj ember. Már három éve birkózik, s most teljes 
formában vette föl a küzdelmet. Csakugyan a legjobb volt a 
mezőnyben s győzelmét a közönség, mint maguk a verseny-
zők is nagy örömmel fogadták. Luntzer kiváló technikával, 
de mindig fairen és nyugodtan dolgozik. Akciói változatosak. 
Szívesen dolgozik második intencióból, de kerüli a kockázatos 
fogásokat. Összes ellenfeleivel biztosan végzett. A második 
K'lód elbizakodottan és erőszakosan dolgozott, ugy, hogy sok-
szor visszatetszést is keltett. Pedig tehetséges és erős birkózó, 
ki e mellett gyors is. Harmadik llloch lett. Még nincs formá-
ban. Ezúttal is főleg nyugodtsága és fair munkája érdemel 
külön említést. E súlycsoportban tehetséges kezdőknek látsza-
nak tizöke és Cink. A könnyű súlyban igen heves volt a küz-
delem. Technikailag egyenrangú erők voltak: l'atay ós Had-
lányi. s velük szemlien a bajnok Lollok László csak nagy 
testierejének és nagy energiájának köszönheti győzelmét. Vele 
egyébként még gyakran fogunk találkozni a nyílt versenyek 
döntőjében is. Patay szép technikai készültséggel állt ki. Rad-
ványi okozta a legnagyobb meglepetést. SZÍVÓS és jó védeke-
zései, s a kellő pillanatban alkalmazott ellenfogásai erős te-
hetségre vallanak. Kár, hogy pehelysúlya nagyon lehendikep-
peli. Igen tehetséges gárdát állított ki a Debreceni Gazdasági 
Akadémiai SC.. honnét Törökfalvy Pál. Horváth József és 
Székács a legtehetségesebb. A magyaróvári Denk jó bir-
kózó vér és elég erős is. 

A versenyen most alkalmazták először a MASz. uj bir-
kózó szabályzatát, még pedig a kieséssel kombinált körmérkő-
zést, jól bevált; csak az okozott némi fönnakadást, hogy az el-
döntetlen mérkőzés esetét az uj szabályzat nem ismeri, s igy 
pl. a Patay—Radványi matchet mindkét fél erős kimerülése 
miatt lehelten volt befejezni. A verseny rendezése jó volt, bár 
a nagyszámú nevezés miatt félő volt. hogy egy nap a versenyt 
lebonyolítani nem lehet. Szerencsére éppen e miatt a DAAC. 
tagjai nem indultak, s igy a verseny programmszerüleg folyt 
le. A rendezés munkájában Szunycgb Zoltán ifjúsági elnök 
és Székelyhidy Béla titkár jeleskedtek, mig a versenybírósá-
got Moór Jenő, Payr Hugó és Rudolfi Imre alkották, kik egy-
úttal a mérkőzéseket is vezették. Rudolfi a MASz.-t, mig 
a FSSz .-t Moór főtitkár képviselte. 

A közönség, különösen az ifjúság érdeklődése igen nagy-
volt. A főiskola tanári karát Erős Lajos dr. rektor képviselte, 
ki a dijakat igen szép beszéd kíséretében osztotta ki. 

Részletes eredmények a következők: 
I. Mayyarrszág könnyűsúlyú főiskolai birkózó bajnok-

sága: Radványi Ödön (MAFC.)— Horváth Aladár tDGASC.) 49 
p. Horváth teljesen nyers erő, de nagy energiával támad, l'atay 
Gyula (pozsonyi jogakadémia)—Székács József (DGASC.) 1 p. 
23 mp. Lollok László (BEAC.)— Helmy .József (DGASC.) 1 p. 
40 mp. Denk József (magyaróvári GAAC.)—Inuey Sándor 
(MAFC.) (i p. 4!) mp. Klein József (Állatorvosi főiskola) —• 

r e n o s z e r u uri sz ; 
Bndapest IV, Szervita-tér 3. színi, L em 

Kifogástalan szabású, legjobb minőségű angol ég belföldi divatszüvetekből ké-
szült télikabátot 3 3 forint é s 4 3 forintért, csakis mérték és prőb»«tán adunk. 
A . d h " t j u k . mivel áruinkat készpénzben olcsóbban vásároljuk. 
A d h a t j u k , mivel csakis készfizetés ellen szállítunk. 
Adhatjuk, mivel nem hitelezünk, tehát veszteség nincs az árba kalkulálva. 
A d h a t j u k , mivel csakis szervezett, de elsőrendű munkásukkal dolgoitatuak. 



Törökfalvi Lajos (DGASC.) 10 p. Horváth— Imrey. Imrey vissza-
lép. Törökfalvi l.ujos—Helmi 4 p. 31 nip. l'atay—Székács 1 p. 1-
111 p. Hadványi—.Denk 3 p. 19 mp. Lollok—Székács 1 p. 38 nip. 
Horváth—Helmy 3 p. Törökfalvi—Denk 7 p. 39 nip. Lutlok— 
Klein 11 p. 50 mp. Horváth—Székács 1 p. Hadványi—Török-
falvi 28 p. Klein—Horváth 7 p. 31 mp. Lollok—Patakv 30 p. 
Igen elkeseredett küzdelem. l'atay technikára jobb, de Lollok 
erősebb. Horváth—Törökfalvi 3 p. 45 nip. Hadványi—Klein 17 
p. 41 mp. l'atay—Horváth 1 ó. 4 p. 3!) mp. Horváth bámu-
latos szívósan dolgozott a már fáradt Patayval. Lollok—Had-
ványi 5 nip. Kadványi önként lefeküdt, l'atay—Radványi 13 
percig birkózott. Ekkor mindkettő úgy kimerült, hogy a mér-
kőzést le kellett zárni. Budapesten döntik el a második helyért. 
Bajnok-. Lollok László (BlíAC.), 2—3-ik Hadványi és l'atay. 
4. Horváth József. 

II. Magyarország középsúlyú főiskolai birkózó bajnok 
sága. Előd József (BEAC.)—C'iuk Sándor (DGASC.) 2 p. 
Bloch Arthur (MAFC.)—Smetanovics Gyula (DGASC.) 11 p. 
Luntzer Uyörgv (pozsonyi jogakadémiai —Szőke Lajos 
(MAFC.) 2 p. 31). mp. Előd József—Jakoby Antal (MAFC.) 2 
p. 40 mp, C'iuk—tizökc 4 p. Szmetanovits—Jakoby. Jakoby vísz-
szalép. Elöd—Szmetanovits 3 p. Luntzer—C'iuk 3 p. Szmetano-
vita—Szőke 14 p. Luntzei—'Szmetanovits 29 p. Bloch—Cink ti 
p. 7 mp. Előd-—Szmetanovits 1 p. Luntzer—Cink 2 p. 42 mp. 
vit8—Szőke 14 p. Luntzer—Szmetanovits 29 p. Blocli—Cilik ti 
hogy a versenybíróság majdnem kizárta. Luntzer—Előd ti p. 
37 mp. Luntzer győzelmét nagy tetszéssel fogadták. Luntzer— 
Bloch 2 p. 12 mp. Bajnok: Luntzer Gvörgy (pozsonyi jogaka 
démia). 2. Előd József (BEAC.). 3. Hloch Arthur (MAFC.). 

Q a e m e r e lakoma. F. hó 5-én Miklós előestéjén ebédet 
adott Szemere Miklós, az ismert sportmaeeenás a Nem-

zeti Kaszinó helyiségében. Részünkről ez annyiban fontos, 
inert a jelenlevő több sportférfiu ajkáról igen megszívlelendő 
szavak hangzottak el. Szemere Miklós a hadi erényekre ürí-
tette poharát, míg Zlinszky István orsz. képviselő hosszabb 
lieszédben ismertette a magyar embersport megszületését, 
azokat a küzdelmeket, amelyeknek részesei voltak az úttörők 
a nagy közönség és a hatóságok részvétlensége és bizonyos 
konzervatív elemek aknamunkái miatt. A bevetett mag azon-
ban minden akadály dacára terebélyes fává nőtt meg. Ne fe-
ledkezzünk meg azonban azokról az áldozatkész és nemeslelkii 
fórfiainkról, akik fontos tényezők voltak sportunk fejlődésé-
ben, mert mindenkor készek voltak anyagi áldozatokkal a jó 
ügyet támogatni. Ilyen férfiú Szemere Miklós, akit melegei: 
üdvözöl és éltet. 

Sportfértiaink közül jelen voltak az estén Cierentsér dr. 
és lovag Santelli mesterek, Speidl Zoltán dr., Karafiátli Jenő 
dr., továbbá Takahiro dsiu-dsicu mester, tokiói tanár. 
A Si lberer d i jhoz . Mint mult számunkban már megemlítettük 

két héttel ez előtt futották le Bécsben a WAC. rendezésében 
a Síiberer-dijat (100 y . ) , melyet Schönecker nyert meg 10 mp. 
( ! ) alatt Hölzl, Simon és Hadóczv ellen. Szomorít fényt vet az 
osztrák sportviszonyokra az a tény, hogy még oly komoly sport-
lap is mint a bécsi „Allgemeine Sportzeitung'' is egész komolyan 
veszi az eredményt A versenyről itt bírálatában lelkesedéssel 
méltatja e nagyszerű eredményt. Kétségtelen, hogy 100 yardot 
kevesen futják 10 mp. alatt. Ez év folyamán Angliában egyetlen 
egy futó sem, Amerikában is csak egyszer értek el 10 mp.-es 
eredményt. Schönecker, már kb. két hónap óta rendszeresen 
játszik football-t a WAC. I. csapatában s a versenyt oly várat-
lanul írták ki, hogy nem is trenírozhatott rá. Formája tehát 
nem volt. Az osztrák szövetség azonban rekordnak fogja elfogadni 
4—5 m.-es kiugrása dacára s állani fog e pompás rekord 
osztrák atlétika nagyobb dicsőségére mindaddig, míg nem tal'áí 
kőzik egy másik Schönecker, aki majd 8—9 m.rel startol el s 
egy még rosszabb időmérő méri majd az időt. S aztán normális 
körülmények között megint mérkőzik a magyar sprintéi .iz 
osztrák rekorderrel s a verseny finisében a rekorder sehol 
lesz. Az osztákok ekkor megint folytatják a sirámot, hogv . z 
osztrák atlétika visszafejlődik. Pedig a fentiek miatt fejlődik 
vissza, ha egyáltalán még visszafejlődhetik. 

/ " l a n a d á b a n a z lndepedent Hariers által megtartott 15 angol 
V mid. üszi uti futó versenyen Tnmmy Longboat gvözött óriási 
fénynyel 1 ó. 26 p. 35 mp. alatt, nehéz talajú ' országúton 
50.000 néző érdeklődött Longboatnak, a 40 km. futás világ rekordé' 
rének (2 ó. 24 p. 20 mp.) futásában. Hugh Graham a ver-
seny hatása alatt levelet irt Longboatnak, melyben njra irj-i 

hogy ha (Longboat) 5 évig, mint aniateur Caiiada színeiben 
versenyez, ezen idő leteltével igényt tarthat 10.000 koronára, 
s ha az AAU. a London Olympiába kiküldi hozzáfordulhat 
költségekért. 

A R a m b l e r di jat , mely a WAC. mult vasárnap rendezett 100 
m.-re Schönecker (WAC.Jnyerte meg 11.4 mp. alatt. Második 

a védő Ilölzl (WSpC.) 3. Arndt (WAC.) . Csodálatos, hogy 
Schönecker akkor éri el legkiválóbb formáját, mikor a szezon 
már elmúlt. 

Ludinszky K a r o l y a BTC. kiváló sprintere s híres négyes 
stafétájának egyik legfőbb erőssége a BBTE. kötelékébe lé-

pett. A BTC. sokat vesztett vele, mert különösen a stafétában 
lesz nehezen pótolható. 

A M A C . téli viadalanak, melyet a Nemzeti Lovardában ren-
dez, végleges terminusa jau. 19-ike. A versenyen a kővet-

kező hendikep számok fognak döntésre kerülni: 50 yart sík-
futás, magas és távol ugrás, sulydobás, 50 yard gátfutás, 90 
cin. magas gátakkal. E számokban középiskolai tanulók nem 
indulhatnak. Lesz két ifjúsági szám is: 4-szer 50 y. staféta 
futás és távolugrás. 

Téli tréning a Lovardában. A MAC. a téli idő beálltával 
beköltözőn a téli helyiségébe a Nemzeti Lovardában, hol a 

téli tréning már megkezdődött. Minden szerdán, csütörtökön és 
szombaton vannak tréning napok. Gillemot mester most az 
ifjabb játékosokat vette rendszeres tréning alá kilences csa-
patokban. 

Horvát ba jnokságok. Horvátországban mult hónapban rendezte 
az 1. Nogoinetni i Sportski Club „Zagreb" az első horvát 

atlétikai bajnokságot s pedig egyet 8800 m.-es futásra, a má-
sikat 8800 ni.-es gyaloglásra. A futó bajnokság minden fenaka-
dás nélkül bonyolitatott le s győztes Erber llrvatski Akademski 
„Sport Club") lett, ki a távot 30 p. 9.8 mp. alatt tette nieir. 
A gyalogló verseny eredménye azonban nagy véleménykülönb-
ségre adott alkalmat. Ugyanis a versenyben Kisdiák a rendező 
egylet tagja lett első, második pedig ISpiljak (Akademski). Az 
akadémisták azonban a győztest szabálytalan gyaloglással vá-
doltak s óvást emeltek ellene. A zsűri tárgyalta az óvást, meg-
egyezni azonban nem tudott s végre is abban állapodtak metr, 
hogy a verseny folyamán készült fénykép kíséretében az ecrész 
ügyet a MASz.-hoz juttatlák elbírálás és szakvéleményezés végett. 

A MASz. atlétikai szakosztálya ez ügyben szakvélemény 
adása céljából Manglitz Ferencet, Magyarország gvalogló bajno-
kát kérte fel, ki amennyire a fénykép után lehetséges volt, 
nagy szaktudásra valló bírálatot készített, melyből megállapít-
ható volt, hogy a győztes szabálytalanul gyalogolt. 

O a j tós Samu dr.-t, a Pozsonyi TE. alelnökét az egykori ki-
váló alround athletát pénzügyi titkári minőségben Aradra 

helyezték át. Az aradi sportélet értékes erőt nyer benne. 

Rovatvezető : Lázár József. 

AZ 1908. évi londoni o lympiád a magyar evezős 
sport szempontjából.*) 

Világszerte, igy minálunk is az összes sportkörök lázas 
munkával készülnek a jövő évi londoni nagy mérkőzésekre. 

olymiiiai bizottság minden valószínűség szerint már a kö-
zel jövőben megalakul, az egyes szövetségek már tárgyalták 
ii' általuk képviselt sportágakra vonatkozó propoziciókat. 
azokra megtették észrevételeiket, azok egyes sérelmes intéz-
kedéséi ellen felszólaltak a külföldi szövetségeknél, agitációt 

*) Ktty kiváló szakembertől kapjuk e sorokat. 
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indítottak a versenyfeltételek megfelelő módosítása iránt. 
Különösen nagy tevékenységet fejtettek ki e téren a MASz. 
vivó, atlétikai és birkózó szakosztályaiban, melyek már eddig 
is rendkívül értékes eredményeket mutathatnak fel a vivó és 
birkózó versenyfeltételeknek, a magvar sportviszonyoknak és 
érdekeknek megfelelő módosítása tekintetében. 

Csak evezőseink nem törődnek az olympiáddal? 
Sportlapjaink szárazon, kommentár nélkül leközlik a 

versenyfeltételeket, de még eddig egy hang sem hallatszott 
az irányban, résztvegyünk-e, s ha igen az ol.vmpiád mely eve-
zős számaiban és hogyan. Pedig az olympiai evezős versenyek 
oly nagy fontosságnak, hogy amenn.vilien az eve''és tekinteté-
iben nemzetközi elismertetésre számot tartunk, azokról el-
maradnunk semmi esetre sem szabad. Különösen a nyolcas-
verseny lesz az a versenyszám, amely nemcsak az evezős ver-
senynek. de az egész olympiádnak is a legnagyobb érdeklődést 
keltő. 1 cuki magasi óbb száma lesz. S ez a dolog természetéből 
folyik. Amint az athéni olvmpiádon a klasszikus görög mara-
thoni futás, ugy az evezés klasszikus honában. Angliában, 
az evezős verseny, s itt természetesen első helyen a nagy 
nyolcasverseny tarthat a legnagyobb fontosságra számot. 

.Mi az oka tehát ennek a nemtörődömségnek? Hiszen 
evezős sportunk olyan nivón áll. hogy eddigi sikereink után 
bátran elmondhatjuk, hogy az úszás és vivás után a?. evezés 
az, amelyben a siker legtöbb reményével vehetjük fel a küz-
delmet. S ha balszerencse folytán talán pozitív eredményt 
nem is tudnánk elérni, az olvmpiádon szerzett tapasztalatok 
beláthatatlan fontosságnak volnának evezős sportunk további 
fejlődésére, ugy, hogy fel kell használnunk minden eszközt 
arra, hogy evezőseink szinét. javát a londoni olvmpiádon 
szerepeltessük. 

Nem tudjuk, hogy az olympiai bizottságnak mily összeg 
áll rendelkezésére egészben, nem tudjuk, ebből mennyit szán 
az evezősök kiküldetésére, de az bizonyos, hogy kellő anyagi 
erő nélkül ily nasry vállalkozásba nem bocsátkozhatunk. Az 
óriási éghajlatkülönbség folytán — mint azt kinnjárt ver-
senyzőink mind hangoztatják — versenyzőinknek legalább 
•1 hetet kell künn tölteniök a verseny előtt Angliában. Ennek 
a tartózkodásnak, az utazásnak és hajószállitásnak költségei 
egy nyolcas csapat és egy skiffista kiküldetése esetén legalább 

—12.000 koronára rúgnak. Ez időszerint ez összeg fedezé-
sére nem sok kilátás van. Tekintve azonban, hogy a verse-
nyen való részvétel a csapat megválasztása tekintetélten ala-
pos körültekintést, a tréning tekintetében pedig a nálunk 
szokásos tréningeknél sokkal hosszabbat, alaposabbat kíván, 
ezért a fedezet kérdésének tisztázása előtt is meg kell fontol-
nunk a kiküldetés körülményeit, mert a kiküldetés kérdése 
itt okoz legtöbb fejtörést. 

Nézzük csak a csapatversenyeket. 
A programmon szerepel nyolcas, négyes és pairoar ver-

seny. Melyik számban vegyünk részt? A pairjnr, mint :iál-nk 
egyáltalán nem kultivált versenynem, ahovo elesik. A négyes 
versenyen való részvétel mellett szól a költség csekélyebb 
volta, s az, hogy négy megfelelő emlier könnyebben található, 
mint nyolc; mégis a költség nem megfelelően, hanem csak 
aránylagosan kevesebb, s ezzel szemben egy nemzet erőviszo-
nyait igazán csak egy oly nagy klasszisu versenyből láthat-
juk meg. mint a nyolcas s bizonyosak vagyunk benne, hogy 
nyolcast is tudunk kiállítani olyant, amely kellő tréning mei-
let a kiállítható legjobb négyesünknek megfelelő klasszist 
képvisel. 

Maradjunk tehát a nyolcasversenyhen való részvétel 
mellett és nézzük, vájjon válogatott, vagy egyleti csapat ki-
küldése volna-e a megfelelőbb. A propozieiók ugyanis meg-
engedik". hogy a nevezéseket vagy egy klub, vagy két vagy 
több klub együtt adja le. 

A válogatott csapat előnye kétségtelenül az, hogy mó-
dunkban áll az ország összes evezősei között válogatni, s közii-
l ö k a legkiválóbbakat a nemzeti dicsőség szolgálatába állí-
tani. Ezzel szeml»en azonban több és komolyan megfontolandó 
kérdés merül fel : 

1. Azok az egyletek, melyek legjobb versenyzőiket a vá-
logatott nyolcas részére átengedik, el vannak zárva attól, 
hogy az olympiádon kívül más hazai vagy külföldi regattán 
résztvehessenek, mert épen legkiválóbb evezőseiket a közös 
tréning teljesen lehetetlenné válik ezek részére. Tgy az az 

egylet, amelynek megvédeni való vándordijai vannak, nagyon 
is meg fogja gondolni, mielőtt embereit saját legvitálisabb 
érdekeinek kockáztatásával, sőt egyenest feláldozásával a vá-
logatott csapat rendelkezésére bocsátja. 

2. ITa egyes egyleteink stílusa nagyjában egyezik is, 
mégis bizonyos az, hogy teljesen egyező stilusa két egyesü-
letünknek nincsen, 3 vitára, súrlódásokra, egyenetlensé-
gekre vezetne sőt szinte lehetetlen annak a megállapitása, 
hogír a válogatott csapat melyik stílust kövesse; ezzel ősz 
szefiigjg az a nehéz kérdés is, ki, melyik egylet művezetője 
vezesse a tréninget, lesz-e bármelyiknek megfelelő tekin-
tő! ve az idegen, sőt rivális egyletek tagjai előtt? Lesz-e elég 
gviittérzés a csapat tagjai között? Nem lesznek-e napiren-

den súrlódások, egyenetlenkedések. melyek a vállalkozás 
sikerét kozkáztatják ? .Tói tudjuk, hogy a training mily 
óriási idegmegfeszitéssel jár s a tréning ideje alatt nem 
csak a trénirozók. de a klub nem trénirozó tagjai is 
mennyire idegesek! Tudjuk, hogy a legjobban összeszokott 
csapat, a legösszetartóbb klub tagjai közt is merülnek fel a 
tréning alatt differenciák, s hogv csak a tréningvezető 
erélye tudja a sikerhez szükséges higgadtságot és együttmű-
ködést biztosítani. Mcglesz-e ez a válogatott csapatban? 
Aligha! A tra in ingvezető természetesen csak annak a klub-
nak a tagja lehet, amelynek stílusát a közös csapat elfo-
cadta. T)e ki állapit ja meg a stilust? A válogató bizottság, 
vagy az a körülménv. hogy mely egvlet tagja! vannak a 
csapatban túlsúlyban ? TTa már most ecy versenyző kény-
telen idegen, szokatlan stilust tanulni, bizony gyakran elő-
fordul. hogy régi, megszokott s szerinte egyedül helyes 
stílusába esik vissza. A tréningvezető ilyenkor persze min-
dig az illetőt focia figyelmeztetni, sőt ha ideges a tréning-
vezető. bizonv szidni is. Az illető versenvzőne'k ez jól sem-
miesetre se f"ar esni s a tréningveze'ő legobjektivehb eljá-
rásában is könnven a személve. vasrv egylet ellen irányuló 
ro&szakaratot láthat s lelkesedése a közös ügy iránt schosry 
se fog emelkedni. 

3. Melyik egvlet hajójában evezzen, trénirozzék és ver-
senyezzék a válogatot csanat? Van-e egylet, amelyiknek tel-
lesen kifogás alan s amellett a válogatott csapatnak is töké-
letesen mecrfelelö versenyhajója van? Vaev ha van is vala-
melyik ogvletnr'k ilyen hajója, kérdés, vájjon az illető egy-
let hailandó-e keservesen megtakarított pénzén szerzett hajó-
ját. melvnek még éveken át kell a klub dicsőségét szolgál-
nia — a hosszú trénincr és kétszeres szállítás veszedelmé-
nek kitenni, anélkül hocry esetleges kárának megtérítése 
még csak valósziniisitve is volna. Mert ki ellen forduljon, 
ha a hajó megsérül avagy tönkremegy? A csapat tagjai, 
ezek egylete, a tréningvezető, az Evezős Szövetség vagv 
pláne az olvmpiai bizottság ellen? S ezenfelül a közös tré-
ninir a hajót saját klub tréningjétől is elvonván, az illető 
egyVt tétlensége volna kárhoztatva. 

4. Mint utolsó legnehezebb kérdés merül fel a csapat, 
összeállításának kérdése. Skéffversenvnél könnyű dönteni: 
Nevezzük be a két vagy három legjobbat s a 3 héttel a 
versenv előtt megtartandó próba mérkőzés döntse el. ki a 
legjobb a legjobbak közül. "Bár evezésnél ilyen fokmérő 
nincsen. Lehet a vert csapat tagjai közt több olyan, aki 
jobb. mint a győztes csapat néhány tagja. Itt még a ver-
senyeredmények sem adnak tiszta képet. Ki bizassék meg 
a csapat összeválogatásával ? Egy égvén? Ki az. akiben az 
összes érdekeltek megnyugodnának!? Bizottság? Amelybe min-
den egylet egy-egy tagot küldene? Kizártnak tartjuk, hogy 
megállapodásra tudnának jutni. S ha valahogy nagynehe-
zen sikerülne is a csapatot összeválogatni, mennyi félté-
kenykedés. vádaskodás, irigvség és neheztelés támadna, ugy. 
hogy evezős egyletünk közt most fennálló békés viszony 
hamarosan a legnehezebb ellenségeskedésnek adna bért. 

Mindezekből azt a következtetést vonhatjuk le, hogy 
ott. ahol nemcsak a hgprecizobb testi, hanem teljesen egy-
besimuló lelki munkára, együttérzésre és egvüttlelkesedésre 
van szükség, a legjobb erőkből összeállított válogatott csa-
pat a legjobb egyesületi csapattal szemben nemcsak, hogy 
előnyben nincs, hanem határozottan hátrányban van. 

B. 



A Pannónia Uj n y o l c » í » , melyet Angliában .Siemsnél rend- , 
mint értesülünk, oldal üléses lest. A klub ugyanis kérd<-

intézett Siemshez. véleményét kérvén arra vonatkozólag, h< -
az oldal vagy közép üléses' hajók közül melyiket tartja ajái. 
toeabbnak. siera* válaszában azt írja. hogy maga részéi .'i 
közép ülé-er- hajét Iartia megfelelőbbnek, mint amely elli. i. 
zés jobban megfelel az evezés természetinek. Oxford. C'anibi -
és a Leander KC. azonban Állandóan oldaliiléses nyolcast ha-/-
nál s ehhez szigorúan ragaszkodnak, mig a London H< a 
Kingston Rt . é- a Thanves RC. közép üléses nyolcasban 
nek. Hátránya azonlwn a közép iiléses hajóknak az. hogy a vi! 
iák 7.5 cm. rel hosszabbak, minek következtében a hajó, tartó-
ság szempont játtól sokat szenved. Főleg ez a körülmény indí-
totta a Pannoniát arra. hogy az oldal üléses nyolcas mellett 
döntsön, mert a magvar evezős viszonyok mellett a klultok nem 
igen vannak oly helyzetben, hogy esetleg minden második év-
ben uj nyolcast rendelhessenek. 

Az u t o l í ó kirándulás A higany már a fagypont felé száll 
alá. »St időnkint már hő is boritja a földet, de az evezősök 

egy része még mindig nein tud megválni éltető elemétől: a 
víztől. A mult hő végén a Pannónia Gvurmán. Szebenv. Döyl 
és Párniczky Loránthől álló négyese evezett fel Horányba. A 
hideg idő kissé megviselte a társaságot, de bő kárpótlást nyuj 
tott nékik az a gyönyörű téli tájkép, mely a Baoiltis csárda 
fiái, bol kikötöttek, eléjük tárult. Bokáig érő hóban gázoltak 
a csárdáig, hol rövid pihenőt tartottak, majd innen Horányba 
eveztek. 

Evezős-disznótor . Az összetartás érzete, az igazi sportbarátság 
talán egyetlen sportágnál nini s olyan nagy mértékben kifej-

lődve. mint az evezős embereknél. Ez magyarázza meg azt is. 
hogy az evezősök társasága sportuk szünetelésével sem hullik 
széjjel, hanem gyakori tár~as összejövetellel kárpotolják magú 
kat azért, mitől a tél megfosztja őket. Ilyen kellemes össze-
jövetelre nyújtott alkalmat a Neptun tagjainak, evezős életünk 
egy oszlopos fértia. Mészórots Ferenc által mult szombaton a gel 
lérthegyi villájában rendezett mulatság, mely az ennivalóknak 
megfelelve, a disznótor nevet viselte. 

A házigazda szeretetreméltósűgával függ össze az, hog> 
a Neptun tagjai majdnem teljes létszámban megjelentek. Mint 
mindig, ha a Neptun tagjai körlikbe látják a régi idők egyik 
legkiválóbb evezősét, a régi. hires Neptun-négyes egyik osz 
lopos tagját, Jlénzúro/t Ferencet, aki még most is ifjúi hév-
vel forgatja az evezős lapátot, hogy az ö ünneplése nem ma-
radhat el. A pazar lakomán, melynek asztalán a Neptun gvő 
zelmeinek trofeumjai díszelegtek, egyetlen egy szónoklat hang-
zott el. Perger Ferenc, a Xeptun elnöke gyönyörű szavakban 
méltatta a házigazdának nemcsak hfizigazdai erényeit, hanem 
az igazi sport szel lemmel telitett egyéniségét egyenesen köve-
tendő mintaképül állította a mai evezős ifjúság elé. 

Az est folyamán a neptunisták kabaretelöadást is lun 
dukáltak. A társaság — halkan legyen mondva — másnap, azaz 
vasárnap délután 4 óráig maradt együtt. 

sokféle magyarázata az egye, tekintélyesebb birok álta kove 
tett a köztudat által már-már törvénynye s z e x t e t t j a -
kodat csaknem kizárttá teszi annak a lehetőséget hogy egy 
ujabb a szabályokat lehetők* egységesén értelmező b.ronem-
zedék kialakulhasson. A jelen helyzet ke,K> az, hogy a hány 

bíró. ani.viféleképen magyarázza és alkalmazza a szaba-
dokat. Egvik tulerélyes. a másik sokat „elnéz ; egyik nem 
ismer nagyobb kötelességet a szabályok holt betűihez való 
merev ragaszkodásnál, a másik .sokszor a helytelen, sot 
néha túlzásban vi.t méltányosság álláspontjára helyezKedik. 
Oly közismert ez a kérdés, hogy szükségtelen jelen alka-
lommal bővebben foglalkoznom az állandó yitak t a r r a l 
képező problémákkal, mint amilyenek az off side, a faultok, 
a veszélyes játéi: helyes elbírálásának örökösen kiserto 
kérdései. . , , 

A szövetségi játékbirák körében mozgalom indult meg. 
hogy e valóban igen fontos kérdések megoldását, maguk 
veszik kezükbe. Az a felfogás a kiindulópontjuk, hogy ugy 
a biróhiány megszüntetése, mint az egységes szellemű bírás-
kodás épen a birói kainak legnagyobb érdeke. Szervezett 
testület alakításán fáradoznak tehát, mely testületnek hiva-
tása az volna, hogy a bírák összejöveteleken, értekezleteken 
megbeszéléseket folytatnának egymás között s ily alkal 
makkor az egyes mérkőzéseken előadódott konkrét esetek is 
megvitatás alá kerülnének. Hyeténképen a birói kar lassan-
ként egységes álláspontra jutna a vitás ügyekben, de más-
felől e megtárgyalások tápot adnánk a birói vizsgálatot 
letenni óhajtóknak is a szabályok gondos, beható megfonto-
lás alapján való tanulmányozására. Xagy mértékben fej-
lesztené e testület a játékszabályok elméletét, a gyakorlati 
bíráskodásból vett példák ismertetése által pedig a szabá-
lyok alkalmazásának adna helyes irányítást. 

Kívánatos, hogy az illetékes tényezők — áthatva a 
birói testület által megoldani kívánt kérdéseknek a magyar 
labdarúgás jövőjére gyakorolt életbevágó fontosságától — 
szimpátiával kisérjék ezen igazán szép és végeredményben 
a hazánkban oly nagy népszerűségit footballsport fellendí-
tését célzó alakulás létrejöttét. 

Bakó Gyula. 

Rovatvezető : Moór Jenő. (h. szerk.) 

A bírák testülete. 
A magyar labdarúgás rohamos fejlődése mindinkább 

aktuálissá teszi a mérkőzésig cldölésére s e népszerű sport-
ág nívójának emelkedésére nézve egyaránt oly fontos biró-
kérdést. Ezt a sürgős megoldásra váró kérdést két dolo<; 
hozta felszínre: a biróhiány és a nem egységes hiráskodá 
A biróhiánynak főoka — a labdarugás gyors elterjedési'u 
kívül, amely jóformán lehetetlenné tette a mindig fokozódó 
igényeket is kielégíteni képes birói 'kar kialakulását — leg-
inkább a biróképzés egyáltalán nem rendezett, sőt ezideig 
még fel sem vetett problémájában keresendő. A szabályok 

A kapus háborgatása.*) 
Sajnálatos eset lehetett most nemrég a Domonkos 

l'álnak, a MTI\. kapusának az esete. Pofonvágott két játékost, 
elkergette a goibirót és mellbe vagy tán — „sőt ellenkezőleg" 
másutt-ba rúgta a gól mellett álló kis Imcskát. Természete-
sen vészbíróságot, bitófát stb. emlegetnek a sporthiénák, az. 
érdekeltek és végül a tudósítók. Való igaz, hogy igy sorjában 
elmondva Domonkos tevékenységét, súlyos a „deliktum". de 
„kapus" szemmel nézve, én egészen más világításban látom 
az esetet és ennek következtében azt mondanám Domonkos-
nak: „Domi hidegvérű, mert ez a kapus főerénye". 

Minden mérkőzésnek van valamiféle fontossága, ha 
más nem is, de a mérkőzés megnyeréséi hm j rejlő diadalérzet 
az. ami a csapatokat legjobb tudásuk kifejtésére ösztönzi. Ez 
igy helyes is, meri ez az erkölcsi alapja a mérkőzésnek és ez. 
az aiapjn az amatőr fogalomnak is. Nem azért nyeri meg a 
mérkőzést, inert „dupla zulaeot" kap, hanem mert azt meg-
nyerni dicsőség. 

Aki valaha állt mérkőzés alatt a kapuban, kapus szerep-
l>en, és látta azt. mikor az ellenfél csatárai áttörik az utolsó 
védelmi vonalat is. s szinte elsöprő rohammal egyik, a másik-
nak ndw le alabdát, végre siivitö lövéssel 15 20 m.. esetiig 
közelebbi távolságról rúgják azt az öklömnyi terhet, abba a 
fene nagy kapuba, csak az. tudja megérteni a kapus lelki álla-
potát egy ilyen pillanatban. 

*! Ez. a cikk éppen ellentétes a mi fölfogásunkkal. Hogy 
mégis helyet adunk neki, azt csak azért teszszük. Iiol-v lássák 
olvasóink, hogy miként gondolkozik a régi gárda — melynek 
líoros egyik kiváló tagja volt — e kérdésekről, s hogy ma'már 
mennyire megváltozott a közfelfogás. | azerkmztö. 

EDELSTEIN KÁROLY bookmaker » t e l e f o n 8 3 ^ . « 

Budapest. VIII. ker., Rákóczi-út 19, Mátyás-udvar, Szentkirályi-utca sarok. * Wien, I., Adlergasse 6. 



Amely kapus ily momentumok alkalmával is hideg-
vérű. tud lenni, az jó kapus, de akinek a lelkében e pillanat-
ban olyan nyugalom van, hogy a fogát tudná piszkálni, az 
cretin, vagy bolond; de semmi esetre sem érzőember. Volt 
alkalmam egv Robinson nevü világhírű kapussal beszélni, 
aki fentartás nélkül jelentette ki, hogy bizony sokszor a 
legnagyobb lelkierőre van szüksége, veszélyes pillanatokban, 
hogy el ne rikoltsa magát félelmében. Akárhányszor meghűl 
ereiben a vér. ha — még abban az esetben is, ha csapata 
megszámlálhatatlan gólokkal vezet — egykét csatár biztosnak 
látszó gól-érett labdával közeledik az önback-er vonala mö-
gött, a kapu felé. Ez az igazi érzése minden kapusnak, a többi 
az vagy látszólagos, vagy tettetett. Én is voltam kapus, rám 
fogták, hogy korom leghidcgvérübb kapusa voltam, s mond-
hatom, hogy nehezebb helyzetem volt akkor, mint a mostani 
kapusoknak, mert akkor még járta a „menj neki. rugd föl, 
nyomd össze, üsd stb." jelszó a kapus „megrohanható" szaba-
dalmát így értelmezték, hogy „rohand meg" — minek ered-
ménye — nálam kétszeri orrbetörés, az ellenfeleknél néhány 
pofon; én azonban mindig féltem, hogy a kapus az ellenfélt 
elenségnek tekinti, az természetes, s ha az kíméletlen, — a 
legizgatottabb kedélyű játékos, a legexponáltabb helyű ember 
a csapatban, a mindenkitől látott tényező a csapatban, a 
végeredményt jelző ok a játékban, a kapus —• oly természetes 
mozdulattal üti kupán az ellenfelet, hogy maga sem veszi 
észre. Mindenki izgatott, hát hogyne lenne izgatott a kapus, 
az egyetlen, aki nem okolhatja kapus szomszédját lustaság-
gal, akire egyedül van bízva az a kb. 17 mf iir, amelyen ke-
resztül a kb. 2 d11i'-ny i felületnek nem szabad, hogy bemenjen; 
aki egyedül felelős a sokszor félóráig tartó kemény elkesere-
dett középen folyt harc végeredményeért. Az ellenfél tehát, 
ha kíméletlen és durva, duplán ellenség a kapus szemében. 

A kapust izgatja az előtte játszó 21 ember nyüzsgése, 
sürgése, a maga csapatának jó vagy rossz játéka. Ö úgyszól-
ván a csapat kedélyének a hőmérője. Az ő kedélye a higany-
oszlop, amely alászáll és emelkedik a játék menete szerint. 
() mindig előre figyel, elölről kapja kedélyhullámzások melegét 
vagy hidegét, igy tehát teljesen, tökéletesen érthető, ment-
hető, ha az oldalán vagy a hátamögötti bárkinek a zavart 
okozó beszédét vagy egyenes zavarását inzultusnak tekinti és 
ez ellen durván kifakad. Az a zavar, amit az előtte lejátszódó 
játék okoz, az az éltetője a játéknak, annak az izgalma egye-
nesen hatnak az idegeire, az oldalról jövő zavar kizökkenti öt 
a< éltető zavarból, a boszuság kitör belőle. Hogy szavakban-e, 
m :nt az a gólbiróval történt, vagy rúgással, mint arról az 
a kis fiu mesélhet, ez temperamentum és temperamentum 
dolga. 

A gólbirónak kötelessége a gól mellett tisztes távolban 
némán, hangtalanul állani, sőt még az Ítéletet sem szabad 
szóval kifejezni. ( í) Elég, ha igent, vagy nemet int a fejével, 
vagy a kezével. Minden szó csak tőrszurás a kapusnak, aki a 
gólbiróban látja az ö ellenőrzőjét, az ö, esetleges vitás góljá-
nak biróját. 

Bíró ! ! ! Uja! ez kényes pont. Vannak nekünk kapu-
soknak elég szomorú tapasztalataink a gólbirók szaktudásá-
ról, igazságérzetéről, látóképességéről és őszinteségéről! Olyan 
gólbiró például nem született még, aki ki merte volna mon-
dani, hogy: „Engedelmet kérek, én nem láthattam mert 
abban a kritikus pillanatban az izgalomtól behunytam a sze-
mem, vagy mert éppen akkor ugrott elém, közvetlenül elém 
egy játékos." I)e mind olyan, hogy azt mondja: Ugy láttam! 
Azt hiszem! Ugy gondolom! stb. .4 tényt egyedül a kapus 
tudja!!! De kevés kapus mondja meg. 

A kis fiúnak iskolában, ovodában, a tribünön vagy édes 
anyja szoknyája mellett van helye. A kapuban, a közelben, a 
a pályán nem. Kóla tudomást sem szabad venni, s ha a kapus 
vagy bárki legázolja, — szörnyű dolog — de rohanó emberek-
től 2 lóerővel rúgott labdától, ugró és ütő mozgású kapustól 
nem lehet hajnali zefir szellő lágyságot követelni. 

Boros Mihály 

Corinthián serlegmerközés. 
PTC.—BAK. Első találkozásuk 1:1 arányban végződvén 

2 I 1 a Corinthián Serlegért, a múlt vasárnap 
megismételte a két egylet a mérkőzést a 

BAK. amerikai-uti pályáján, szépszámú közönség érdeklő-
dése mellett. A mérkőzésen a FTC. messze fölülmulta játé-
kával a BAK. csapatát és állandó fölényny d biztosan nyerte 
a mérkőzést. A FTC. ismét uj összeállítással próbálkozott, 
megerősítvén csatársorát Weisz és Oorszky-\al, mig a véde-
lemben Cseló és Ladányi tartalékokat szerepeltette. A csa-
társor igy az eddiginél szebb összjátékot mutatott ugyan, de 
a játék eredménytelensége a folytonos támadás dacára, a 
lapos lal>daadogatás teljes mellőzésének és a csatárok rossz 
helyezkedésének rovására irható. A labda előreadása is a leg-
többször helytelen, mert a leggyakrabban a csatár mögé ke-
rül. A BAK. játéka teljesen rendszertelen. A védelem szor-
galmasan, lelkesen és jól játszott, mig a csatársor megszök-
tetésekkel egy-két gólhoz juthat ugyan, de eredményes mun-
kát csak összjátékkal érhetne el. Az első1 félidőben a BAK. 
lelkes védelme ellen a FTC. folytonos támadása dacára Weisz 
és Sehlosser révén csak 1—1 gólt tud elérni, mig a második 
félidőben számtalan helyzetet hagyott kihasználatlanul. A 
BAK. csatárok egyéni játékukkal ebben a félidőben már 
gyakrabban közelitik meg a FTC. kapuját és a mérkőzés 
vége felé sikerül is Rudasnak az egyedül átvitt és a FTC. 
kapusának kezéből kiesett labdát a FTC. kapujába gurítani. 
A FTC. ezen győzelmével a Corinthián serlegmérkőzések so-
rozatáén az előmérkőzésben a MAC.-al kerül össze, míg en-
nek győztese a MTK.—Xemzeti SpC. mérkőzés győztesével 
keriil a döntőbe. 

A csapatok így állottak fel: FTC.: Cselo—Rumbold, 
Manglitz—Ladányi, Bródy, Weinber—Braun, (lorszky, Ko-
ródy. Sehlosser, Weisz F. BAK.: Nagy—Miiller. Grünwald, 
Ligeti, Gerő. Glatter—Révész. Rudas, Oldal, Grosz, Ludas. 
Biró: Vámos S. (Főv. TC.) volt. 

Egyéb mérkőzések. 
B T C . - 3 3 P C . v kedvező téli időjárás hosszura nyújtja 

3 : 1 a football szezont s igy lehetővé válik 
az őszi programúiba be nem illesztett 

mérkőzések lejátszása is. A BTC. és :!:). FC. találkozása két-
ségkívül sportszempontból is érdekes esemény volt. A 33FC. 
a II. os'tályu bajnokságban az egész vonalon oly imponáló 
győzelmeket aratott még legerősebb ellenfelein is, hogy az a 
vélemény szűrődött le, hogy a 33-asok jelenleg bármely els 5 
osztályú csapatunkkal is sikerrel mérkőzhetnének. A mult 
vasárnapi mérkőzés kedvező világításba helyezi a 33-asok ké-
pességeit. A csapat erősségét a két hátvéd adja meg első-
sorban, s különösen Bosnyákovits elsőrangú erőt képvisel. A 
fedezet sorban Kiss tartja a lelket, s erősen meglátszik benne 
a régi rutinorozott játékos. A másik két halftól közepes 
munkát láttunk. A csatár sor a niczőlien elég jól kombinál, de 
a kapu előtt gyenge. Tul sokáig dolgoznak kedvezőbb pozíció-
ért. minek következtében az ellentfél védelme rendesen szét-
szórta őket. Ebből a mérkőzésből még nem lehet végleges kö-
vetkeztetést levonni, mert különösen a csatár-sor munkáján 
látszott meg. hogy az első osztályú védelem biztos fellépése 
szokatlan volt. A 33-asok a mezőnyben jobbak voltak, mint 
ellenfeleik. 

A BTC. a kapu előtt dolgozott jobban, bár a 33-asok 
kapuvédjének hibás védése folytán több elsőrangú alkalmat 
szalasztót el. Igen jól játszott Schwarz, mint balhátvéd. A 
BTC. első gólját a kenterbe állított Kézsmárky lőtte, szépen 
keresztülvitt áttörés után. A 33-asok egye'.en góljukat a 
második félidő vége felé érték el, mikor a BTC. már csak 10 
emberrel játszott. Izsó ugyanis egyik klubtársával oly sze-
rencsétlenül ütközött össze, hogy kénytelen volt a pályát el-
hagyni. Biró: Langfelder Ferenc (UTE.) volt. 
'T'réning-mérkőzéaek. UTE.—Ifjúsági LSz. válogatót csapata 

3 : 2. A két csapat a következő volt. UTE.: Kazár — Roz-
inán, Vranák—Ftlrst , Ilerskovits. Mates/ Barcsay, Szinai. Imre, 

Saníelli líaio vívóterme 



Szabó. Müring. Ifj. L. Hz.-. Móritz (BTK.)—vFeldmaii ( l - .K.I-
U,.|b (ETC.I — Stieglit/. (ÓSE.), König (ETC.I, Haszpra i\. 
kl.,. l e ) Gerstl ( BTK.). Tokárszky (BTK.). Romét h (ŐSIM, 
Hon-Sth (ŐSE.). Novak (VI. kor. LE.). l 'TE. mindkét félidő-
ben Állandó fölényben volt s gyenge eredményét csak az nia-
gvarázza hogy a küzdelmet könnyedén vette. BAK. II—HL 
koinb.—\S( II—III. komh. 3:0. MTK. Oldbov—Sirály Evezős 
Egylet o. I>. S :0. 

A P o z s o n y Terézváros i Footba l l C lub kötelező harmadik 
mérkőzését lejátszotta a „Pannonia"-val. Dr. Nirnsee Bernát 

szövetségi biró vezetésével. Az. eredmény 1—1 volt és habár a 
terézvárosiak jobban kombináltak, a l'amionia játékosai mégis 
némi fölényben voltak. 

A P o z s o n y Újvárosi L a b d a r u g ó E g y e s ü l e t egy jobb ll-od 
osztályú bécsi csapattal „Eintracht" játszott a bécsi llohe 

Warte pályáján. A teljesen felázott talajon inegsztliit minden 
kombináció és dacára, hogy a pozsonyiak fölényben voltak, mégis 
az Eintracht nyerte meg 2—1 gól ellen a mérkőzést. A pártat-
lan biró 2 gólt nem itélt a pozsonyiaknak „Off side" miatt. 

Evvel befejeződött Pozsonyban « labdarugó mérkőzések 
őszi szezonja. 

A Margitszigeti Ezüst labda 1908-ban. Mult szombat.m-
december 7-én tartotta iilését a Margitszigeti Eziistlabila 

bizottsága a Nemzeti Lovardában. A bizottság 1908. évre a kö-
vet kezűképpen alakult meg. Elnök: t'iiedrieh Nándor: az. ado-
niánvozó képviselője: Polónyi Dezső dr. orsz. képviselő: a 
MI.SZ. képviselője: IMeczki Román főtitkár: a MAC. képvi-
selője: Zub> r Ferenc: a benevezett egyesületek képviselői által 
Választott két tag: Iszer Károly lBTO.). Kiss Gyula l :!:i K(i.l. 
Neveztek a következő egyesületek: MTK.. MAC., FTC.. BTC.. 
l 'TE.. BAK.. Törekvés. 33 FG„ MAFC. 

A -or>olás eredménye a következő: 
— Selejtező mérkőzés: — 

MAKI —l'TE. (Lejátszandó 1908 március l-ig.l. 
— Osztályozó mérközéseks —• 

I. MAC—33. FC. ÍIIOS. február 23. 
II. FTC—Selejtező győzt. 11108. április 11. 

III. MTK—BAK. 11108. április 11. 
IV. BTC—Törekvés 1908. április 23. 

— Előmérkőzések: — 
II. győztese I. győztesével. (1908. junilts l.Vig leját-

szandó) . 
IV. győztese 111. győztesével (1908. junilts 13-ig leját-

szandó ). 
A bizottság végül kimondotta, hogy az összesorsolt egye-

sületek a mérkőzés napjára, a pályára és a bíróra nézve tartoz-
nak január 13-ig megállapodni s erről a bizottság elnökének 
IVIII. Esterházy-ntca ti.) jelentést tenni, hová a birói jelen-
tések másodpéldányai is küldendők. 

Osztrák e r e d m é n y e k Bécsben az OFV. erélytelensége meg-
termetté a maga gyümölcseit. A szezon végével vérszemet 

kapott játékosok hétről-hétre egy-egy épületes verekedési jele-
nettel tarkítják Bécs íootliall krónikáját amivel szemlieti az 
osztrák szövetség nem tud elég erélvlvel föllépni, mert az c v 
letei nem engedik. Pedig a ba jon csak gyökeres orvoslás -égit-
bet: a fékezhetetlen játékosok végleges eltiltása. A mult v.i 
sátnapi mérkőzések közül a II te—U.S//Í'. 3:2 eredniénv érdé-
inél figyelmet. Mig a szezon elején a VVAC. nagy fülénvnvel 
győzte le a WSpC-ot, addig most csak heves küzdelem után 
birta egy góllal leverni, ami a WjSpC. ra igen kedvező fénvt 
vet. I. Vh C.—Rudolfshiigel 2 : 1. Meglehetősen izgatott játék, 
amelyben a Vienna egyik játékosa inzultálta a határbirót. A 
mérkőzést egyébként a sötétség miatt 8 perccel korábban fe-
jezték l>e. 

J'ráyábini a Cricketerek 3:2 arányban vereséget szenved-
tek a Slaviától. A Cricketerek tiiems é» Lány nélkül álltak ki 
s igy a csehek biztos revánsot vehettek Bécsben szenvedett 2:1 
arányú vereségükért. Figyelemre méltó igy is a félidő 2:2 ered-
ménye. 
T ^ é m e t e r e d m é n y e k . Berlinben l'nion—Britannia 2 : 1 |tK< — 

Germánia 1 : 1 , Berlin bajnokságának állása: BM( \ p o D t 
Viktória, Germania, Union, 8—8 p„ Britannia (i, l'reu.wcn| 
Hertha 3—3 p., Steril I p. /.rí/,;,'ybr,, tliewcirungsnioler—Lin-iá 
10:0, Sportfreunde 12:1. Wnckci ( Lripzig)—AVaeker (llalle 
9:1. Mannheiinlian: Mannheiiner F(J.—Viktória (Frankfurt) 
3:2, Pforzheimban: FC. Pforzheim—Pfalz < Ludivigshnfcn ) 
13:0. 

A ngo l e r e d m é n y e k A ligában: ( heUea-.Manchester ( it, 
2 : 2 , Bolton Wanderers—Woolwich Ar.-enal 3 : 1 SeflieM 

Unitod-Preston North End 2 : 0 , Notts Forets Notts 'countl, 
2 : (). Nawcastlc l nited—Everton 2 : 1, Btirv-Middlesbtouch 2 
Manchester United—Bristol City 2 : 1 . Liverpool—Autón Villa 

5 : 0 , Sunderland—Birmigham 2 : 0 . Blackbum llovers-Seftield 
Wed 2 • o. 

i déli ligában: Millvvall-iBrigbton And Hove 3:2 Svvin-
d o n - Ú v t o n 2:1. Bristol liovers-C'rystal Palaoe 2:1 Brent-
ford-Luton 3:1. Qnenn's l'ark lL_\\atford .1:0. R c m d m g -
Tottenh'h llotspur 3:1. Norvvich City—\\ est Ham l inted 1:1. 
Bradford Park A—Porstmouth 3:2. 

MAC. tavaszi football programmja a következő. 

február 
Február 
Március 
Március 
Március 
Március 
Március 
Április 
Április 20. 

1(1. FTC. bajnoki, Margitsziget. 
23. 33-as FC. ezüstlabda, Margitsziget. 
I. BTC. bajnoki, Margitsziget. 
8. Tvpographia bajnoki, V 
15. BAK. bajnoki, Ainerikai-uti pálya. 
22. Slavia nemzetközi, Millenáris pálya. 
25. FTC. Corinthián dij. Margitsziget. 

19. Húsvéti serleginérközés. Millenáris. 
Húsvéti scrlegmérközés, Millenáris. 

Margitsziget. Április -2(i. Cricketterek nemzetközi, 
Május 10. MTK. bajnoki, Millenáris. 

bajnoki, Újpesti pálya. 
Ifiju 

Máj u 24. V 
Május 28. Törekvés ki. Margitsziget. 

R o v a t v e z e t ő : Kiss Géza. 

Áttekintés. Az elmúlt hét főeseménye a M T K . úszó-
versenye volt, mely értékes sporlot helye-

zett kilátásba. Különös érdeklődéssel néztünk főleg annak 
egy szenzációs eseménye — a bécsi hölgyuszók részvétele — 
elé. mely sokkal nagyobb jelentőségű, mint az első pilla-
natra látszik. A jelekből Ítélve nagyon alkalmas lesz arra. 
hogy úszósport unkát a gyengébb nemmel is megkedveltesse, 
melyet eddig a teljesen indokolatlan szemérem tartott vissza 
annak kultiválásától. Reméljük, hogy egyesületeink is igye-
kezni fognak ezt lehetővé tenni s rövid idő alatt megalakít-
ják a már régen tervbe vett női uszó-alosztályokat, melyek-
nek nagy fontossága — már társadalmi szempontból is -— 
nyilvánvaló. Ha a M T K . által felvetett eszmét összes egy-
leteink felkarolják, ugy úszósport unkát valóban nagy lépés-
sel segitik előbbre vinni. Az bizonyos, hogy a szép nemnél 
lelkesebb szószólókat uszósportunknak — már az újdonság 
ingerénél fogva is — keresve sem találnának. 

A két hét előtti liécsi úszóversenynek is megvolt az 
elmaradhatatlan incidense, mely ugy a magyarok, mint a 
bécsiek között is kinos feltűnést keltett. Egy fiatal magyar 
úszó, ki csak nézőként szerepelt, elég meggondolatlanul, 2 
izben is óvást emelt egy honfitársa a M T K . egyik úszója 
— ellen, minek alapján a zsűri az illetőt diszkvalifikálta is. 
Nem kutatjuk, hogy mi jogon, vagy kinek felszólítására vál-
lalkozót! az illető a gyászos szerepre, de miután már nem 
első ízben tette ezt— s mindannyiszor jogtalanul — nem 
hallgathatjuk el megbotránkozásunkat eljárása fölött, mi-
nők különben a liécsi közönség is hangos módon adott ki-
fejezést. Az óvás egy része még fiiggőlien van s annak vég-
leges elintézése csak a MANz. értesítése után várható. Bár-
milyen legyen is az eredmény az illető eljárása nem ment-
hető s nemcsak uszósportunknak ártott vele. de saját magá-
ról sem a legjobb véleményt szolgáltatta. Jelen eljárása kü-
lönben csak lietetőzése volt a. múltkori kirohanásának, me-
lyet a MUE. úszói ellen intézett, mikor azoknak boroszlói 
győzelmes szereplését gyászos vereségnek tüntette fel csuk 
azért, mert „nem tűrhette a közönség szándékos megtévesz-
tését". Xos . a közönség érdekei nem szorulnak fiatal bará-
tunk védelmére, a jogtalanság és igazságtalanságok lelep-
lezése |>edig még kevésbl Annak megvan a maga illetékes 
fóruma, a MASz. (K.) 



Műugrás 3,Z Mult számunkban közültünk 
Olympiádon. képből álló sorozatot, melyek a 

jövő évi olvmpiádon mint kötelező 
vagy szabadon választott gyakorlatok fognak szerepelni. 
Mai számunkban folytatólagosan közöljük e sorozatot azzal 
a hozzáadással, hogy az első négy (13, 14, 15, 16) még ma-
gas emelvényről, m ig a többi trambolinről történik. 

Képeink a következők: 
13. Csukaugrás hátra, másfél saltóval előre. Nehézségi 

fokozat 1-8 pont. 14. Kettős saltó hátra. N. f . 2 p. 15. Ket-
tős saltó előre, nekifutással. X . f . 2-1 p. l(i. Auerbach-ugrás. 
N. í . 2-1 p. 

Trambolinről történő ugrások: 
3 7. Fejes bediilés előre. N . f. 1 p. 18. Fejes bediilés 

hátra. X . f . 2 p. 19. Angyalugrás. (Neki futás után egy láb-
bal elugorni.) X . f . 3 p. 20. Fejes ugrás előre. X . f . helyből 
s nekifutással 3 p. 21. Fejes ugrás hátra. N . f . 4 p. 22. Pallos 
ugrás testhez illesztett karokkal. N . f. helyből 4, nekifutás-
sal 5 p. 23. Fejes ugrás félcsavar fordulattal. N. f. helyből 5, 
nekifutással fi p. 24. Fejes ugrás egész csavarfordulattal. 
X . f . helyből 8, nekifutással 8. p. 

(Fo lytat juk . ) 

A MTK. úszóversenye. 
Mult vasárnap fo lyt le a M T K . téli úszóversenye, 

mely siker tekintetében semmivel sem maradt el a nyári 
jubiláris verseny mögött. 

A M T K . úszóversenyei ugylátszik különös vonzóerő-
vel birnak. mert a közönség ezúttal is szorongásig megtöl-
tötte az uszodát, mely bizony nagyobbszabásu verseny ren-
dezésére újból kicsinynek bizonyult. 

A verseny igen szép küzdelmeket és igen értékes 
sportot nyújtott s nem igen látszott úszóinkon, hogy immár 
több mint 7 hónap óta állanak tréningben. 

A versenyen ismét a M T K . uszógárdája dominált, de 
a többi egyesületek is nagy számban voltak képviselve. A 
verseny nemzetközi jellegét a W S C . Ausztria hölgy uszó-

•sapatja és az osztrák hátonuszó bajnoknak. Kel lemek 
résztvétele adta meg. Különösen az előbbiek szereplése elé 
nézett a közönség nagy várakozással, ez lévén az első eset, 
hogy külföldi hölgy uszó staféta magyar versenyen meg 
jelent. A napnak legszebb küzdelmét a vegyes stafétaver-
seny eredményezte, melyben a M T K . I . csapata 7 inp. 
előnyt adott az ugyancsak j ó klaszisu I I . csapatnak s csak 
néhány cm.-rel maradt el tőle. Altalános bámulatot kel-
tei t az utolsó stafétaként induló I la lmaynak szép sprint je ; 
Hajósnak kb. fi—7 m. előnyt adva csak tenyérrel kapott ki 
tőle. Magán mérések szerint a 40 m.-t 0 p. 19.8 mp. alatt 
úszta meg, mely páratlan rekord. Ugyancsak kitűnően úszott 
a 100 m. mellúszásban a fiatal Baronyi, 1 p. 21.4 mp. és 
idejével rekordot állítva e távra. 

A rendezőség Briill Alfréddal az élén kitűnően ol-
dotta meg nehéz feladatát s az óriási programmot preeizen 
és gyorsan bonyolította le. 

A részletes eredmények a következők: 
Staféta-verseny ( 5 x 4 0 m. Q. 1. MTK. csapatja (Munk, 

Baronyi, Hornung, Hajós, Zacliár) egyedül úszta végig a távot 
2 p. 13.2 mp. alatt. 

Hátonuszás 100 m. T. Kellner Ferenc (I. WASC.) 1. 23.8 
mp. 2. Hendl Kornél (MTK.) . előbbi szép küzdelem után 1 
m.-lel veri a rosszulforduló Hendlt. 

Huvár-uszás 40 m. 1. Kellner Ferenc (I. WASC.) 0 p. 
;>Ö.8 mp. 2. Farsky Gyula (MVE.) 0 p. 36.8 mp. 

Hölgyek versenye 1(10 m. 1. Knopf Olga (WSC Ausztria) 
1 p. 50 mp. 2. Seligiiuuui M. (Ausztria). 3. Steinberger Hilda 
(Ausztria). A napnak egyik szenzációja. A . győztes magyar 

tempóval úszta, végig a távot. Indult. miV: Lengyel I. (MVE.) , 
Brill Ella (Ausztria), Huber Nusika (MTK.) . " 

t'öcerseny 100 m. 1. Ilajós Henrik (MTK.) 1 p. 8.2 mp. 
2. Hegner Jenő (MPE.) . 3. Munk József (MTK.) . Erős ver-
seny. melyben Hegner az utolsó hosszig vezetett s ilajós esak 
erős küzdeljm után veri ineg fél testhoszszal. Hegner formája 
meglepő és sokat igérő. 

Gyermek staféta-verseny ( 3 x 4 0 m.) 1. MTK. (Kronberg, 
(íyeszák, Radö),- 1 p. 2li.ll mp. 2. BAK. (Weisz, Csőcsfin, 
Ádám). 3. BUE. (Nóvák, Nagy, Storer). 

Mellúszás 100 m. 1. liaronyi István (MTK.) 1 p. 21.4 
mp. 2. Zvarinyi Szilárd (MAFC.)" 1 p. 28 mp. 3. Szántó Imre 
(MTK.) . Indult még: Hendl (MTK.) . Baronyi gyönyörű sti-
hi-lian és fényes idő alatt könnyen meri a versenvl. 

Hendikep 400 m. 1. Kirchknopf Ervin (MAFC.) 15 mp. 
h. 5 p. 2!) mp. 2. Hajós Henrik (MTK.) 55 mp. h. 3. Pois Ist-
ván (OTE.) 25 mp. h. Indult még: Németh I. (MTK.) 0 mp. 
he., Sedinaky I. (MTK.) 0 mp. h„ Munk I. (MTK.) 37 mp. h. 
Rosszul sikerült hendikep: a nagy előnynyel, bár szépen uszó 
Kirchknopfot Hajós nem birja befogni s bár sokat behozott — 
kh. 10 mp.-el marad el tőle. 

Mellúszás hendikep 200 m. I. Fabinyi József (MAFC.) 
17 mp. h. 3 p. 23.5 mp. 2. Hendl Kornél (MTK.) 9 mp. h. 3. 
Agulár György (MTK.) 0 mp. h. Indultak még: Szentgyörgyi 
Pál (BUE.) 1 mp. h., Borovi F. (BAK.) 3 mp. h„ Kovács A. 
(MUE.) 5 mp. h., Kőszeghy N. (MAC.) 5 mp. h. Fabinyi sok-
kal jobban úszott, mint Bécsben s biztosan hozta be ellenfelit. 

Föverseny 200 m. 1. Zachár Imre (MTK.) 2 p. 42 mp. 
2. Munk József (MTK.) 3. Kirchknopf Ervin (MAFC.). 

Oldal úszás 100 m. 1. Horning Gyula (MTK.) 1 p. 18.8 
mp. 2. Domonkos Pál (FTC.). Indult még Szántó Imre 
(MTK.) . 

Plunginghandieap. 1. Breslmayer László (BUE.) 5 m. e 
18.65 III. 2. Domonkos Pál (FTC.) 4.20 m. e. 18 in. 3. Ilonti 
Gábor (BUE.) 4.40 in. e. 17.60 m. 

Hendikep 80 m. 2 előfutam után a döntőben: 1. Telkes 
Miklós (MTK.) 2 mp. h. 1 p. 4.2 mp., 2. Sarlós Dezső (BAK.) 
7 mp. h. 3. Lantossy József (MTK.) 1 inp. h. Indultak még: 
Strasser Bódog (MUE.) 5 mp. h„ Horning (Jyula (MTK.) 10 
mp. h., Ádám Sándor (MUE.) 11 mp. h. 

Vegyes úszás. Egyéni verseny ( 4 x 2 0 ) mell-, hát-, oldal 
és magyar úszás). 1 Onödy József (MVE.) 1 p. 1.2 mp. 2. 
Kellner Ferenc (I. WASC.) . 3. Domonkos Pál (FTC.). Indult 
még: Szántó Imre (MTK.) . 

Hölgyek staféta-versenye ( 3 x 4 0 m.) (mell-, hát-, ma-
gyar úszás). 1. I. WASC. (Steinlierger, Seligmann, Brüll.) 
2. MUE. (Nogelbach, Lengyel, Mflller.). 

Hátonuszás hendikep 100 m. 1. Hendl Kornél (MTK.) 
11 mp. h. 1 p. 24.4 mp. 2. Nagy József (FTC.) 5 mp. h. Indul-
tak még: Breslmayer László (BUE.) 5 mp. h., C.ööz József 
(MAFC.) 7 mp. h. 

Staféta-verseny ( 4 x 4 0 ni.) (mell-, hát-, oldal-, magyar 
úszás). 1. I. MTK. (Baronyi, Hendl. Horning, Halmay). l ' p. 
52 mp. 2. II. MTK. (Agulás, Szántó, Zachár, Hajói) mely 7 
mp. előnynyel indult. Tulajdonképeni győztes a II. csapat volt, 
mely azonban a 7 mp. előnyt, programmon kívül kapta a ver-
seny érdekesebbé tétele végett. 

Old-Boys staféta ( 3 x 4 0 in.) 1. Balatoni (dr. Grüfl, Ba-
latoni, Hajdú) 1 p. 21.8 mp. 2. MTK. (Jnventius, Láng, Hajós). 

/~1 M. Daniels. Neve jol ismert a magyar sportközönség előtt. 
Nem cseng valami nagyon kedvesen fülünkbe, mert ő az 

egyetlen uszó, aki megtudta akasztani a mi llalmaynk diadal-
utját. Hanem ennek a „kis" amerikai úszónak képességei előtt 
kalapot kell emelnünk, mert hozzáfogható sokoldalú uazó tán 
esak egy volt a világon: az ausztráliai Kieran. íme Daniels 
legjobb eredményei: 

25 yard — 116" — N e w - Y o r k 906. dec. 1. 
50 ., *— 25 8" — Larchman V. 907. jul. 23. 
80 „ — 43 4" 2. Pittsburgh. 907. ápr. 24 

100 „ — 5ö'4" 3. Manchester Angi. 907. szept. 7. 
110 ., *1'081" — Travers Island .. juli. 20. 
120 ,. l ' H - 8 " 3 Hakney Angi. 907. szept. 5. 
120 ,. l '12-4" 4. New-York 907. mire, 13. 
150 „ t'34-4" 5. 
150 ,. *1'33" — Liverpool Angi. 907. szept. {(). 
200 ., 2'15-2" 7. New-York 907. jan. 12 
220 .. 2'32'6" 8. .. 907. márc. 16. 
300 ., 3'38" 11. .. 907. febr. 23. 
36o .. 4'18-8" 13. 
4a ) ., 4'59 -6" 15. 
440 ., 4'31-t" 17. ,. . .. " 
500 .. 6,21-4" 19. 
(i00 .. 7,46'6" 23. ,' 
660 .. 8'38 8" 25. 
700 „ 9'11-6" 27. 
800 ., 10'37-8" 31. 
880 .. H'44-8" 35. | 
900 .. 1?'03 o5. 

1000 .. 13'20-6" 49. ' febr 25. 
1100 .. 14'43" 54. 
1200 .. 16'05 3" 59. ' 
1300 .. 17'30" 64. 
1500 .. 20'14" 74. 
1600 ,. 21'36'8" 79. 
1700 ,. 22'57" 84. 
1 ang. mid. 23'40 6" h7. 

Az Angliában elért 3 eredménve a legkiválóbb 100 vard 
55-4", 122 y. l ' l l - 8 és 150 y. 1'33". 

Menjeicjnés. \ -ni jelölt távot liii/iiiiibiin úszta le. 



16. oldal 



T T ó l g y u s z á s . A MUE. a MTK. példájára szintén hölgvuszö 
osztály alakítását tervezi, s minfhir l ik már 20 tagjuk is 

volna; nagyobbrészt a ML'K. uszfiinak családtagjai. 
A MUSz . alakuló közgyű lése . Lapunk zártakor, csütörtökön 

éste volt a mentöegyesület dísztermében, igy arról csak jövő 
számunkban emlékezhetlink meg. 

A M a g y a r Uszó Egyesü le t által 1H(>7. december 2<>-án, ka-
rácsony másodnapján, (csütörtökön) délután pontban fél négy 

óakor a Rudasflirdő úszómedencéjében rendezendő nemzetközi 
úszóversenyek és vizipoló-játék feltételei: 1. Kezdek versenye 
40 in. T ezüst- II nagybronz- 111 bronzérem. Tét 2 kor. 2. Mell-
úszás főverseny 00 m. 1 diszeztist- II nagyezitst- III. ezüstérem. 
Tét 4 kor. 3. Mellúszás 00 m., junioroknak. [ eztlst- 1| nagy 
bronz- III bronzérem. Tét 2 kor. 4. Stafétaverseny ( 3 x 4 0 m!) 
40 ni. mell-, 40 m. Iiát- és 40 ni. magvai- úszással. I esap. :t 
nagyezüst- II csapatnak (3 indulónál) ' : ! ezüst- III csapatnál 
(5 indulónál) 3 bronzérem. Tét csapatonként !> kor. 5. 100 m. 
junior verseny. I. cziist- II nagybronz- III bronzérem. Tét 2 
kor. 0. Tányérkeresés. 12 tányér, 12 kísérleti cgyenlöszámu fel 
hozásnál idő dönt. I nagyezüst- II ezüst- III bronzérem. Tét 3 
kor. 7. (10 m. handieap. I diszeztist- II nagvezüst- III ezüst IV 
bronzérem. Tét 4 kor. 8. Pluuging, 2 ugrás. .1 nagyeziist- 11 
ezüst- III bronzrem. Tét 3 kor. 9. Hátonuszás főverseny, 100 
111. T diszeztist- II nagyezüst- III ezüstérem. Tét 4 kor. 10. 
Hölgyek versenye 40 m„ kezdőkne, l ezüst- II nagybronz- III 
bronzérem. Tét nincs. 11. Búvárúszás (1 percen belül), egyenlő 
távnál idő dönt. 1 nagyeziist- II-ezüst- III bronzérem. Tét 3 
kor. 12. A „Magyar l'szó Egyesület" 100 yardos bajnoksága. I 
a „Magyar Uszó Egyesület" bajnoka 1007. évre cini és diszeziist-
érem bajnoki száll agon, II ezüst- 111 bronz. 13. Hölgyek ver-
senye 40 ni. I nagyeziist- II ezüst- III nagybronz- IV bronz. 
Tét nincs. 14. 200 m. főverseny, egybekötve titkos handicap-
pal. T díszített ezüst- II nagyeziist- III cziist IV bronzérem. 
A titkos handieap győztésések tiszteletdíj. Tét 5 kor. 15. Kö-
zépiskolai tanulók versenye I—IV oszt. 40 m. Kik nyilvános 
versenyen I-sö dijat nyertek kizárva. I cziist- II nagybiónz- III 
bronzérem. Tét 1 tyr. Ili. Középiskolai tanulók versenye V—-Vili 
oszt. 80 ni. Kik nyilvános versenyen l-sö dijat nyerlek kizárva. 
1. cziist- II nagybronz- III. bronzérem. Tét 1 kor. 17. Hölgyek 
staféta versenye 00 in. 13x20 in.) I csapatnak 3 nagyeziist-
II csapatnak (3 ind.) 3 ezüstérem. Tét nincs. 18. Külföldiek 
versenye. (10 m. I nagyeziist- II cziist- III bronzérem. Tét 3 kor. 
19. Műugrás. 0 szabadon választott gyakorlattal az I. WASchC. 
tagjai részére. I nagyezüst- II ezüstérem. 20. Nemzetközi vizi-
polo-mérközés az „I . Wiener Amateur Schwiinm-KIub" és a 
„Magyar Uszó Egyesület" első csapatai között. Győztes csapat-
nak hét ezüstérem. A nevezések legkésőbben 1907. dec. 19-én, 
csütörtök este 8 óláig Schubert Alfréd titkárhoz VT. Teréz-
körut 24a. (Edison kávéház) küldendők. 

iirás. A BAK. december 22-én délután 5 órakor a Rudas 
fürdő uszodájában nemzetközi úszóversenyt rendez. 

Jí <V:id.! 

K 

J — f m m »:,-. I/* ,r, jlíiP l t\ 

A n o r v é g g y o r s k o r c s o l y á z ó k közül az idén Steen (ilní, a 
Siguard testvérek, Mathiesen Oszkár és Cassten Carlsen ál 

nak tréningbe. tJundcrscn, az 500 m.-es világrekord birtokosa, 
nem akar tréninget kezdeni. 

Az o l y m p i a i k o r c s o l y á z ó v e r s e n y e k r ő l azt a hírt kapjuk, 
hogy azokat 1908. októberében akarja megrendezni London* 

luin az angol olympiai bizottság. Ez a terminus meglehetősen 
élénk csodálkozást kelt, mert ezidőszerint még nincs sehol a 
világon akkora nitt jégpálya, hogy azon egy ilyen klasszikus ver-
senyre alkalmas pályát lehetne kitiizní. l 'gy kell lennie, hogy 
az angolok építeni akarnak ekkorát: ami valóban világraszóló 
is lenne. Versenyszámok: höigyek és urak műkorcsolyázó vei-
senye, végre páros verseny, gyorskorcsolyázó verseny 1500. 1500, 
5000 m„ másfél ang. mf. 

Téli s p o r t k l u b alakítása. Mint, értesülünk dr. .lord-in Ká-
roly az ismert turista és ski mcivö a télisportok kizárólagos 

i(résére klubot alakit. 

HIVATALOS ff ESZ. 
M 

agyar L a b d á r a - Blnek: Kárpáti Béla (ÍJL'Wrene.Ítí«ot'iio Alelnö-
kök: Steiner Hintó i V., Akadém a-utca 8 ) ("ÍJfl'ild 

g ó k Szövetsége . Téglá- M<«é«elSRT.' PSMrfrj Zóttáii dr. (And-
2— rássy-ot 48.) FőtitMm MaleckUTcitnáA<VI, AmJtáMT". I 

nt 48. U, 10.) Hivatalos óráit minden eictdáju este 
7— 8-igaz i dison-kávéház killSn termiben fitkitr: Cseke Gyola iIlT, Cwlo«ánj-ú. 
6.1 Penatárna: Glanber József (IV., Beák Peren (Ml . 6.- Ipurbank.l ! Ell**tr\ '' István dr. 

: VI., Teréz-kiirut 24a. sz. 
Intpzö-biznttaág : Opróe BettaS, , Balogh' Hmgó, Vida Henrik-

. Edisi -dison fOldwinti kttíöa tórjníben tiltatnak. 
Kivonat az igazgató - tanává '1907 : ! l évi d e c e m b e r ' h ó - ! 

6 -án tartott ü l é - e j e g y y ö ^ ö n y v é b ő l - •••" í..'')••.- >• 
Minthogy az I f j . LSz.,i\. ^n^c^.'lfég^-jijni'i . 

határozatra vonatkozó felU4>bewisít ,\\i ssfstwuíá. y4,,,oÜiól é 
fellebliezésnek öt egyesület: által.' bért.limíidíibbi veudkivülí'l 
közgyűlés által leendő tárgyalása • <áiwíytnlitít!ttá vált.'1' iiKe.. I 

A legközelebbi tanáésftTés' mipjá'öl' ho ~U»ikíl ' 
állapíttatott meg. r-fi.U?, hfi-wiosf <;.ií/ „anm 

lA rendes évi közgyüíés. f ütW év február l i ó ' ő - ^ f og 
megtartatni. ™ .. £ J * J J f ™ J 

Az eziist-labdabizottságha n . xzwvfaiy lypuijifilfiterf-f, 
Mtilecli 'i Román főtitkár bízatott' m e u . , i • l ó • -

A :>3F0.—KAOK. {.• évi-iiktóbot hó 2í-iki innrkctohtt 
ügyében az intózö-bizortsng lilffíl h arott. r«- lnjár"»- 47i' w&imf-
hivatalos lapban megjelent 'hfttiírofcátu, "HfctW^' biintMésehV-. 
vonatkozó s a K A O K . által benyújtott fellebbezés egyh'MgiV-'1 

leg elvettetett, illetve a büntető, ijfdete jóváhagyattak,, és a 
KAOE.-nek a fellebbezésben haszj|:Ul' li^iig'. fo lötV á Itipács . 
rosszalását fejezte ki. ,. ,' ,'.', 

A Bp. 111. kor. T. í>s V K , é « « Köb. ' I X .októi« ri , 
27-iki mérkö'és ügyélx'ii hozott) azdiiMintiVő-bizotlsiigi• ihatá-1 
rozat, ainelylycl a L>. poht a KVJK- TK^ni<k itéltvUMl <i<lu. • 
Bp. III. ker. T . és VK. általtnegfellv+ibezte'fvt''ti, eWnelí-i&döt(' 
kainál fogva helyt adatott és 'i't.vht'n.'^iuiiftitMotf: l l o g v a 
hiányzó 15 pew fo lyó deceiiibef lio. " 

. ' • < I I C.seke.^/nuh .titkár. :-.. • 
Idézések. Az intéző bizottságnak T907. («vi7decewil/ér'lÍ6-l8i' 

tartandó ülésére (esti 7—8 óra) kihálfílifás végett h'éld^ztéttriífc : 
Molnár (I.) Ferenc, Molnár (II.) .Iniry (BTC.) 
l.engfelder Ferenc játékbiró. 

•jltMM* !"• 
!. Í-. f«. MnTrcícf ffomKVi í>. k. 

főtitkár.. ' 
Figye lmeztetés . Az IV07-UU. évi bajnoki- és Bz.öveWégi.dij-

mérközések öszi fordulójának összes hivatalos ftredménjvti,,a juvö.{ 
lapszámban közöltetni fognak. Figyelmeztet ilik tehát az érde-
kelt egyesületeket és a csapatvezetőket, hogy olyan meg nem 
tartott mérkőzésekért, nudveki^-l^ ^ .IrM.M'Utlibi1 ."'UlTi'f'....ii'<i|b!"1IXL 
ízertlen igazolva, a bizottsági iiIl 
dások lieszolgáltatásának uIoIWm îi 

K ivonat az intéző-b i 
tartott ü l ésének j e g y z ö k ö 

Igazoltattuk a köoetkrzö játékosok 
Székely Pál a /MA. részére; tilül. 

igazoltattuk u kiivetkrniXh 
I. oszt. bajnokság: '• MAO. T .^lVÍ . 
szövetei, díj: Typ. SpCl. II.—.MA 
t'orintliiiin níndordij :• NSp(>,ir-X; 
a vándordíj szab. 10. ij. érleln|A>< 
tátott. Tudomásul vétetett a szép 
mérkőzés, melynek tiszta 
rába Is szolgáltatott. (1907. .'&jlv 1 • 
II.—UTE. II. 5:1. (1907. ilce. 8. | 
ismételt mérkőzés) FTl'. - BAK. 2 
szab. 10. §. . értelmében FTC. győí 
korona tiszta 1 levétel a ('orllit,1iiJJ 
vétség pénztárába beszolgál a liíló. l'hdTdWils-in 
8-iki BTC.—33-as !•'('. 3:1 arányú barátságos mérkőzés 
hogy mérkőző egyletfk köüöjrf W'.tdtarrym^ry'a tiszta Ik-vJ 
10'/o-hoz pótlandó o.",^ nzaz I f-• V ftrtéi t egyetemlcjUjj 
szövetség pénztárába iH-szol-'áltatni. j 

Minthogy 
l1 RAK. II., az okt 
11.. esapatok II. oszt. szövetsé-gi 
vezeti egyesületek javára i l a l k . „ , , , . „ , , . 
PE. II. csapata a novemlHT 24-iki 11. oszt. szövetségi d w 
lemondott a MUK. 11. eja 
in vára íratott,. 

közr.cff íf'^VfJh^f 
izar. V ftrté 

rima iH-szolgáltatni. 
a TSF., J V ' ^ 

okt. 27-iki NSpC. II.. a novemlK-r lV'ki M W . 

r\E 
... 24-iki 11. osz.l. szövetségi d i t M 



Pick Pál jáUfcbiró ügyét, a szabályokban előirt büntetést!" 
kis/abása végett, a birák bizottságához áttétetik. 

Az liKMI/7. évi bajnokságok és szövetségi dijak győztes 
csapataiban legtöbbször szerepelt játékosok, akik a megejtett 
sorsolás alapján bajnoki érmeket kapnak a szövetségtől, a kö-
vetkezők : 

/. oszt. bajnokság győztese: Kereiiev/uosi Torna Klub. 
Korodi Károly <14), Hnmbold Gyula (14), Seliloser Imre (14), 
Weinbeer János (14), Weisz Ferenc (14), Braun Ferenc (13), 
llro.lv Sándor (13), Dobronyi Béla (13), Gorszkv Tivadar (12), 
Manglitz Ferenc (6) , l'ákay Ágost (5) . 

//. oszt. bajnokaiig győztesei: Törekvés Sport Egylet. 
l\«iifmann .Aladár (10), Szedniesek János (10) , l'ejtsik Imre 
(!•), Szedlyár Gusztáv (8) , Sziits József (8 ) , Burghardt Kál-
mán (7), Takács Dániel (7) , Hagen János (6 ) , Kovalszkv Já-
nos 10), Hauswald Károly (5 ) , Simon Rezső (5 ) . 

I. oszt. szövetségi dij győztese: Typographia Sport Klub. 
Prétyi István (11), Pilli Gyula (11), ' Komlaue János (10), 
l.'schela Ferenc (10), Dózsa Géza (9) , Herceg Lajos (7 ) , Geizer 
György (7), Horvátli Andor (7 ) , Matuskovits József (0) . Kauf-
mann Albert (fi), Konrád Salamon (0). 

II. oszt. szövetségi dij győztese: Tisztviselő Labdarugó 
Egylete. Furulyás Árpád (4) , Jancső Benedek (4) , Strolnii 
Károly (4 ) , Csimö Antal (3) , Gallina Antal (3 ) , Hiesz Dániel 
13), Kacsányi Zsigmond (3) , Pásztor Dezső (3) , Suhajdy 
György (3), l'ngár József (3) , Kovács Elek (2 ) . Minthogy 
Molnár (I .) Ferene a hivatalos lapban közzétett második idé-
zése dacára sem jelent meg a bizottság előtt addig inig kihall-
gatás végett meg nem jelenik a bizottság ülésén, játékjogától 
felfüggesztetik. 

Kivonat a Biiák-bizottságának 1907. december 10-én tar-
tott vizsga-üléséről. Megjelentek: Hercog Ede, Horváth Ferenc 
és Lüwenrosen, Charly; továbbá Langfelder és Vámos Soma, 
kikkel a bizottság jelen vizsgára magát kiegészíti. E vizsgára 
resztvettek közül: Bárkány Ericli (MAFC.), Zoltán Béla 
(N'SpC.), Kondor Aladár (BHK.), Reichard Ottó (MAFC.), 

Onödy József (MUE.), Tátlel Miksa (ATC.) gyakorlati vizsgára. 
Budai Károly (MTK.) és Sehaffhauser Béla (MI K.) pe-

dig ujabb elmleti vizsgára utasíttattak. 
A gyakorlati vizsgára utasitattak, továbbá Bognár Zol-

tán dr.. Vadasz Dezső és Horváth János az 1907. december 15-én 
d. e. %10 órakor a millenáris pályán tartandó mérkőzésre meg-
hivatnak, azzal, hogy a gyakorlati vizsgájukat a bizottság ekkor 
fogja megejteni. 

Bakó Gyula (MAC.) egyhangúlag minősíttetik. 
A bizottság legközelebbi ülését e hó 15-én este 8 órakor 

tartja, melyre a birói vizsga letevése végett beidéztetnek: Schas-
chek Ödön, Lippert Dénes, Ágica/ Mártin, Wagner Károly, 
(íéser Albert, PollSk Jenő, Weisz Ernő, Böhm Kálmán, Kenvery 
Rezső, JJSbl Sándor. 

Jlalecki Román s. k. 
előadó főtitkár. 

I O L B R I C H L . 
^ ^ ^ ^ magyar football- és 

^ ^ ^ ^ sportkülönleses-

^ ^ ^ P P sé$ek árjegyzéke 

H a t r a Ingyen és bérmentve. 

BUDAPEST, 
Vl„ Teréz-körut 6. szám. 

T E L E F O N 80-44: 

gyorsan, pontosan és olcsón jótállás mellett esz-
közöltetnek szakmunkásokkal 

I ÉS TURSJI 
Budapest, V., Vigszinház-utca 3. sz. 

A l e g n a g y o b b kincb a j ó egészség , m e l y n e k f ő k e l l é k e 
tiszta levegő ! Hogy szobánkban állaudőan tiszta, ü d e 

levegő l e g y e n , rendeljük meg 

BECK KÁROLY szab. ablakszeHózteta készülékét. 
E találmány kitűnően bevált. Egyszerű szerkezetű és min-
den ablakra alkalmazható. A legcélszerűbb és leghigiéni-
kusabb szellőztetőkészülék Levélbeni megkeresésre bővebb 
felvilágosítással szívesen szolgál B E C K K Á R O L Y , Szab . 
ablaVszellőztető készülék-késziíő Budapest, VIII. 
J ó z s e f - u t c a 14. SZ. A szellőztető-készülék kiválóságáról 
tanúságot tehet számos előkelő intézet stb. így a m. kir. 
keresk. minister ium, a pozsonyi ál l . nöi tan í tóképezde, 
a P e s t i N a p l ó szerkesztősége és kiadőhi»atala, továbbá 
számos állami intézet, iskolák, kórházak, a hová az ablak-

szellőztető bevezettetett és kitűnőnek találtatott. 

A Nemzeti 5port 
előfizetési ára: 

É M íVre 

f f l * * rc 

Negyed m 

l m 5zám ára 2 4 filUr. 

Kapható minden dohánytözsdeben. 

Az t M r t W e lap Kiadóhivatalába 

CVII I .Csztcrházy-tt tca6.) Kiildendc% 

12 Korona 

6 „ 

3 „ 

„ N e m z e t i S p o r t " 
egye* számai minden 

nagyobb tőzsdében kaphatók. 



\ l e g j o b b a k n a k e l i s m e r t 
r e m s c h e i d i g y á r t m á n y ú 

jkorcsolyákat 
szolid készítmény, célszerű rendszer s 
ölcsó árak mellett következőkép ajánljuk; 
„PUCK" korcsolya, a legújabb minta, egyszerű, kényelmes 

és olcső; csiszolt párja kor. 3.50. nickelezett kor. 5.50. 
„NORMÁL CURRIR" korcsolya, fin. nickelezett, párja 

kor. 9.— 
Nöl „GAZELLA" korcsolya fin. nickelezett, párja kor. 10.— 

W „JACKSON HAINES" korcsolya, fin. nickelezett, párja 
s| kor. 15 — 
H „ROLAND ' korcsolya, kitűnő és célszerű minta. fin. nlcke-
|Sj lezett, párja kor. Ili.— 
H Rohonczy féle „COLUMBUS" korcsolya, hegyes vagy göm-
g§ bölyű orral, fin. nickelezett, párja kor. 17.— 
M „ H A L I F A X " korcsolyák, csiszolt, párja kor. 3.— 

Í Továbbá'nagy készlet jégpatkák , korcsolyaszljak , hötalpak-
g ban; szobatornaszerek, vlvászerek s mindennemű egyéb 
jg = sportcikkekben. = 

Á R J E G Y Z É K I N G Y E N É S B É R M E N T V E . 

IZDBEK BERTALAN ÉS TÁRSA IST; 
BUDAPEST, IV. ker., Múzeum-körut 2 9 . 

I tasaEaBasamass mmmtmmamarnsmmm 

• H A F A J A F E J E , * 
h a s z n á l j o n a z o n n a l 

B e r e l v á s - f é l e MIGRAIN - p a < z l i l l á t 
2 4 

pasztiltát 
tartal-

mazó do-
boz 

1 kor. 
2 0 fill. 

m o l y 5 p o r c z a la t t m i n d e n f é l e ter-
m é s z e t ű i d e g e s fe j fá jás t , m é g ha 
k r ó n i k u s i s m e g s z ü n t e t . Felülmúl min-
den eddig ismert szert. Hatása bámu-
latos, még a leghevesebb fejfájásnál is. 

Főraktár: 

B e r e t v á s T a m á s 
»»»» KISPEST, Rákóci-út 10. szám. «««« 

Ingyen pos ta i s zá l l í t ás h á r o m d o b o z rende lésné l . 

H I V I O N P Á L 

B U D A P E S T , V á c i - k ö r ú í 2 5 . sz. 
Jóhirnevü szálloda 100 szobával. Sport- | 
egyletek leszállóhelye. A margitszigeti 
sportteleptől 1

4 órányira. Direkt villamos 
összeköttetés az összes sporttelepekhez. 

BUDAPEST, 
VI. ker., Aradi-utca 3 2 . 

ajánlja acélpléh, bolti 
gőr-redőny, nap-

ellenző és esslingeni 
ablakredöny gyártmá-
nyait kartellen kivül legol-

csóbb árak mellett. 

Kérjen ajánlatot! 

PEJTSIK KÁROLY 
Ó2te f F ő h e r c e g D u é s kir. F e n s é g e kamarai szállttója 

fényképészeti czik-
k e k szaküzlete 

B U D A P E S T 
IV., Városház-utca 1. sz 

, (vaiy Kos uth LaJoj-ulcra i.) 
Árjegyzékkel és felvilágosítással a 

legnagyobb készséggel szolgál. 

"ó íHÍT 

n i f l o l i u atka-
aott fcOhttg«» 1 

EGCER pasztillái 
gyorsan és biztosan hatnak ki-
högésnél, rekedségnél és elnyál-
kásodá<nál, felülmúlhatatlanok 
• torok és légzési szervek mü-
ktidési zavarainál, a gyomrot 
nem rontják és kltfciő ízűek. 
Kaphatók minden gyógy-
szertárban és drogériában 
Doboza I K. és 2 K. (Próbadoboz 50 f.) 

F ő r a k t á r : 
N Á D O R - g y ó g y s z e r t á r 

Budapest, VI., Véczl-kórut 17. 

"öTwír 

E8GER niellpaaatlll« 
eaakhamar 

ni«itKy<nyliott! 
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Modern saraié , 
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But fpst , ül. kerület, Mozsár-utca 9. 
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AUTOMOBIL 
a „Magyar Automobil Club" hivatalos lapja. 

Főszerkesztő: FRIEDRICH N Á N D O R 0 Felelős szerkesztő: LINDNER ERNŐ. 
Főmunkatársak: BIRÓ ALAJOS és HOLUB JÓZSEF, m Szerkesztőség: Budapest, VIII., Eszterházy-u. 6. 

A modern automobilipar iránya és irodalma. 
Az uutoinoliilipar az utóbbi óvok alatt hatalmas fejlő-

désnek indult, s a nemrég míg liixusiparágból maholnap fon-
tos gazdasági tényező válik. Hogy a produktív államokl>an is 
annak tekintik, amellett a< utolsó évek autoniobilkiállitásai. 
a berlini, párizsi, londoni és milánói is tanúskodnak, s min-
den állani nemcsak arra törekszik, hogy saját szükségletét fe-
dezze, hanem, hogy gyárt Hiányainak a világpiacon is elne-
rangti helyet biztosítson. Az l'.MMi. év folyamán a különliözö ál-
lamok összgyártása 195 ezer kocsit tett ki. pénzértékben ez 
mintegy Vf00 millió koronát képvisel. Kz óriási produkció 
:!--4 millió embernek adott foglalkozást. 

Azon államok közül, melyekben a motorkocsigyártás na-
gyobb jelentőséggel bir, Olaszország mellett Németországban 
látjuk a legnagyobb föllendülést, nemcsak a motorkocsi-ipar-
ban. de a vele szoros kai>csohilbnn levő, mindig erősbbödö 
automobiltechiiikai irodalomban is. 

Az automobilipar nagy fejlődésére és modern irányza-
tára nézve hasznos tanulságokkal szolgált a- 11I06.. novembe-
réiben megnyílt berlini automoiiilkiállitás. amelyen alkalom 
nyílott az automobilipar terén az utóbbi évek alatt is tapasz-
talt bámulatos haladás konstatálására, s annak megértésére, 
bogy mily jelentőséggel bir ez iparág a népek egész gazdasági 
életében. A berlini kiállítás tanúskodott amellett is. hogy a 
mindig erősebb gépezetű. s nagyobb sebességek elérésére képes 
kocsik, illetve motorok épitésére irányuló igyekezet lassan-
kint más, józanabb tekinteteknek ad helyet. így az egész kiál-
lításon esak egyetlen darab HM) lóerős líenniill verseny kocsi 
volt kiállitva, az l'.MMi. évi Grand Prix győztese Egyébkéni 
minden jel oda mutatóit, hogy az érdeklődés a motorkocsi ipar 
terén mindjobban a motoripar gazdasági oldalai felé irányúi. 
I'i't láttuk abból is. hogy a kiállítás főanyagát a motorkocsi, 
omnibuszok, teherkocsik mclletl az olcsóbb, kiinniiii épitésmo-
doru kocsik szolgáltatták. 

A legújabb idölien a törekvés főleg kielégítő munka-
bírású kocsiknak lehetőleg olcsó előállítására, s ju:áu.vos áron 
való árubabocsátására irányul, melyek aztán hivatva volná-
nak n köziek* dés eszközei közül a megbizhatatlan s kevésbbé 
gazdaságos állati energiát fokozatosan kiszorítani. E téren 
több társaság, mint pl. az Oldsmotor Works Detroitban (Mi-
ebigan) vagy a Turieum aulomobilgyár l'sterlien, Zürich mel-
leit. stb. számottevő eredményeket értek el. Az első cég gyárt-
mányainál a „frame" kocsiállván.vzat, kocsiráma szerkezeté 
vei. a Turieum gé]H'knél a hengernek levegővel való hűtésével 
érték el az előállítási költségek s igy az eladási ár redukció-
ját is. 

Az aztán természetes. hogy ily hatalmas iparnak nagy 
literaturája is keletkezik, s hogy törekvéseit és fejlődését 
nagyarányú szakirodalom is támogatja és segiti, akár folyó-
iratok. hetilapok, akár önálló — műs-aki vagy gazdasági irá-
nyú művek alakjában. A német, angol, olasz és francia 
motorkoesiipamak erős támaszai és zászlóvivői az oly lieesos 
szaklajKiií. mint a német Motorwanen. Schweiz. Ilauzeitung. 
Zeitschr. <les Ver. dciitseh. ing., az angolnyelvii American 
Machinist, Kngineering, az olasz La (íazetta dello Sport és 
L'nuto d'Ttalia, vagy a francia löevue Meeanique, melyek 
közül a Motorwagen és a két olasz szaklap teljesen az nuto-
inobillecliiiika szolgálatában államik; az a körülmény inadig, 
bogy oly tudományos hi|>ok, mint a Zeitschrift vagy Scliwei-
zerisehe Hauzeitiing. az Kngineering stb. erősen cikkeznek 
az autoniobilipar fejlődéséllek egyes fázisairól, s'inlén amel-
lett bizon.vit. hogy műszaki körökben is nagy fontosságot tu-

lajdonítanak az ifjú iparág helyes irányban való fejlő-
désének. 

Az e téren megjelenő könyveket kisérve figyelőimnél 
igen érdekes megtk'.veléscket tehetünk. Nézzük pl. a legutóbbi 
félév alatt megjelent német és francia műveket, s látni fog-
juk, hogy mig a német könyvek főleg gazdasági és műszaki 
irányúak, addig a franciáknál főleg a motorkocsik kezelésére 
vonatkozó kiadványokat találunk. A német termékek közül, 
az utóbbi hónapok alatt, legtöbb figyelmei érdemelnek a kö-
vetkezők: liietrich: I)er Kraftvvagen als VorkehrsmitUd; 
hehmbeck: l)er Autoiiiobilniotor; Hucli: Automobil-Cioiriebc 
u. Kuppliingen. Valentin & lluth'. Entwerfen und líereeh-
neii von Kraftwagen. s a különböző szerzők műveiből össze-
állított: Automobilleclinisehe llililio'lti'k első három füzete, 
melyekre még bővebben kiterjeszkedünk. Kzek közül ]Jie.tiie!i 
gazdasági s empontok szerint tárgyalja léniáját, mig n többi 
művek főleg műszaki szempontokat tartamik szem előtt, s 
többé kevésblié népszerű stílusban vannak tartva. A francia 
kiadványok közül legtöbb figyelmet érdemelnek Imhri'rq: l.e 
code du chauffcur és Bommiei : Le bré.viare du chautfeur cimű 
munkája. Mindkettő igen becses munka, mivel nagymérték-
ben elősegítik a gépvezetők ész- és szakszerű kiképzését. 

Viss átérve a föntebb enilitelt .1 ufomobilleeli nisehe 
IIiblinthrk cimii, májusban megindult sorozatra, örömmel 
kell annak megjelenését üdvözölnünk. Ila a további füzetek 
beváltják azt a hallgatólagos ígéretet, mit az első bárom ed 
ilig megjelent füzet kvalitásában bírunk, ugy a motorkocsi 
szakirodalom igen értékes tényezővel lesz gazdagabb. A 
gyűjteményből eddig három füzetet láttunk. A- első l'fitzner 
W. könyve: l)er Automobilmotor und seine Konstrukl ion. 
l'rtel /,'. átdolgozásában. Ez. a kötet föltétlenül a legérléke-
sebb a három közül; IKIUIC a modern lienzinmotorkocsi ter-
vezésénél megszivlelendő gazdasági és konstrukció szempon-
tok igen értékes kritikai feldolgozását nyújtja a szerző, s fej-
tegetései föltétlenül elő fogják segíteni egyes —• e téren még 
meg nemi érett, teljesen ki netn forrott — kérdés tisztázását. 

A motorkocsiipar közel 15 éves fejlődése során a ben-
zinmotor elérkezett egy bizonyos normálalakhoz, melyet a 
különböző gyártó cégek csaknem változtatás nélkül alkalmaz-
nak; mindazonáltal még igen sok kérdés várja végleges 
tisztázását, s még nagy lere nyílik annak, aki javítani, tökéle-
tesiteni akarna és tudna. Tárgyalja a szerző a motorépités fő 
szempontjait a rázkódások és váltakozó igénybevétel okozta 
deformációkra, a/ elérhető minimális súlyra, biztos üzemre, 
egyszerű kezelésre való tekintetekkel. Szem előtt tartja az. 
egyes alkatrészek könnyű kicserélhetőségét, s szükségesnek 
véli a konstrukcióknak olyatén kivitelét, hogv a gépkocsitu-
lajdonos az esetleges előforduló javításokat akár maga is el-
végezhesse. A gyártási anyagok közül legtöbbre becsüli a nik 
kelaluminiumot, melynek számos előnyét sorolja fid az öntött-
vassal. ková'-solt és öntött acéllal S'oiuben és főleg a gépbur-
kolás készítésére tartja alkalmasnak. Kovácsolt részek készí-
tésénél főleg a krómnikkel-acélt ajánlja, melynek lnizási szi-
lárdsága 11000—1Ö000 kg. négyzetéén) iniétereukint. A negye-
dik s legterjedelmesebb fejezetben szerző a motorkonstrukcio 
kiképzésének minden részletét behatóan tárgyalja. Legracio-
nálisabb szerkesztési módnak tartja, ha egy bizonyos alapul 
vett normáIbengerből kiindulva, a motort teljesítményéhez 
mérten két vagy több ily henger egymásmellé konstruálásával 
ké|K'zzük ki. A normálalak szerinte a 100 nini. átmérőjű, s 
1 —'* »">i. löket,hossz mellett 1200 perccnkinti löketszimii hon-



ger volna, kb. 6 lóerő teljesítménnyel. Igv aztán egy közepes 
teljesítményű motornak normálalkja a négyhengeres lenne, 
párosával egy blokkba öntött hengerekkel. A forgnttyutengely 
négyszerhajlitott és három golyós-csapágyban forog. Résziéi.s 
tárgyalásban részesülnek a ventílelrende égek is. melyek kö-
zül szerző a hengerfödélen elhelyezett függő-vontiloket 
ajánlja. Ezen elrendezésnek előnyei főképp abban rejlenek, 
hogy igy a hengerek egymáshoz igen közel hozhatók, ezzel a 
vizhiitést is megkönnyítve. Sorra veszi a szerző még a henge-
rek formálását, a hűtővezetéket. vezérművet és a motor egyéb 
tartozékait is. A forgatt.vutengely tokjának kiképzésénél, tá-
maszkodva a tapas-talatra, mely szerint a forgattyucsap 
ágyakon, erőátviteli részeken aránylag ritkán nkad javítani 
való. azt ajánlja, hogy a fokozat alulról teljesen zárt legyen, 
s igy a motor csak felülről legyen hozzáférhető. Egyes kis rész-
letekből. s a teljesen elméleti függeléktől eltekintve, a könyv 
bámulatosan világos, még laikusoknak is érthető modorban, 
van megírva, s azért bárkinek — főleg motorkocsi tulajdoné 
soknak — a legmelegebben ajánlható. 

A gyűjtemény második füzete lir. A. Th. Müller: Der 
A iitomohihnp eimii értekezése. Szerző teljesen elméleti, tu-
dományos fejtegetéseit gyűjti össze lienne a Jípimrd franeia 
őrnagy automobilvonata tárgyában. Nevezett őrnagy 1003-
ban tett egy ilyen katonai automobilvonattal kísérleteket, s 
mivel azok fölött, illetve eredményei körül már annak idején 
s azóta is sokan vitatkoztak, szerző jónak látta a különböző 
véleményeknek kritikai földolgozását, s kellő ügyességgel 
egymással való kiegyeztetését. A könyv igazi német alapos 
sággal megirt. tisztán tudományos mű. s szakemliereknek él-
vezetes olvasmányul szolgálhat. 

A harmadik, s eddig utolsó megjelent füzet az Auto-
tnoW- Vergaser címet viseli; szerzője II. T)e<hamps mérnök. 
A könyv az elgázolónak. karburátornak műszaki kifejlődéséi 
konstruktív kiviteleinek sokféleségét tárja az olvasó elé. S 
bár e téren még nem sokat dolgoztak theóriával, s számítá-
sokkal. a szerző bemutatja, hogv tisztán kísérletezés, tisztán 
a praxis utján mennyi használható, sőt teljesen megfelelő 
megoldást találtak. Először általános definícióját nyújtja a 
karburátornak, majd rátér a konstrukció különféleségeire. s 
ügyesen csoportosítva bemutatja az összes nevesebb motor-
gyártó cégek konstruktív kiviteleit, mindenkor rámutatva 
az előnyök illetve hátrányokra. A mű legnagyobb rés'ében 
aztán n karburátorok egyes részeinek különböző konstruktív 
megoldását tárja elénk. 'Motorkonstruktőrök nagy hasznát 
vehetik az értékes füzetnek. 

Mindezekből levonhatjuk a végtanuságot. hogy a mo-
torkocsi manapság már több mint játékszer lelkiismeretlen és 
tekintetet nem ismerő sportemberek közelien, aminek pedig 
igen gyakran feltüntetni igyekszenek. A néhány év alatt, 
mely az automobilipar első felvirágzása óta eltelt, a motor-
kocsi diadalmasan vonult be a közlekedés és áruforgalom 
legtöbb ágába, s méltán várhatjuk, hogy a legközelebbi jövő-
ben még nagyobb sikereket ér el, még nagyobb jelentőségre 
tesz szert. 

Az bizonyos, hogy némely konstruktív részlet még nem 
áll a kivitel tökéletességének azon a fokán, hogy esetleg 
panaszra és méltányosan, okot ne szogáltasson. azután meg 
valljuk meg. manapság még sem a gépkezelők, ehauffeurokl 
sem pedig a — gyalogjárók nincsenek még elégsré iskolázva, 
beleszoktatva a motorkocsiközlekedés számtalan, routint és 
gyakorlatot igénylő rejtelmébe, s hozzászoktatva az automo-
bilközlekedéshez, ámde mindez még nem ok arra, hogy az 
automobilt -— mint a laikus publikum nagy rés/e teszi — az 
ördög kocsijává minősítsük. 

Simongi Kárain 
gépészmérnök. 

A „Sálon". 
A Sálon decenale-ról már a mult számunkban refe-

ráltunk olvasóinknak, de most lapunk egv barátjától, ki 
már évek óta látogatója a Salon-nak. egv igen hangulatos 
és a szituációt kitűnően jellemző rövid leirást kaptunk, 
melyet emiitett előnyeinél fogva, dacára a késedelemnek, 
nem akarunk olvasóinktól megvonni. Az érdekes levél a 
következő: 

Tisztelt Szerkesztő TJr! 
Immár hatodszor indultam útnak, hogy a „Salon''-t 

megtekintsem, amely nekem mindig nemcsak szakbeli, ha-
nem esztétikai gyönyörűséget okozott. Utunk első rés^e, 
mely Bajorország sörhires fővárosáig vezetett, meglehetősen 
gyorsan mult el. aminthogy az utazások kezdete mindig 
gyorsabban múlik. A továbbutazás már nem volt oly fel-
tétlen kellemes. 

Korán reggel hagyta el fűtetlen gyorsvonatunk Ba-
jorország szép fővárosát, h o g v a bajor rá bádeni sikvideket 
keresztiilszelve Elsziiszba, Franciaország antiehamhre-jába 
jusson. A vasúti kuliéban igen érdekes társaság gyűlt egybe. 
Az egyik fülkében néhány leberetvált arcú szálas angol ült. 
másikban alacsony termetű, elhanyagoltabb külsejű román 
kereskedők dideregtek, míg szomszéd fülkénkben óriási 
csetc-patéval eredeti „reichsdeutsch" dialektusban egy né-
met sógor veszekszik egy ablak melletti helyért: természetes, 
ugy mint mindig „rechthalieriscli" természeténél fogva em-
lített sógorunk addig lármázott, míg utazótársai a béke 
kedvéért igazat adtak neki. 

Ezen kozmopolita társasággal később a dejeuner-nél 
találkoztunk és itt már csakis az automobil-üzletről és sport-
ról folyt a szó. Erősen megfigyelve társalgásukat, kitudó-
dott, hogy utazó-társaink mind a párizsi szalonnak veszik 
utjukat. Valamennyien az elmúlt párizsi szalonok szépsé-
geiről, a kiállított tárgyaknak gazdagságáról, a francia 
automobilipar és sport óriási fellendüléséről lieszéltok, talán 
őszinte érdeklődésből, de talán azért is, mert átléptük a 
francia határt, Franciaországban i>edig „chic" az utomobil-
lal foglalkozni. 

Automobil bérkocsi várja már az utast, amidőn Pá-
rizsba megérkezik. ,.Boulevard"-jain sok gépkocsi tolongva 
pöffékel. A franeia elittársaság női és férfitagjai a legna-
gyobb sportélvezetet találják az automobilizmusban. Arisz-
tokrata hölgyek, színésznők, chansonettek, demí-monde-ok. 
mind automobil tulajdonosok, ez utóbbiaknál sikerre csak az 
számithat. ki egv- ehic-es automobil-Landaulft't bodsájt 
rendelkezésükre. 

A Champs-Ellysées-en át a Grand Palaís-nak men-
tünk. hogv célunknak megfelelőleg a 007-os ..Szalont" meg-
tekintsük. Óriási kocsi tábor, luxus és üzleti kocsik, próba és 
reklám gépkocsik, villanyos automobilok, számtalan ..lóval 
vontatott" bérkocsi, mind szorongva sürögnok-forognak a 
nappal is sok százezer égő villanylámpával feldiszitett kiál-
lítási palota előtt. A közelben lévő földalatti vasutból, a 
nagyszámú ..Autobus"-hól csak ugy ömlik a kiállításhoz az 
érdeklődő közönség. Sok száz rikancs kórusban a ..L'Auto"-t 
kínálja megvétel re. a másik csoport a ..Les Sport"-ot, „La 
Presse"-t kiáltja. Tgazán örültünk, hogy ezen zűr-zavaron 
keresztül nagy nehezen a torniquet-en keresztül a kiállítási 
területre jutottunk. 

Már hatodik esztendeje, hogy kivándorlók az automo-
bilizmus mokkájába, hogy az automobilizmust tanulmá-
nyozzam. de ilyen fényűzést, ennyi művészi ízlést még nem 
láttam. Százezreket költöttek egyesek standjuk díszítésére, 
felhasználva a modern villanyos világításnak minden esz-
közét. hogy kiállításuknak minél ünnepélyesebb jelleget ad-
ianak. Eiryes standok, mint Panhard-Levassor, Mors. 10— 
•?0.000 villanylámpáeskával volt díszítve. Ha ezekhez mé<r 
hozzáveszsziík, hogy maga a hatalmas kupolacsarnokban sok 
százezer villanylámpa égett, valamint a hömpölygő ember-
tömeg, legutolsó párizsi divat szerint öltözött urinők, a min-
den országból ide sereglett látogatók, a 3 óriási zenekarnak 
a zsivajban al'g hallható zenéje oly impressziót kelt, ame-
lyet elfelejteni egyhamar lehetetlen. Szinte csodálkozva kérdi 
a külföldi, hogy hol van itt az a bizonyos „krizis", hol van 
az automobilválság, amiről az egész világban beszélnek. 
Vagy talán a franeia a pazar külsővel akarja az automobil-
' l »ar betegségeinek tüneteit elpalástolni, mert bizonyos, hogy 
erős krizis latinaiig az. automobilszakmáhan. 

Legelőkelőbb márkájú cégekről snttocják. hogy kény-
szerülve voltak árukészletükre, amely az üzlettelenség fol.v-
t in fennmaradt, előkelő bankoknál mairas kamatlábra köl-
csönöket felvenni és kérdéses, hogy sikerül majd-e ezen gyá-
raknak készletüket eladni mostanában, amidőn a luxus auto-
mobilkoesik szükséglete megcsappant és leginkább a voitu-



rctte-k iránt nagy érdeklődés. Természetes, hogv voiturette-k 
voltak a legnagyobb számban kiállítva 

Mindazonáltal ipari szempontból' a kiállítás sok ujat 
nem mutatott fel. Jellemző az, hogy a „Cardan" a „láncot" 
lassankent kiszorítja. A kiállított koesi 2/3 része már Car-
dan-rendszerre készült. Számos cég kísérletet tesz az önmű-

indno-keszulékkel, habár kijelentették, hogy csakis a 
vevők kívánságára teszik, mivel meggyőződésük szerint ez 
meg nem tokeletos. 

Sajnálatos körülményt tapasztaltam, t. i. hogy üzleti 
szempontból a kiállítás forgalma az elmúlt évekhez képest 
csökkent. 

A kiállított kocsik száma fölülmúlja a tavaly bemu-
tatottakat, mindazonáltal ugy látszott, hogy kevés eladás 
történt, kész üzletet igen keveset kötöttek. Tény az, 
hogy komoly érdeklődő igen sok volt, de mindezek a bevá-
sárlásnál igen tartózkodóan viselkedtek. 

Nagywbhszerü üzletet, voiturettekben kötöttek. Re-
nault Fréres rég auto-fiakkerjeiben, valamint Berliet ]yon-i 
automobilgyár is 22 H P 4 hengeres kocsijaiban. Utóbbi cég 
különben is igen chic-es 22 H P 4 hengeres városi kocsit 
mutatott be a kiállításon, mely szerkezetének egyszerűségé-
nél és olcsó áránál fogva feltűnést keltett. Igen szépen állí-
tott még ki Dietrich. Peugeot. Dellaunay, Bdleville. Mors. 
Ttarraeq. stb. stb. 

A külföldi gyárak közül hatalmas standdal jelentek 
meg az Fntertiirkheim-i Mercedes és Benz. 

Olaszország kb. 10 jó céggel jelent meg a kiállításon. 
Első helyen említendő Fiat. Hala. Florenzia. fíianrJii. stb. 
azonkívül erősen volt képviselve Spanyolország. Belgium, 
végül Ausztria, mely országból az Albn eég Tríestből és a 
Laurin & Klement cég .Tumrbiinzlsiuból. kisebb formában 
állított ki. 

Erősen volt képviselve a kiállításban az automobil-
pneumatik, valamint nz alkatrészek is. Az első emelet Pont 
d'Alexandre felé eső részén egymás mellett sorakoztak a 
világ legnagyobb pneumatikgyárainnk standjai. Természe-
tesen a francia Michelin oyár vette át a vezető szerepet. 
Melléje helyezkedett el a Hannover-i Continental. Vunlop. 
azután következett Gaulois. Le Persan, Lngduniim etc. etc. 
Örömmel láttam a gummigyárak között a magyar tőkével 
alakult, de Ausztriában székelő Mixkolczy pneumatik-
gyárat is. 

Pazar kiállításuk volt a francia automohillámpa gyá-
rosoknak is. Egyike a legfeltűnőbb helyen volt a világhírű 
Dnrellier cég kiállítása, mely cégnek hatalmas reflektorjai 
eoész nap vettették sugaraikat. Tőle iobbról-bnlról voltak 
Blériot és Alpha elhelyezve. Alkatrészekben sem volt olyas-
mi. ami az uidonsáor iránti váeryat felkelteni tudná. Inkább 
nrra helyeztek sulvt a trvárak. hogy a cikkek árait mérsékel-
jék és így nagyobb produkciót biztosíthassanak, habár icrye-
ke"otüket a nyers anyagok általános áremelkedése nagyon 
megnehezítette. 

Az 1007-es decenális Szalon a leglátogatottabb volt 
nz eddigiek közül. Bármilyen standhoz hozzáférni, óriási 
munkába került. Egyes standoknál százával álltak az em-
berek és egy-egy komoly vevő szinte erőfeszítéssel férhetett 
csak hozzá. 

Az egész világ minden zugából megnyilvánuló óriási 
érdeklődés, nz itt képvelselve volt hatalmas tőke és munka, 
azon biztos reménvre iosrosit. hogv n lnnpangó válságról 
szóló hírek, ha azok témvlee moa : s felelnek a valóságnak, 
nem fognak az automobilsportra oly pusztító hatást gya-
korolni. amitől általánosan félnek. Elismerem, hocry ezen 
krizis folytán a tőkeszegény vállalatok el fotrnak tűnni, de 
annak ellenében metr lesz azon üdvös hatás, hogy a jól fun-
dált. ióhirii eéorek felszinen maradnak. 

Mielőtt jelen soraimat befelezem, hazámra arondolok. 
nhol nz automobil ipar métr csak a kezdet kezdeténél tart de 
látván azon vilsácos helvzetet. nmelylvel a natry tökével biró 
külföldi vállalatoknak kiizdeniök kel sz'nte mesmyuctnt n 
íelen állapot mert konstatáltam a szalonban szerzett tapasz-
talatok alnpián. hocrv csakis narni tökével rendelkező, első-
rendű kereskedelmi és szak erőkkel rendelkező vállalat rnlna 
képes Maanarorszáann prosperálni. 

Legyen szabad levelemet a párizsi szalonból hazatérő 

egyik előkelő arisztokrata automobilista szavaival befejez-
nem, aki nem tudott eléggé csodálkozásának kifejezést adni 
a francia ipar és kereskedelem terjedelme felett, hogy „bárcsak 
az 1908-as budapesti automobilkiállitásnak egész tartama 
alatt annyi látogatója volna, mint amennyi látogató egy 
hétköznapon a párizsi automobilszalont meglátogatta." 

Őszinte hive 
B. J. 

H 6 n r Í k h e r c e g " t u r a u t J a - A német császári automobil-
' club Henrik porosz herceg kezdeményezésére, a Her-

komer-versenyt pótlandó, megbízhatósági verseny jellegével 
bíró turautat rendez 1908, jun. 9—16-a között. A koesik 
jun. 8-án vétetnek át; maga a verseny a következő etape-ok-
ban van tervezve: 

Jun. 9-én: Berlin—Danzig (kb. 465 km.), 10-én: Dan-
zíg—Stettin (351 km.). 11-én: Stettin—Kiel (365 km.), 
12-én: Kiel—Hamburg (334 km.), 13-án pihenő és kiállítás 
Hamburgban, 14-én: Hamburg—Düsseldorf (350 km.), 
15-én: Düsseldorf—Trier (290 km.) és 1fi-án: Tricr Darm-
stadt (300 km.), összesen kb. 2455 km. Jun. 12-én: Regens-
hiirar és Ttzehoe között sikversenv. 16-án pedig valószínűleg 
a Taunusban hegyiverseny lesz közbeiktatva. A versenysza-
bályoknak. melyek legközelebb lesznek közzétéve, egyes pont-
jai már ismeretesek. Igy pl. csak oly kocsik vehetnek részt, 
melyek a nevező tulajdonában már legalább 2000 km.-t fu-
tottak. Hogy az ut ne fajuljon versenynyé, azon kocsik, me-
lyek a rendőrségi előirásoknt nem tartják be, ugy a mos-
tani, mint az 1909-ben és 1910-ben tartandó utakról kizá-
ratnak. Minden kocsin egy pártatlan ellenőr foglal helyet. 
A sebességi értékelés még ezután megállapítandó képletek 
alapján történik. Naponta az indulás előtt 60 perce van 
minden résztvevőnek anyagok felvételére és esetleges javí-
tásokra: utközbeni javítások (légtömlő cserélést kivéve, ami 
megvan engedve) büntető pontokat vonnak maguk után. A 
futófelület (Laufdecke) kicserélést- tilos. 

Valószínűleg 340—540 mm. furatösszeggel biró kocsik 
vehetnek részt. 

Hirek. 
A l o n d o n i automobilkiállitás statisztikája. Az „Autocar" 

a következő érdekes adatokkal szolgál az olympia ki-
állítás részvételére vonatkozólag: 

Ország Tvészt vevő koesik száma 
1907 1906 

Anglia 294 262 
Skótország 19 23 
Franciaország 145 177 
Olaszország 28 35 
Amerika 24 28 
Belgium 26 28 
Németország 21 18 
Hollandia 4 5 
Svájez 3 2 
'Spanyolország 2 — 

Összesen 560 576 

Nyitott kocsik 71 96 
Levehető fedelű kocsik 95 159 
Zárt kocsik 190 147 
Kis kétüléses kocsik 30 30 
Versen ykoesik 6 6 
Összesen 560 576 

Benzinkocsik 539 559 
Benzin-elektromoskoesil ; 1 — 

El ekt romos-kocs ik 5 6 
Gözkocsik 35 11 
Összesen 560 576 

Hajtások: 
Kettős lánchajtás 99 186 
Egyszerű 1 ánelia jtás 19 6 
Oardlan hajtás 435 380 
Elektromos áttétek 6 4 
S'ijhajtás 1 — 

Összesen 560 576 



A berlini automobilkiállitást múlt héten csütörtökön 
nyitotta meg, a német császár képviseletében Henrik 

IMirosz herceg, a német automobilizmus lelkes barátja. A 
kiállitás. bár külső csiu tekintetében a párisival nem kon-
kurálhat, ígvn Ízlésesen diszitett standokkal bir és hatáso-
san van kivilágítva. Bár úgyszólván minden nemzet képvi-
selve van. mégis a németeké a túlsúly, akik óriási szám-
ban jelentek meg, hogy szolid gyártmányukkal a vevőket 
meghódítsák. A kiállítás megnyitásának estélyen a kiállí-
tás vezetősége a Kaiserhbfban nagyszámú e'őkelő vendég 
jelenlétében fényes diszlakom át adott, amelynek jelentősé-
get kölcsönzött Ilenrik herceg ttnodern (szellemtől áthatot 
beszéde. A herceg beszédjének bevezető részében arról pa-
naszkodik. hogy az automobilizmus rohamos terjedésével, 
sajnos, nem egyenlő mértékben terjed a közönség rokon-
szenve is. Ezt a herceg részben a vad hajtók és chauffőrök-
nek tulajdonítja, akiktől óva int mindenkit, részben pedig 
a szenzációéhoz napilapok működésének, melyek minden 
egyes automobilbalesetböl valóságos rémtörténetet csinálnak. 
Reméli, hogy ebben az irányban is lehet megegyezést lé-
tesíteni. ,.Mint tudják uraim", — folytatta a herceg • ~ 
..a jövő évre egy turaversenyt irtani ki. E kiírás oka az 
volt. hogy egyrészt tudtam a Ilerkonuerverseiiy elmaradásá 
ról és másrészt munkás iparunknak szüksége van arra, hogy 
újból kimutassa képességeit. Ezt a versenyt természetesen 
sak a kormány barátságos előzékenységével sikerült ki-
írni s azért sietek a jóindulatú támogatásért köszönetünket 
kifejezni." Nagy hatást keltett a herceg további beszédjének 
azon része, amelyben az automobilkártalanitási kötelezett-
ségről szóló törvényről beszélt. A törvény -— úgymond — 
Damok'es kardjaként lebegett felettünk, de azon szerencsés 
helyzet bi '11 vagyok, hogy OníVket meguvimtathatoiu líraim, 
hogy ezen törvénynek a legnagyobb nyugalommal és bizo-
dalommal nézhetnek elébe. 

Mindezen bennünket érdeklő kérdések felett, s ezt elé-
gedetten konstatálhatom, egy erős, oltalmazó kéz lebeg, egy 
baráti kéz. amely nélkül aligha tűzhettünk volna ki egv 
oly körutat a Henrik-versenyre, mint a megállapított. Ez 
az oltalmazó kéz, ami legkegyelmesebb urunké és királyunké. 
Xeki tartozunk mély hálával és köszönettel, stb. A császár 
éltetése után Halié uenerális a herceget köszöntötte fel szép 
lie.-zédlien, mely élénk tetszésben részesült. A kiál'itás ne-
vezetességeiről jövő számunkban szólunk. 
A párisi jubiláris „Sálon" a mult vasárnap zárta b > ka-

puit, miután három héten keresztül szinte példátlan 
vonzóhatást gyakorolt a francia főváros és a külföld közön-
ségére. Az utolsó nap természetesen a kiállítási sorsjátéknak 
és a kitüntetéseknek volt szánva. A sorsjáték főnyereménye 
egy 15 lóerős I)e Dion kocsi volt, melyet a 148:112. sz. sors-
jegy nyert meg. A legszebb dekorációk versengésében a leg-
első kitüntetés a De, Dion Bontan „stand"-jának jutott, a 
nagydijat a Mors cég nyerte, azután aranyérmet: G. Richárd 
l 'nic, Renault, Brasier és Fiat. aranyvorotii ezüstérmet: l.a 
Hűire, Gobron—Brillié, Peugeot, Itala, Duhanot, l'au-
hard—Lovassor, Isotta—Fraschini és S. 1'. A., eziisi-
émet: Ben/., Ilispano—Luiza, N'íclausse. Satier. (iermain, 
Latirin és Kléinent, Chenard & Walker, We.vher & Rieli-
inond, bronzérmei: Motobloe, Martini. Bianchi. Minerva, 
Turieiiin, Prunel—Dumas. (i. Ro.v, Belgica, Ootin Desgou-
les. Standard, Decieve & Chavalier. 

A legizlésesebh automobilok számára kitűzött dijakat a 
következők nyerték: Aranyérem: Delaunay—Bellevilh. 
Aranyveretii ezüstérem: Oharron, Rochet—Schiieider. Bronz-
érem: Brouhaut. Darracq. Decauville. De Dion—Bouton, 
Peugeot, Pax, kik három vagy több kocsit állítottak "ki. Azon 
cégek kö'iil, akik egy vagy két kocsit állítottak ki, a követke-
zők kaptak di jai : Aranyveretii ezüstérem: I'ipe. Kziistércm: 
Mors, Itala. Nielausse, Bravier. I'auhard. Bronzérem: Bor-
iiét, León Bolláe, Men-edcs—Mixte. l.a Hnire. Aries, !>.• 
Dielrieh, Westinghouse, Porthor. lielgiea, Dclangére & 
Clayette, Picard, Gillet—Forest, Hotehkiss, Safir. * I'nir. 
Xagaut. Cheiisrd & Walker, Winot—-Degumigand. 

A budapesti automobilkiállitásra dacára a korai időnek 
és a gyárosok elfoglaltságának máris szorgalmasan 

érkeznek bejelentések. A kereslel főleg a bejáraltul szemben 
fekvő standokra irányul. 

•j 908-ban nem less német kiállítás. \ „ Ver, in IJeulscher 
J- Mutotfahrzeug Tndustrieller' (Német Motorjármii-l páro-
sok Egyesülete) mult szombaton tartott VII . rendes közgyű-
lésén elhatározta, hogy az 1908-ik évben egyáltalán nem ren-
dez német kiállítást. Ezen egyhangú határozatot azzal indo-
kolták, hogy az automobiliparnak pihenési időre van szük-
sége, amely alatt az automobil-technika fontoeabb kérdéseit 
behatóan tanulmányozhatja és tisztázhatja. Igen fontos volt 
a kögyülés egy másik határozata is. anielylyel elveiette a 
mérnökök, hivatalnokok és munkások elszerződése ellen az 
igazgatóság által készített szerződéstervezetet. 

A z osztrák automobil elub a jövő év február C-án iin-
nepli tízéves fenállásának emlékét. Ez alkalomból a 

klub nagyszabású ünnepségeket tervez, amelyek előkészítésé-
vel egy bizottság bízatott meg. 

^ frankfurti kiállítási csarnok, amely a jövő évi német 
automobilkiállitás helyéül fog szolgálni, nagyszerű mé-

reteivel valóban egyedül áll egész Németországban. A Tiersch 
müncheni tanár által tervezett csarnok teljes hossza 112 m., 
szélessége 48 méter, tehát <>000 m.' belső területű és ilyenfor-
mán a világ legnagyobb szabad terme. A szükséges mellékhe-
lyiségek a hosszoldalokon vannak elhelyezve. A kivitelt és az 
üzembentartást egy kiállítási társaság vállalta magára, mely-
nek 1-8 millió korona betétje van a városnál. A kiállítási 
csarnok építkezései június hó 1-én lesznek befejezve és már 
július hóban benne tartják meg a XI. német toriiaüniiopélyt. 
November végéig a l>elsö berendezéssel is el kell készülni. 
J ^ J o t o r Union Athletik Club is létezik Angliában, mely 

élénk sportbéli és társadalmi tevékenységet fejt KÍ. 
A téli szezon beálltával a derék motoros atléták működési 
színhelyüket a gyippályáról és országútról a szalonba helyez-
lek át és a mult héten remekül síi erűit kabarétól rendeztek, 
akárcsak a Magyar Atlilétikai Klub, vagy a Műegyetemi 
Aihlelikm és i 'o ; :ill l.''uij 
^ u t o m o b i l o n Dar-es falam tól Stakormundig. (Iriitz 

főhadnagy, ki a f. év augusztus havában megkezdett 
afrikai utazását sotförjének megbeto-iodéso és gépének elrom-
lása miatt kénytelen volt félbeszakítani, mint egy Kilóssá ból 
keltezett, távirat jelenti, újból nekivágott az útnak és r.-
inéli, hogy január hó folyamán el.'ri a nyugati partot. 
^ Turini automobil verseny A Turini Automobil Club 

az V. nemzetközi automobilkiállitással kapcsolatban. 
11)08. évi január hó 2(i-án voiture I-versenyt rendez a követ 
kőző kör])ál.ván: Madonna del l ' iloni—Cliieri— Pilont— 
Kanta-Anna—La Ressa. A versenyut .'!(> kilométer hosszú és 
otszor futandó IK>. tehát a teljes hossz 180 kilométer. A ver-
senyen résztvehetnek egyhengeres gépek 100 min. maximális 
furattal. Az. egyhengeres maximális sulva 500 kilogramm a 
két hengereseké f,00 kilogramm lehel. Csak azon leesik osztá-
lyoztatnak. melyek a versenytávot (! órán UliiI futották be. 
-Nevezési zárlat január hó 20-án. Nevezési dij 100 líra A 
győztes az olasz király által adományozott serleget nyeri i 
második és harmadik a Turini Automobil Klub ezüst j,lakét 
jot. Azon három kocsiból álló csapat, mely av utal a legrövi-
debb ido alatt futja lie. a génuai liereg serlegét nveri Min-
den egyéb kérdésben az Olasz Automobil Klub verse,ívsza-
bal.vai mérvadók. 

g i z a i r e balesete. Sizairet, a hírneves voiturette mestert, 
e napokban súlyos baleset érte. Lougehamsból versenv-

gc|)en visszatérve Párizsba, összeütkö ö t egv landanleltevel 
es kiesvén a kocsiból, karját törte, inig chauffc'urja jelenték-
te.en seruleseket szenvedett. 

U j P , á l y f t f e k o r d ' M - R l 1 ' l e » mult szoml atoii ismót 
sikerült t 'madást intézett két rövidtávú rekordra. A 

l'"1-. versenyzője a félmértföldet repülő starttal 
!»•>-..i inerttold (155-(i7) kilométer) óránkénti sel,ességgcl ha, 
•olta ne. a tíz kört (kb. 5(1 kilométer) 8(1-75 mértfökl ( l : ! s * 
kilométer) óránkénti sebességgel. A használt gép egv (10 ló-
erős négyhengeres. 127 furat ti. 102 mm. lökethosszal bíró kocsi volt. 

angol Darrag-társaság-nak a minap tartott második 
rendes közgyűlése élénken bizonyítja, hogv jól alapo-

zott szolul társaság számára krizís nem 'érzik. Az eladás 



pénzértéke a lefolyt évben (10,(100 fonttal multa felül -, 
mult évit. A tiszta nyereség a .munkadíjak és az anyagárak 
omelkedese miatt a mmt évi 203,000 fonttal szemben ciaí-
194.400 fontot (4.680,000 kor.) tett ki. Az i g a t ó s á g h í 
ditvanyára az ez évi osztalék 20%-bnn állapíttatott meg \ a t S t S í f o n , , , t fia't,ek«*•uj 

A l é 8 n yomás és a motor fejlesztőképessége. Ujab-
ban beható kísérletek folytak a légnyomásnak a motor 

teljesítőképességére gyakorolt befolyására vonatkozólag, ame-
lyek alapján kétségtelenné vált, hogy a nyomás csökkené-
sevei a motor teljesítőképessége is esökken. Az a motor pl 
mely normális légnyomásnál (760 mm.) 100 lóerőt képes 
kifejteni, a Mont Cenis hágó magaslatán csak 78 lóerőt 
a Mont-Blanc tetején meg pláne csak 55 lóerőt teljesít! 
A teljesítmény csökkenése magasság szerint kifejezve a 
következő: 800 méternél 10%, 1000 méternél 12% 1750 
méternél 20%. 2K00 méternél 30% 4000 méternél 40' ' és 
5500 méternél 50%. 
J J á n y automobil van üzemben Franciaországban ? Egy 

francia szaklap közlései szerint, melyeket lios zas után-
járás után sikerült megszereznie, az 1899ik évtől kezdve 
következőkép emelkedett a forgalomban levő automobilok 
száma: 

Bejelentett automobilok: 
1899-ben 7162 kocsi, 
í900-ban 2997 kocsi. 
I!t0t-ben 5386 kocsi. 
1902-ben 9207 koesi. 
1903-ban 12984 kocsi. 
1904 ben 17.107 kocsi. 
I-905-ben 21524 kocsi. 
1900-ban 28312 kocsi. 
1907-l>en 35923 kocsi. 
Ila tekintetbe vesszük, hogy a be nem jelentett ko-

csik száma körülbelül 5000-et tett ki, ugy a jelenleg Fran-
ciaországban forga'ómban levő automobilok számát 40000-re 
becsülhetjük. 
A Florida-Meeting, Amerika egyik legnevezetesebb auto-

mobilversenye, március hóban fog megtartatni az Auto-
mobile Club of America és az A. C. of Florida rendezé-
sében. A meeting főszámai 1. Versenykocsik versenye (kor-
látozás nélkül). 2. Versenykocsik versenye amatőrök szá-
mára. és 3. Dewar Cup. Mérföldes gyorsasági verseny. Ezen 
utóbbi versenyen csak annak van részvételi joga, ki előző-
leg 20 mérföldet (32 kilométer), 128 kilométer átlagos se-
bességgel futott be. A Thomas cég a Dewar Cupra méri 
liejelentett egy hathengeres gépet. 
TTtmesterek jutalmazása. Az osztrák automobilclub a 

„Neues Wiener Tagblatt" közreműködésével annak 
idején tekintélyes alapot gyűjtött ezen célból, hogy azon ut-
mestereket, kik útszakaszaik jókarban tartására különös 
gondot fordítanak, jutalmazhassa. A jutalmazás oly módon 
történik, hogy minden koronatartományban székelő klub ta-
pasztalati alapján megállapíthatja a jókarban tartott útsza-
kaszokat és azokat a helytartóságnak bejelentik. A helytartó-
ság felülvizsgálja az adatok helyességét és a rendelkezésére 
álló pénzösszegei, amely arányban áll az illető tartomány 
vitainak hosszával, az arra érdemesek között felosztja. 

Eddig a következő jutaloniösszegeket osztották szét: 
Morvaország 803 kilométer 490 korona 
Csehország 4157 „ 2536 „ 
Tirol 1703 „ 1039 
Stiria 820 „ 500 
Karintia 600 .. 365 
Salzburg 364 .. 222 
Krajna 500 .. 305 

. Szilézia 42* ., 261 
Alsó-Ausztria 681 .. 415 
Felső-Ausztria 775 ., 473 „ 
Partvidék 680 „ 415 

Szükségtelen bizonyítani, hogy a pénzbeli érdekeltség 
mennyire serkent a munkára, felismerték ezt már az egész 
világon é.s nálunk is helyén volna az utak jókarban tartását 
habár csekélyebb áldozatokkal is e módszer segélyével elő-
segíteni. 

J^entőautomobi l . Az első segélynyújtás gyorsasága sok-
szor életbevágó fontossággal bir s azért mind gyak-

rabban kezdik az automobilt, mit mentökoosit alkalmazni. 
Nem a nálunk használatban levő mentőautomobi 1-ról van 
szó, amely az orvosok gyors szállítására szolgál, hanem eay 
oly kocsiról, amely a szerencsétlenül jártak korházbaszál 1 i-
tását is eszközli. Legutóbb Rio de Janeiro város tanácsa 
szerzett be négy darab 16/20 lóerős Lorraine-Dietrich ko-
csit, mely ugy ülő. mint fekvő betegek szállítására van be-
rendezve. 

T T j omnibusabroncs. Zeehlin mérnök és Kronheim igazgató 
igen célszerűnek látszó omnibusabroncsot találtak fel, 

amelyet a mult héten mutattak lx> berlini szakköröknek. A 
teljes abroncs-szerkezet lényegében egy U alakú keréktalpból 
áll, amelyben tömör gummiabroncs van elhelyezve. K felett 
(gy keretbe foglalva füber-lemezek vannak és ezek érintkez-
nek a talajjal, a gummi tehát alig kopik. A szerkezet külön-
ben a mellékelt ábrából könnyen megérthető: 

Sí Olympia Show jövő évi megrendezése egyideig két-
séges volt, mert Mr Jarott és néhány társa a Soeiety 

of Motor Manufactorers-nek a kiállítás beszüntetését aján-
lotta, illetőleg azt, hogy a jövő évi kiállításból a túrakocsik 
kizárassanak és csak üzleti kocsik és motorcsónakos állíttas-
sanak ki. Indítványát a nagy többség elvetette, azonban ha-
tása mégis volt, mert elhatározták, hogy a jövő évi kiállítás 
rövidebb tartamú lesz. Mindenesetre az idők jele, hogy a 
túrakocsiknak a kiállításokkal járó folytonos átalakításának 
nieggátlására komolyan gondolnak. 

Q r s z á g u t i rekordmenet Ausztráliában. Igen jó világot vet 
az ausztráliai utak állapotára az a kiváló eredmény, 

melyet a mult hó utolsó napján Stevens ért el egy Darracq 
kocsival. Stevens 12 óra alatt 679 kilométert tett meg, az-
után folytatva útját 24 óra alatt 1250 kilométert. A második 
félnapon Stevens társával váltakozva vezette a kocsit. A 24 
órai menetközben nem tartottak semmiféle szünetet és a mo-
tor kifogástalanul működött. 

A Coupe de la Presse turakocsíverseny, melyet a folyó 
évben a Criterium de la Francéval kapcsolatban tar-

tottak meg, a jövő évben augusztus havában fog megtartatni. 
A feltételek némileg változtak, amennyiben a minimális ko-
esisul.v 1600 kilogramm helyett 1700 kilogrammban állapít-
tatott meg. A többi feltétel marad a régi ugy a karossériák 
alakjára, mind pedig a tüzelőanyag mennyiségére vonatkozó-
lag (19 liter 100 kilométerenként). 
^utoraobi lé let , Argentiniában. A "o fo Club A-getitinn 

élénk tevékenységet fejt ki az automobilizmus terjesz-
tése érdekében. December hó 10-én a klub egy voiturett-
versenyt rendezett 120 kilométeres távon, amelyen lóerő-
szám szerint csoportosítva indultak a jármüvek. Igen élénk 
Argentínában a turisztikai élet is, esak nemrég rendezett 
a Touring Klub egy Ln Plat-a í turamenet. melyet most 
a kirándulások hosszú sora követ. December hó folyamán 
a Moto Klub automobi'kiállitást rendez Buenos—Ayresben 
és virágkorzót Palermóban. Valóban alig lehet panaszkodni 
az nrgentiniai automobilizmus vezetőinek tétlensége miatt. 
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IV. NEMZETKÖZI 

AUTOMOBIL 
KIÁLLÍTÁS 
ÉS VÁSÁR 

B U D A P E S T E N 
A VÁROSLIGETI IPARCSARNOKBAN 

1908 május 17-től 31-ig. 

Minden az automobilizmussal, lég-
hajózással, motortechnikával és tou-
ristikával vonatkozásban levő kiállí-
tási tárgy bejelenthető naponkint 
délután 6—8 óra közt a Magyar Auto-
mobil-Club titkárságánál, IV., Királyi 
bérpalota I. emelet, hol a kiállítási 
szabályzalok díjtalanul kaphatók és 
felvilágosítások szívesen adatnak. 

R E N D E Z Ő - B I Z O T T S Á G : 

GRÓF Z I O H Y B É L A R E Z S Ő 
E L N Ö K : 

B L Á T H Y O T T Ó T I T U S Z 
ALELNÖK. 

KRISZTINKOVICH B É L A 
IGAZGATÓ. 

FELSÓVÁNY1 B A R U C H J E N Ő 
HELYETTES IGAZGATÓ 

F É N Y I B É L A , GRÓF H A R N O N C O U R T F É L I X , 

H A T V A N Y K Á R O L Y , BÁTORKESZI K O B E K 

K O R N É L , KISCZÉTÉNYI K O V Á C H L Á S Z L Ó , 

DR. M O L N Á R Á K O S . N A G Y S Á N D O R 

DR. SZÉCHY K Á L M Á N , BÁRÓ V É C S E Y L Á S Z L Ó 

V A S FRIGYES, DR. D E L M Á R T I V A D A R 
TAGOK. 
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IV-IK NEMZETKÖZI 
AUTOMOBIL KIÁLLÍTÁS ÉS 

VÁSÁR BUDAPESTEN 
1908-BAN. 

A IV. nemzetközi 
automobil-kiállítás diszbizottsága: 

Elnök: 

JÓZSEF FŐHERCEG Ö FENSÉGE. 

T a g o k : 

Gróf ANDRÁSSY SÁNDOR V. b t. t. 
a magyar automobil-club elnöke. 

Gróf ANDRÁSSY GYULA v. b. t. t 
magyar kir. belügyminiszter. 

DARÁNYI IGNÁC v. b. t. t. 
magyar kir. földmivelésügyi miniszter. 

j e k e l - és marg i t fa lv i JEKKELFALUSSY LAJOS 
v. b. 1.1. magy. kir honvédelmi miniszter. 

KOSSUTH FERENC v. b t. t. 
magyar kir. kereskedelemügyi miniszter, 
a magy.automobil-elubtiszteletbeli-tagja. 

Df. CHESTER FERENC DYER 
az amerikai Egyesült-Államok főkonzulja. 

H. de la MARTINIERE gróf 
francia főkonzul. 

FREDERIK SEYMOUR CLARKÉ 
angol főkonzul. 

LVOFF SÁNDOR 
orosz főkonzul. 

SCHÖNBURG-WALDENBURG HERMANN h e r c e g 
német főkonzul 

MATTEOLI PASQUALINI l o v a g 
olasz főkonzul. 

Prince ALEXANDRE SOLMS BRAUNFELS 
az osztrák automobil -c lub elnöke, 
a magyar aut - c lub tiszteletbeli tagja 

RAT1B0R VIKTOR h e r c e g 
a német császári automobil-club elnöke, 
a magyar aut.-club tiszteletbeli tagja. 

DUKE OP SUTHERLAND K G. 
az angol királyi automobil-club elnöke. 

B1BESCO GYÖRGY h e r c z e g 
a román automobil-club elnöke, 
a magyar aut.-club tiszteletbeli tagja. 

I A A A I 
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Butorjzűllitúji és berak 
túrozúsi vűlloloto. 

Képviselve bel- és kül-
földön minden nagyobb 

városban. 

= BUDAPEST, = 
VIII., József-körut 18. sz. 

m a l i k Z s i g m o n d 
kerékpár -kész i tő és j a v í t ó műhelye, 

BUDAPEST, X. ker. Gergely-utca. 
Elfogad megrendeléseket a legjobb l ^ a r ó l r n á r n k r a 
angol anyagból készült r \ D I C K p a l U M a 
2 évi jótállás mellett, legegyszerűbb kezelésű automobilokra 
(motorkoesikra.) Zománcozások, nikkelezések, valamint minden 
e szakmába vágó munkák a legolcsóbb árak melleit eszközöltetnek 

A l e g ú j a b b s z e r k e z e t ű ( m o d e l l ü ) új k e r é k p á r o k a t 
1 2 0 k o r o n á é r t s zá l l í t j a . 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Kerékpárok és varrógépek raktáron. 

»/ JP % 
vl> A . 5 

t V ™ Mí lílliíllll- : * 
c f 
• 
S 
f 
1 

Téli sport-cikkek. 
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Elsőrendű ajánlatok! tvomőllll hltol I Elsőrendű ajánla,ok! 
Válaszbélyeg melléklendő. J f c C I I I G i y i 1II1CI • Kérjen prospektust! 

Kezes és ke /es nélkül katonatisztek-, papok-, leiké-
szók-, udvari-, állami-, megyei- és magántisztviselők, tanítók, 
kereskedők, iparosok, nyugdíj ogosult hölgyek, kereskodelmi 
alkalmazónak és magánosoknak 1 4—20 évig terjedő időre 
havi, '/<> Vs és egész évi tőkekamat-törlesztéssel! 

K ü l ö n l e g e s s é g : k p a r i s - b é c s i e n q u é t e é r t e l m é b e n t ő k é s í t e m a j ö v e d e l m e t , 
f e l v á l n a k i t o l V : iU() koronától feliobb I. II. és III 
UGiftalUy IIUOl. helyre földek-, városi és vidéki há-
zak, nyaralók, gyárak, fürdőópülotek, malmok, ásványvíz és 
egyéb források és kőbányákra, a becsérték 8/4 részéig. 
1 > n Í t P « Í h i t P l ' épitésfélben levő ingatlanokra 2—3 
I j p i l c o l U 1 I C 1 • részletben, oly arányban, amilyen arány-
ban az építkezés előrohaladt. 

bank- és magánadósságok konvertálása! 
Előnyösen I Szolid alapon és gyorsan eszközlöm mindezen 
fonti műveleteket elsőrangú bel- és külföldi intézetek által. 

ZÁBDRSZK1 JÓZSEF l e s z á m í t o l ó é s h a n k i r o r i a , B u d a p e s t . VI . , S z l v - u . 2 8 . 

Műkorcsolyázók 
senykorcsolya !) forint. = 

Gyorskorcsolyázók 

részére „Les Alexander" 
legelső minőségű ver-

Jégjátékok 
Svéd-, 

részére, IIngen. 
« w Kriksen, norvég és 

svéd versenykoresolyák. = = = = = = = = = = 
M o M f o v forint 1.50, Mereur, Jaekson Haynes Jég-
i l a n i a A vitorlák és vitorlakoresolyák 

lloekey ütök és labdák. Jéghoekey 
játékszabály 10 kr. • - -

norvég-, svejei-, tiroli-, hallvölgyi- és 
amerikai rodet = = = = = = = = 

Spcrt és gyermek-szánkók 
Retmwolff. Tohbogan, ske leton stb. Norvég »ki-k, láb-

as: szánok, hótalpak. — 

Lilié nfeldi ski párja 15 frt. 
Téli sportöltözékek, 
szerelések, legnagyobb választékban 

fejre húzható liö-
sapkák, teljes fel-

s p o r l -
üzleteben * Kertész Tódor 

_BUDAPEST, IV. ker., Krist 
— v , = Teljes sport árjegyzék ingyen és b e r i r . . = ^ 
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festek 50 koronától loljebb 10 koronás részletekben 
életnagyságban, élőmintáról vagy fényképről is. 
Iparművészet tervezések, fabeégetések, tájképek, 
szentképek, Rákóczi, Kossuth, Petőfi, Aradi vér-
tanuk arcképei, valamint általam is festett mester-

müvek másolatokban megrendelhetők 

LDaróczy Sándor 

f e s t ő m t i v é s z m ű t e r m é b e n Budapest, VIII., Szüz-u. 3. sz. g 3 = S 3 K 

« Magyarok! A kész ruha bécsi gyári m u n k a ! © 
Klein Adolf férfi-szabó-üzlete 

B u d a p e s t , VI . , D e s s e w f f y - u t c a 2 3 . sz . 
Kész i t mér ték szer in t ö l tönyt vagy f e l ö l t ő t 15 f o r i n t t ó l 
f e l j ebb v U ó d i gyapju-szövet maradékokból. — Több évi 
tapasztalatomat Neu iander Testvérek és W e l n « r és GrUn-
baum cs. és kir. udvari szabókn&l szereztem. 

— Művész ies m u n k a . 
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Soha más pneumatikot nem fogok 
használni 

Dr. Welliier Uyula. 
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KARACSONYI SPORTESEMÉNYEK. 
Az iiloi karácsony havának l ót rendkivüli fontosságú, 

szinte korszakalkotó sporteseménye van. Az egyik a vallás-
os közoktatásügyi miniszter rendelete a svéd tornarendszer 
ügyében. a másik a MASz. iskolai testnevelési szakosztályá-
nak feláll itása. 

Azok az apró sportemberek, akik elmerülnek a kicsi-
nyes klubpolitikában. akiknek látköre legfeljebb a szövetsé-
gek áldatlan harcáig emelkedik, bizonyára nem lesznek ké 
pcsek méltányolni a történt'k rendkivüli fontosságát, de 
mindazok, akik magasabb szempontból nézik a sportot, akik 
a testi kultúrában nemzeti ügyet, nemzedékekre kiható fon-
tosságú országos kérdést látnak: azok érzik, hogy a magyar 
testi nevelés terén döntő lépés történt, erélyes fordulat a 
helyes irány felé, amelyen való haladás hivatva lesz a fa-
junkban szunnyadó erőket nemzetünk javára teljes mérték-
len kifejleszteni. 

Iskolai testnevelésünk a német torna jármai alatt 
nyögött. Hiába volt a modern szellemű sportemberek min 
den erőlködése, hiába az. i f júság csalhatatlan jelekben mu-
tatkozó ellenszenve a német tornászat iránt, hiába a nem-
zetközi kudarcok, egy lépést se tehettünk előre, mert a néhai 
Tornaszövetség és annak vezérei lidércnyomásként nehezed-
tek a közoktatásügyi minisztérium elhatározásaira. Amint 
megszűnt a Tornaszöwtség létezni, tüstént beállott a várva 
várt fordulat. 

Egyetlen ország sincs az iskolai testnevelés terén any-
nyira elmaradva, mint a miénk. Nemcsak az angolok és az 
angol testnevelési irányt követő nemzetek járnak (dérhetet-
len távolban előttünk, hanem még a tornász nemzetek is. 
a maguk helyesebb, célszerűbb, modernebb tornászrendszeré-
vel. Maga Németország is. a tornászati vaskalap szülőföldje, 
egyre-másra kezdi a reformokat, melyeknek most hatalmas 
lökést adott az a megdöbbentő orvosi felfedezés, hogy min-
den sport közölt a tornászat. a szívre gyakorolt káros hatása 
folytán a legegészségtelenebb, legveszélyesebb. 

Ezzel szemben az orvosi kutatás, mint azt Smith dr., 
az olimpiai vizsgálatokról kiadott könyvében kifejti , a 
könnyű atlétikát mutatta ki a legegészségesebb sportnak. 
Mindezek dacára hazánkban nem történt semmi. 

Rendkivüli jelentőséget kell tehát tulajdonitanunk a 
vallás- és közoktatásügyi minisztérium amaz elhatározásá-
nak, amely szerint iskolai testnevelésünk reformjához fo -
gott és az első rendeletét a svéd torna oktatása tárgyában 
kibocsátotta. Akik gróf Apponyi Albert államférfiúi láng-

elméjéhez a sport terén is nagy várakozásokat fűztek, nem 
csalódtak. Minden tétovázás, minden ankétezés nélkül bele-
vágott a merész feladatba és első lépése fcltartózhatatlanul 
vezet az vskolai testnevelés teljes reformja felé. Most, hogy 
a testnevelés reformálása hivatalosan is megindult, minden 
szerénytelenség nélkül hivatkozhatunk arra a cikksorozatra, 
amely lapunkban a mult év folyamán ..Tornászati reform-
eszmék" cini alatt megjelent. Bárha a cikkiró erősen h.tng 
sulyoz.ta, hogy nem saját felfedezéseit akarja napvilágra 
hozni, hanem a legkiválóbb külföldi rendszerek, az amerikai 
fs svéd testnevelési tanterv eszméit ismerteti: a „szakembe-
rek" gúnyos mosol.vlyal fogadták a „laikus" fejtegetéseit, 
mert az nem volt közülök való. Helytelen volna kutatnunk, 
hogy lapunk cikkei mennyiben járultak hozzá a miniszté-
rium elhatározásához: megelégszünk azzal, hogy az abban 
propagált eszmék jutottak diadalra és kerülnek megvalósí-
tásra. Akik akkor mosolyogtak, most ijedten kapkodnak és 
iparkodnak a reform nyomába hágni, hogy aztán önérzettel 
verhessék mellüket, hogy elmondhassák: quorum ego pars 
magiul fui. 

Bár a minisztérium ezúttal saját kezdeményezéséitől 
cselekedett, mégis ugy neki, mint a magyar sportéletnek 
feltétlenül szüksége van egy tornaszövetségre, amely a mo-
dern eszméket a gyakorlatba átvigye és gyakorlati tanácsok-
kal szolgáljon a hatóságoknak munkájukhoz. Mindaddig, 
mig a tornászat képezi iskolai testnevelésünk gerincét, tor-
naszövetség nélkül hazánk nem lehet el. Ennek megalakítása 
tehát sportköreink egy sürgős és fontos feladata. 

Ha valahol, ugy a nevelés terén jogosult az óvatosság, 
a józan konzervativizmus. A haladásnak fokozatosnak kell 
lennie, minden elhibázott ugrás egész nemzedékekre veszé-
lyes lehet. Természetes tehát, hogy ósdi testnevelési rend-
szerünkről egyszerre az angol-amerikai rendszerre át-
ugrani nem lehet. Az angol-amerikai testnevelés eszméi he-
lyességét előbb bele kell vinni a köztudatba, a pedagógusok 
meggyőződésébe. At kell ]>edig vinni a tudomány, a meg-
győzés nemes fegyvereivel. 

E nagy feladatra vállalkozott a MASz. testnevelési 
szakosztálya. E szakosztály messze felül fog állani a szövet-
ségi és egyleti harcokon, kizárólag elméleti kérdésekkel fog 
foglalkozni, kizárólag a tudomány fegyvereivel fog harcolni.. 
A szakosztály vezetőinek, Iiárczy Istvánnak és Gerendai/ 

Egyes szám ára 30 fillér, (vidéken 32 fillér). 



Györgynek, a neve magában is programmot jelent, de kívü-
lük ott találjuk a magyar sportélet jeleseinek, a sporttal is 
foglalkozó pedagógusoknak és orvosoknak fényes névsorát. 
Ez a sorozat ínég nem is teljes, mert a szakosztály öröm-
mel lát tagjai sorában ezentúl is minden hivatott szakem-
bert, aki eszméi érdekében dolgozni akar. 

Kettős irányban f o g működni az uj testület. Egyfelől 
eszmékkel, gyakorlati tanácsokkal, sőt kész munkával kiván 
szolgálni az államnak és hatóságoknak, másfelöl eszméit 
ftlolvasák. nyomtatványok és más propagativ eszközök se-
gélyével akarja terjeszteni a nagyközönség körében. Ez lesz 
az első testület, mely az államtól és hatóságoktól, a társa-
dalomtól nem kér semmit, hanem ad azoknak bőkezűen, gaz 
dagon. 

Sok és fontos tennivaló vár az uj testületre. Sürgetnie 
kell első sorban a tornatanár-képzés reformját. A testi ne-
velés fontosságban egyértékü a szellemi neveléssel. Ez ok-
ból a tornatanárnak a többi tantárgy tanítóival egyenlő jog 
és helyzet biztosítandó. Ehhez képest a tornatanárok képesí-
tését is emelni kell. Felállítandó, anyagi akadályok esetén 
fokozatosan megvalósítandó, a testnevelési akadémia, mely-
nek legalább három évfolyama legyen. A testnevelés taná-
rait ki kell képezni a tornán kivül az atlétikái'an, a labda-
játékokban, vívásban, úszásban, a jég- és hósportokban egy-
aránt mesterekké. Meg kell tanulniok az orvosi és pedagó-
giai tudomány szükséges részeit, hogy alapos elméleti tu-
dással támogathassák gyakorlati működésűket. 

A z intenzív testi nevelés már az elemi iskolákban meg-
kezdendő. A gyermekek töltsenek minél több időt a szabad-
ban. Az órarendben nemcsak megfelelő számú torna- és já 
ték-óra illesztendő be, de az egyes órák közben is, amerikai 
mintára némi mozgás (u. n. lélegzési gyakorlatok) vég-
zendő. 

A középiskolákban a testi nevelésre fokozott gond for-
dítandó. A testedzési és játék-órák száma legalább három-
szorosra emelendő, az eddig csak papíron létezett játékdél 
utánok tényleg megvalósitandók. A teljesen redukált torna-
órák mellett az ifjúságnak atlétikát űzni, vívni, úszni, ját-
szani és korcsolyázni kell, mindezt a tanár állandó és szemé-
lyes felügyelete mellett. 

A gyenge vagy hibás testű gyermekeket nem szabad a 
testedzés alól felmenteni, mint az eddig történt, — hiszen 
ezeknek van legtöbb szüksége a testedzésre, — hanem ezek 
részére iskolánkint egy-két tanfolyamot kell berendezni, 
ahol az ép és erős gyermekektől elkülönítve, megfelelő gya-
korlatokat végezzenek. A gyakorlatok megállapítása a sport 
és orvosi tudomány közös feladata. 

M e c kell értetni a szülőkkel, hogy a gyermeknek in- l i 
tenziy testi munkára vau szüksége és azt elvégzi, ha kell j 
szülői és tanítói akarata ellenére is. Amig azonban most 
ellenőrizhetetlen inódon, gyakran rossz társaságban, egész-
ségtelen helyen, túlhajtva játszik vagy sportol, a jövőben 
ezt orvosi és tanári vezetés mellett az iskola sporthelyén, 
egészségére és erkölcsére egyaránt veszélytelen módon fogja 
űzni. Lehetetlen, hogy legyen gyermekét szerető szülő, aki 
eszméink helyességét be nem látja. 

Ezek és ezeknez hasonló száz és száz más reform vár 
a M A S z . testnevelési szakosztálya munkásságára. Biztosra 
veszözük, hogy a hozzáfűzött várakozásoknak meg fog fü-
lelni. 

Mind e reformokat át kell lengeni a MASz. által pro-
pagált nagy elveknek, a szabad levegő, a napfény, a szabad-
ság, a verseny- és egyéni képzés eszméinek. 

K i a szabadba, az Isten áldott ege alá, a napfénybe 
iihol nem ütemre és vezényszóra, de a kedv és értelem sza-
badságával keljenek versenyre az i f jak. Egyéneket, férfiakut 
akarunk nevelni, nem tömegeket. A tömeg csak ápyutölte-
léknek való, csak a sáncárok betöltésére, hogy rajtuk ke-
resztül az erősek az életrevalók rohanhassanak a diadalra. 

A római liktorok vesszőnyalábokat hordottak, annak 
jelképéül, hogy egy vessző egymagában törékeny, de tömegbe 
összekötve erős és ellenálló. Nos, hát mi nem hitvány vesz-
szőket, hanem erős tölgyeket akarunk nevelni. Tölgyeket, 
amelyeket nem kell kötegekké csomózni össze: erős derékkal 
állják meg azok helyüket egymagukban is. 

Jla aztán ilyen tölgyekből erdőt neveltünk, azt évszá-
zadok viharai se rendithetik meg. (AT.) 

A MASz. iskolai testnevelési szakosztálya. 
Mult számunkban megemlékeztünk a M A S z . i f júsági 

testnevelési szakosztályának megalakulásáról és kollöen 
méltattuk ezen nagy horderejű lépés fontosságát. A szakosz 
tály vezetősége már e héten megkezdte alapvető munkás-
ságát és működési programmjának f őbb pontjait megálla-
pította. Nagyon szerencsésnA tartjuk azon egészséges fel-
fogást, hogy a szakosztályba nemcsak elméleti és gyakor-
lati szakembereket, hanem olyan egyéneket is beválasztot-
tak, akik egyáltalában az i f júság nevelésével foglalkoznak. 
Szóljon mindenki hozzá e kérdéshez, mert az f juság sorsa 
az egész társadalomé, az i f júság neveléséhez szava van a 
szaktanárokon kivül a gyakorlati embereknek, a pedagógu-
soknak. az orvosoknak, a szülőknek és egyáltalán a nagy 
közvéleménynek. 

A szakosztály tagjai: 
a M A S z . elnöksége: Bárczy István dr. elnök, a 

MASz . elnöke, Gerendai, György dr. kir. tanácsos, torna-
íelugyelő, MASz . alelnöke, Virava János dr. ügyvéd MASz. 
alelnöke; 

b) szakosztályi e lnökök: Stankovics Szilárd atl. szák-
osztály elnöke, Nagy Béla dr. kir. alügyósz, a vivószakosztály 
e,noke, Virava János dr., az uszó szakosztály elnöke; 

c ) megliivott tagok: Cselötey Lajos dr. min. fogalmazó, 
közoktatásügyi minisztérium testnevelési (szakreferense, 

Gyula dr. országgy. képviselő, Polónyi Dezső dr 
orszaggy képviselő, Wildner Ödön dr. fővárosi tanáes-
Ijegyzo, Hajdú Marcell dr. a N V C . elnöke, Lauber Dezső a 
,-U.M . titkara, Szent-Györgyi Imre dr. a Lawm-tenisz szö-
vetség alelnöke, a korcsolyaegylet igazgatója; 

d) M A S z . szakosztályi e lőadói : Lindner Ernő atlétikai 
•szakosztályi előadó Vida Henrik birkózó szakosztályi előadó, 
rolavary György dr. vivó szakosztályi előadó" 

e) orvosok: Berend Miklós dr. gyermekgyógyász , Ger-
loczy Zsigmond dr. főorvos, llajós Lajos dr. idegorvos, Juh, 
Adolf dr. iskolaorvos, Ranschburg Pál dr. idegorvos, 
bchuschny Henrik dr. iskolaorvos. Szabó Sándor dr., szék. 
lov. h. főorvos, Zaborszky István dr. orvos ; 

. . . £> Pedagógusok: Jablonkay Géza dr. főv . tanitó Kár-

f min",' elnöke- KluPaly Jé™ dr. egyet, 
tanár, B E A C elnöke, Mozsdossy Imre kir. tanfelügy., Nagy 

T'.' Pf i g a ^ a t ó , Rőzer Edvin tanár. 
M I K alelnöke Szekeres Kálmán dr. főreáliskola! igazgató, 
H eszel,j Odon dr. főreál iskolai igazgató, Yolland Arthur dr. 
egyetemi rektor. 

. f f ) tornatanárok: Ottó József dr., Michnay Gyula, Új-
helyi Sándor, Kovács Rezső. Gcrcntsér László dr. 

a 
Múzsa 

A szakosztály időnként még a szükséghez képest ki-

Előfizetési ár egész évre 15 kor. 
f é l „ 8 „ 

negyed „ 4 „ 

E g y e s s z á m á r a " P o s t a takarókpénztár i cheque számla 
3 0 f i l lé r . 2 0 4 3 8 szám. 

. v i d é k r e 3 2 f i l l é r . . E l ö , i z e t ó s befizetési lappal eszközöl-
• h o t n . 



fogja magát egészíteni és a vidékről beválasztott tagok kérdő-
ívek útján lesznek megkeresve. 

A tárgyalásra és megvitatásra kerülő főbb yrogramm-
pontok a következők: 

1. elemi iskolai testgyakorlásra vonatkozó reformterve-
zet kidolgozása, 

2. a középiskolai testgyakorlásra vonatkozó reformterv 
zet kidolgozása, 

3. a főiskolai testgyakorlás kérdése, 
4. a tornatanár képzés reformjára vonatkozó tervezet 

kidolgozása (testnevelési akadémia), 
5. a szabad-testnevelés (iskolán kívüliek) kérdése, 
6. a szakosztályon megvitatott testnevelési szakkérdé 

s('k feletti nyilvános viták rendezése szakelőadások alapján, 
7. javaslatok, tervezetek kidolgozása hatóságok részéire! 

közérdekű iskolai testnevelési kérdésekben, (uszodák, torna-
csarnokok, játékterek, sporttelepek, korcsolyapályák stb. le-
rendezése), 

8. leányok iskolai testnevelésének kérdése. 

rókát, szántón, mezőn, tisztáson szerelmeskedni í Minden 
vadász megfigyelhette. Az ilyen eljárás nem óvatosságra, 
hanem nagy ostobaságra vall. Miért nem keres fedezetet? 
Miért nem megy a sünibe? Mert talán nagyon okos, vagy 
ravasz. Óvatosságot más vadnál még inkább találunk. 

Üldözése alkalmával, a menhelyeket biz' őkelme nem 
igen vá:ogatja meg, igénybe veszi ugy, ahogy jön, avagy — 
ahogy kínálkozik. Lyukba, üregbe természetesen szívesen bú-
vik, még ha nem is tér bele, különösen a borz lyukát szívesen 
használja menedékül; bárha e tiszta állat látogatásának nem 
is igen örvend, de már volt eset reá, hogy bár kellemetlenül 
is, de a tolakodó vendégnek lakosztályuk egyik részét a borz 
átengedni volt kénytelen. Viszont megfigyelők állítása sze-
rint (Brehm) a betolakodó rókát — a borzok alaposan hely-
ben hagyták és ki is végezték. 

Agár által üldözve, a menhelyeket meg ugy választja 
meg, hogy az biz nem észre, hanem nagymérvű fejvesztésre 
vall, min csudálkozni nem is lehet. Ilyen üldözésük alkalmá-
val szénaboglyára, csonka fára, elhagyott pincékbe, házak 
padlására, vizbe, ólba, ahová esak lehet bemenekül. Ilyenkor 
aztán kész a szakértői vélemény, hogy: ejnye, de huncut, 
milyen furfangos és milyen ravasz. Pedig dehogy, csak két-
ségbeesett helyzetében azt sem tudja mit csinál. 

Rovatvezető : Remetei Köoáry János. 

A róka. 
(Vulpes alopex L.) 

A mesék országából, egész a vadászok világáig, még 
egyetlen állat sem akadt, amelyiket oly sok szép, ravasz, 
csúf ét) rossz szokásokkal felruháztak volna, mint a rókát 
Ez a rablólovag tényleg nagyon ismert alak, nemcsak a va 
dészok, hanem a nép előtt is. Ismert volta azonban leginkább 
a kártevésében leli magyarázatát. A furfang, ravaszsága 
onnan ered, hogy kártévő volta miatt mindenki üldözi és ez 
üldözésben természetesen sok olyan szokást sajátitott el, amit 
a körülményekhez képest a saját hasznára értékesíteni is tud. 
Ezen szokást, — nevezzük azonban furfangnak, — nem csak 
a rókánál, hanem minden más olyan állatnál is feltalálhat-
juk, amely üldözésnek pyakrabban van kitéve. Kár ezért a 
róka komát olyan nagyon okos fráternek feltüntetni. Mende-
mondák és egy-egy sikerült csinytevései még korántsem jo-
gosítják öt fel arra, hogy okosabbnak tartsuk öt az okosabb-
nál. Mesékben még értem, különösen Aesopus úrtól még 
rossz néven sem veszem, ha annyi mindenféle hájjal és zsír-
ral megkent alakot készit is a rókából, mert elvégre az ő 
meséi nem a vadászoknak, hanem a gyermekeknek szólnak. 

Gyakorlatban, az.iz jobban mondva a vadászatban, 
nagyon sok alkalom bizonyítja, miszerint a koma ur 
nem csak, hogy nem mindig furfangos és elővigyázó lenne, 
hanem igenis, nagyon ostobán viselkedik, fejét vesztve sza-
iad a falnak, vagyis a hajlóknak. 

Vadászat alkalmával, hajtásban tapasztalhattuk, hogy 
nem igen igyekszik ő kelme a hajtók közt — hol jóformán 
semmi veszély sem érné — egérutat nyerni, hanem tart 
egyenesen a puskások vonalának. És ha akad is egy-egy üreg 
róka, amelyik ez általános szokásuktól oltéröleg más utou-
niódou próbál is szerencsét, az már igazán öreg koma és ala-
jxisan befizette a tandijat, mit sokszor megsörétezett bun-
dája igazolhat legjobban. 

Nagy ravaszságának leginkább ellent mond az a szokása 
is, hogy megszokott váltóját, még többszörös zavartatása ese-
tén is, nem igen szereti elhagyni, hanem azt rendszeresen 
felkeresi és használni szokta. Ki nem látott volna már bagzó 

R ő s e r t a n i n t é z e t 
BUDAPEST, VI., ARADI-UTCA 10. 

Nagy szerencséje van azonban ködmönében, melynek 
színe nemcsak hogy éghajlatok síerint is különfélekép-
pen váltakozik hanem oly szerencsés összliangzatba jön kör-
nyezetével, hogy gyakran órahosszákat a napon sütkérezve 
legjobb barátai, illetve ellenségei a szarkák, varjak és mátyá-
sok figyelmét is kikerüli. 

Eme pihenésében, illetve a napon való sütkérezésében 
nyilvánul meg az a tulajdonsága, hogy huzamosabb ideig, 
nemcsak oldalán, hanem a hátán is teljesen mozdulatlanul 
tud a drága semmittevésben ugy elszundikálni, hogy min 
denki nem élőnek, hanem inkább dögnek taitaná. Szimatja 
azonban nagyobb, erösebb ellenségétől n.egvédi, szárnyas ba-
rátjait meg figyelemmel kiséri szemének egy alig észre-
vehető kis nyílásán. Innen van aztán az, hogy eme semmit-
tevésben is tud gaz gyomráról gondoskodni. Az őt esetleg 
észrevevő szárnyasok, különösen a varjak körülszállják. 
nagy károgásukra a koma látszólag rájuk sem ügyel, a vai-
jak öt dögnek gondolván, vizsgálgatásuk közben elég közel 
merészkednek és a koma orrára is rá ütnek. E vizsgálgatást 
ugy látszik, az öregebb róká'k már tapasztalatból ismerik, 
mert amikor már a merészebb szárnyas annyira vetemedik, 
hogy a komára rákoppintani is akar. akkor villámgyorsan 
talpra ugrik és nagyon gyakran a meglepett szárnyast meg 

1. Háromosztályú felsőkereskedelmi iskola. 
II. Négyosztályu polgári iskola. III. Nevelő internátus. 

IV. Egyéves kereskedelmi szaktanfolyam. 



is csipi. Megfogva, természetesen nem fog ja megdorgálni és 
újra szárnyra engedni, hanem szépen még csak nem is nagyon 
tollazva, elfogyasztani fogja . Kész a róka legkörmönfontabb 
ravaszsága. 

Igen ám. csakhogy a róka nem azért fekszik ki lustál-
kodni, heverészni, hogy varjakat fogjon, egyszerűen a saját 
kényelme, némelykor meg a feles számmal található bolhák 
serege is erre 'készteti. A zoologusokat, természetvizsgálókat 
sok ilyen mellékkörülmény gyakran ejtheti tévedésbe, külö-
nösen a róka kománál, kinél megszoktuk már. hogy minden-
féle cselekményét a huncutság és ravaszság jelzőjével illessék, 
már csak annyival is inkább, mivel ennek eredete a legrégibb 
időkbe gyökeredzik. 

A rókának egyik legfontosabb tulajdonsága bámulatos 
SZÍVÓS természete. Csapó vasba került lábát a legnagyobb 
nyugalommal 'képes ugy kiszabadítani, hogy ott rágja le, ahol 
a szükség kívánja. Vitorláját meg bármikor tőből is lesza-
kitja, ha ez valamelyes módon fogdába vagy csapóba kerülne. 
Különféle lövésekkel szemben a legnagyobb szívósságot tanú-
sít, némely elejtett rókát lövés után valósággal külön kell 
agyonütni. Ez az agyonütés ugy an nem vadászias, szurókéssel 
is helyettesíthető. Egyáltalában célszerű mindenféle módon 
meglőtt, vagy elejtett ró'kát jól megvizsgálni, hogy nincs-e 
benne csak egy parányi élet is, mert ha van, akkor alaposan 
kell vele végezni, mivel e vigyázatlanságnak már sok vadász 
megadta az árát, lévén a rókaharapás veszélyes és nehezen 
gyógyuló. 

Sokszor a már meglőtt és dögnek hitt róka órák múlva 
tért magához és az őt szaglászó kutyának, vagy lapogató va 
dásznak rendkívül fájdalmas és nehezen gyógyuló sebesülést 
okoz a nem várt és nem remélt harapásával. Számtalanszor 
megtörtént, hogy az üldöző kutyának az orrába harapva, azt 
mindaddig el nem engedte, míg őt valósággal agyon nenj 
verték. Természetesen az ilyen kutya aztán a vadászatra in, 
egyszersmindenkorra mérleget csinált. 

Zsákmányszerzés alkalmával a róka rendszerint egyedül 
szokott dolgozni; de nagy hideg és magasabb hóállás alkal-
mával kutyavére kimutatja magát, társaságba lépve másod-
sőt némelykor harmadmagával is nyulászik, hajt ja a nyulat, 
kopótnódra csaholva meg is tériti. 

Élelmét természetesen nem igen válogatja, az őz, 
szarvasborjutói kezdve a bogarakig mindenféle élő állatot 
megtámad, legyen az négylábú vagy szárnyas. Kedveli és 
Ínyenc eledelét képezi a tojás és bárme'yféle madárfiókák, 
a madarak fészkének fosztogatásának, különösen a földön 
levőeknek és a nem magas bokron rakottakénak — nagy mes-
tere. Igazában azonban a mezei és házi nyulaknak a leg-
nagyobb ellensége és kártevője. 

Vadászatait rendszerint éjjel szokta gyakorolni , amikor 
is gyakran ellátogat a szomszédos, de akár messzefekvfi 
lakóházakhoz is, hol a szárnyas házi állatokat rendkívül 
nagy ügyességgel szokta megdézsmálni. 

Hohenlohe Xeresztéy 
herceg, a Magas-Tátrá-
ban fekvő javorina-lan-
dolci uradalmában tud-
valevőleg nagy vadas 
kertet tart fönn. Ezen 
területén a herceg rend-
kívül nagy anyagi áldo-
zatok árán számos kül-
földi állat fajt honosított 
meg, köztük a wapili-
szarvast, az ibériai őzet, 
kőszáli kecskét, bölényt, 
stb. Most. nemrégen, is-
mét húsz darab bölényt 
telepitett a Kaukázus-
ból a javorinai hegység 
rengetegeibe. Hohenlohe 
herceg a vadászat nemes 
sportjáért igazán sokat 
áldoz, amelynek meg-
bec8iilhetlen eredménye 
lesz az is, hogy : ezen 
idegen fajú állatok meg-
honosodva a Tátra és a 
szomszéd hegységekben 
is otthont fognak találni. 
A herceg maga is szen-

vedélyes vadász és egy-
úttal igen vendégszerető 
szívélyes házigazda is. 
Öröme csak fokozódik, 
ha a meghívott vendége 

Diana istenasszonyá-
nak a jóakaratából is. 
egy-egy címeres vad el-
ejtésével biiszkélked-
hetik. Kéniink is azt a 
jelenetet örökíti meg. a 
midőn a hercee Jávori-
nán. a hires vadász kas-
télya előtt fíurqyán Ala-
dár, a kiváló vadász ál-
tal elejtett hatalmas ti-
zenkettes szarvasbiká-
val magukat lefényké-
peztetik. A kép nem 
csak a szívélyes házi gaz-
dát jellemzi, hanem ki 
fejezést ád annak is. 
hoey : a szép trophea 
nemcsak a vadásznak, 
hanem neki is örömet 
okoz. 

Amerikai rendszerű uri szabóság 
Budapest IV, Szervita-tér l szám, I. em 



R o v a t v e z e t ő : Dr Gerentsér László. 

Disztornák. 
December hónap a tornáé. A tornával foglalkozó egye-

sületeink és kiváló művezetőik mindent elkövetnek, hogy 
egymással versenyre kelve a legjobbat és legszebbét produ-
kálják. Orömmed konstatálhatjuk, hogy az ez évi disztornák. 
különösen az utolsó három, amelyet a N T E . , a JLTIv. és 
B T O . nyújtottak, a legmagasabb várakozásokat is felülmúl-
ták. Szinte sajnálhatjuk, hogy e három kiváló egylet disz-
ternájukat két nap alatt bonyolították le, sőt a M T K . és 
BTO. disztornája egyliecsett, mert mindegyik megérdemelte, 
hegy szakértő és laikus egyformán gyönyörködjék bennük. 
A modern szellem, a tornászati reformeszmék iránti érzék 
í>3 a külföldi hasonló ünnepélyek gondos tanulmányozása 
egyaránt meglátszott a vezetők és a csapatok munkáján. Lát-
hatjuk, hogy a torna keretében is nyújtható az. ami a sze-
met megkapja, ami élvezetet ad a szemlélőnek és egyszer-
smind ami a testnek is abszolút hasznot hajt. Az emiitett 
három egylet disztornájával ugy voltunk, mint három ki-
váló zenemüvészsze], akik közül mindig azt tartjuk legna-
gyobbnak, akit éppen hallunk. A három disztorna közt is 
az tetszett legjobban, amelyet éppen láttunk. Nem hagyhat-
juk szó nélkül, hogy lapunk agitációjának is részt tulajdoní-
tunk abban, hogy a modern szellem és irányzat megtörte a 
régi sablonokat, és a torna, mint üdvös testnevelési ág el-
f og la l ja azt a poziciót , amely megilleti öt a sportok nagy 
családjában. 

A Nemzet i T o r n a E g y l e t disstorn&ja. Szombaton este ren-
dezte a NTE. Szentkirályi-utcai csarnokában 40-ik disztor-

ntíjftt. Jelen voltak többek közt Jekelfalussy Lajos honvédelmi 
miniszter, dr. Nagy Emil orsz. képviselő, dr. Alexander Uer-
nát egyetemi tanár, Iszer Károly a BTC. elnöke. A 110 férfi, 
57 hölgy és .10 gyermektornász felvonulása után Maurer -Iá-
im* igazgató-művezető vezénylése mellett botgyakorlatok vezet-
ték be a disztornát. A csapattomázásban különösen a korláton 
végzett gyakorlatok voltak azok, amelyek a legnagyobb tetszésben 
részesültek. A disztorna versenypontja (magasnyujtó és távol-
ugrás) rendkívül kimagasló volt, különösen Gráf Félix kiváló 
tornászunk versenyen kivül végzett preeiz és jó összetételű sza-
badon választott gyakorlatai. E versenyt Haberfeld Győző 21 
ponttal nyerte meg. Második volt Stein Rezső 15 ponttal. Ilor-
vátb Sándor tornatanár gyermeknöveiidékei többször ragadták 
zajos tapsra a jelenlevő közönséget. Az egyleti növendékek já-
ték és gula gyakorlatait Újhelyi Sándor kiváló tornatanárunk 
vezette elismerésre méltó szakértelemmel. 

Különösen kiemelendők még a hölgy csapat buzogáuvgya-
korlatai, amelyeket Maurer János igazgató vezetett. Maurer 
János érdeme, hogy hazánkban a nőtomázás is elfoglalta azt 
a fontos helyet, amelyet ez méltán megérdemel. Egyáltalán öröm-
mel konstatáljuk, hogy a NTE. kiválóan tölti be hivatását hazai 
testnevelésünk terén, amely eredményben a legfőbb rész 
Maurer Jánost illeti. 

A M a g y a r T e s t g y a k o r l ó k K ö r e disztornája . Vasárnap, d. u. 
5 órakor rendezte a MTK. jubiláris disztornáját a NTE. torna-

csarnokában, amely a közönség óriási érdeklődése miatt ezúttal 
szűknek bizonyult. 107 tornász felvonulása vezette be az ünne-
pélyt, amely tetszetős síilyzógyakoliatokkal folytatódott. Majd 
következett a csapattornázás, amelynek számai magas nyújtó, 
magas korlát, alacsony korlát, rohamdeszka, ló és magas-
ugrás voltak. A disztorna egyik legsikerültebb száma a 78 főből 
álló mintacsapat szabadgyakorlatai, amelyeket az egylet agilis 
és talentumos művezetőjének, Vágó Manónak vezetése alatt a 
zene ütemeire végeztek. 

Következő prograiimipont volt az iskolabirkozás, amely-
ben különösen We.isz Richárd bajnok és l'ayr llugó bajnok mes-
teri mérkőzése volt, amely sportszempontból is a legkiválóbbut 
nyújtotta. 

A verseny részletes eredménye a következő: 
Hagyás nyújtó (egyéni zárt) verseny. 1. Nyisztor János 

«Vá ponttal, 2. Reichmann Zsigmond 9 ponttal, 3. Heller Béla 
és Szalay József 8 ponttal. 

Országos súlyemelő-verseny 50 kyos sulylyal (bajnokok 
kizárva): 1. Nagy Ferenc (MTK.) 3(i emeléssel, 2. Dörflinger 
Gyula (UTE.) 29 emeléssel, 3. Weinberger Andor (UTE.) 27 
emeléssel, 4. I.öwenrosen Charles (Törekvés SC.) 24 emeléssel. 

Kötélhúzás, hatos csapatok részére. (Országos nyilt.) 
1. MTK. A) csapata (Weisz, l'ayr, Zaich, Pető, Fischer, Her-
niann dr.), 2. TSpE. (Löwenrosen, Vörös, Gálfalvv, Hudák, 
Koch, Endrődy), 3. a MTK. 13) csapata. 

A díjkiosztáskor Bárezy István dr. polgármester tartal-
mas és lendületes beszéd kíséretében Budapest székesfőváros 
ezüstérmét nyújtotta át a MTK.-nak azért az eredményes mun-
káért, amelyet a MTK. 20 éven át oly szép sikerrel" végzett. 
Utána Brüll Alfréd, a kiváló sportmaeenás köszönte meg a ki-
tüntetést és lelkesült hangon konstatálta a magyar testi neve-
lés hatalmas haladását, és végül további szorgalmas munkára 
és kitartásra buzdította az egyesület tagjait. 

A Budapest i T o r n a C lub disztornája . A sorrendben utoljára 
méltatjuk a liTC. disztornáját, de nem azért, mintha ez 

utolsó lett volna, sőt ellenkezőleg. Iszer Károly elnök és Kmetykö 
János művezető olyat produkáltak, amilyet még e nemben 
nem láttunk. Egy jelenlevő tonásztekintély mondotta: „Har-
minc éve láttam disztornákat, de egy sem volt reám oly hatás-
sal, mint a Budapesti Torna Club mai disztornája". És valóban 
az utolsó évnek a modern torna terén szerzett őszes tapaszta-
latainak és újításainak gazdag gyümölcsét láttuk itt bemutatva. 

A közönség zsúfolásig megtöltötte a Markó-utcai főreál-
iskola kis tornatermét. Gondoskodni kellene már tomászköreink-
nck, hogy hatalmas és modern tornacsarnokot teremtsenek, amely 
alkalmas volna disztornák és tornaversenyek rendezésére, mert 
még a NTE. tornacsarnoka is szűknek bizonyult az érdeklődő 
közönség befogadására. 

Az ünnepély szabadgyakorlatokkal kezdődött. A zeneszóra 
végzett fabotgyakorlatok, amelyeket Kmetykó János az egylet 
kiváló képzettségű művezetője tanított be és vezetett, pompásan 
sikerültek és különösen az utolsó rész. ötletes összeállítása és 
hibátlan kivitele ragadta el a közönséget és szakértőket egyaránt. 
Következett ezután a csapattornázás, amely bebizonyította, hogy 
a piros-fehérek most is az ország legjobb tornászai. Majd is-
mét szabadgyakorlatok következtek, amelyeket nemzeti szinti 
zászlókkal Kmetykö János tornatanár ügyes és fegyelmezett 
növendékei végeztek teljes szabatossággal. 

A disztorna valóságos szenzációja a hármas korláton 
végzett gyakorlatok voltak, amelyeket a mintacsapat mutatott 
be a jelenlévők frenetikus tapsai között. 

A 3 tagu zsiiri működése mellett lefolyt versenyek ered-
ményei a követ kezők: 

Ifjúsági tagok versenye korláton: 1. Téry Ödön 8.75 pont-
tal, 2. Nemecskay F. 8.00 ponttal, 3. Torma Károly 8.50 ponttal. 

Haladók versenye lovon: 1. Nagy István 11.75 ponttal, 
2. Geleta Sándor 10.75 ponttal. 

Képzettek versenye lovon: 1. Szabó Kálmán 13.41 ponttal, 
2. Weymann Alfréd 12.33 ponttal. 

Magasugrás: 1. Weymann Ervin 100 cm., 2. Haber, 
Fagyos és Bayer holtversenyben. 

Kötélhúzásban a győztes csapat tagjai: l'esku, Lang, 
Babics, Mikuska és Kakas B. voltak. 

A verseny után ötven fokozatos gyakorlatot mutattak be 
magas nyújtón, ahol az alapgyakorlatokat Kmetykó János 
diáktanitványai mutatták be szabatos testtartással. 

A dijakat gróf Teleky Sándor, az egyesület elnöke osz-
totta ki lelkes beszéd kíséretében. 

R o v a t v e z e t ő : Kiss Géza 

A magyar úszósport története dióhéjban. 
A magyar úszósport diadalmas fejlődése során eljutott 

az önálló szervezkedéshez. Immár önmaga intézi sorsát a 
most megalakult Magyar Uszó Szövetség kebelén. A meg 
alakulás az erő öntudatával, a tettre vágyó munkakészség 



megnyilvánulásával volt ékes. És az ország közvélemény 
aggódó szeretettel fordul az nj alakulás felé, moly nemzet 
közi viszonylatainkban legféltettebb sporturíkat, az úszást van 
liivatva megtartani ós tovább fejleszteni azon a magaslaton, 
melyre hosszú évek fáradságos munkájával a Magyar Atl<-
tikai Szövetség emelte azt. 

Valóban bámulatos is ez a gyors fejlődós. A mai nem-
zedék azt hiszi, liogv a magyar úszósport jó formán csak 
most lett. hogy nincs is történelme. Annyira .leköt bennüli 
ket a jelen dicsősége, hogy a múltra alig gondolnnk. Pedig 
van már a magyar uszósportnak is históriája, amelylyel lehel 
is. érdemes is foglalkozni. Megtanulhatja belőle a mai fiatal 
uszónemzedék, hogy csak az a komoly és fáradságos alap-
vető munka tette lehetővé a mai fejlődést, amit a mi elődeink 
végeztek. Szerencsés gondolat volt tehát Yirara János dr.-
tól. a MUSz. uj társelnökétől, midőn az alakuló közgyűlést 
megnyitó beszédében röviden, dióhéjba foglalta uszósportunk 
történetét. A tanulságos és szép beszédből közöljük a követ-
kezőket : 

..A (><l-as években a sportszerű úszás tulajdonképpen 
csak abban nyilvánult, hogy az egyes uszodák időnként uszó-
kirándulást rendeztek a Dunán át és vissza, vagy pedig a 
Margitsziget alsó csúcsától a Csepel-szigetig. Bár ezen uszó-
kirándulásokon sem érmek, sem pedig dijak kitűzve nem vol-
tak. mégis megvolt azon sportszerű eredménye, hogy a régi 
uszógárda tagjai Szekrényessy Kálmán, Zsögöd Benő dr.. 
Yéghes Gyula ezeken a kirándulásokon fejlesztették ki ké-
pességüket, ugy hogy Szekrényessy Kálmán 1880 augusztus 
havában már a Balatont u^zta át. a M A C . pedig 1881-ben 
megrendezhette az első nemzetközi távúszó versenyt, majd 
1883. és 1884-ben a 4000 méteres és 2000 méteres bajnoki 
versenyt-, mely előbbit Knhik Béla, utóbbit Kiticsán Zsiga 
nyerte meg. A M A C . ezután foglalkozott úszóversenyek ren-
dezésével, és egyáltalában 1890-ig a vidék kultiválja sport-
szeriileg az úszást, különösen Balaton-Füred, ahol a Ste-
fánia Yacht Egylet 1884-ben yacht versenyeivel kapcsolat-
ban több számból álló úszóversenyt rendez, melyeken Ruhon-

zy Aladár és Szekrényessy Kálmán tűnnek ki, 1886-ban pe-
\WtiPorzssoll Gyula kezdeményezésére megrendezi az egylet 
lialaton átuszását. Bár ezúttal ez nem sikerült, 1887-ben 
újra megrendezte és ekkor Szekrényessy Kálmán, aki már 
l s s j , MK,j,l 1885-ben is átus'ta a Balatont, 12 nevező köziil 
( gyedül us ott, át 8 ó. 2 percnyi idő alatt. Nevezetes szerepet 
visz Palies fürdőhely is. ahol 1881—189:!. években Vermes 
Lajos az „Achiles Sport Egylet" nevében rendezett uszó 
versenyeket, amely versenyeken tűnték ki, Sclnvanda Gusz 
táv. Vermes Nándor, Rohonczy Aladár, Véber Frigyes, Gál 
Dániel, Tomcsák Gusztáv és Balogh l tugó. mint az ország 
legjobb úszói. D e a palicsi versenyeken kivül rendeztek 
Csongrádon, Alakon, Szegeden is többször versenyeket, bár 
különösebb sporteredmény nélkül. A fővárosban ezalatt az 
úszás sportja teljesen pangott és csak itt-ott mutatkoznak 
egyes kísérletek, mint a Szekrényessy által 1888-ban a csá-
•szárfiirdőben rendezett uszóviadal, a M T K . által 1800 
1891. és 1892-ben a Szt-Lukács fürdőben rendezett úszóver-
senyek, amely versenyeken Schürtnacher Zsigmond, Spitzer 
Pál és különösen Balogh Hugó győzelme emelendő ki. Ek-
ként állott az úszás sportja 1860—1892 ig, amely tulajdokép-
|H>n rendszeres sportnak nem is nevezhető, miután a versenyek 
inkább a pillanatnyi elhatározások és alkalmak szüleményei 
voltak és azok rendezésénél hiányzott a tervszerűség ós sport 
szerűség, ' ' 

1893-ban végre Tusnádi Endre, Balogh Hugó és Por-
••••oll Gyula, mindhárman a .MAC. tagjai, belátták, hogy ek-
ként az úszás sportja nem fejlődhetik és hogy e céltól egy 
külön egylet alakítandó és ugyanezen év március 25-én azt 
meg is alakítják. A Magyar Uszó Egyesület befolyása azon-
nal érezhetővé vált, egyrészt a rendszeresen és sportszerűen 
rendezett versenjekben, másrészt a külföldön elért eredmé 
nyékben. Biegelbauer Árpád, Reischl Ferenc, OuUmnmi 
Károly, Grafl Ödön, Deutsch Gyula, Guttmann Alfréd, 
mind olyan tagjai a MI K.-nek, akik ezen időben aratják 
legszebb diadalaikat. 1897-ben feltűnik <lra.fl Károly, aki 
részint u Balaton többszöri átúszása, részint * j>e<li 
a bel- és külföldön elért kiváló eredményeinél fogva a le" 
kivállóbbak egyikévé nőtte ki magát, l í a felemlítem mé" 

Lindntr Ernő. Sugár Elemér, Ejnry Lajos és llochstain 
Kezsőt, ugy kimutattam, hogy megalakulásának első éveiben 
is minő kiváló anyag került ki a M F E . keljeiéből és minő 
kiváló eredményeket ért el az úszás fejlesztése körül. Sajnos, 
a M F E . az úszás kizárólagos kultiválásának útjáról idővel el-
térvén. azonnal és revehetővé vált újra a. visszaesés és bár 
1897-ben az Országos Fszó Egylet cime alatt ismét alakult 
egy tisztán úszással fogla 'kozó egylet, nagyobb eredményt 
nem tudván elérni, 1899-ben beszüntette működését. Az 1898. 
és 1899. években már igen érezhető pangás azután arra kész-
teti Balatoni Károlyt, hogy az úszás ügyét kezébe vegye és 
ezen behatás alatt 1900 ban több lelkes, az úszás iránt érdek-
lődő sport-férfival együtt megalakítja a Balaton Fszók 
Egyesületét. Amint a M U E . megalakítása hatalmas lendüle-
tet adott az úszás sportja fejlődésének, ugy a Balaton Úszók 
Egyesületének megalakulása és fellépése után nem remélt 
eredményeket látunk, nem is képzelve, hogy az úszás s o r t j á -
ban rövid időn belül Magyarország f o g j a vinni egész vi 'ágon 
a vezető szerepet. Az újonnan alakult egyesület fáradságot 
nem kiméivé, versenyt verseny után rendez, ugy a fővárosban, 
valamint a vidéken, agitációjával felébreszti az összes sport-
egyesületek ambícióját, amelyek mind nemes versenyre kel-
nek az egyesülettel és azáltal, hogy Balatoni Károly és 
Stankories Szilárd kezdeményezése folytán a Magyar Atlé-
tikai Szövetség úszószakosztályt alakit, ezen nemes versen-
gést kellő formába szorítva állandósítja a versenyeket, ellen-
őrzi. azok eredményeit pontosan megállapítja és feljegyzi 
ezen eredményeket. A , . B F E . " fáradozása meghozza a sikert, 
mert öt cvi szakadatlan munka után, amidőn az egyesület 
1905-ben első jubiláris versenyét rendezi, oly uszógárdája 
van az országnak, amelyek közül csak a legkivállóbbakat 
említve, mint Halma.v Zoltán. Kiss Géza, H a j ó s Henrik, 
Váczi Imre, Bruckner Lajos, Tóbiás Zoltán, I íandel Kornél. 
Kugler Sándor és ujabban Zachár Imre, Fabinyi József. 
I iilöp Károly. Baronyi András István, a magyar uszó nevét 
és tekintélyét a világ minden nevezetesebb helyén közismertté 
tette! Az ujabbi eredmények mindannyituik előtt ismertek 
és így nem akarok ezen szűk keretben azok méltatására ki-
terjedni. legyen az egykor a feldolgozásra kedves és érdemes 
anyaga annak, aki majd időt és fáradságot vtvz magának 
arra, hogy a magyarországi uszó-sport, fejlődésének történe-
tét megírja. De nem mulaszthatom el. hogy meg ne említsem 
nevét mindazoknak, akik bár mint tényleges úszók, nem 
szerepelnek, de a közcél iránti lelkesedés oly nemes érzését 
hordozzák lelkükben, amely arra ösztönzi őket, hogy időt, 
fáradságot nem kiméivé, ha kell, anyagi áldozatot is hozva, 
szolgálják az úszás sportját közvetlenül és közvetve a hazát! 
Bárczy István, Brüll Al fréd. Baronyi Arthur dr., Geren-
dai/ György dr., Fiixéressy Zoltán dr., Fiizéressy Árpád dr., 
Kanitz Henrik, Lindner Ernő. Kugler Sándor, Kéler Tilxír, 
hovárs Aladár dr., Moór Jenő, Springer Ferenc dr., Schnei-
der Béla dr.. Stankovics Szilárd, Vida Henrik, mind oly ne-
vek, amelyek megérdemlik, hogy a mai jelentős napon 
megörökítsük. 

És miként az érett fa gyümölcse önként hull le fá járól , 
hogy annak magjából u j fa nő j j ön ki. akként hul l t le á Ma-
gyar Atlétikai Szövetség nemes fájáról az uszó szakosztály, 
hogy e mai napon szövetséggé alakulván át. a magyar uszó 
sportot., minden irányban előmozdítsa, fejleszsze és a legszé-
lesebb körökben népszerüsitse; az uszástanitás kötelezővé téte-
lét az összes középiskolákban elér je ; a hivatalos úszómeste-
rek kiképzésében, vizsgáztatásában és nyilvántartásában a 
hatóságokat támogassa; <\s a vizből mentést a magyar szent 
korona országainak területén a hazai mentő egyesületekkel 
karöltve szervezze ós kiterjessze. He, ha a mai napon az atlé-
tikai szövetségtől való tényleges elvállás ki is mondatik, az 
úszószövetség mindig hálásan fogja elismerni azon kiváló 
érdemeket, amelyeket az atlétikai szövetség az úszás sport-
jának fejlesztése körül szerzett és mindig oda fog törekedni, 
hogy azon testvéri jó viszonyt, azt az egyetértést és összetar-
tást. amelyet a hazai sportélet általában mcekiván, mindig 
tejli s sze és lentartsa. 



A Magyar Úszó Szövetség magalakulása 
1907 december 12. — 

Annak az immár több, mint egy év óta tartó lelkes 
agitacionak eredmenyeképpen, melyet néhány fáradhatat-
lan uszó-ember tartott ébren szóval és Írásban: végre a 
mult bet csütörtökjén, december 12-én, megalakult a magvar 
úszók nagy többségének régi ideál ja : az önálló .1 [agyar Í V Ó 
bzovetseg A z alakulás simán és komolyan esett meg. És ha 
az alakuló közgyűlés után egy-két tullnugó ambíció szárnya-
szegetten vonult is félre, általában elmondhatjuk, h o g y ' a / 
uj alakulas kozmegnyugvást keltett és simán helyezkedett 
el az egyetemes magyar sportéletben. És ez igen fontos 
dolog. 

Mikor az úszószövetség eszméje először kisértett komo-
lyabban, az egyéb működésük révén a MASz-al szorosan ösz-
szenőtt egyletek (már pedig ilyen volt a legtöbb), a magyar 
sportélet egységességének erős megbolygatásátől féltek. Éz 
az aggodalom érvényesült is és a mult évben az úszók elkü-
lönítésére irányuló mozaloin kissé szünetelt. Az egységessé-
get és a békét a M O T E S z . mégis megbolygatta s midőn leg-
adazabban dult a testvérharc, akkor lépett fö l újra nagy erő-
vel az uszószövetségi mozgalom, melyet a MOTESz . ütőkár-
tyaként akart kijátszani a MASz . ellen. Ennek az évnek a 
tavaszán a MASz., — mely saját alakulásában is kifejezési*' 
jutott eszménél fogva sohasem volt az egyes sportágai, 
önálló szervezkedésének elvi ellensége, — a harcra való te-
kintetből az alakulásnak az év végére való halasztását szor-
galmazta. A mozgalom vezérei engedtek ennek az óhajnak s 
ezzel nemcsak saját komolyságuknak és helyes sportérzékük-
nek adták bizonyságát, hanem koncil iáns eljárásukkal meg-
hódították azokat is, akiknek elég súlyos elvi és tárgyi ag-
godalmaik voltak az önálló szervezkedés ellen. í g y történt, 
hogy midőn december 12-én a végleges megalakulás pilla-
nata elérkezett, az összes, az úszás szempontjából számottevő 
tényezők egyező akaratából és hozzájárulásából történt meg 
az önálló úszószövetség szervezése. I t t tehát nem a MASz . 
eszméitől való elszakadásról van szó, hanem egy. a MASz . 
kebelében nagyranevelt sportágnak az anyaszövetség által 
való önállósításáról és nagykorusitásáról. És ebben van az 
uj alakulás egyik legnagyobb szerencséje is. .Más szövetsé-
gek hosszú évek fáradságos munkája és —- bizony — sokszor 
nehéz harcai után szerezhetik csak meg azt az erkölcsi sul.vt, 
mely nélkül eredményes kormányzói működés el nem kép-
zelhető: a MITSz. pedig készen kapja mindezt, mert az anya-
szövetség jó indulatú támogatásával a M ASz. uszóosztályának 
jogutódjaként ugyanazon egyletekkel és ugyanazon emberek-
kel kezdi meg működését. Készen kap egy nagysúlyú és az 
egész világon elismert rekordtáblázatot és bajnoki névsort, 
olyant, amelynél magasabb klasszissal a világ kevés nem-
zete dicsekedhetik. De ez egyúttal nagy kötelezettséget is ró 
az uj alakulásra: hogy a meglévő alapokon uszósportunkat 
még tovább fejleszsze. H a az épités most most következő 
munkájában a szövetség tisztikarát olyan komoly munka-
szervezet hatja át, mint amilyen lelkesedéssel végezték az 
előkészítést: akkor a szövetség eléri célját és alkotó, gyümöl-
csöző része lesz az egyetemes magyar testikulturának. 

És ebben a munkájában mindig találkozni f og a MASz. 
támogatásával is. Mert az anyaszövetség nem gyengült meg 
uszóosztályának önállósításával: miként nem gyengül az 
édes anya, midőn büszkén és gyönyörrel felnevelt gyermeke 
családot alapit magának. Mindkét szövetségnek azonos elvi 
alapja v a n : az atlétikai eszme és a közös elvi alapnál fogva 
mindig egymást kölcsönösen támogatva és mcgliecsülve fog -
nak dolgozni közös ideáljaik érdekében. 

A z uj szövetség programmja komoly és értékes és mag-
valósítása elég munkát f o g adni a tisztikarnak. Egyik leg-
fontosabb feladat az uszószabályok átdolgozása. Az angol 
uszószabályok — lévén az angol a legkonzervativebb nép — 
nem igen simulnak a mi viszonyainkhoz s sok esetben kor-
látozzák a legjobbak érvényesülését. Különösen fontosnak 
tartják a kezdő, nyeretlen és junior kérdések elintézését s 

lehetővé tételét annak, hogy a gyengébb klasszis is nccsak 
hendikepekben, de egyéb versenyekben is érvényesülhessen. 
Egynéhány — reformra szoruló — kérdés kivételével külön-
ben teljesen kielégítők a MASz . alkotta uszószabályok. me-
lyek ugy az elmélet, mint a gyakorlatban teljesen beváltak. 
Az uj szövetség programmjáról különben csak a legnagyobb 
dicsérettel szólhatunk, s az úszás tanításának a középisko-
lákban leendő kötelezővé tétele és úszómestereknek sport-
szerüleg leendő kiképzésével csak öregbíteni f og ja uszóspor-
tunk eddigi sikereit. 

Az alakuló közgyűlés egyébként, mint niflr említettük, f. 
Iió 12-én, csütörtökön folyt le a Mentők Egyesületének helyiségé 
ben. melyre minden nevesebb fővárosi és vidéki egyesületünk el-
kiildte képviselőit. A fővárosi egyletek közül a MTK. M \ FC 
Balaton l'E., MUE., KTS., OTE., MAC., BEAC., BAK., BBTE., 
SpKK., a vidékiek közül a Debreceni TE., Kassai SpE., Pécsi 
AK.. Szegedi UE., Fiumei AK„ Budafoki SE. és a Szegedi A K „ 
képviseltették magukat. A közgyűlés elnöki tisztjét a BUE. ér-
demes elnöke, dr. Virara János töltötte be. A kiküldött előké-
szítő 5-ös bizottság által készített alapszabály tervezetet Kéler 
Tibor terjesztette be s minden nagyobb vita és érdemleges változ-
tatás nélkül ment keresztül. Hosszabb és komolyabb vita csak 
egy indítványnál merült fel. Az egyesületek egy része ugyanis n 
MASz.-nek az úszósport felvirágoztatása körül szerzett érdemei 
elismeréséül azt kívánta, hogy az alapszabályok első pontjába 
vétessék be, hogy a Ml'Sz. önmagát a MASz. uszőosztálya jog-
utódjának tekinti s átveszi annak rekordtáblázatát és bajnoki 
névsorát. Ezzel egyet is értett volna a többség, de mivel egye-
sek azt is kívánták, hogy a MASz. részére egy állandó tanács-
tagsági hely — habár szavazati jog nélkül is — az alapsza-
bályokban biztosittassék, az indítvány rendkívül heves vitát pro-
vokált s végül egy szavazat különbséggel megbukott. E hiányt 
részben helyrehozandó, a közgyűlés egyhangúlag az uj szövetség 
első tiszteletbeli tagjává választotta a MASz.-et s jegyzőkönyvi-
leg fejezte ki háláját annak eddigi működése iránt. 

Az uj szövetség tisztikara a következőképen alakult meg. 
Elnök: Betöltetlen. Társelnökök: Brüll Alfréd és dr. Virara 
János. Alelnökök: Dr. Fiizesséry Zoltán, dr. Kovács Aladár, .«. 
Kanilz Henrik. Ügyvivő alelnök: Kuyler Sándor. Főtitkár: 
Kéler Tibor. Titkár: Kiss Géza. Pénztáros: ltaronyi Arthur. 
Ellenőr: Maiak,j Mihály. Tanácstagok: Halmay Zoltán, Yida 
Henrik, Zulavszky Béla, Lindner Ernő, Téinedly Militfly, 
dr. Sclineider Béla, Onődy József, Kelemen Kornél, Moór Jenő, 
Pogá ny Pál, Holul) József és Sarlós Dezső. Pótagok: Dr. Sprin-
ger Ferenc, Horváth Ferenc és Horváth Eelemér. A felügyelő-bi-
zottság tagjai lettek: Dr. Graefl Ödön, Havas Lajos és Kad-
ványi X. 

Az Óbudai Torna Egylet úszóversenye. 
Mult vasárnapra is jutott egy uszóverseny, az O T E . 

versenye, melynek programmja különösen a gyengébb ver 
sonyzőknek kedvezett. Kiválóbb úszóink — a melluszókat ki-
véve — teljesen távol maradtak a versenyről, s megkezdték 
pihenőjüket; ennek dacára a versenyek érdekesek voltak s 
számos szép küzdelmet eredményeztek. Ónody, Donáth és 
Zsoldost csak karcsapás választotta el egymástól a 60 m.-es 
főnyereményben és csak centiméterekkel veszítette el Baronyi 
a 80 m.-es hendikepet. Utóbbi verseny különben érdekes vi-
tára adott alkalmat. A győztes Strasser ugyanis kb. 1 m.-rel 
a cél előtt megállt és észrevéve tévedését, már csak Baronyi-
val egyszerre érintette a oélt. A célbíró azonban Strasser ja-
vára döntött. A nap legértékesebb versenye a 200 m.-es mell-
uszó hendicep volt. melyben Eabii.yi nagy hátránya dacára 
is behozta ellenfeleit. Tiszta ideje 3 p. 03"/B mp„ nagyon fi-
gyelemre méltó. A rendezés kifogástalan volt, s a 3 tagu 
zsűri ezúttal sikeresen birált. 

A részletes eredmény a következő: 
14 cven alólialc versenye 40 m. 1. Adflm Sándor (BAK.) 

0 p. 26.0 mp. 2. Roth Henrik (MTK.) . 3. Kronbcrg Alajos 
(MTK.) . Indultak még: Xovák (MUE.), Gyeszák (MTK.) . 

Ifjúsági háton-mzás 100 m. 1. Pető Pál (BAK.) 1 p. 
35.6 mp. 2. Boczán Béla (magfinuszC). 

Buvár-uszás 1 p.-en belül. 1. Sliviczka Ignácz (FTC.) 59 
m. 0 p. 57.6 mp. 2. Farsky Gyula (MUE.) 53 m. 0 p. 48 mp. 

Hendikep-verseny 200 m. 2 előfutam után a döntőben: 1. 
Nagy Géza (BUE.) 2 mp. h. 3 p. 04.5 mp. 2. Pogány Andor 
(BAK.) 6 mp. h. 3. l 'ois István (OTE.) 14 mp. li. Indultak 
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Oröküs reménybeli bajnok. 
E g y start. 

még: Freuntl I. (MVE.) 11 mp. li., Hornung (MTK.) 22 inp. 
li., Tolnay Ferenc (MAFC.) 10 mp. h., Nagy József (FTC.) 
13 mp. h'., Domonkos Pál (FTC.) lít mp. li. 

Kezdők versenye 8(1 m. 1. Biliari A. (BUE.) 1 p. 01.8 
mp. 2. Szende Andor (MAFC.). 3. Kronberg Alajos (MTK.). 
Indultak még Wagner K. (MUE.), Apor E. (.Mi i:.). 

80 m.-ea hendikep. 1. Strasser L. (BUE.) 5 mp. h. 1 p. 
04.4 mp. 2. Baron.vi Andrfts (MTK.) 9 mp. li. 3. Domonkos 
l'fll (FTC.) 8 mp. h. Indultak még: Verő S. (BAK.) 4 mp. h. 
Zsolt K. (OTE.) 11 mp. h. Szedmaky (MTK.) 0 mp. li. 
Munkő K. (MUE.) 4 mp. h. VVeisz T. (OTE.) 5 mp. h. FUhl 
1. (FTC.) 7 mp. h. Sarlós Dezső (BAK.) 9 mp. h. 

Juniorok versenye 700 m. 1. Kirehknopf Ferenc (MAFC.) 
11 p. 12.4 mp. 2. Beleznay László (BUE.). 3. Krausz Tivadar 
(MUE.). Indultak még: Pois István (OTE.), Lantosay József 
(MTK.) , Rickert József (MUE.), Tolnay Ferenc (MAFC.). 

Kirehknopf nagyon tehetséges uszó minden távon egyaránt. 
A versenyt megerőltetés nélkül nagyon könyen nyerte. Helyes 
tréning mellett sokat várhatunk tőle. 

Gyorsúszás 00 m. 1. Ónody József (MUE.) 0. p. 38.2 mp. 
2. Doná'th Leó (FTC.). 3. Zsolt Károly (OTE.). Indult még: 
.Műnk József (MTK.) . A három első közötti küzdelem dacára 
az éléit idő meglehetős gyenge. 

Mellúszás hendikep 200 m. 1. Fabinyi József (MAFC.) 
24 mp. h. 3. p. 27.6 mp. 2. Pois István (OTE.) 11 mp. h. 3. 
Agulár György (MTK.) 2 mp. h. Indultak még: Kovács Andor 
(MVE.) 5 inp. h., Hendl Kornél (MTK.) 14 mp. li., Sliviczka 
Ignáez (FTC.) 15 mp. h. Fabinyi nagyon egyenletesen úszva 
az utolsó fordulónál eléri ellenfeleit s jó idő alatt győz. 

Ifjúsági staféta-verseny ( 3 x 4 0 m.) (mell-, hát-, magyar-
úszás). 1. A MUE. csapata (Friedmann, Ádám, Hégner). 2. 
BUE. (Lenkey, Tatai, Honti.). 3. BAK. 

Az I W A S C . v e r s e n y é r ő l irván, egy fiatal úszó információja 
alapján egyik agilis úszónkra nézve súlyosnak látszó követ-

keztetést vontunk le mult számunkban. Mint látjuk, az informá-
ció volt téves. 

Versenyek és versenyvivok. 
Az idei versenyszezon ismét tömör lesz. Remélhető azon 

ban, hogy a késői beosztás folytán az idén nem lesznek azoi< 
a folytonos tologatások, melyek a mult szezon rendjét ugy 
felforgattak. 

Az első versenyt a K E A C . rendezi és pedig a kiirás 
szerint: február 10.. 11. és 12-én. Ugy az egylet, mint a kitű-
nően díjazott verseny méltó az ország minden vivóegylete 
támogatására. A MASz . mindent el f o g követni, hogy minél 
több versenyző menjen a versenyre Kolozsvárra, már csak 
azért is, inert eddig Erdély fővárosában hihetetlenül zavarós 
vivó viszonyok voltak. Egy maroknyi fiatal ember küzd ott 
s művészi, igazi vivásért, mindenkinek kötelessége tehát, 
hogy őket támogassa. A megállapított terminuson azonban 
nem lehetséges a versenyt megtartani. Hét fő , kedd, szerda 
nem alkalmas a versenyre, erre Budapestről sem zsűri tagot, 
sem vivót nem lehet kapni. A KEAC. -nak tehát versenyét 
sürgősen át kell tennie 8 és !)-ére. Ez a két nap teljesen elég 
lesz. 8-án reggel kezdődjön a vidékiek versenye, este 7 óra-
kor a főverseny minősítése, vasárnap egész nap a körvivás. 



I ly változtatás mellett legalább 20 fővárosi nevezést k i -
hatnak. 

Február végén lesz a MAC. nagyszabású versenye Ki-
zárás nélkül országos jelleggel. A tavalyi Keresztes'sv-ver-
sen.v sikere után e vállalkozás sikere is biztosítva van. Már-
cius legnagyobb versenye a N V O . versenye lesz, kizárásos fo-
to egy középversonynyel, a Nemzeti Sport liires versenyei 
mintájára. Április végén lesz a bajnokság, melyre ezúttal 
nagy nemzetközi konkurreneiát akar a MASz. vivó szakosz-
tálya. A MAFC. versenyeinek még nincs terminusa, azokat 
a szokott fénynyel megtartják az idén is. Beszélnek a jurisla-
eerneny ismétléséről is. de ez iránt sportkörökben nem nagy 
kedv mutatkozik. Tavaly túlságos nagy fénynyel rendezték 
ezt a kisebb jelentőségű speciális versenyt és nagyon is meg-
terhelték a hatóságokat, nemkülönben az amúgy is kis szánni 
vivómecénásunkat. Ez pedig csak a szövetség és az egyletek 
nemkülönben a speciális foglalkozási körbe nem tartozó ví-
vók terhére eshetik. A juristák tehát csak akkor számíthat-
nak a sportkörök támogatására, ha e jogosult kifogásunk 
elejét veszik. 

A fővárosi versenyeken kívül számos vidéki verseny is 
várja vívóinkat, melyek közül a legnagyobbak a szegedi és 
kassai lesznek. A kerületi bajnokságok közül az északi és 
déli biztosítva van, de előreláthatólag a dunántúlinak is fog 
még rendezője akadni. 

Május és junius hó' in a MASz. egy speciális trénin-
get f o g rendezni az olympiai versenyzők számára, melynek 
vezetésére több előkelő mestert f o g felkérni. 

E versenyek, melyekhez bizonyára még egynéhány ki-
sebb is f og csatlakozni, élénken foglalkoztatják a vivókörü-
kct. Az egyletek lázas buzgalommal készülnek és a vivók 
túlnyomó részben már erős tréningben vannak. 

M i n t mindig, ezúttal is a MAC. vezet, melynek vívó-
terme állandóan tömve van. Ilires vívói közül Krencsey 
(Jéza, Tóth Péter, dr. Nagy Béla és Mészáros Lóránt a leg-
szorgalmasabbak. Igx'ii nagy formában van Mészáros Ervin 
is. aki siiriin felrándul Székesfehérvárról Budapestre, hogy 
fegyverét klubtársaiéval összemérje. Békessy Béla még nem 
kezdette meg igazi tréningjét, de aki öt ismeri, jól tudja. 
h< gy mire szükséges lesz. teljes fényében f o g a síkra állani. 
llalász ( iyula nem óhajt többé versenyezni, ezért tréning-
jét is redukálta, remélhető azonban, hogy a Keresztcssy-
vorseny győztese letesz o sajnálatos elhatározásáról. Szán-
ta.v és Lestyánszky még nem vivnak. az előbbi betegeskedése, 
az utóllii a fővárostól való távolléte miatt. 

K i tűnő erőkkel gyarapodott, azonban a MAC. gárdája 
Lichteneckert. Lipcse;/, Bányász és llail.l személyében, akik 
teljes erővel dolgoznak és igy méltó módon illeszkednek bele 
a MAC. kitűnő gárdájába. Ezenkívül az. újonnan belépetlek 
között egész sereg, kiválónak Ígérkező erő mutatkozik. Kel 
liinö haladást mulat Pajzs Pál, ugy karddal, mint tőrrel, 
de a többi kiváló versenyvivó, mint (ierde, Föhlváry, Hámos. 
dr. Nagy Valér és a többiek szintén jó formában vannak. 
Összesen több, mint 40 vívót lesz képes a MAC. sziliéiben 
versenyre állítani. 

A Fővárosi Virö Club-baí\ dr. Földes Dezső, a kassai 
verseny győztese és Sötér ( iyula a legeröseb! ek, Léhncr a 
jí 'vö év elejére visszatér Budapestre, benne a klub egy iga-
zán kitűnő vívóját nyeri vissza. Stíllel". Agai és Szende 
Dezső és A n d o r előreláthatólag épp oly j ó l f ognak az idén is 
szcívpelni, mint a mult évKn. Kiviiliik Jellinek, Sacher, 
. lármái, Jordán és Dános treniro'nak a versenyekre. 

A Nemzeti Virö Clubban az elnök, dr. Ilajdu Marci'l 
jár elől jó példával, vívása finom, művészi és tussra is igen 
Olös. A klub főerössége a versenyeken az, idén is Werkner 
l .ajos lesz, kit a legjobbak közé kell számítani. (iuruy egyike 
legművészibb fiatal vívóinknak, aki tussra is igen erős. Ka-
rossá Eörs, l'oór. Struusz és Kozgonyi, meg a most fejlődő 
löl hiek méltó módon fog ják klubjukat a versenyeken kép-
viselni. 

A Vév Fi ni Vivó Klubja sziliéit előreláthatólag ll<in 

rich Aladár és lleller Ágost fogják a versenyeken viselni. 
Mindketten fényes formában vannak és a Vén fiuk általuk 
képviselve a fiatalok között se fognak szégyent vallani. 

A Wesselényi Vivó Club kiváló vívója, Móricz István, 
jelenleg katona, igy a klubot bizonyára fiatalabb erők fogják 
képviselni. A 1 hutai Torna Egyletnek van ugyan egy-két 
versenyvivója, de a mult év fo lyamán senkit se engedett a 
klub sziliéiben indulni. Nem tudjuk, hogy az idén is fen-
tr.rtja-e az önmagára kiszabott boykottot, ha igen. akkor ki 
kell hagynunk a versenyvivással foglalkozó egyletek sorából. 

A kisebb egyleteknek, ha nincs is még első rangú ver-
senyvivója. bizonyára tehetséges erőket fognak síkra állítani. 
A vidéki városok közül Szegeden, Kassán, Pécsett, Debre-
cenben, Kolozsvárott, Pozsonyban. Nagyváradon, Nagybecs-
kereken van nagy vivóélet. Ezek a városok minden nagyobb 
versenyre méltó képviselőket fognak kiküldeni. 

Az Adrién Guyon serleg. 
A párisi vivóvilág lázas érdeklődéssel várja a december 

20-ikát, mikor a világ leghíresebb mestereiből alakított csa-
patok síkra szállanak a nagynevű díjért. A Les Armes, mely 
a kardvívás tárgyában az oly fényesen sikerült ankétet kezdemé-
nyezte és a l.i Sabre, mely egylet a kardvívás propagandáját 
választotta feladatául, páratlan sikert arattak és a verseny előre 
látbató következése az lesz, hogy a kardvívás el fog terjedni 
Franciaországban. 

A verseny védnökségét a hadügyminiszter vállalta el, a 
diszbizottságban l'áris legfényesebb neveit találjuk. A szakzsüri 
elnöke maga Adrién (luyon. Minden vivó vivni fog az összes 
idegen csapat bel i vivőkkai igy összesen 03 7 perces assaut lesz. 
Kgy este csak 12 mérkőzést tartanak, igy a verseny közel egy 

hétig fog tartani. A verseny eleje a Mimiage Rouleau teremben, 
utolsó napja pedig a Merigny-szinházban lesz. 

Összesen 4 csapat nevezett, és pedig: I. A francia csa/iat. 
Tagjai: Clcrv. Delities, Chantelat, továbbá I,a font tartalék, 
mindannyian katonai mesterek. II. Belga csapat: Werbruge Jan-
i-art, l'etit és mint tartalék llailly Werbruge kivételével katonák. 
III. Olus: csapat : Pessina Carlo, Gaudini, Colombetti és mint 
tartalék liulino Mariili. Csak az utolsó katonái mester. IV. 
Argentiniai csapat : Háy Jüan Niegro, Centenari. 

Véleményünk szerint az olaszok fognak győzni, a lielgák 
előtt az argentiniai csapatból Bay roppant erős, de egymaga 
legfeljebb a franciák elé viheti csapatát. Persze a francia sovi-
nismus, vagy Xicgro feltűnő megjavulása fenti tippünket ala-
posan megváltoztathatja. 

Mikor ezt a pompás versenyt látjuk, fáj a szivünk, hogy 
magyar csapat nem vesz. részt azon. Nem is szólva kiváló idő-
sebb mestereinkről, Horsoily l.á-zló, Hcr/y László, íiercit '8"r 
László dr., Szurvass// György, Zulunak// Itéla uiestereinklx'd 
minő fényes csapatot lehetett volna öszcállitani. Még ha csak a 
második helyivel kellett volna i» beérnünk. fényes lett volna 
az eredmény, inert az egész világ megismerte volna a magyal* 
kardvívás színvonalát. Igazán alig volt a dolognak akadálya, 
csak valakinek kellene lenni egyesnek vagy testületeknek, aki 
a vívómesterek ügyét mozgatja. 

A Főváros i V ivó Club f. h. 17-én este assaut-estélyt rende-
zett, melyen a MAC. tagjai vettek részt. 

A MAC. f. hó 20-án péntek estérc a Nemzeti Vivó Club tag-
jait látja vendégei gyanánt. 

A MAC. házi t ő r v e r s e n y é n első lett Mészáros Lnránt, má-
sodik Pajzs l'al, harmadik Hámos Antal. Mészáros Lóránt 

kitűnő formában van és nagy szerepet fog a nyilvános versenye-
ken is játszani. 

T 7 " a r á c s o n y i szünet a v ivók lubokban . A karácsonyi vivó-
szünet a legtöbb vivóklubban ezúttal a szokottnál rövidebb 

lesz és csak december 24-étöl 30-ig fog tartani. 

Santell i akadémiája . Suntelli Italő mester szokásos akadémiá-
ját jövő évi március havában fogja megrendezni. Az aka-

démián a Budapesten még nem szerepelt világhírű olasz mester, 
fíreco Agesilao, továbbá Pessina Carlo a Scuola Magistrale al-
igazgatója vesz részt. 

FODOR— vívóterem i™*™**. i 



T T i í y K á r o l y mester tanítványai részére szabályszerű lova-
V sági szolgálati kardokat veretett be, hogy legalább heten 

kint egyszer azzal is gyakorolhassák a vívás művészetét. 

AM A F C . v ivóesté lye . A Műegyetemi Atl. és Footbal Club 
f. hó 21 én szombaton este a Fodor-féle vívóteremben vivő 

estélyt rendez. 

KARDVÍVÁS. Irta : Arlon Gusztáv lovag, vívómester. A 
modern (olasz) kardvívás teljes tankönyve, képekkel és ábrákkal. 
Ara : 5 K. Magrendelliető a szerzőnél, Budapest, Erzsébet-korát 
1 szám. 

A j é g . I t t van már! . . . Mint a villám terjedt el 
a liir. melyet a szokásos kis jelző zászlók hir-

dettek, hogy megnyílt már a betonpálya. Aki csak lehette 
kivette rés-ét a régóta nem élvezett örömökből, s piruló arc-
éul. ragyogó szemekkel és táguló tüdővel siklott tova az év 
első jégtükrén. A versenyzők közül először a műkorcsolyázók 
próbálkoztak átesni az első izomlázon, hogy aztán megkezd-
hessék a komoly tréninget, mert a bajnoki versenyt ezúttal 
igen korai terminusra irta ki a B K E . , úgy, hogyha napon-
ként lesz is jég, akkor is alig lesz egyhónapi tréningje ver-
senyzőinknek. Ez pétiig bizony nem sok. Szorgalmas mun-
kára lesz szükség, ha a bajnoki verseny szinvona lát biztosí-
tani akarjuk. 

A m a g y a r ba jnokságok . Az első fagy meghozta a bajnok 
versenykiírását is, még pedig január l'J-érc. A feltételek 

szokottak. Lesz tehát: I. Dr. Busbacli l'éter jubileumi emlék 
verseny. Magyarország gyorskorcsolyázó bajnoka, címért. Távol 
ság: 500, 1500 és 5000 'méter. A bajnoki verseny győztese „Ma 
gvarország gyorskorcsolyázó bajnoka 1908. évre" címet, aranv 
bajnoki érmet, oklevelet és tiszteledijat, második és harmadik 
helyezettje pedig tiszteletdíjat nyer. Tét hat korona. 11. lScuke 
(íyula jubileumi emlékverseny Magyarország műkorcsolyázó baj 
noka rímért. Előirt gyakorlatok: Kigyóvonal hátra, kifelé, liefelé 
kezdve ti. a. h. Ellenhármas előle In-felé kezdve 1!). a. I>. 
Ilasonélii cl lenfordulás előre kifelé kezdve 22. a. 1>. Kigyövona 
las duphihármas előre kifelé befelé kezdve 28. a. b. Hármas 
kigyövona! hármas előre kifelé kezdve 34. a. b. Hurok-kig.\ ó-
vonal-hurok előre kifelé kezdve 38. a. b. Elérhető legnagyobb 
|«>ntszám 180. Szabadválasztás szerinti gyakorlatok maximális 
5 percnyi időtartamig. Elérhető legnagyobb pontszám 120. Sok 
szorozőszám 10. Az üsszeredinénybeii elérhető legnagyobb pont-
szám 300. A bajnoki verseny győztese „Magyarország műkor-
csolyázó bajnoka 1008. évre" címet, arany bajnoki érmet, okle-
velet és tiszteletdíjat, második és harmadik helyezettje puli" 
tiszteletdíjat nyer. Tét hat korona. 

IV. 1500 méteres országos gyorskorcsolyázó i ' i si in/ 
V. 1000 méteres országos gyorskorcsolyázó rersrny. 
VI. Országos műkorcsolyázó-verseny. 
Nevezési zárlat 1008. jan. 14-én esti 8 őra. 
A bajnoki versenyeken résztvehet minden magvar ama-

tőr korcsolyázó, a 111., IV. és VI. számú versenyeken oly ma-
gyar amatőr korcsolyázó, aki valamely magyar sportegylet 
tagja, az V. számú versenyben pedig oly magyar amatőr gyors-
korcsolyázó, aki valamely Budapesten kivüli sportegyletnek 
tagja és Budapesten állandó lakással nem bír. 

A gyorkorcsolyázó versenyeknél az indítás páronként idő 
ellen történik. 

A versenyre a Budapesti Korcsolyázó Egylet versenysza-
bályai kötelezők. 

A nevezések Budapesti Korcsolyázó Egylet versenvt ren-
dező bizottsága Budapest, Városliget "címen küldendők. 

" fae lemei t t a g d i j a k ? A Budapesti Korcsolyázó Egylet rendki-
r viili közgyűlést hívott össze, melynek egyediili tárgya, hogy a 
tagdijak 12 koronáról 15 koronára emeltessenek fel. Más egy-
letnél. melynek tagjai a jogegyenlőség alapján egyesültek, ilyen-
nemű dologhoz, lévén a/ egy egyesület lielügye, nem volna sza-
vunk. A BKE. azonban nem ilyen egylet. Itt a tagok tagdijaik-
ért csak korcsolyázhatnak, de szavuk az egyesületbe nincsen. 
Már pedig e jog gyakorlásának megdrágítása jelenkörülmények 
között indokolatlan, mert hisz a BKE. pénzügyi viszonyai 
tulon-tul rendezettek, annál is inkább, mert az uj szerződés, 
melyet nemrég a városai kötöttek, 50 évre szól, tehát szilárd 
bázison dolgozhatnak a jövőre vonatkozólag, ami kétségkívül, 
minden tekintetben megkönnyíti a BKE. pénzügyi helyzetét. A 
mostani általános rossz viszonyok között nem felemelni és még-
johhan megnehezíteni a monopolizált-jéghez való hozzáférhetést, 
hanem épen ellenkezőleg kell cselekedni. E tranzakcióhoz — ez 
a legérdekesebb — épen az érdekelt felek szolhatnak legkevésbbé 
hozzá, miután az ezernyi jognélkilli tag sorsa felett egy pár 
törzsrészvényes határoz. Különös, hogy még a XX. században is 
fenálhat a z ' a jogtalan gyakorlat, hogy; „nélkülünk, rólunk". 

A F e r e n c v á r o s i TC. j é g p á l y á j a megnyílt. A FTC jégpályája 
mely a modern igényeknek megfelelően villany világítással 

fölszereltetett, a Közraktár-utcai (Borfiros-tér sarkán) tennisz-
pályák területén e héten megnyílt. A város belső területén lévő 
jégpálya iránt a klub teiuiiszező társaságai, főleg a hölgyek, 
már eddig is nagy érdeklődést tanúsítottak. Az évi idényje-
gyeket a klub tagjai kedvezményes áron kapják. 

r r i r é n i n g k é p e k Davosbó l . A világ hó- és jégsportjának köz-
A pont ja ezidőszerint Davos, ez a kies fekvésű 1500 m. magas 

ságu völgykatlan, melynek — már t. i. a téli sportok szempont-
jától -— pompás klímája immár novemlier vége óta módot nyújt 
a hó és jég imádóinak arra, hogy szenvedélyeiknek hódolhas-
sanak. Elitek is az alkalommal azok, kiknek az Isten módot 
adott hozzá. Napról-napra csak ügy öntik a vonatok az idege-
neket, akik között különösen sok az angol. A szállodák telve 
vannak már s a benszülöttek gyűjtik a csengő aranyakat, l'edig. 
az éghajlaton kívül, az egész vidéken nincs olyan világraszóló 
szépség. Bizony szebb a Tátra télen s levegője is ér annyit 
a tüdőbetegeknek, mint a davosi. Hanem hát — persze — ná-
lunk van még valami, ami viszont Davosban nincs: az üzleti 
élhetetlenség. Vájjon hányan tudják nálunk pl. Budapesten azt, 
hogy a Tátrában télen sportolni is lehet? Bizony kevesen: kül-
földön még kevesebben! 

Bezzeg, másként verik a nagydoliot arra fe!é, Davos felé. 
Es a nagy téli üdülő és győgytelep (mert hiszen ez Davosi rck-
lánialkalmatosságai között első helyen áll a sport. A téli spor-
tok minden faja. És bárniennyira más szemüvegen nézze is a 
davosi érdekeltség e versenyeket: a nagy világ sportközvélemé-
nye előtt ma Davos a téli hő és jégspórtok központja, még 
pedig — és ez jellemző —i klasszikus központja. A világ min-
den sportoló nemzete elismeri. Lesz módunkban az chlie a körbe 
vágó kérdésekkel még foglalkozni: ezúttal inkább a téli sportok 
népszerűsítése érdekében davosi tudósítónk által össze" v ii j löt t 
mellékelt tréiiingképeket mutatjuk be olvasóinknak. 

E képek a hósportok majd minden jellegzetes részét fel-
ölelik. Így a ski-simrt köréből igen jellegzetesek az 1.. 5., 7.. S„ II.. 
számúak. Az 5-ik számú kép egy ski-fogatyí ábrázol. Eredeti 
ötlet. Maga a kocsis van 1 icfogva, míg a /szánkó maga a ski. 
A terhet a ló alig érzi meg s ez a pomplis közlekedési alkal-
matosság repül mint a villám. Az igaz. hogy ugyancsak érvé-
nyesülhet ebben a sportban kinek-kinek a hajtótudomiinya és 
lélekjelenléte. A szokatlan istrángot az ember hamar megszokja. 
Hanem az is igaz, hogy ellnél jobb derékegyenesitő eszköz is 
kevés van. Az igazi ski menők azonban nem mozognak lőerővel. 
Saját erejük és ügyességük is elég ahhoz, hogy a legveszcdel 
Kiesebbeknek látszó lejtőkön is játszva jussanak át, mint a/t 
a 0-ik kép mutatja. Azt hinné az ember, hogy a nehézkes 
nek látszó hosszú talp mindenféle ugrándozást lehetet lenné tesz. 
-Nagy tévedés, mert bizony 15—20 métert lehet ugrani „kivel 
Kcplllm inkább, mint ugrani, mint azt a 7-ik kép mutatja. 
Hogy pedig a ski korántsem olyan rettenetesen nehéz dolog, 
mint azt sokan hiszik álljon itt az 1-ső kép, ahol bizony az 
emberiség szebb és gyengébb fele, a szép asszonyok és lá'nvok 
egész tábora készül éppen egy kis parázs versemhez, incivct 
jókedvükben rögtönözlek a davosi hegyek szépei. \ ó és 'ha 
valaki elesik? . . . Hát — kérjük szépen - az sem olyan ször-
nyen tragikus dolog. I.ám a 8-ik képen maga az egyensúlyát 
vesztett fess kisasszonyka is jókedvűen mulat az eseten: sőt 
- hornbile dietu — azon mód le hagyta magát kapatni _ 

L O V A S G Y U L A v í v ó t e r m e • T n ^ ^ S ^ S K 
Kard-, vitór- és ökölvívás, tornázás. BUDAPEST, VI., Nagymező utca 2 8 II. em. 
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a véletlenül mindenütt jelenlévő fényképészszel. Nem kevésbé 
pampás testgyakorlat a tobogiíii-szánkozas. Négyen-öten alkol 
nak egy-egy csapatot. Ez már aztán bizonyos „összjátékot" is 
megkíván. A kanyarodóban a súlypontot jól beljebb kell he-
lyezni s ezért szinte oldalt fekszenek ilyenkor. Tobogáno/á-i a 
Davosban igen jó alkalmatosságok vannak. Éppen most. készült 
el az uj scliatzalpi pálya, mely jelenleg Kurópa legtökéletesebb 
berendezésű ilyfajta pályája. A pálya az 1800 m. magas Scliatz-
alp-ról vezet le; ,'1400 m. bosszú 9%-os eséssel és mindenütt 
egyenletes. Őszesen 100.000 frankba került. .Mellette egy foga-
kerekű vasút visz fel a csúcsra 10 perc alatt; a vasút 20 per-
cenként közlekedik. így tehát minden nagyobb fáradság nélkül 
ö-ször, ti-szor leereszkedhetik egy-egy társaság (rendszerint egy-
egy család) a tobogánon. Ilyen toliogán kép a 2-ik és a 
4-ik. Van azután olyan szánkó, a „seeleton", mely már 
egyéni sport. Hasonfekve ereszkednek le vele, persze rövidebb 
lejtökön. Elég nehéz mulatság, mint azt a . . . ik képünk jól 
szemlélteti, llogy pedig az általunk annyiszor hangoztatott téli 
gyerincks|)ort valóban élő valóság, mutatja :í-ik képünk, 
melynek ragyogó, életvidám alakjai önkénytelenül tiszta a gyer-
meklélek utánozhatatlan életkedvét tálját elénk. nie.ylien örök 
tavasz virit, s mely komoly tanulsággal figyelmeztet bennün-
ket: ..Minden órádnak leszakaszd virágát! . . 

A g y o r s k o r c s o l y á z ó v i lágbajnoki versenyt a dovosi nemzet-
közi korcsolyázó egyesület február í'-ára és 9-ére irta ki. 

Távok 500. I.">00, .-,011(1. 10.000 in. A győztesnek legalább :i táv 
l>aii kell győzni. Ha egy versenyző sem győz legalább :í távon, 
akkor az a győztes, aki mind a négv futamban együttvéve a 
legjobb helyezést éli el. 1900-ban és 1907-ben eldöntetlen ma-
radt a világbajnokság, melyet 11)05. óta ('. ('. 1. de Koning 
(Amsterdam) véd. Lesz azonkívül nemzetközi junior műkorcso-
lyázás hölgyeknek és uraknak. Ez utóbbira Szende Andor készül 
tőlünk. 
Q z t . Pétervárot t a St. Petersburger Eislauf Vérein február 
^ 15- és 16-án rendezi meg a nemzetközi korcsolyázó szövetség 
páros bajnokságát, l'gyanekkor dől el a Pauschiiis di j - is egyes 
mii korcsoly ázásban. 

A téli spor tok és a k ü l f ö l d i vasutak. Míg nálunk csak 
egv-két közgazdasági ideálista ábrándozik arról, hogy ha-

zánknak a téli sportok céljaira annyira alkalmas vidékeire 
némi idegenforgalmat kellene irányítani, addig külföldön ma-
guk a vasutak végzik az ilyen helyek legjobb reklámozását s 
menetdi jkedvezményekkel, különvonatokkal, általában minden 
lehető módon igyekszenek az idegen forgalmat magukhoz szivni. 
Így pl. Bécsből naponként külön vonatok viszik a korcsolvá-
zőkat, skiuienőket és szánkázókat a közeli alpcsnyulváiivokha. 
Svájcban a ski és szánkó viteldijakat elengedik teljesen még 
akkor is, ha a szánkó kézi podgyászként nem is fér el a ko-
csiban. Ilyenkor a podgyász mellékkocsiban helyezhetők el, min-
den külön tizetség nélkül. Persze, nálunk még gondolni sem 
lehet arra, hogy valami emberséges kedvezménynyel — legalább 
egyszer — a főváros népe tömegesen kicsalható legyen a kör-
nyék hegyei közé, vagy a Tátrába vagy a Balatonra. 

Rovatvezető : Moór Jenő. (h. szerk.) 

A h é t r ő l . Karácsony előln te meghozta az annyira 
óhajtott kemény fagyot, s ezzel talán már 

vc'gre valahára megkezdődhetik az amúgy is rövid téli pihenő. 
A játékosok lassanként átszállíiigóznak a football mezőkről 
a ragyogó jégpályákra, vagy aki 1 lali fax örömének nem hive. 
a tornatermekbe. Különösen ajánljuk azonban egyleteinknek 
a jégsportokat, amelyek jórészt ugyanazon izonierősitő mun-
kát Végzik, mint a football , sőt a jéghookey teljesen rokon-
szellemii játék a football al, ugy hogy az össztréning szem-
pontjából is kedvező hatással van a játékosra. És niinden-
(setre többet érnek, mint azok a késői mérkőzések, amelyek-
kel elég sportszerűletlenül kisérleteznek még mindig, s veszé-
lyeztetik nemcsak a közönség, hu nem a játékosok egészséget 
is. Ez nem lehet célja a sportnak. 

A mult hétnek is meg volt a maga jelentős mozzanata 
Még pedig a zöld asztal mellett. A már oly ívg. n kisértet' 

bírák testülete ugy látszik végre megalakul. Az összehívóit 
értekezlet iránt meglelni nagy érdeklődés nyilvánult, külö-
nösen a fiatalabb bírák között., ugy, hogy ha a bírák kitarta-
nak törekvéseik melótt, rövid idő multán a bírák testülete 
csakugyan létrejön, ltógi törekvése ez már biráinknnk. Ilá 
rom évvel ezelőtt penditettük meg először lapunkban az esz-
n;ét; azóta sokszor volt róla szó, mig végre st megvalósul. 
Az új alakulás elé a M I.Sz. érthető aggodalommal néz. Hossz 
példák vannak előtte, mert hiszen pl. a prágai bírák testü-
lete, valamint rt néhai bécsi, nem valami követésre méltó 
I*'ld'a. A bírókén lés rendezéséért a MLSz . sokat fáradott. 
Most már nagyjában rend van c téren és semmi jó nem 
szárma-ltok abból, ha most ezt a meggyökerezett rendszert 
ok nélkül fölforgatnák. Az tehát bizonyos, hogy a/, uj ala-
kulásnak létjogosultsága csak a MLSz. mellett, és nem 
ellene lehet. Vannak olyan dolgok, melyeket csak a szövet-
ség végezhet; vannak olyanok, amelyek kö ös feladatok. 
A szervezők higadtsga és komoly sjiortszerctote találja meg 
a kettő között az arany középutat. .Win szabad csorbát szen-
vednie sem a szövetség által képviselt si>ortérdekoknok. sem 
a bírák erkölcsi érdekeinek. I)e óvakodni "kell ez irányban 
is minden túlzástól, nehogy az uj bírói testület olyan ideák 
kielégítése legyen, amiről néhány fiatal ember már is ábrán-
dozik titkon: a 10 koronás birói tiszteletdíjról . . . . A játék 
szabályok helyes magyarázása és alkalmazása, az egyöntetű 
bíráskodás, a bírák nevelése, nyilvános előadások tartása, 
a bírák érdekének képviselete az időközönként tartandó vita-
estélyeken stb.. mind olyan eszmék, melyek méltók komoly 
sportemberek komoly munkájára. Ilii megvalósulnak, a 
legszebb karácsonyi ajándékok lesznek football sportunkra 
nézve. 

Kblien a reménylyen kivánunk kellemes karácsonyi iin-
nejK'ket olvasóinknak. 

A bírák testü lete f. hó lö-áu. hétfőn este tartotta első érte-
kezutét az alakítandó „Football ISirák ( luhja"iiayében. Az 

értekezlet, melyen bíráink szép számban jelelitek meg, a tanács-
kozás vezetésére Maicoki Kőmálit, a MI.Sz. főtitkárát, a jegyző-
könyv vezetésére Bakó (Jyula szöv. játékhirőt kélte fel. A fel-
vetett eszméhez esaknem valamennyi jelenlevő játékbiró hozzá-
szólott s mindannyian hangoztatták az egysillés létrejöttének 
nagy fontosságát és szükségességét, de egyezel suliiul az összes 
felszólalók ama nézetüknek adtak kifejezési, hog\ az. uj testü-
letnek semimiképen sem szaluul a MI.Sz.-el, igy ieluit a „Birák 
Bizottságáéval sem szembehelyezkednie, baneni azzal karöltve 
kell munkálkodnia. A tartalmas vitatkozás liefejeztével az érte-
kezlet 7 tagitól álló előkészítő bizottságot küldött ki, amely 
január első keddjéig tesz jelentést munkálatairól s a külföld 
birói testületeinek alapszabályait is meghozatja. A bizottság 
tagjai: Herzog Ede (MTK.), Horváth Ferenc ( FT( ' ) , Stobbe 
Ferenc szöv. kapitány, Vámos Soma (Főv. TC.), Langfehler 
Ferenc (HR.), llavas Lajos (BAK.) , Miillender Sándor 
(NSC.) és Bakó Gyula (MAC.). 

Ezüstlabda mérkőzés. 
,A Margitszigeti Ezüstlabda 1007. évi második 

f l u d : < i helyéért mérkőzött e két csapat a mult vasár-
nap a millennáris versenypályán. Elég későn. 

A már befejeződött szezonvég egyáltalában nem alkalmas az 
ilyen dtjtnérközések lebonyolítására. s a nyújtott s|«irt ezút-
tal valóban kévé.- értékű volt, Mindkét csapatra ráfér a pihe-
nés és az uj erőgyűjtés. A mérkőzés eredménye egyébként 
...egleiH.tést kelt, mert inkább a F T C - o t várták a ,li'j máso-
dik lielyere. Érdem és tudás szerint igy is kellett volna len-
nie. A mult évi bajnokcsapat azonban annyira unottan és 
íaradtan játszott a rnateli első részélien, hogy lelkesebb és 
frissebb ellenfele minden nagyobb fáradság nélkül a félidő-
bon mar 2:0. később 3 : 0 arányban vezetett már A z ujabb 
szejo-enletes vemség érzete aztán mégis fölbuzditotta a 
F i C . - t es a második félid&bon végig fölényben v o l t ; e l lenfé-
lénél jobb technikával és összjátékkal játszott ugyan de 
csatarai erősen gólgyengéknek bizonyultak, ucv hogy a 'várt 
kiegyenlítés végül mégis elmaradt. Különben sport-zempont-
bo a mérkőzés keveset nyújtott. A két csapat a következő 
volt : BTC.-. >ehér—Sárköz.v, Sohwarz—Fiezere, Korda, 
T r r V a r ^ T ' - L c v ' o z k y - Késmárky, Molnár II.. Molnár 
111. /<TC.-. 1 n tz—Rumbold , Manglitz—Weinber, Bró<l. 
Uorszky—Braun. Weisz, Kórody. Schlosser, Szeitler B i r ó -
Uabrovitz Emil ( H R . ) volt. 
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T T a s á r n a p i mérkőzés , A h o s s z u r a nyúlt s z e z o n t a lsud..,.Hrti 
V Ramberek és egy f ő i s k o l a i h a l l g a t ó k b ó l v á l l o g a t o t t 3 

m é r k ő z é s e z á r j a be. A t i s z t a j ö v e t e l e n , a m e n t ő k é s l l ir iapirl 
n y u g d í j i n t é z e t e j a v á r a a d a t i k . K a , n l , l ő r é k n é l , n i i n t . é r t e s ü ü n k 
Kazár, U.I.1.IM.UI Brody, Kézsniárkv. Szál,,',. Szednicsek 
stl,>- » »koW«okh« l többek között Borl.ás, Sárközv \ •„, 
gel, Kisfaludy, Izsö Weisz, Kele Oláh stb., vannak 'te,vl» 

A <'• 2 órakor a Millenáris pályán kezdődik. 

Q s z t r á k e r e d m é n y e k . Hecr,oen a ,„„| t vasárnap még élénk 
lootball élet volt s a lejátszott matchek igen erős küzdel-

meket hoztak. Xagy érdeklődés kisérte a WAC.—1. VFC. ujabb 
találkozását. Bár a I. VKC. reménvlelt revánsa nem sikerült, 
az elélt eredmény mégis azt mutatja, hogy a WAC. első 8:0-ás 
győzelme nem volt mindenben reális. A játék egyébként igen 
változatos volt s a jobb csatársorral birő WAC. csak nehéz, 
küzdelem után tudta 2:1 arányban legyőzni szívós ellenfelét. 
Félidő 2:0. HSpC—Vrirk-eUrrk *3:2. Meglepetésként hat ez. az 
eredmény, mert általában a Crieketerek győzelmét várták. A 
jobban összejátszó W'SpC. azonban reális győzelmet aratót, bár 
igen nehéz küzdelem „tán csak. Félidő 2:2. V győztes g... az 
utolsó percekben esett. A szezonzárás tel,át Bécsben ezúttal ve-
rekedés nélkül esett meg. Csoda! 

A C r i e k e t e r e k mint értesülünk régi angol nevüket (Vienna Criek" 
ket and Football Club) németre akarják változtatni l' j nevük 

„Wiener Fussball Club „C'ricketer" lenne. A régi angol név 
onnét származik, hogy a klubot a bécsi angolok nlupitot-
ták és virágoztutták föl. Ma azonban már túlnyomó részt né-
met benne minden. Csak a csapat hírhedt szelleme —• osztrák. 

•jyTémet e r e d m e n y e k . Berlinben a mult vasárnap a berlini 
A * serleg mérkőzések második köre zajlott, le. A kedvezőtlen idő 
miatt a mérkőzések iránt esekély érdeklődés nyilvánult, pedig 
a küzdelmek mindenütt igei, heves játékot eredményeztek. 
Eredmények: BBC—Britannia 3:1. Jó formában lévő BBC., mely 
most már a bajnoki fordulóban is az élre került, megismé-
telte december 1-iki győzelmét a Britannia fölött. Gcrmania 
Preussen 3:2. Az eredmény nem kis meglepetés. I'nion Hertha 
1:0. Kiviben: Union Hamburg—FC. Kilia 3:2. Ihuiibii rgban: 
• iermania—Hamburger IV. 2:0. I,ri[,-t</l)<n: Wacker_ Itrituu-
nia 3:0. Frankfurtban ( M / m . ) : Hammor FC.—Frankfurti Vik-
tória 0:5. Pforzheimben: FC. Pforzheim—karlsvorstudt 4:0. 

A n g o l e r e d m é n y e k . Szünet nélkül bonyolódnak le a liga 
mérkőzések, melyek közül a mult héten csak a Chelsea 

szenzációs győzelme keltett tigyelinet a Preston NE. fölött. 
Kredménvek. A ligában: Woolwiel, Arsenal Birmingham 1:1. 
Chelsea—Preston Xortl, End 4:2. Aston Villa—'Middlesbrougl, 
(1:0. Bristol City—Blackburn llovers 2:2. Bury-—Scheffield l ni 
led .'1:2. Xewcastle United—Liverpool 5:1. Xotts County—Man-
chester United 1:1. Sheffield Wed.—Bolton Wundelérs 5:2. 
Everton—Sunderland 2:1. Manchester City Xotts Forest 4:2. 
L (leli ligában: Bristol Rover*—Lutoil 2:0. Brigi,ton And Hove— 

liientford 1 :U. Crystal l'alaee—Leyton 3:0. Swindon—Reading 
2:0. Tottenh'm llotspnr—Watforcl 5:0. Ql'een's Park I!.—-Nor-
wicl, City 3:1. West Hall. United—Xortl,uniton 1:1. IMyonnilli 
Argyle—Southampton 2:0. líradford Park A. New Bnimpton 
5:5. Portsmouth—Millwall 2:0. 

Ifjúsági Labdarúgás. 

Hivatalos. Az Ifjúsági Labdarugók Szövetsége f. hó lo-én tar 
tótt ülésében megejtette az 1907-08 évi bajnokság tavasz 

fordulója mérkőzéseinek sorshúzását. A bajnokságra nevezett I I 
egyesületből nyolc egylet csapata visz. aktív szerepet, miért is 
a három nem szereplő egylet neve számokkal jelöltetett. A ta-
vaszi bajnoki mérkőzések március első vasárnapján kezdődnek. 
(A sorshúzás legközelebb közöltetik.) BLI.— KSC. bajnoki mér-
kőzése újból lejátszandó A „Budapesti Ifjúsági Ramblerek" be-
lépése iránti kérelme tudomásul vétetett. Ágit* M., Géser A.. 
I.ippert 1). és Weisz K. felhívatnak, hogy a MLiSz. legközelebbi 
bírói-vizsgáján feltétlen jelenjenek meg. A FSpC. jelenti, hog\ 
Yolcsik Lajos nevű tagját a klub kötelékéből kizárta. Tudomá-
sul szolgál. TLSZ.—KTK. ügyben Horváth János bizutik meg. 
A K.-Szt.-Mihályi M. és SpKK. újból felhivatnak ügyeinek ren-
dezésére. 

Hirek. A Budapesti Ifjúsági Ramblerek célja az if júsági labda sem ért 
rúgást a nyilvánosság előtt reprezentálni. Tagjai a legkiválóbb 

Rovatvezető : Lázár József. 

Hogyan kell a gyaloglásra trónirozni. 
Irta : 1F. Sturgess* Fordította : Oerensér László dr. 

-Mielőtt magára a gyalogló-tréning ismertetésére tér-
nék át. röviden ismertetem a szabályos gyaloglás mibenlétét, 
majd pedig a gyaloglásnál előforduló szabálytalan stilust. 

Gyaloglás. A gyaloglás a test könnyed és gyors előre 
való vitelének művészete, amely a esontrends'er és az izmok 
megfeszített erőkifejtését követeli meg, még pedig annál na-
gyobb mértékben, minél nagyobb a gyorsaság. Ez csupán a 
csipők és vállak harmonikus együttműködése állal érhető el. 
melyek a gyaloglás fptényezői, támogatva a karok munkája 
által. 

.1 tanulás. A versenygyaloglás megtanulása céljából 
a következők tartandók szem előtt: a combok könnyedén, 
szabadon a csípőből mozogjanak, a lábszárak teljesen ki-
nyújtva, a csípőből egy lendülettel hozassanak ki, ámde nem 
előre, hanem igen szelíd ivet irva le oldalt, s ugy, hogy 
azért egész egyenesen a másik láb hegye előtt tétessenek le, 
mindig legelőször a sarkak érintvén a talajt, mielőtt még 
a másik láb felemelkedett, volna a legközelebbi lépéshez. A 
csípők munkájának perfekt megtanulása irányuló kísérle-
teimet egy egyenes krétával húzott vonalon való járással 
végeztem. 

A versenyben való gyaloglás megtanulása. Fődolog, a 
esipök és vállak szabad mozgása a forgókból, a vállakat jó l 
hátrahúzva a karokat könyökben felhajlitva. Minden láblen-
diléssel, (lépéssel) egyidejűleg lendíteni kell az ellenkező 
oldalon levő kart is : tehát a ballábbal a jobbkart, jobbláb-
bal a balkart egyszerre. A karokat a vállakból a mellkas 
felé kell lendíteni, jó, határozott mozdulattal, amellett ki-
domborítva, fe jet f e l ! Az egész test tartása egyenes, függő-
leges legyen, nem szabad előre hajolni, s mi sok rossz gya-
loglónak hátrányos szokása, a test súlyát a csipők hordják, 
gyaloglás közben az emlieri test gépezetének fő központja a 
csípőkben van. csak csípőből dolgozva lehet igazán szép és 
szabályos „sarok és nagylábujj"-járást produkálni, mint azt 
a gyaloglás régi és mostani szabályai megkívánják. 

Gyorsaságra törekedni igen későn kezdtem, s csak ha-
ladásommal egyszerre növeltein a gyorsaságot; ámde. ha 
észrevettem, hogy „tulmentem" magam, rögtön csökkente -
tem a sebbeséget, s igy folytonos gyakorlással, kitartással és 
türelemmel értem el végül a gyaloglás terén való sikereimet. 
De térjünk vissza a tárgyhoz. A kezdő szenvedni fo.r sipesont-
fájás (oldal) smrás. a váll, nyak és gyomor merevsége által, 
ámde mindez elmúlik, mihelyt hozzászokik a tréninghez, s 
akkor már csupa gyönyörűség lesz, mikor érzi, hogy milyen 
könnyen halad az uton, vagy az ösvényen. Országúti, vagy 
távgyakorló versenyben. 25 mért földtől felfelé, nem kell 
annyi csipő munkát kifejteni, mint rövid távon, itt csak 
kinyújtott lábszár és biztos léjiés szükséges. 

Szabálytalan gyaloglás. „Mix i i ig " - (keverés)-nél min-
den lépés ugrással van összekötve, könnyen felfedezhetjük, 
ha az illetőnek fe jét és vállait nézzük figyelmesen, látni 
fog juk, hogy emelkedik és esik a felső teste minden egyes 
lépésnél. 

A „ l i f t ing ' - (emelés) ismertető jele a migrogygyant és 
meghajlott térd, az előre hajlott test s az, hogy az illetőnek 
egyik lába felemelkedik a talajról, mielőtt még a másik le 
volna téve. ILa lehajolva nézünk lábai alá. láthaijuk, hogy 
egy-egy pillanatra mindkét lába a levegőben van. a'az egyik 
sem érinti a földet. 

ifjnsági játékosok. Mint értesülünk az Egyetértés Spuri Club 
ismét életre kel. Legközelebb már meg is tartja alakuló köz-
gyűlését. 

• s t u r ^ e s s . a P o l y i t e c l i n i e I I . - m i k \ o l t t a t f j a s l . n r n e r . „ m o s t a n i 
v i l á g r e k o r d e r e l ő t t a v i l a K i - e k u n l o k e j r é s z s o r o z a t á t t a r t o t t a . t i y a l o K ó 
s t í l u s a o l y a n v o l t , a m e l y r e m o s t a n i s m i n t p é l d á r a h i v a t k o z n a k . 



Poroszkálás. Itürid, gyors és ruganyos lépések, a fő le-
hajtva a mellre. Csak nagy szakértelemmel s nagyon ügyelve 
lehet észrevenni,- mert látszatra egészen olyanok, mint a sza 
bályos gyaloglás; ámdo oz esak látszat, mert ez tulajdonké 
pen a sarkakon való szándékos futás, amelynél a nagy láb-
u j j is minden lépésnél súrolja a taiajt, hogy porzik az ut. 
— sőt salakpályán — aki egy lépéssel vagy egy fél yarddal 
előtte megy, nagyon szívesen előre engedné, mert a cipői 
megtelnek salakkal, amit mint a poroszkáló rugadalózása 
vágott fel. 

Szabályos gyaloglás. A szabályszerű gyaloglásnál a 
testet és a főt egyenesen kell tartani, a testsúly a csipőkün 
nyugszik s a sarkak viszik előre, amennyiben mindig a sar-
kak érintik először a pályát, a mellkas kidomborítandó, a 
karok meghajlítva minden lépésnél vállból a mell elé ke-
resztben lenditendők. A lépések legyenek hosszuk, szabadon 
csípőből, a lábszárak mindig a test előrés'e irányában moz-
ditandók. Midőn beérünk, vagy elhagyunk egy versenytársat, 
csak hidegvér!, mert a túlságos sietés könnyen a szabályok 
áthágására vezet, aminek ismét könnyen diszkvalifikáció az 
eredménye, ami pedig nagyon leverő különösen kezdőknek. 

Öltözet (eostume). Az öltözetre is kell fordítanunk 
egy kevés figyelmet. Én a magam részéről versenyben mindig 
szövött (gyapjú) inget ( jersey) viselek, egész rövid ujakkal, 
melyek a honaljat s 'abadon hagyják, hogy ne legyen gátolva 
a karok működése. Bő térdnadrág, mely az izmok és csípők 
munkáját nem befolyásolja, rövdre levágva a térd felett, 
hogy a térdek és lábszárak izomjátéka látható legyen. A 
cipőkre térve, melegen ajánlhatom a Treadwell & Cs. urak 
által gyártott pneumatikus cipőket, amelyek igen jók és igen 
könnyűek. A Wkák folytonos rázkodásának elejét vesszik. a 
lábnak szilárd lépést adnak ezenkívül a esipök és lábszárak 
megerőltetésének és kimerülésének nagy részét elviszik. 

Dohányzás. A dohányzással legjobb volna felhagyni, 
de ha nem tudunk teljesen lemondani róla. ugy a verseny-
szezon alatt helenkint 1—2 szivar, vagy pipa még nem árt 
meg. ámde sohasem szabad túlságba vinni a dohányzást, a 
verseny előtt 1—2 héttel egyáltalában nem szabad 
füstölni. 

Test gyakorlat. Buzogánygyakorlatok háromszor napjá-
ban. reggel, délben (iia lehet) és este. Mindig jobb buzogányt 
használni, mint súlyzót, mert a buzogány használata sokkal 
jobban fejleszti és erősiti a vállakat, pedig a teste része igen 
fontos tényező a gyaloglásnál. Napközben átlag 16 mért-
földet (25 km. 744 m.) gyalogolok naponta, utária a pályán 
csinálok egy kevés gyorsmenetet. Utána szükséges egy jó 
ledörzsölés és valami jó bedörzsölő szer (embrocation) hasz-
nálata, ez elejét veszi a merevségnek és feliiditi az izmokat. 
A m i g a kezdő nem egészen „fit", addig használjon a ledör-
zsöléshez lószőrkeztyüket, ha azonban már formában van. 
elegendő a törülköző, vagy a ke?ek használata, mert a lószőr 
keztyük erősen fogyasztanak, s e/által gyengeséget is idéznek 
elő. Miután a pályát elhagytam, kényelmesen hazasétálok 
s azalatt megpihennek a lábszáraim a gyorsmenet által oko-
zott megerőltetéstől. 

Bedörzsölő- és lábhintőpor. Mindig a Ilil l-féle „laju-
put of je l ly"-t (lajupu: kocsonya) használom. Kapható 
minden gyógyszertárban és droguériában, késziti I . D. Mar-
schall, Pimlics Road 5. (Belgravia és Ifed Lion Squarc 27 
Holliorn.) Egy időben a „Wasokphar" nevezetű hintőport 
használtam (Wawkphar CD., 39A. Victoria Street. S. W. ) • 
ez elejét veszi a lábak feldörzsölésének, felhólyagz'ásáiiak és 
kisebesedésének, különösen, ha nem viselünk harisnyát, va-
lamint országúton, vagy pályán való hosszútáv-versenyeknél. 

Pihenés. A magam részéről egyáltalán nem hiszek az 
alvásra vonatkozó speciális szabályokban, minthogy valaki-
nek a rendes szokásaitól való eltérés több rosszat! mint jót 
szokott eredményezni. Igy. ha valaki, aki 11 órakor s'okott 
lefeküdni, egyszerre 9 órakor kezd aludni menni, azt éri az-
zal, hogy az. első két órában nyugtalanul alszik, ami pedig 
nagyon sokat levesz róla, akadályozza, hogy formába jöj jön! 
petyhüdtséget és fáradságot f og eredményezni. 

Suly. Ami a sul.vt illeti, mindenki maga tapasztal-
hatja ki. hogy mily, n testsul.vlyal a legerősebb. Egy-egy mért-
földes versenyhez annyira le kell fogyni, amennyire csak ki-
merültség érzete és elgyengülés nélkül lehetséges. 5 mért-
föld és 15 mértföld közötti távolságú versenyhez fel lehet 

szedni 1—2 font (angol f o n t : 453.59 g ramm) súlytöbbletet, 
s minél hosszabb a táv, annál több súlyt lehet felvenni, mert 
egy párt font súlytöbblet erősebbé teszi az embert, s nagyobb 
.,állóképesség"-et ad. Sokkal jobb egy, vagy két f on t súly-
gyarapodást vinni, mint egy fonttal a normális testsúly 
alatt maradni, mert abban az esetben ki van az ember téve 
annak, hogy verseny közben hirtelen elernyed ( letörik) s 
pihennie kell legalább két hétig. 

Tréning gyorsmenet ( sp in) . Egy mértföldes versenyre 
való tréningben a gyaloglónak rövid és gyors munkát kell 
végeznie — reggel kb. 1 és mértföldet háromnegyed 
versenytempóban; este pedig körülbelül 700 yardot teljes 
versenytempóban. Ha napjában csak egyszer érünk rá tréni-
rozni, ugy egyik nap egy fél mértföldet tegyünk meg. a 
következő napon ; it mértföldet, a harmadikon pedig G00 
yardot, azután kezdjük elölről a fél mértföldnél és igy to-
vább. Körülbelül minden 10-ik napon tegyük meg a teljes 
mértföldet. Egy mértföldnél hosszabb távra arányosan kell 
növelni a napi tréninget. Például négy mértföldes távra; az 
első napon 1 mértföld. a másodikon V / j , a harmadikon 2%, 
a negyediken 2 % , az ötödiken P / 2 mértföld teendő meg. 
Ennél a távnál azonban többet sohasem kell egy négy mért-
földes tréning közben megtenni, az igy trénirozott versenyző 
az utolsó fél mértföldön is birtokában lesz teljes energiájá-
nak. s minthogy egy komoly és zárt finish-ben a kondic ió 
számit legtöbbet, alegjobban trnirozott versenyző lesz a 
győztes. Tiz mértföldön aluli versenyben a gyorsaság a fő-
dolog. ezen felüli távon pedig az erő és az „állóképesség". 
En magam, minthogy naponta csak egyszer van időin tre-
nírozni, mindig a fentebb adott szabály szerint osztottam 
l>e ugyancsak a megteendő távolságot, s csak akkor tettem 
meg egyszerre az egész versenytávot, (öt nappal a verseny 
olőtt) ha hirtelen, váratlanul kell versenyeznem, s nincs 
időm rendes tréninghez. 

Sporti rodu 1 n i u n k kisded könvvtárát 
Sportirodalom. egy nagyértékii munka gyarapította. 

Al ig pár nap előtt hagyta el a nvoirt-
dat egy rendkívül csinnal és még gazdaga 'b tartalommal 
megjelent könyv: .Judo" (A tökéletesített Dziii-Dzsiru) 
címmel, melyet Sasaki Kiehisaburo eredetije után dr Speidl 
/ .olt án fordított le magvai' nvelvrc. 

A japánok győzedelmes háborúja után. egvszerre isme-
rős lett Európán a japánok testnevelési rendszere .dzsia 
dzsieu' néven. A pedagógia testnevelés céljaira azonban 
Kono, a tokiói felsőbb tanítóképző igazgatója a dzsiu-
dzsieu' - t tova fejlesztette, rendszerbe foglalta s ilven alak-
jában viseli mai nevét: „judo". A judotól erősen meg kell 
különböztetni a dzsiu-dzsieu-t, mely néven tulajdonképpen 
bizonyos támadó és védelmi trükköket kell érteni, míg a 
judo egy testnevelési rendszert a maga nemes tisztaságában 
ismertet, amely azonban egyesiti magában mindazt, ami az 
életben gyakorlatilag, önvédelemre is használható. 

A judo-nak óriási fizikai és morális előnyei eredmé-
nyeztek azt, hogy egész Japánra kiható tényező lett. M i n -
denható faktorra az által, hogy Japánban a judo gyakorlása 
alt., anos nemzeti szokássá vált : ma a nép apraja-nagyja, az 
Sko asgyerekek es a felnőttek, a társadalom alsó rétegeiben 

levők ea a macasranguak, de még a nők is rendszeresen gya-
koroljak a judo-t. Sőt a rendőröknek, katonáknak, tengeré-
szeknek nllami judo-kurzust kell végezniök. 

Sasaki Kiehisaburó, ki maga is tanár abban az inté-
\r , , n i u f ' ° r e f °™nátora igazgató s ki Szemere 
•Uiklos áldozatkészségé fo lytán Magyarországba jött s e test-
nevelési rendszer első ismertetője, könyvlen foglalta össze 
a tan, as anyagat, melyet dr. Speidl magyarra fordított . 

J-. munkát nem szükséges dicsérnünk, mert az anvag 
érteke, melyet magában foglal , általános érdeklődés tárgya 
s készseggel f o g kapni rajta indenki. A szöveget a tiszta ké-
pek megjobban megérthetővé teszik. 

A könyv ára 2 korona. Kapható Homyánszkv Viktor 
konyvk. adóhivatalaim n és minden könyvkereskedésben. 
A " 6 1 8 0 8 P o r t e 8 v e s ü l e t Annak, aki az egvetemes 
Z T " W k« l tn„ . történetét akarja megírni, okvetlenül meg 
kell állapodnia annál a hatalmas négyzetalaku, de nemes egv^ 
szerűségében is szép épületnél, mely a debreceni híres nagv 



tomplom mögött iiiunfir évszázadok óta a tiszta faiinmrv.r L-„t 
tura megdönthetetlen vára. A debreeeni ősi ^ r n X ^ u l 
ez. Egy darab história az az épület maga; a dicsőséges és szo 
moru nemzeti emlékek egész tárháza. Volt idő, mikor gyászba 
borult az ég az egész magyar glóbusz fölött, mikor r e t t e g hu 
zodott nieg a szivek legmélyén minden nemzeti gondolat: csak 
az ősi kollégium dacolt nemes merészen az idegen szellem 4 
az idegen hatalom erejével. Minél hangosabb volt a nemzeti eh 
nyomatfis zsarnok szava, annál izzóbb, annál merészebb volt a 
magyar nemzeti eszme szárnyalása a kollégium falain bellii \ 
debreceni kollégium vaskapuin megtört a nemzetellenes áramht 
s azokon a kapukon áradt ki a tiszta fajmagyar nép közé a 
nemzeti eszme reneszánsza. " 

,AJ- h k " ' a v á g z c t t növ<-ndékei tanulmányaikat valamelv 
nagy külfo dl egyetemen, rendszerint a skót és' a holland c n é -
tcineken folytatták. Itt teleszívták magukat a nyugoti élet esz-
méivel, így az akkor már többé-kevésbbé kifejlődött sportesz-
mével, helyesebben testnevelési eszmékkel. Ezeknek az eszméknek 
hatfisaképpen a debreeeni ősi kollégium kebelében már a XVI 
és XVIT-ik században virágzó sportegylet működött, mely Eiő-
muvész-Társaság" cini alatt még a XIX. század közepén is fön-
állott. Ennek az erőművész társaságnak igen jellegzetes élete 
volt s a főiskola híres levéltára és gyűjteménye erről sok érde-
kes adatot nyújt. Egyik osztálya volt a hires kollégiumi tüz-
őrseg a maga kis és nagy ,.bot"-jaival, a „gerundumokkal". Bi-
zony, erő kellett ezeknek a botoknak csuklóból való forgatásá-
hoz. Ez az „Eröművész-Társaság" azután a nagyerdőn versenye-
ket is rendezett, melyekről Jókai is megemlékszik több regényé-
ben. így- nevelte ez az „Erőművész-Társaság" az alföldi fajma-
gyar ifjúságba, a — vastagnyakakat, mint azt tréfásan jegyzi 
meg az egyik elsárgult írás. 

Ez az ..Erőmüvész-Társaság" volt tehát az első magyar 
sport, helyesebben testedző egyesület, amint arra dr. Erős Lajos, 
a kollegigium mostani rektora, a főiskolai birkózó bajnoki ver-
senyt követő díjkiosztó beszédében a jelenvoltak nem kis meg-
lepetésére rámutatott. Maga Erős dr. diákkorában még tagja 
volt az „Erőmű vész-Társaságnnk" s — mint mondá — örömmel 
látja, „őszülő fejjel, hogy az uj erőmüvész-társaság, a DAAC., 
újból kezébe vette az ifjúság testi nevelésének most még fonto-
sabb munkáját". 

Eoha mos léptekkel fejlődő sportéletünk történellne meg-
írásra vár. Annak, aki e nagy munkára vállalkozik, útmutatás-
sal szolgáljon e kis adat. Lapunk helyettes szerkesztője, ki a 
főiskolai testnevelés monographiáján dolgozik, már engedélyt 
kért az „Erőmflvész-tfirsasfig" adatainak fölkutatására. A tanul-
mány bizonyára sok érdekes adatot hoz fölszinre, melyeket első 
sorban lapunk hasábjain koztink nyilvánosságra. 
" D okszolás a világ bajnokságért. Angliában a National Sport 

ting Club, helyiségében rendkívül érdekes boksz mérkőzés 
folyt a nehézsúlyú világbajnoki címért. Ellenfelek Tomy Burns 
és Gunner Moir voltak. Az előbbi kanadai származású és jelenleg 
a világbajnoki cini birtokosa, miután Amerikában Jack Ó'Urien-
nal előbb 20 menetben eldöntetleniil, majd pedig ,1 hónap múlva 
3 menetben fölényesen végzett, lturns Amerikából egyenesen azért 
jött, hogy .l/ot'/-ral, Anglia nehézsúlyú bajnokával mérkőzzék. A 
feltételek szerint a két fél 20 menetben (egy menet 3 p.-ig tar-
tott) mérkőzött. Az angol nehezebb, az amerikai ügyesebb s 
amellett technikailag erősebb volt. Burns könnyen győzött 10 
menet után, s így megtartotta világbajnoki címét. s amellett 
még 35 ezer koronát keresett. 
A „ S p o r t - K e d v e l ö k K ö r e " folyó évi december hó 21-én este 

S órakor rendkívüli közgyűlést tart. V. Sziget-utca 10 szám 
alatt lévő tornatermében. A közgyűlés tárgya az alapszabályok 
módosítására kiküldött bizottság jelentése és az e felett való ha-
tározathozatal lesz. 

HIVATALOS RÉSZ. 
Masrvar L a b d a r u - Elnök: Kárpáli Béla (IX. . Feronc-körnt 41.) Alctnö-

kök: Stelner Hágó (V. , Akadérrca-utcii 9 . ) t U i l ' k i 
g ó k S z ö v e t s é g e Tégla- 09 Mészégető R T . FUzeséry Zoltán dr. (And-

rássy-ut«8.) Főtitkár: Malecki Komán (VI, Andrássy-
ut 48. II. 10.) Hivatalos órák minden szerdán este 

7 —8-ig az I dison-kávéház klllt'n termében. Titkár: Cseke Gynla (II., Csalogány-u. 
Penttáros: Glnntier J"zst l (IV., Deák Ferenc-u. 5. Iparbank.1 Elltmfir-. 

Olsyay István dr. Inlétő-bitolltág : Opréo Itez-ö, Balogh Hugó, Vida Henrik-
t tétek: VI . , Teréz-körut 24a. sz. Kdison földszinti külön termében iartatnak. 

K i v o n a t az intéző -b izo t t ságnak d e c e m b e r h ó 18 -én 
tartott ü l é s é n e k j e g y z ő k ö n y v é b ő l . 

A bizottság összeállítja az 1007/8. évi bajnoki és szövet-
ségi mérkőzések őszi fordulójának végeredményét s azt jóváhagyó-
lag a tanács elé terjeszti. 

Minthogy a BAK. II. csapata az október 6-fira, a Typ. 
SpC. II. pgapata a november 24-ére kisorsolt I. oszt. szövetségi 
di (mérkőzésükéi lemondták 2 2 pont a Törekvés SpE. javára 

íratott Minthogy a III. ker. TVE. II. csapata a november 24-ére 
kisorsol! TI. oszt. szövetségi díjról lemondott 2 pont a SCCE. 
javára íratott. Minthogy a 111. ker. TVE. a tanács által enge-
délyezett határidőig a hiányzó 15 percet nem játszotta l,e a 
mérkőzés a II. oszt. bajnokságért Köb. TE. javára igazoltatott 
és 2 pont nevezett egyesület javára íratott. 

fltefán Ferenc és Béritz Géza a Kasai AC.részére f. évi 
december hő 4-én történt igazoltatásuk hatályon kivül helyez-
tetnek, minthogy nevezettek lflOli. november 5-én a Kassai JSpE. 
részére már igazoltattak. Nevezett játékosok csakis az fiit. 
rendszab. 10. §-a alapján igazolhatók a KAC. részére. 

Pagárs János 600/007. sz. a. a MAC. részére történt iga-
zolása téves, minthogy nevezett játékos nem a Temesvári TE., 
hanem a FTC. játékosa. Kiadatásáig a MAC. részére történt 
igazolása hatály talanitt a tik. 

Vladár János 303/907. sz. a. a FTC. részére történt iga-
zolsáa megsemmisíttetik. 

A MTK—BTC. november 24-iki bajnoki mérkőzés ügy-
iratai és a tanuvallomási jegyzőkönyvek véleményezés végett 
Opréé Rezső biz. tagnak kiadatnak. 

Molnár (I ) Ferenc felfüggesztése — minthogy a bizott-
ság előtt kihallgatás végett megjelent — hatályon kivül he-
lyeztetik. 

Az intézőbizottság legközelebbi ülését f. évi december 
hó 20-én (hétfőn) este tartja meg. 

Maleeki Román s. k. 
főtitkár. 

a 
•o 
a . 

ÉS 
IS 

a-® 
2 2 
S « 
a 

Nincs többé idegbántalom es tyúkszem. 

I. természetes gyógyítási módszer 
saját (otthoni) k e z a l é s 

Sportcipők korcsolya- és football-cipők a legjutfinyo" 
' sabb árban készítettnek. 

Kivánatra több külföldi orvosoktól elismerő levéllel és 
= = = = = nyilatkozatokkal is szolgálok. = = = = = 
Hyglenlkus „MONOPOL" egészségclpő és gözfe j lesztö-
k é s z ü l é k e m Európa nagyobb államaiban szabadalmat 
= ^ = = = = nyert. 
H - J g y e d ü l i s z n b a d a l o m b i r t o k o s : 

Ry tkó Győző 
BUDAPEST, DOB-UTCA 48 , SZÁM. 

Nincs többé csuz, asthma és testszurás. • 
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A legnagyobb kincs a j ó egészség, melynek fökelléke 
tiszta levegő ! Hogy szobánkban állandóan tiszta, üde 

levegő legyen, rendeljük meg 

BECK KÁROLY szab. abtakszelldzteti készülékét. 
E találmány kitűnően bevált. Egyszerű szerkezetű és min-
den ablakra alkalmazható. A legcélszerűbb és legliigiéni-
kusabb szellőztetőkésziilck. Levélbeni megkeresésre bővebb 
felvilágosítással szívesen szolgál B E C K K Á R O L Y , s z a b . 
ablaVszellóztets készülék-készi ö Budapest, VIII., 
J ó z s e f - u t c a 14. SZ. A szellöztetö-késziilék kiválóságáról 
tanúságot tehet számos előkelő intézet stb. Igv a m. kir. 
keresk. minister ium, a pozsonyi áll. női taní tóképezde, 
a Pes t i N a p l ó szerkesztősége és kiadóhivatala, továbbá 
számos állami intézet, iskolák, kórházak, a hová az ablak-

szellőztető bevezettetett és kitűnőnek találtatott. 

9 

U »» Nemzeti Sport 
egyes számai minden 

nagyobb tőzsdében kaphatók. 



BUDAPEST - BÉCS 

Biitorszúllitúji és berak 
túrozúsi vállalata. 

Képviselve bel- és kül-
földön minden nagyobb 

városban. 

= BUDAPEST, = 
VIII., József-körut 18. sz. 

m 

malik Zsigmond 
kerékpár- készitö és javitó műhelye. 

BUDAPEST, X. ker. Gergely-utca. 
E l f o g a d megrende léseket a l eg jobb l ^ a r ó l n ó r o l / r o 
angol anyagbó l készült r \ C I c r p a i U l v i a 
2 évi jótál lás mellett, l egegyszerűbb kezelésű automobilokra 
(motorkocsikra. i Zománeozások , nikkelezések, valamint minden 
e szakmába v á g ó munkák a lego l csóbb árak mellett eszközöltetnek 

A l e g ú j a b b s z e r k e z e t ű (mode l l ü ) új k e r é k p á r ú k a t 
1 2 0 k o r o n á é r t sza l l i t j a . 

- Á r j e g y z é k ingyen és bérmentve . = 
Kerékpárok és varrógépek raktáron. 

Elsőrendű aiánlatok! frpmólu! flltOV f BlsörendU ajánla.ok! 
Váluzbélyeg melléklendő. J & C I I I C l y l I l l i C I i Kérjen prospektust' 

Kezes és kezes nélkül katonatisztek-, papok-, lelké-
szek-, udvari-, állami-, megyei- és magántisztviselők, tanítók, 
kereskedők, iparosok, nyugdíj ogosult hölgyek, kereskedelmi 
alkalmazónak és magánosokr ak 1 4—20 évig terjedő időre 
havi, 1 «, Va és ogész évi tőkekamat-törleszéssel! 

Kulinlcgmég: A paris-bécsi enquéle érttlmcbto lökésiiem a jövedelmei 
. I p f o á l n n h i t p l I : f ü 0 " ° 'n n í i t < 5 1 fri^bb i. n . PS i n 
Ü C l £ < U U y 1 1 I I G 1 . helyre földek-, városi és vidéki há-
zak, nyaralók, gyárak, fürdőépületek, malmok, ásványvíz és 
egyéb források és kőbányákra, a becsérték »4 részéig, 
rtnitpei h í t p l ' épitésfélben levő ingatlanokra 2 - 3 
Jj|lAlC/01 U I I C l . részletben, oly arányban, amilyen arány-
ban az építkezés előrehaladt. 

bank- és magánadósságok konvertálása! 
Előnyösen I Szolid alapon és gyorsan eszközlöm mindezen 
fonti műveleteket elsőrangú bel- t-a külföldi intézetek Által 
ZÁBORSZKI JÓZSEF leszámíto ló es hanki roda. Budapest. VI.. Sz lv -u . 28 

m vv 

Téli sport-cikkek. r& 
• tü n 

Műkorcsolyázók 

« 
vi> 
vl> 
vl/ 
,1/ 
vl/ 
\l> 

vl/ 
vl/ 
vl/ 
vl/ « / 

vl/ Q 
részére „ L e s A l e x a n d e r " il/ 
l ege lső iniimséífii v e r - Vf> 

w 
szere. Ilaieeii, 

iksen. n o r v é g és w 

Vl> 

tö senykoreso lya !> forint. 

t Gyorskorcsolyázók Err;1; 
svéd versenykoreso lyák . 

iii L J ^ I í f o v forint 1.50, Merenr, .líicksun ll. ' lynes J ó k -
Vl> • l a , I T a * vitorlákj'és vitorlnkoresolyák Jj-
» l á n i á t á k n l f l l o e k e y ütök é» labdák. . l e K hoeke> vi/ u e g j d i e R O K . j*,ék»«»i»*i.v i» ur. 
ili C u á H norvéfí- . sve je i - , t iroli- . Iinllvií'icyi- és 
(!/ O V e ° " ' r o d s l 

Vl/ 
vl/ 

líeimwnltT. Toliltogan. ske le ton stli. Norvéf- s k : - k . Iái 
VI/ szánok. Iiót;il|),-ik. : 

Vl/ 

Sport és gyermek-szánkók 

9 $ 
vi/ 

| ^ B U D A P E S T , IV . ker . , K r i s t ó f - t é r . $ 

* Lilienteldi ski parja 15 Irt. 
$ Téli sportö'tözékek, í ^ ^ ; : : ; : 

szerelések, l e g n a g y o b b választékban 

I Kertész Tódor sporl-
üzletcbin w 

• = T e l j e s s p o r t á r j e g y z é k i n g y e n és b e r m e r t v e . = f j? 

m 

festek ÖO koronától leljebb 10 koronás részletekben 
életnagyságban, élőmintáról vagy fényképről is. 
lparművó;-zet tervezések, faboégetések, tájképek, 
szentképek, Rákóczi, Kossuth, Petőfi, Aradi vér-
tanuk an.képoi, vahmint általam is festett mester-

művek másolatokban megrendelhetők 

Daróczy Sándor 
f e s t ő m ű v é s z m ű t e r m é b e n 

Budapest, VIII., Szüz-u. 3 sz. 
R K 

s: Magyarok! A kész ruha bécsi gyári m u n k a ! « 
Klein Adolf fér f i -szabó-üzlete 

B u d a p e s t , VI . , D e s s e w f f y - u t c a 2 3 . sz . 
Kész i t mér ték szer in t ö l töny t vagy fe lö l t ö t 15 f o r i n t t ó l 
fe l jebb v. lódi gyapjú-szövet maradékokból. — Több évi 
tapasztalatomat Neulander Testvérek és W e i n e r és G r ü n -
baum es. és kir. udvari szabóknál szereztem. 

" M ű v é s z i e s m u n k a . — 
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l e g j o b b a k n a k e 
r e m s c h e i d i g y á r t m á n y ú 

korcsolyákat 
s z o l i d k é s z í t m é n y , c é l s z e r ű r e n d s z e r s 
o l c s ó á r a k m e l l e t t k ö v e t k e z ő k é p a j á n l j u k ; 
„ P U C K " korcsolya, a legújabb minta, egvszerii, kényelmes 

és ölesé.; csiszolt |.Arja kor. H..10. nickelezett kor. 5.á(). 
„NORMÁL CURRIR" korcsolya, fin. nickelezett, pária 

kot. 9.— 
Nöl „ G A Z E L L A " korcsolya fin. nickelezett, párja kor. 10.— 
„JACKSON HAINES" korcsolva, fin. nickelezett, párja 

kor. 15 — 
„ROLAND ' korcsolya, kitiinö és célszerű minta, f in. nicke-

lezett, párja kor. Ili.— 
Rohonczy féle „COLUMBUS" korcsolya, hegyes vagy göm-

bölyű orral. f in. nickelezett, párja kor. 17.— 
„ H A L I F A X " korcsolyák, csiszolt, párja kor. :i.— 
További nagy készlet jégpatkók , korcsolyaszljak , hótalpak 
ban; szobatornaszerek, vivbszerek s mindennemű egyéb 

= = = = = sportcikkekben. = 
Á R J E G Y Z É K I N G Y E N É S B É R M E N T V E . 

s p o r t c i k k e k 
: : á r u h á z a : : 

B U D A P E S T , I V . k e r . , M ú z e u m k ö r ú t 2 9 . 

g BUDAPEST, Váci-körűt 25 . sz 
J ó h i r n e v ü s z á l l o d a 1 0 0 s z o b á v a l . S p o r t -

ia ®gy|etek
 l e s z á l l ó h e l y e . A m a r g i t s z i g e t i 

g S s p o r t t e l e p t ő l l U ó r á n y i r a . D i r e k t v i l l a m o s 
g j j ö s s z e k ö t t e t é s a z ö s s z e s s p o r t t e l e p e k h e z . l g 

K J H l S m í S a H l H l K l í S H l 

B U D A P E S T , 
VI. ker., Aradi-utca 3 2 . 

ajánlja acélpléh, bolti 
gőr-redőny, nap-

ellenző és esslingeni 
ablakredöny gyártmá-
nyait kartellen kivül legol-

csóbb árak mellett. 

Kérjen ajánlatot! 

mmmmsmwi 
PEJTSIK KAROLY 
J ó z s e f F ő h e r c e g cs . és kir. Ö Fensége kamarai szállítója 

f é n y k é p é s z e t i c z i k -

k e k s z a k ü z l e t e 

B U D A P E S T 
IV., V á r o s h á z - u t c a 1. sz 

(vasy Kosuth Lajos-iilcza i ) 
Á r j e g y z é k k e l és f e l v i l á g o s í t á s s a l a 

l e g n a g y o b b k é s z s é g g e l s z o l g á l . 

Ó h J a j 

H l ( M J I M u A t k o 
H l l ktth»gé-l 

Köhögés, rekedtség 
ée elnyálkásodás ellen gyors 

ée biztos hatásúak 

EBSER mellpasztillai 
é t v á g y a i n e m ront|ák é > 

kitűnő i zúak . &soí 
D o b o s a I é s 9 k o r o n a . 

Próbadoboz 50 fillér. 
Kapható gyógytirak é l drogériákban. 

F8- ém azétküldési raktár: 

„ N Á D O R " gvóqyszertár 
Bndapest, TI , Vaoi-körnt 17. 

E G O F . R m e l l p a H ' l i i a 
e i a k h a n i n r 

m»yicy<tfjliott' 



? neumatíK-jaVitásol ; 
(tömlő és köpeny) szab. angol vul- > 

kanizálási eljárás szerint mérsékelt 
= = áron eszközöltetnek. = 

VAJDA IGNÁC 
pneumatik-javitö-múhelye 

Budapest, VI., Liszt Ferenc-tér 18. 
TELEFON 8 8 - 3 6 . SZÁM. 

gyorsan, pontosan és olcsón jótállás mellett esz-
közöltetnek szakmunkásokkal 

ZillllSZIT ÉS TÍIS1 GÉPGYÁRÁBAN 
Budapest, V., Vigszinház-utca 3. sz. 

O L B R I C H L 
masyar íootball- és 
sportkülönleses-
sé$ek árjegyzéke 

kívánatra Ingyen és bérmentve. 
BUDAPEST, 

VI,, Teréz-körut 6. szám. 
T E L E F O N 8 0 - 4 4 : 

H i r d e t é s e k e t s p o r t - v e r s e n y e d r ő l j u t á n y o -

s á n v e s z f e l a fyaclóViivatal, V I I I . , S s z t e r -
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A U T O M O B I L 
a „Magyar Automobil Club" hivatalos lapja. 
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Pekingtől—Parisig Automobilon. 
A peking—páris i útról minden ember tud, ak: 

<iy. elmúlt nyáron újságot olvasott, mindenki csodál-
kozott a merész eszme keresztülvitelén és nagyot emel-
kedett a közbecsülésben a modern közlekedés legújabb 
eszköze, az automobil , amikor a merész utazók tényleg 
megérkeztek körünkbe. Mennyivel bensőbb és mennyi -
\el őszintébb lesz azonban tiszteletünk és bámula-
tunk az uton résztvett három férfi és gépjük iránt, 
ha az ut történetét vesszük kezünkbe, melyet a bárom 
utas és barát egyike Luigi Barzini, ékes tollal megirt 
s amely a napokban jelent meg magyar kiadásban. 

lioi'ííhese lierceg a műhöz irótt remek elöszavá-

szorult vidékek számára a gazdasági fejlődésnek egy 
eddig hihetetlen perspektíváját nyitotta meg. az csak 
mellékes közgazdasági eredménye az útnak. Sokat le-
hetne irni e könyvről , mely annyi gondolatot ébreszt 
és mint automobilistát annyira kielégít, de legjobb, ha 
az egészet elolvassuk, ha nem egyszer, hát kétszer, é r -
demes rá. Mutatványul a Singer és Wo l fner - cég e lő -
zékenységéből egy tárcát közlünk a miiből: 

Pusztai találkozás. 

Aznap reggel nagy ménesekre akadtunk. A lo-
vak körülöttünk nyargaltak s ösztönszerűleg végezték 
a versenyfutás gyönyörűséges gyakorlatait. Csikósok-

Az Italut kimentik egy beszakadt trausbajkáliai liid romjai közítl. 

lmn a pek ing—pár is i utat egy o lyan tulterheleshez 
hasonl í t ja , melynek anyagvizsgálat i kísérletek alkal-
mával vetjük alá a vizsgált szerkezeti anyagokat . Nos, 
ezen legkimeritőbb. legteljesebb és legmeggyőzőbb osz-
szehasonl i tásnak nemcsak a gép felelt meg. hanem 
megfe le l t az a három p o m p á s férfi is. aki az utat meg-
tette. Az ut cél ja az volt, hogy bebizonyítsák, hogy jo 
g y á r t m á n y ú automobi l , intelligens, okos vezető mel-
lett. hosszú utazásokon, akár csinált uton. akár útta-
lan vidékeken gyakorlat i lag képes helyettesíteni a / 
állati vontatóéiul . A peking—pár is i ut teljes iga-
zolta e feltevést s hogy emellett a karaván közlekedés re 

kai találkoztunk, jurtákat láttunk. Hosszúszőrű fe-
kete komondorok futottak utánunk. Birkanyájak ol-
tották szomjukat a kutaknál. K a r a v á n o k utaztak vi lá-
gos nappal . Az életbe léptünk vissza. Mindez v idámmá 
tett bennünket. Ha nem beszéltünk, hát énekeltünk. A 
lierceg. aki a gé|x-t vezette, kedves áriáját : a l'clilc 
Toiikinoise-t fütyürészte, amit én szakavatott kíséret-
tel követtem. 

Egy-egy anti lóp-csoport legelészett a távolban, 
s automobilunktól meglepve, futásnak eredt és előttünk 
rohant keresztül az uton. Még nem tigyeltiik meg a f u -
tásnak eme furcsa s az anti lopokat jellemző módját , 



amely gyakran a szegény, megijedt és sebességünk 
révén megrohant párókat odatereli néhány méternyi 
távolságra tőlünk. A vadász jól ismeri ezt a különös 
taktikát és sohasem nyargal egyenest a vad irányába, 
amely sebesebben fut, mint a mongol paripa, hanem 
irányt változtat, mintegy hagyva, hogy oldalvást fus-
son. Mert tudja, hogy az antilop nagy rohanva lőtávol-
sághan vágja előtte keresztül az utat. A legprimitívebb 
fortély, amit az üldözött az üldöző ellen alkalmazhat, 
hogy derékszögben vágja el az utat az ellenség előtt. 
Mert az üldözött azt hiszi, hogy az ellenség az üldözés 
hevében szinte képtelen hirtelen megállani s kénytelen 
egy darabig ugyanabban az irányban tovább futni s 
időt vészit azzal, hogy megfordul és tovább üldözi. 

Egyszer csak néhány kilométernyire, balra tő-
lünk egy hosszú, vörhenyes s gyorsan mozgó vonalat 
vettünk észre a mezőségen. Jobbra tartott, mintegy 
hullámosan változtatva helvét a könnyű porfátyolban. 

— Nézzenek oda! Nézzenek oda! — kiáltott,un. 
a/, irányt mutatva. 

Klső pillantásra nem értettük. Iiogv miről lehe-
teti szó. 

— Ugy rohan, mint a vonat! 
Al la tok . 

— Antilópok! 
Azok. azok. Most már jól láthatni őket. 

— Ime egy, a többi előtt. 
Nézzétek, hogy nyüzsög a lábuk! 

— Csodálatos látvány. 
— Kényes. 
— Hányan lesznek? 
— Ki tudja! Talán félezren. 
— Az antilópok valóságos áradata. 
Mintegy ötszáz méternyire lehettünk már töliik 

I okeletesen észrevehettük a roppant nag\ nyájai 
tömörülve futott. A/.cn , t , | : • ( 

és keresztül rohanjon rajta, persze a szokott taktika 
szerint. 

— Érjük utói őket! — kiáltottam. 
A herceg nagyot lendített a gépen, amely most 

már hangosabb, erősebb dübörgéssel száguldott előre. 
Nagyot zökkent s repülve haladt az ösvény ke-

mény fövényén. Néhány pillanat múlva azon vettük 
magunkat észre, hogy a nyájnak nem volt m á r ele-
gendő ideje, hogy keresztülvágja az utat s előttünk el-
vonuljon. S kegyetlenül örültünk neki. 

— Milyen sebességgel haladunk? — kérdeztem. 
Nyolcvantól százig — felelte Ettore. 

Hirtelen szél csapta meg arcunkat. A szél v ihar-
ral fenyegetett. Gondoltam, előveszem Mauser- fé le 
fegyveremet s elejtek egyet az állatok közül. Aztán a 
podgyászhoz kötöm s nagy diadalmasan Urgába vi-
szem. De szándékomat nem bírtam végrehajtani. A 
nyájat utóiértük. Meglepő gyorsasággal irányt változ-

tattak az antilópok s két csoportra oszolva, futva me-
neküllek az automobil két oldalán. I'ár pillanatig 
különös raj közepette találtuk magunkat, abban a 
nagy porban, amit az állatok vékonyka, ideges és gyors 
labai vertek föl vágtatás közben. A félénk, örülésig ré-
mült állatok közül egy-egy olykor elbukott, végighente-
redett a föltlön. miközben a többi hol letiporta, hol fel -
lökte. de csakhamar felszökött s villámsebesen futás-
nak eredt. Nagyokat kiáltottunk a/, üldözés izgalmai 
közepette. Nagyokat kiáltottunk, mert némely pillanat-
ban kegyetlenné lesz az ember, amikor ugyanis felül-
kerekedik benne a vadabb, hevesebb és lángolóbb része. 

! w ' " V ( , H W ' l ) fegyverünk .mint csupán a han-
gunk Ila mar nem tudtunk ölni. legalább azzal mulat -
tattuk magunkat. hog\ megrémítsük őket. Kiáltásaink 
valósagos lázas rémületbe ejtették a szegény áldozato-
kat. De a sarga és karcsú hátak kavargó összevissza-
sága csakhamar eltűnt. MiitcU-n kanyarulattal oldalt 
távozott es eltűnt a messze mezőségen. 

Borghese Scipione herceg'is Buniui.Luigi Berlinbe valö megérkezésükké 



Heggel tíz ó r a k o r ismét hegyes, de könnyű vi-
dékre jutottunk. Örökre elhagytuk a mongol síkságo-
kat. Kelet-Szihéria és a Transzbajkália hegyei egészen 
hozzánk terjesztették végső nyujtx anyaikat, utolsó sze-
gélyeiket. C s a k h a m a r behatoltunk egy nagy völgybe 
amely végképpen eltakarta elölünk a határtalan sik-
földeket, amelyeket kissé kábultan, káprázottan hagy-
tunk el, hasonlóan a hajóshoz, aki hosszú ut után "ki-
kötőbe ér. 

A jurták és a nyá jak egyre gyakrabban tűntek 
elő. Egy mongo l emberrel találkoztunk, akinek fényes 
piros selyemöltözet födte a testét. Vele volt még egy 
mongo l , aki olyan rongyosnak tetszett, hogy nehezen 
tekinthettük a/, előbbi szolgájának. A két ember egy-
m á s mellett üldögélve, pihent a fűben, a karjukon 
tartva a lovuk kantárját. Al ighogy észrevettek, hirte-
len felszöktek s rémülten futni akartak. De már késő 
volt. Egy pillanattal utóbb, m á r rohanv.. haladtunk el 
mellettük. Amikor látták, hogy nem volt bennünk el-
lenséges indulat, ránk. mertek nézni é.s .szörnyen ka-

tuk, hogy nagy mennyiségben tanyáznak l ' rga környé-
kén. Ok jelezték nekünk, hogy már nincs messze a 
mongol főváros. Tizenegy óra volt, amikor a Bogda-o la 
nevű hegy lábához értünk. Bogda-o la azt jelenti, hogy 
„Szent-hegy" . Túlnan fogunk rábukkanni a Tola f o -
lyóra, melynek partjain fekszik l ' rga . 

A Bogda-ola csúcsait sűrű, sötét fenyveserdö bo-
rította. amely hosszú sávokban nyúlt le a völgyekbe. 
Kzek voltak az első fák, amiket ezerkétszáz ki lomé-
ternyi ut után láttunk. És megval lom, nagy gyönyörű -
séggel néztük őket. Fűzfákat, nyárfákat , égerfákat 
hagytunk el amott az öreg Kina derekán és most fe -
nyőfákkal találkoztunk. A mérsékelt éghajlatú orszá -
gok tarka növényvilágából a hideg vidékek növény-
világába mentünk át. A tájak külső képe mutatta a be-
futott távolságot. Csaknem ugy éreztük, mintha a zord 
észak köze|)én lennénk. Éreztük, hogy közel volt Szi -
béria. 

A Tola folyó széles völgyébe hatoltunk és n y u -
gaton elébünk tárult ITrga. Ugy rezgett a messzeség-

itonijoUa, china komáuyzója, automobilon lovas kísérettel 

cagn i kezdtek. Az egymaga száguldó kocsi valami tré-
f á n a k tűnt föl nekik. Nevetséges s értelmetlen dolog-
nak. Mintha mi megfeledkeztünk volna róla. hogy be-
f o g j u k a lovakat. És a kocsi, amely szórakozottabb volt 
ná lunknál , nem vette észre a dolgot s ugy is futásnak 
eredt . Szörnyen kacagtak, lehajolva, kezüket térdükre 
szegezve . . . 

Szörnyű mennyiségű nagy mormoták ugrándoz-
tak a fűben . Sok ezer lehetett ott. Ezeket az állatokat 
a/, ango lok prairie-dogs, „mezei kutyák ' -nak nevezik. 
I'öldi üregük felé futottak és mielőtt besurrantak, nem 
mulasztották el. hogy kíváncsian nézzenek ránk. Ifátso 
lábukra álltak, komikus mozdulattal , amely azért volt 
komikus , mert emberinek tetszett. Mikor az üreg na-
gyon messze volt tőle s nem egyhamar juthatott el 
hozzá, az értelmes kis állat hirtelen a földhöz vagta 
magát ; mintha villám sújtott volna bele es holtnak te-
tette magát, de rögtön föltámadt, alig hog\ elhagytuk. 
Ö r ö m m e l üdvözöltük a mormoták jelenlétét, mert tűd-

ben, mint a délibáb, melyben a házak ugy tűntek fel, 
mint fehér pontok. Ezek a fehér pontok szentélyek le-
hettek. Hosszú utat tettünk meg. amíg odajutottunk. 
A Tola és az ö mellékfolyói több helyen keresztül sze-
lik az utat. Orosz szerkezetű hidakon keltünk át. de a 
mongolok szívesebben átlábol ják a folyót és mi ha j lan -
dók voltunk az ő szokásukat követni. Éltökélten rohan-
tunk a fo lyóba, nagy sebesen, hogy el ne merül jünk , a 
kerekek és a paták nyomát követve. F u r c s a látvány 
volt ez. Midőn a nagy szürke masinával végiggázol-
tunk a fo lyón, akárcsak valami torpedónaszád, amint 
két o ldalán magasra c sap ja a habokat. 

* 

Barzini könyve, mely a kül fö ldön példátlan si -
kert ért el. nálunk e napokban jelent meg (Inrúdy V ik -
tor sikerült fordításában, a Siin/cr rs WolfHcr cégnél, 
mel\ kiváló gondot fordított a könyv kiállítására. 124 
eredeti képpel és egy térképpel szerelvén azt fel. 



Berlini kiállítás. 
( l i . .4.) Olympia Show, Sálon után Boriin. Meglátszik 

mindegyiken a név, temperamentuma, jelleme. Párizs: 
az elegáns rajongó, Berlin: a hideg, gondolkozó. A 
Sálon votaképen nem vot egyéb, mint alkalmas hely és ok 
az előkelő világ találkozóira; a berlini kiállítás az üzlet he-
lye. Londonban és Párizsban megnézték és megcsodálták a 
modern ipar termékeit (és a csodás világításba helyezett 
díszleteket) Berlinben: vásároltak. 

Ez egyik fő jellemző vonása a berlini kiállításnak. 
Jóformán Ízléstelen egyzerüség uralkodik benne, s díszítések 
is látszólag csak azért vannak, mert különben nagy volna a 
hasonlóság egy tüntető körmenethez; s ez találó is. mert mig 
a londoni és párizsi kiállítások azt a bizonyos megállapodott 
vonást viselték, mely különösen a mindent szabványosítani 
akaró németeknek tetszik, addig ép a németek kiállítása 
valami forradalmi jelleget mutatott, a megállapodás hiányát, 
különösen a könnyű kocsiknál. 

A 'kiállítás megnvitásáról már megemlékeztünk.; itt 
inkább a kiállított anyagról lesz szó; az pedig bőven van. 
Természetesem nagy többségien van a benzinmotor, s már 
itt észrevehető a bizonytalanság. A nagy kocsik négy és hat-
hengeresek; a hathengerre áttért még a liires „ehrononieter''-
gyároa, Brasier is. Mindenki tud valami okot, valami előnyt 
a hat henger mellett felhozni, legtöbbször persze az „uner 
leiehte Elastizitát"-et, mely vesszőparipájuk; legtöbben 
azonban gondosan titkolják az igazi okot, hogy t. i. az árakat 
tarthassák s valami ujat s kívánatosat nyújtsanak. Automati-
kus inditókésziilék sok van. s mindegyik a legjobb és leg-
megbízhatóbb. A. sebbeeég változtatók, kevés kivétellel, ma-
radtak a régiek, csak több helyen a közvetlen kapeso'ásnál 
a melléktengelyt, mely különben üresen járna, kikapcsolják; 
kisebb kocsiknál vagy a két sebességi fokozatú l>olygókerék-
rendszer. mely a legmegbízhatóbb és legkönnyebben kezel-
liető. vagy a trén-balladeur, a legnagyobb sebességi fokozat 
nál közvetlen hajtással, (prise directe), a nagyobb kocsiknál 
mindig az utóbbi. Még a Maja-kocsik is, melyekről azt híresz-
telték, hogy Diamant-rendszerü sebességváltoztatóval lesznek 
ellátva, Mercedes-rendszerüekkel vannak felszerelve. Kivétel-
ként szerepelnek a vegyes rendszerű (voiture niixte), melyek-
ről még alább lesz szó. A gyengébb kocsiknál alkalmazó sur 
lédó kerekes áttevések száma megszaporodott, amennyiben a 
Stoewer-gvár kis kocsijai ilyennel vannak felszerelve, úgy-
szintén a Turicum kocsi'k. 

Ami a hajtást illeti, mint eddig minden évben, ugy az 
idén is a kardanhajtás hódított teret. A 20—25 lóerőn aluli 
kocsik majdnem kivétel nélkül (pl. Lion—Peugeot) kardano-
sak, de a nagy kocsikat is sokan evvel szerelik fe l ; ez külön-
IK-II is jobban felel meg a közönség ízlésének, mert a lánc-
zaját, akárhogy bezárják is azt, nem lehet teljesen kiküszö-
bölni, s már esak azok kívánják a láncot, akik a nagy sebessé-
get a zaj nélkül nem is élvezik. Ami a kardáncsuklók szerke-
zetét illeti: nagy súrlódó felületekre és pormentes elzárásra 
törekedtek, s e tekintetben igen sok figyelemreméltó újítás 
látható. 

A tengelykötések (Kuplung) kérdése is eldöntetlen^ 
nek látszik. A l>őrrel bevont, vagy fémérintkeaceü kúpos 
lengvlykötés még fentartja helyzetét, s némelyek visszatértek 
hozzá, mint biztosan működő szerkezethez, amennyiben az 
utóbbi időben felkapott lamellás tengelyikötések állítólag 
mindig csúsznak s a motor elindítását, de különösen a Relies-
ségek kapcsolását a lamellák közötti tapadás folytán előálló 
tökéletlen kikapcsolás által megnehezítik. KisebbségU-n van-
nak a spirálrugós és különösen a szalagos tengelykötések. 

Térjürík most át a motorokra, melyeknél legnagyobb 
a kavarodás. 1, 2, 4, 6. 8 henger összevissza dobálva. Könnvii 
kocsi hat hengerrel, nehéz kocsi négy hengerrel, vagy for 
ditva. 10 lóerős egyhengerü kocsi és ellentéte 10 lóerő négy 
hengerben. Csúszó csapágyak helyébe golyós csapágyak jutói 
tak. niig sokan a golyóé ágyazásról újra visszatértek j r 
előbbi re, állítólag a nagyobb bugó zaj miatt. Pedig dehogv! 
A lánc sokkal nagyobb zajt okoz; hanem azért mert drága. 

A vízhűtés dominál, s hogy a szivattyú árát és a vei-
járó kellemetlenségeket megtakarítsák, nagy kocsikon (Re 
nault, stb.), de különösen kisebb egyhengeres kocsikon a be-
vált tbermosyphon hűtést igen sokszor alkalmazzák. A léghii 

tés még Európában mostohagyerek, s habár szép és bevált 
mintákat találunk pl. az Egyesült-Államok s kisebb európai 
gyártmányok (pl. Turikum) között. 

A gyújtás maga külön tanulmány tárgyát képezhetné. 
Mikor a Boxh megszakító-gyújtás már eléggé elterjedt, fel-
tűnt a nagyfeszültségű mágneses gyertyagyújtás, mely tud-
valevőleg rudazat nélkül működik. Természetesen kiderítették 
róla, hogy ez minden tekintetben jobb ós megbízhatóbb, mint 
a megszakító gyújtás. Hogy ez nem egészen így van, bizo-
nyítja az. hogy az idei kiállítások meghozták az igazán jó, 
Boseh-féle mágneselektromos megszakító gyertyagyújtást. 
Megbízhatósága mellett egyszerű és rudazat hiányában a rao 
tor képe nyugodtabb. 

Általában a motor alakjának egyszerűsítésére töreked-
nek. s ezt sokan a négyhenger együvé öntésével érik el. E te-
kintetben kiváló érzékről tanúskodik a Pelahaye-motor. 
melynél még a szivó és kiömlőesövek is beleöntettek a 
„hlock"-ba s hiányzanak a nyugtalanító érzést keltő, néha 
igazán fantasztikusan kanyargó csővezetékek, eltekintve 
attól, hogy ezen elrendezés még más technikai és üzemi elő-
nyöket is biztosit. 

A porlasztót (earburator) nagyobb gyárak többnyire 
maguk készítik; igen sok hengertolattyus porlasztó látható, 
mindig levegö-előmelegitéssel. Meglévő porlasztók működé-
sének javítására szolgál a Ciliét—Lehmann szabályozó, mely 
20—30% benzinmegtakarilás mellett a motor teljesítményét 
és egyenletességét növeli. A kiállításon nagy érdeklődóst 
keltettek a benzol-porlasztók, melyektől különösen a haszná-
lati kocsik tulajdonosai sokat remélnek. (A benzol t. i. sokkal 
olcsóbb a benzinnél, t. i. 20 M. 100 kg.-onkint.) 

Ami a kormányzást illeti, a régi elrendezést nagyjál>ól 
mindenütt megtartották. Kivételt képez a Sizaire & Nándin 
„Miracle"- (csoda-) kocsi, mely azonban sokakban bizalmat-
lanságot kelt. E kocsi különben a sebességváltoztatóban is el-
tér a normálistól; különben még fogunk vele foglalkozni. 

A villamos kocsik száma megszaporodott. A tisztán 
aeeumulatoros-kocsik, melyeket városi használatra különö-
sen kedvelnek, nem mutatnak különös újdonságokat. A Berg-
mann-gyár egyik kocsija az Európában még eddig nem alkal-
mazott Edison-oellákkal van ellátva. Erősen terjednek a kc-
rékágyban elhelyezett motorok, melyeknél semmiféle mecha-
nikai áttevés (fogas-, csavar- vagy surlódókerekek) nincs, 
s így működésük a Iegzajtalanabb. 

Az előző évekhez képest sok a vegyes üzemű (mixte) 
kocsi, mely « ld ig nem részesült a kellő figyelemben. I t t is 
két különálló rendszert találunk. Az egyiknél a benzinmotor 
által hajtott dynamo a vele egy tengelybe eső elektromotort 
hajtja, s a legnagyobb sebességnél evvel közvetlenül 'kapcsol-
tatik; utóbbiról aztán rendes kardannal hajtatnak a hátsó 
kerekek. Itt tehát az elektromos berendezés esak a sebes-ég-
változtató szerkezetet pótolja. A ásik típusnál a dynamo 
árama a kerékagyba szerelt vagy áttétellel a kerekeket kü-
lön-külön mozgató két motorba jut, tehát az elektromos fel-
szerelés mindig működik, s a kardant vagy láncot, valamint 
a sebességváltót egyszerre pótolja. A vegyes kocsik súlyát 
némely gyárnak sikerült majdnem a vele egyező teljesítményű 
tisztán benzinüzemű kocsik átlagára vagy kevéssel töbhre 
leszorítani, s zajtalan üzemük és egyszerű kezelésük sok ér-
deklődött szerzett számukra. 

Ami a kocsik alakját illeti, nem lehet nagy változást 
megállapítani. Fralja a teret a Mercedes-alakú vagy ahhoz 
hasonló motorfedő-köpeny (ITaulie); a kocsiszekrények, me-
lyek majdnem mind oldalsó beszállásnak, igen Ízlésesek és 
kényelmesek. A nyitott kocsik nagyrészx- egyszerű, vagy ket-
tős phaeton, legtöbbször lecsapható amerikai vászon-
fedéllé]. 

A teherkocsik és omnibuszok nem hoztak lényegesen 
ujat. Többségben a benzinüzem van; látható azonban üzemben 
egy kofkszfiitésü gőzomnibusz. mely nagy érdeklődést kelt. 

Ami a szereléseket, illeti, annyi az újdonság, hogy n 
hely keretén belül nem lehet vele bővebben foglalkozni; de 
• gyet érdemes megemlíteni, s ez a pneumatik. Minden gyár 
valami ujat. valami „jobbat" hoz. a levehető kerékabroncstól 
kezdve, az autide-rapautok végnélküli sorozatán át, a fel nem 
fújható légtöinlőig. Itt is nagy még a bizalmatlanság. 

S most avval végezhetjük, amivel kezdettük. A norma-



lis állásról pedig nem lehet még szó. nmig annyira homlok-
egyenes elvek küzdenek. De a berlini kiállítás egy dologban 
igazat adott nekünk: krízis nincs; ez ellen bizonyít pl. »•/. 
a tény, boy az egyik gyár a kiállítás 5-ik napjáig 139-szer 
adta el egyik koesitipusát. S ha. más haszna nem is volna a 
kiállításnak, a megrettent, gyönge lelkűek visszanyertek ön-
bizalmukat. 

A ntwerpeni motorcsónak kiállítás. Antwerpenben 1P0S. 

évi január hó 18.-tól február hó 10-ig tartják meg 
a második motorhajózási kiállítást a Királyi Tengerészeti 
Egyesül . t és a Belga Királyi Yacht Club védnöksége alatt. 
Kiállításra kerülnek motorhajtásu csónakok, hydroplanok. 
mindennemű vizijármüvek modelljei, motorok stb. Aíia-
<h nnemii kérdezősködések a Société Koyal d ' l larmonie An-
vers Belgique címére intézendők. 

A C o u p e d e Barce lona , melyet juníus havában C'asano-
vas nyert meg, a verseny megsemmisítése fo lytán 

december hó 22-én újra f og megtartatni. Résztvehetnek 
2—5 lóerős gép.'k. A verseny 80 kilométeres távja a Sitj.es-

^ u l o m o b i l o n Afr ikán keresztül. Guitz f őhadnagy , aki 
Afr ikát kelet-nyugoti irányban automobi lon akarja 

keresztüli,tazni, mint egv sürgöny jelenti, megérkezett Fort 
Kilimatinde-be. Az ut óriási nehézségei dacára a gépnek 
semmiféle haja nincs. 
A német kormány és az automobi l ipar . A német beliig.v-

mínisteriumban a mult héten a német automobil ipar 
képviselői a kormány meghívására értekezletet tartottak, 
azon célból, hogy megállapítsák azon módokat, amelyekkel 
a kormány ezen fiatal iparágat támogathatná és annak to-
vábbi piacokat teremthetne. A kormánynak ezen értekezlet 
összehívására az automobil-ipar jelenlegi stagnáló állapota 
szolgáltatta az iniciativát. Az értekezlet elé a kormány 
többféle kérdőivet terjesztett, amelyekből a kormány az 
automobil-ipar és a rokoniparágak jelenlegi állapotáról akar 
kimerítő felvilágosítást szerezni. E kérdőivek szerkesztésé-
nél nz automobil-ipar képviselőinek indítványait az érte-
kezlet elfogadta s ezek már a jövő hó elején fognak szétkiil-
detni. Ez 'k után nem fogunk csodálkozni, ha a németek 
rövid időn belül túlszárnyalják mestereiket, a franciákat. 

llcnrik porosz herceg megérkezik a berlini kiállítás megnyitására. 

San l 'edro de Uívas—Cauelas—Vil lanuev 
pálya háromszori le futása által éretik ' 

—Sitjcsi kör-
Dijakként a 

Bareellonai Sport Club serlege mellett arany- és ezüstérmek 
osztatnak ki. 

Jö v ő évi automobilversenyek Spaa-ban. Crawhez .lózsef 
báró a j övő évre óriási sportprogrammot akar Spaa 

hírneves fürdőhelyen keresztülvinni. Egyedül automobil 
versenvekro l(M).000 frank van előirányozva, azután 100.000 
frank galamblövőversenyekre, 75.000 frank repülőgép-vei-
senyékre. 50.000 frank póló-versenyekre és 50.000 frank atle 
tikai versenyekre. 
("fcmnibus és teherkocsi próbamenet Budapesten. A Imda-
W pesti tavaszi automobilkiál l i tással kapcsolatban, Buda-
pest székesfőváros, a Magyar Automobi l Club és a Fővá-
rosi Közlekedésügyi Vállalat által közösen rendezendő auio-
bus és teherkocsi próbamenetek feltételei a legközelebbi sza-
munkban fognak megjelenni. 

— állatok kizárásával. Egy mezőgazdasági 
a melyben az állati munka ki van küszöbölve, manap, 

ság már nem utópia, mert amint Montanaból írják, a Gro-
secloses testvérek farmja Sully County-han (Dakota) egy 
ilyen modern állatnélküli gazdaság. A nagy. néhány száz 
acre kiterjedésű birtokon nem látható egyetlen ló, öszvér 
vagy egyéb igás barom. Az összes mezőgazdasági munkákat 
gazolin-motorral végzik, minden munka, amit másutt ló-
erővel végeznek, motorikus iiz.'mre van átalakítva. Az ősz-
szes mezőgazdasági épületeket villamosan világítják, an.ely 
hez az áramot egy gazolin-motorral hajtott gesszerator szol-
gáltatja. A vajköpülök, tejszeparátorok motorikus üzemre 
vannak berendezve, a cséplést, takarmányvágást és préselést 
s minden egyéb előforduló munkát motorikus erővel végez-
nek. -V szántást egy IS lóerős motoros eko végzi, melyet a 
tulajdonosok ideális vontatóerőnek tartanak, sokkal kü-
lönbnek, mint a közönséges gőzgépet. Az ásatás munkájár.; 
kisebb gépeket használnak, úgyszintén a boronálásra is. Ter -



meszetes, hogy a cséplés és a takarmány szállifása szintén 
motorikus szállitó eszközökkel történik és talán feleslepi 
omliteni azt, hogy a tulajdonosok az Amerikában mindin-
kább terjedő ,.farmers auto"-knak rendithetetlen hivei. 
Tármüvek történelmi felvonulása. Parisban a Clrand l 'a-

lais-ban mult héten nagy jótékonysági ünnepet rende -
tek, amelyen a sportok történelmi fejlődésének bemuta-
tása után a jármüveknek történelmi sorrendben való fel-
vonulása következett. A menetet a kőkorszak taligásai ir-
tották meg, azután az egyiptomi, görög és római jármüvi ; 
következtek, majd elvonultak a középkor érilekes j á r m ü y i 
a renezánsz és bárok kor csodás alkotmányai. A mult sz,. 
zad kocsijai köziil az empire pompás alkotásai tiintek külö-
nösen fel , amelyeknek díszes sora után az egyszerű kerék 
pár különféle fajtái , 11 tryeicle, azután az automobilok kő 
vetkeztek, az automobil őskor furcsa szerkezeteitől kezdve 
egészen a lognioderne' b landaulette-ig. A történelmi menet 
óriási sikert aratott és valószínűleg megismétlik. Az ünne-
pélyen. melyet a francia hirlapirók, az autoinobil-szaloii ki-
állitii és az Automobil Club de Krance közösen rendeztek, 
körülbelül 40.000 személy volt jelen, ami szép összeget je-
lent a szegény árvízkárosultak számára. 

Az A ) alatt bemutatott , ,Vuloan" s ip annyiban külön-
bözik az eddigi készülékektől, hogy annál a sietep a síppal 
egyben van és az egész készülék a kipuffogócső közéi les'-
helyezve. Ha a sip fel van szerelve, kipuffogó gázok ezen ke-
resztül mennek a kipuffogó csövön, mintha a készülék ott 
sem volna. Mihelyt azonban a pedált megnyomjuk, egy szelep 
elzárja a kipuffogó-gázt és akkor ez asipba megy és azt meg-
szólaltatja. A síp rendkívül erős, kilométerekre hallatszó 
hangot ad. 

Alkatrész- újdonságok a párisi salonban. 
Automobil-alkatrészekben és kellékiekben a párizsi 

szalon nagyon 'kevés, úgyszólván semmi újdonságot nem hu 
zott. Csodálkozni nem s lehet ezen, -mert hisz 10 év alatt az 
egyes konstruktőrök csak ugy öntötték a szellemesebbnél szel-
lemesebb konstrukciókat. 

Újdonságoknak ugyan nem nevezhetők, hanem inkább 
tökéletesítéseknek, az úgynevezett kipuffogó sijiok. Kürtöket 
111a ugyanis már csak a városban használnak, országutakon 
a legtöbb automobilista már kipuffogó sípot basznál, mint 
a legkényelmesebb eszközt az automobil nagy távolságra való 
jelzéséül. A készülékei összeköttetési*' hozzák a kipuffogó-
esövel é-s az itl kitóduló gázok szólaltalják meg a sipot, ha 
a pedál segiu>é<gével a gázokat kieresztik. 

A legi smertebh a kipuffogó sipok köziil a C0111-sip, me-
lyet közönségünk már tavaly óta ismer. Ttt bemutatunk két 
ujabb sípot, amelyek igen praktikusak és az egyik közülök 
aránylag igen olcsó is. 

A li) alatt egy gő' -siphoz hasonló a kipuffogócső végére 
lesz felszerelve t-s amint a rajz mutatja, ha nyitva van, a ki-
]>uffogó-gázok szabadon mehetnek ki. Mihelyt azonban a pe-
dál segítségével a sipot a kipuffogócső elé hozzuk, a sip 
megszólal és gőz-sí]) szerű éles, erős hangot ad. Ezen sip annál 
is inkább f o g népszerüsí-gre szert tenni, mivel olcsó (50 kor.) 
és amellett a célnak teljesen megfelel. 

Kürtöknél csak annyiban láttunk újdonságot, hogy az 
•ilak más. Legközelebb l>e fogunk mutatni egy pár uj formájú 
kürtöt. 

Az automobil belső villanyvilágitási cikkekben, pla-
fonokban slb. szintén láttunk néhány ujabb, díszesebb formál , 
amelyek közül legközelebb pár darabot be fogunk mutatni. 
£k touloni versenyt f . hó 8-án tartották meg a T o u l o i r 

Crau-i országúton a francia rövidtávversenyeknél meg-
szokott feltételekkel: egy kilométer távon, repülő starttal. 
A verseny legszebb eredményi a Mérv által vezetett 120 mm. 
furatú Szorrain-Dietricli kocsi állal elért 39.4 mp. es idő 
volt. A részletes eredmények a következők: I. Egyhengeres 
voitiirettek: l. Popham (I.izaire & Nándin ) l p. 1.4 mp. ; 
2. Koma no (I.izaire & Nándin) 1 p. :j mp. — I I . Kéthenge-
res roiturettek. 1. Lauflo ( D i o n ) 1 p. 8 mp. 2. Aubert 
( I ) ion) 1 ]). 19 mp. — III. Négyhengeres kocsik <i) !I0 111111. 
furattal. 1. Gotean ( D i o n ) 56 mp. 2. Neuschander (Gre-
goire) 50.2 mp. .'í. Romanov (Gregoire) 50.2 mp. b) !)1—100 

furattal. 1. Maurcn (La Bilire) 42 mp. 2. Ruamps 
(P i la in ) 46.4 mp. :!. Terris (Ber l iet ) 57 mp. c ) 101—Ili i 
mm. furattal. 1. Masse ( D i o n ) 42.6 mp. / / ) 111—125 mm. 
furattal. 1. Vuillot ( Coll ín-Desgouttes) 40.4 mp. 2. Jean-
sculin (P i la in) 43 mp. e) 125 mm.-en felüli furattal. 1. 
Mery (De Dietrich) 39.6 mp. 

J^Jotorsport. A Magyar Motorkerékpárosok Eiryesülete 
1908. évi január hó 11-én, este 6 órakor tartja a 

Magyar Világ-kávéház (Kossuth Lajos-utca) kiilön helyi-
ségében rendes évi közgyűlését, melyre ezúton minden tag 
meghivatik. A közgyűlés tárgysora a következő: 1. Elnöki 
megnyitó. 2. Titkári jelentés. 3. Pénztári jelentés. 4. Alap-
szabálymódositás. 5. Indítványok. 6. Interpellációk. Az in-
ti iUányok és inter|iellációk a közgyűlést megelőzőleg két 
héttel Kral Sándor es. és kir. tüzérkapitány, elnök címére 
(VI I I . , Gyöngytyuk-utca 3.) bejelentendök. A közgyűlésen 
csak azon tagok gyakorolhatják tagsági jogaikat, kik az 
1907. évi december h,'> 31-ig szóló tagsági kötelezettségeiknek 
eleget tettek. Král Sándor s. k. elnök, i f j . I lo lub József s. k. 
titkár. 

JJJdge kihivási versenyei úgylátszik nem jutnak a híres 
Napier versenyző fogadási versenyeinek sorsára, ame-

lyek tudvalevőleg sohasem tartattak meg. Mr. Marquet, az 
ismert belga sportember ugyanis a Metallurgii|ue cég nevé-
ben elfogadta a kihívást és máris letette az Angol Automobil 



Klub-nál a kivúnt 25.000 f ronknyi tétet Edge ellenflele 
<'üpper Oszkár, ismert l*-lga versenyző lesz. aki egy " s ló-
erős „Liedekerke" typusu kocsit és egy 40—45 lóerős túra-
kocsit f o g hajtani. A belga cég jelentkezését követte az 
olasz „ F i a t " gyáré, melynek 90 lóerős gépét Nazarro fogja 
vezetni. A j ovó evi május hó végén tartandó brooklandi pá-
lyaversenyek elé tehát máris érdeklődéssel tekinthetünk. 

T7" i lá .grekordok a b r o o k l a n d i pályán. W. T. ( ' l i f ford Farp, 
f . hó 10-én azon tiO lóerős hathengeres Thames k o c s i -

val, melylyel az idei skót megbízhatósági versenyen részt-
vett, négy uj világrekordot állított fe l a brooklandi pályán. 
Kísérletei az 50, 100 és 150 mértföldes, továbbá az egy órás 
és két órás rekordok elérésére irányultak. Négy kisérlete si-
keres is volt és csak a 100 mértföldes rekord elérése nem 
sikerült, mely azonban ennek dicára az övé, mivel azt annak 
idején ő állította fel egy Napit r-kocsin a Florida niéting 
alkalmával. Clifford Earp ideje az 50 mértföldre (80-45 kilo-
méter) 39 p. 10-29 mp. volt, és a 150 mértföldre (241-35 ki-
lométer) 1 óta 58 p. 34-1 mp. Órás rekordja 122-70 kilométer, 
két órás rekordja pedig 243-10 kilométer volt. 

T T e g y i ve r seny Osztrák-Sziléziában. Az osztrák Maliriseh— 
J J - Schlesiseher Automobi l Club és a német Schlesischer 
Automobi l Klub Osztrák-Sziléziában a jövő év pünkösdjén 
hegyi verseny szándékoznak rendezni, amelynél az Osztrák 
Automobi l Klub hathatós támogatására számítanak. Tekin-
tettel azon elénk turisztikai forgalomra, amely osztrák és 
német Szilézia és a mi magas Tátránk között fennáll, s a 
mely egy német sziléziai Kárpátegyesület alapítására is veze-
tett, talán módot lehetne találni arra nézve, hogy az automo-
hilturisták Tátránkat is meglátogassák annyival is inkább, 
mert ezt a hegyi versenyt ugylátszik amatőrök számára ter-
vezik; legalább arra mutat nz a körülmény, hogy az Osztrák 
Automobi l Klub és a vele kartellben álló klubok tagjai szá-
mára lesz nyitva. 

A z 1908. évi „Grand P r i x " ügyét e napokban tárgyalta 
a f ranc ia Automob i l Club sportbizottsága. A ( irand 

I'rix szabályzatára vonatkozólag elfogadták az idei osztendei 
egyezmény!. amely szerint a kocsik minimális furata 155 mm.-
l>en állapíttatott meg. Nevezések már f. hó 12-től kezdve 
fogadtatnak el a nevezési di j lefizetése esetén, mely egy 
kocsira számítva 5000 frankot, kettőre 9000 frankot és 
háromra 12.000 frankot tesz ki. A verseny helyére .onatko-
zólag nem törtónt megállapodás, bár a mult évi dieppei kör-
pálya választása mellett szólt az a körülmény, ltogy Dieppe 
város 50.000 frank hozzájárulást jelentelt l>e a versenynek 
a mult évi pályán való megtartása esetére. Mielőtt a pályára 
vonatkozólag véglegesen határoznának, a sportbizottság több 
miegyében f o g helyszíni s émiét tartani, hogy azután la-
pasztalatok alapján dönthessen. A versenyt julius hó első 
felében fogják megtartani. 

"E^gy u j verseny formula , ( i eorges Vrai-, az ismert francia 
automobi l szakíró egy uj formulával lép a nyilvános-

ság elé, amelylyel az egyes gyártmányok megbízhatóságának 
akar az érvényesüléshez utat nyitni. Prade azt ajánlja, hogy 
az osztályozás ezentúl ne egy, hanem három kocsi eredménye 
alapján történjék, még pedig ugy. hogy pld. egy 600 kilomé-
teres versenyben mindegyik koesnak 200 klmtert kell végezni. 
I la Illát- most az egyik kocsinak baja történik, ugy a másik 
helyrepólolhatja a bajt. ha a saját 200 kiloinéterjen kiviil még 
a hiányzó kilométereket is befutja. Az uj formula máris párt 
fogókra akadt, mert Pierre de Crawhez báró kijelentette, 
hogy hajlandó azt a l-elga Ardennes verseny szániára aján-
lani, F lor i o lovag pedig egyenesen felszólította Prade-t, hogy 
a F lor i o serleg alkalmával rendezzen külön versenyt ezen 
formula szerint. 

" D á r i s — B u k a r e s t i turaut. A párisi deeenalis sálon alkal-
^ mával Párisban időző Hibescu herceg, a Román Auto-
mobil K l u b elnöke, a Francia Automobil Klub elé inditványt 
terjesztett cgv Párizs—Bukaresti turaíit rendezésére vonat-
kozólag Az Á C de F . még nem határozott ez ügyben, amely 
bennünket kiválóan érdekel, mert Magyarországon vezetvén 
keresztül, kétségtelenül, hogy a magyar automobilturxstaK es 
elsősorban a Magyar Automobi l K lub közremukbdese is 
vnlószinü. 

J J a d i automobi l Maroocoban . A francia hadügyminister 
Piquart tábornok kezdeményezésére egy hadiautomo-

lullal latta el a marokkói csapatokat, nyilván azért, hogy e 
jarmu használhatóságára vonatkozólag tapasztalatokat sze-
rezhessen . A modern hadijármii egy 30 lóerős Panhard— 
Ixivassor alváz-al hir, melyre erősen épitett nvitott karo-
szerta van erősítve. A carosserián el.il két ülés van a veze-
tők részérő, hátul pedig két katonának szánt hely, akik az 
elojso ulós mögött felszerelt Hotchkiss-féle mitrailleuset ke-
zelik. A kocsi (Senty kapitány felügyelete alatt f o g a liar-
cokban résztvenni. 

^ bécs i orvosok automobi l c lub ja a minap határozott a 
szűkebb bírálat alá bocsátandó orvosi automobilok tár-

gyában. A felajánlott kocsikat lóerőszám szerint három 
csoportba osztották és a következő cégeket szólították fel, 
hogy kocsijaikat kipróbálás végett legkésőbb január hó 15-ig 
bocsássák a klub rendelkezésére: I. csoport 7—9 lóerős egy 
vagy kéthengeres kocsik: 7 lóerős, kéthengeres Piccolo, 
8—9 lóerős egyhengeres Chenard & Walker, 8—9 lóerős egy-
hengeres De Dion Bouton. II . csoport: 10—14 lóerős két 
vr.gy négyhengeres kocsik, 12—14 lóerős, négyhengeres 
Piccoló,, 10—12 lóerős kéthengeres Bock & Ilollander, 10 
lóerős, kéthengeres Ba.vard—Ölemen t. I I I . csoport: 14 lóerős 
vagy erősebi) kocsik, IC—20 lóerős Gráf & Stift kocsi. 

n é m e t kö l tségvetés es az automobi l . Mig nálunk a 
hadügyminisztérium alig akarja e l fogadni az önkén-

tesen jelentkező automohilisták szolgálatát, addig Német-
országban már maga a hadvezetőség szerez l>e automobil-
jármüveket cs pedig e célra 800.000 márkát irányzott elő az 
1908. évre. 

^ u t o m o b i l szabá lyrende le t A mult héten kezdte meg 
székesfővárosunk köziekedésiigyi bizottsága az auto-

mobil szabály rendelet tárgyalását, amelynek azonban beava 
tottak nem tulajdonítottak nagy fontosságot, mivel ismeretes 
volt. hogy ezen kérdést az illetékes minisztérium kivánja sza-
bályozni. Amint lapzártakor értesülünk. Kossuth Ferenc ke-
reskedelemügyi miniszter ki is dolgoztatott már egy szabály-
rendeletet. amelynek megvitatására, szombaton d. u. 5 óra-
kor értekezletet hivatt össze a kereskedelemügyi miniszté-
riumba. amelyen a Magyar Automobil Klub is képviseltetni 
fogja magát. 

/ I Laur in és K l e m e n t c é g árai. Az ismert jugbunzlani 
automobil gyár most teszi közzé a berlini kiáll ítás al-

kalmából 1908. évi árait, amelyek bizonyára rendkívül ér-
deklik olvasóinkat, mivel a nagy cégek árai körülbelül meg 
állapítják az évi átlagárakat. Az ismeri motorkerékpárokon 
kiviil Laurin és Klementék főleg két népszerű olcsó tipusra 
fektetnek fősúlyt., nevezetesen a kétüléses B tipu.su, 8—9 
IIP-s, Itardanhajtásu voituretre. melynek alváza 3940 korona 
árban szállíttatik, és a könnyű négyhengeres 4—5 üléses 
F tipusu. 14—16 I íP -s kardankoesira. melynek alvázát 7970 
koronáért szállítja a gyár. Azonkívül természetesein egy öli 
kocsikat is gyártanak: így a 24—28 Hl ' -s kardankocsit, 
mely 14.SOO koronás alvázzal hir és a hires párizsi 40—15 
IIP-s nyolchengerest., melynek alvázát 18.500 koronáért épi-
tik. Termesztés, hogy a cég omnibuszai és teherkocsijai szá-
mára nem adott ki külön árjelentést, mivel azok ára a köve-
telményeknek megfelelően változik. Itt emiitjük meg, hogy 
a Laurin és Klement cég Magyarország nagyobb városaiban 
képviseleteket kiván létesíteni, amire ezúton is felhívjuk a 
vidék automobilszakmával foglalkozó kereskedőit. 

A Magyar A u t o m o b i l Club csütörtökön, f . hó 19-én igaz-
^ ^ gatósági és választmányi üléseket tartott, amelyeken 
többek között a következő nagyfontosságú ügyek tárgyaltat-
tak: 1. Térképügy. 2. A m. kir. kereskedelemügyi miniszter 
átirata a gépkocsik közhasználatának szabályozása tárgyában. 
3. A m. kir. technológiai iparmuzeuiű átirata a vezető iskola 
szervezése ügyében. 4. Az automobilkiállitás rendező bizott-
ságának előterjesztése a kiállítás tartama alatt omnibusz 
próbajárat rendezése tárgyában. 5. Igazgató jelentése az el-
ismert automobil-klubok nemzetközi szövetségének Párizs-
ban nov 21-én tartott ülésén hozott határozatokról. 6. Folyó 
ügyek. 
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gyárt 
motorkerékpárt, 
voiturettet, 
városi kocsit, 
túrakocsit, 
teherkocsit, 
autobusz-t, 

szóval az egyetlen gyár monarchiánkban, amely-
nél a vevő mindent kap. 

BUDAPEST, IV., Semmelweis-utca 9. 
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Semmering hegyi verseny 1907. 

Puch voiturettek 
az 1907. évi Semmering-verseny győztesei 

Puch motoros kerékpárok 
az első hat hely helyezettjei fényes 

eredményeiket a megbizható, pontos 
• munkának köszönhetik. • 

<«• Ifadííüyminísterí elismerés a 20 25 HP-s Puch kocsinak. <«• 
Klagenfurt, 1907. szept. S. 

Igen Tisztelt Puch Úr! 

Különös örömmel tudatom Önnel, ö Nagyméltósága a közös hadügyminister meg-
bízásából, hogy Ö Nagyméltósága az Ön cége által az ez évi Császár-hadgyakorlatok alkalmával 
előzékenyen rendelkezésére bocsátott 20 HP-s automobillal kiválóan meg volt elégedve, mivel 
az a legnehezebb terepen is kifogástalanul működött és dacára a nagy igénybevételnek, sohasem 
mondta fel a szolgálatot. 

Ö Nagyméltósága örömmel ragadja meg az alkalmat, hogy önnek egy ilyen kiváló, 
kocsi előállításáért gratuláljon. 

Tisztelettel 

Báró K l i ngspor G u i d ó őrnagy, hadügyministeri szárnysegéd. 

P u c h J á 11 o s é s T á r s a 
magyarországi vezérképviselősége 

Budapest, VII., Erzsébet-körut 48. 



Ne késseu el 
hanem haladjon a korral! 

Minden perc drága! 

Itt az ideje, hogy 
jövő évi pneumatik-

járól gondolkozzék ós 
ha véleményét megal-
kotja, mindig tartsa 
szem előtt, hogy ma 
esak egy pneumatik lé-
tezik, mely a kor kö-
vetelményeinek megfe-
lel és ez a 

DUNLOP 
Kérjen levelezőlapon árlapot redukált 

árakkal. 

Vas Géza és Fia 
Budapest SíSSL* e. 

• • • • • D • • • • • 

Sürgönyeim: 

DUNLOP 
• O D D 

Távbeszélő: 

65—43. 

• • • • • • • • • • • 

LKQRÁDT T1STYÉHM, BÜDÍP18T 



V. évfolyam 1907. december 29. 52. szám. 

FENSEGES GYERMEKVIVOK. 
A népek szeme a trónok felé fordul. Érdeklődés kiséri 

;i királyi ]ialotiik lakóit, figyelem minden lépésüket. 

lélekemelő látvány, mikor ott fenn a trón magasságá-
ban oly példákat találunk, melyek méltók a követésre, mikor 
a királyi palotákban, bíborpalástban, nemes, emelkedett 
le Ikii emliereket, valódi zavartalan esaládi boldogságot 
látunk. 

S amig a népmesék naiv hite rózsaszínű ködbe burkolja 
a trónt és lépesöjén állókat, addig a művelt ember tanulni 
vágyó tekintettel nézi. hogy él az, akinek a jó Isten kedve-
zi se mindent megadott, hogy földi létét a legtökéletesebben 
rendezze Iie. 

A Duna partján a büszke hegyormon esillogó, pompás 
királyi palotában lakik József főherceg és fenséges családja. 
11a a nagy Nádor utódai nem lennének is magyar szivünk-
nek oly kedvesek, ha nem éreznők is, hogy magyar főhere 
günkben és családjában mit bir nemzetünk: csodálatunk és 
tisztek-tünk épp oly nagy volna irántuk, mert hiszen életmód-
jukkal igazán méltó példát mutatnak minden magyar uri 
családnak. 

Természetes, hogy a világ rendkívüli érdeklődéssel ki-
séri azt is, hogy miként neveli a fenséges pár gyermekeit. Az 
érdeklődés jogos és a ]>élda e tekintetben is követésre méltó. 
Teljes szabadelviiség jellemzi azi a nevelési rendszert, melv 
a budai palotában uralkodik. Hiszen nemrég álmélkodott a 
világ, mikor a kis Zsófia főhercegnőt nyilvános iskolába irat-
ti'-k IK-, a többi hasonkoru leányka közzé. 

A fenséges fiuk nevelése a testi és szellemi nevelés he-
lyes egyensúlyán alapszik. Ot t fenn a trón magasságában 
sok. nagyon sok tudást kivannak a gyermekektől. A nagy szel-
lelni munkát pedig csak helyes testneveléssel lehet ellensú-
lyozni. Természetes tehát, hogy a kis főhercegek testi nevelé-
sére rendkívüli súlyt helyeznek. A testi nevelés alapjául pe-
dig a vívást fut/adták el. 

Aki tudja, hogy József főherceg őfensége maga is szen-
vedélyes liive a vivó sportnak, nem tog ezen csodálkozni. 
Keresztessy-iöl a nuigyar mesterek legnagyobbikától sajátí-
totta el a vivómiivészetet, aki személyesen járt fel tanítani 
a budai palotába. Azóta pedig alaposon megismerkedett a 

modern vivás elméletével is. A A e m z e t i i>p<irl nagy 

szabású versenyének védnökségé! fogadta el a fenséges pár 
és nem olyan védnökök voltak, akik csak nevök fényével eme 
lik az ünnepélyt, hanem eleitől végig a legteljesebb érdeklő-
déssel kisérték annak lefolyását. A verseny részleteiről n«-
pon'a rct'eriiltatot: magának a fenséges ur, a.záró akadéini m 
pedig jelen voltak mindketten az első kank-sapástól az. utol-
sóig. A fenséges asszony maga osztotta ki a dijakat, a fensé-
ges ur pedig egyik bámulatból a másikba ejtette a jelenvol-
tnkat szakszerű megjegyzéseivel Versenyeink részben a gyer-
mek-vívás propagandájának voltak szentelve és valóban a 

főhercegi pár elragadtatással tapsolt a pompásan gyakorla-
tozó apró emberkéknek. 

A kis főhercegek közül komolyan még csak József Ferenc 
főherceg tanul vívni, ki jelenleg 13 éves és a I I . kerületi fő-
gimnázium magántanulója, s 9 éves László főherceg még csak 
az állásokat és lábmozgást gyakorolgatja. A „kis fenségek" 
mestere Borsody László m. k. honvéd vívómester, a budapesti 
vivóakudémiák kedvenc vívója, aki kitűnő vivó, jeles mester 
és fenséges tanítványai iránt valóságos rajongással visel-
tetik. 

Délután öt óra tájban a várnégjszög keleti szárnyában 
levő gyerniekszobákban már izgatottan várják a kis főherce-
gek begördülni a vivóinestert hozó kocsit. Katonás pontosság-
gal érkezik az. A lakájok linóleumot terítenek egyik szoba 
padlójára és megkezdődik a gyakorlatozás. 

A kis főherceg tavaly novemberben kezdette meg a vi-
vás tanulást. Mindkét kezével vív, hogy teste egyenletesen 
fejlődjék. Mestere azt az egyedüli helyes módszert alkal-
mazza, hogy a kis tanítvány maga jöjjön rá az egyes akciók 
helyes véghezvitelére, az egyszerűről az összetettre. Ez a kö-
nyed tanítási metódus csak fokozza a tanulási kedvet és 
ambíciót. Természetesen tőrrel vív, az egyszerű és kitérő szú-
rásokat már mind tudja, valamint azok védéseit is; e^ évben 
kerül sor a pengetámadásokra. A kis főherceg rendkívül 
ügyes és gyorsan, kedvvel tanul. A vivó dolgok iránt rendkí-
vül érdeklődik. A szünetben egyik kérdés a másikat éri és 
a mester nem győz felelni. El kell mondania a versenyek 
eredményét és lefolyását, sőt nem ritkán a nevezetesebb pár-
bajokét is. 

Egy óráig tart a gyakorlat, melyen ö íemégeik József 
feheroeg és Auguszta, főhercegnő is megjelenik. .Nincs az 
a gárdagránátos, aki feszesebb tisztelgést tudna kivágni, 
mint aminővel a kis József Ferenc főherceg fenséges szüleit 
figadja, de a szülők a kis katonát ismét gyermekké, csacsogó, 
kedves gyermekké teszik, aki nagy büszkeséggel mutatja be, 
hogy mi ujat tanult legutóbb. 

.Néhány képet mutatunk !>e a kis fenségek vivó óráiról, 
melyeken ők, továbbá kitűnő nevelőjük Takács-Tulvay gróf 
és Marsody László mester láthatók. 

A többi kép a kir. várkertből való. Hány gyermekszív 
fog megdobbani a pompás játéknak láttára. A mull karácsony 
egy csodaszép játékot, egy teljes indián felszórt lést hozott .i 
fenséges gyermekeknek. A Vadölönek és a Bőrharisnyának 
bizonyára nem volt oly szép tollbokrétája, mint aminőt ok 
viselnek fejükön, nem laktak oly pompás indián sátorban, 
mit a kisfapolcsányi parkban vertek, nem volt oly éles to 
tualiawkjii, oly jól repülő lassúja és bomerangja, 

Vivás télen, játék a szabadban nyáron: ez a nevelési 

elv .ti fenn a királyi palotában. Bölcscbbct nem tehcittuu 

idelent, sem, minthogy követjük e példát. 

Fnvft * s z á m ára 3 0 fillér, (vidéken 3 2 fillér). 



Fenséges gyermekvivók. 
József lulM-irtír, ü <-s. Cs kir. foiiscw ereiloti felvételei. 
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József-Ferenc ts Lás; 
főherceg 

Zsolia főhercegnő. Juzsel-Feienc és László főhercegek 
indiánas játfka. 

A fenséges gyermekek nyári testgyakorlata a várkertben. 

Zsulia főhercegnő n velőuőjév*-*' 
Krippel Mária ktsaaszonynyal-

hó elején megérkezett Sartoril 
radták. 

nagy 

" ^ ő k v í v á s a Ang l i á b an- Érdekes eseménye volt az angol sport-

életnek a két legk ivá löbb női vivő KIu l i a Harborne Fencing 

club éa az Edgbaston FC. mérkőzése, mely a inult liéten folyt 

le S t ruan Edgbastonban (B i rm igham mel le t t ) . Hatos csapatok 

küzdöttek 3 tussos tőrversenyben. Győzött a Harborne FC. 9 

győzelem és 2 vereséggel, m ig az Edgbaston FC. 7 győzelmet 

aratot t és 3 küzdelmet vesztett el. A győztes csapat t ag j a i : 

Miss Netlcford, Miss Fil ley, Misa Wal l i s , Miss Carter, Miss 

Bar i ing és Miss Lee Strathy. A versenyt a vendéglátó k lub 

teaestélylyel fejezte be. 

Ve r s a i l l e s b e n folyő hő végen lesz a nagy küzdelem Piemont 
ba jnokságáér t . 

X i v o r b ó b a n Cireolo Internaciole <li Scherma címmel egy elő-

kelő uj vivőegylet a laku l t . A megnyi tó estélyen többek kö-

zött Greco Auret io , Pieroni és Lanc ia di Brol io is v ívtak. 

Buenos-Ayresben 
i innepélységgel fog 

A z Amateur Penoing Association már megválasztotta azt a 
* * bizottságot , mely az angol o lymp ia i equipe-et fogja kisze-

melni . A próbaversenyt is mielőbb megtar t ják . 

A be lga vivószövetség A Federation belge des Cercles eserime 
most tar to t ta t isz tu j i tő közgyűlését. E lnök lett ú jbó l M. 

Feyerick, fő t i tkár Maus Oscar. 

A f r a n c i a — b e l g a mérkőzés a jövő évben február ö-án Gand-

ban, i l letve február 23-án l ' ár isban fog megtar ta tn i . 

An s t e r d a m b a n f. hó 20-án nagy v ivúakadémia lesz két mun-

kaképtelenné vá l t mester j avá ra . 

Vívás Néme to r s z ágban . A német mesterek igen panaszkodnak 
a nehéz megélhetési viszonyok mia t t . Nagyon kevés a vivó 

Németországban és kü lönösen kevés a j ó vivó. Casimir mesterré 

lévén, a legjobb v ívóknak Schün, Petki és hozzájuk hasonló, a 

mi foga lma ink szerint másodrangú erők számítanak. 

A Vén Fiuk karácsonyi mérkőzései. A Vén Fiuk Klubja 
deeember 26-án délelőt t 11 órakor , továbbá 27 és 28-án sa-

ját helyiségében á l l a ndó mérkőzéseket ta r t , melyre az összes vívó-

egyletek h ivata losak . 

A W A C . a k a d é m i á j a . A W iener Ath le t ic Sportk lub f. h. 

11-én Bécsben a Cont inen ta l szá l lodában nagv v ivóakadémiá t 

rendezett, melyen több olasz amatőr is v ivot t . 

R o v a t v e z e t ő : Kernelei Köváry .Iámat. 

A róka. 
(Második küzlcmény.) 

Az emberen kivül legnagyobb ellensége a farkas. De, 
mivel maga a farkas is valóságos csapás a vadászterületre, 
a róka ezen ellenségének sem lehet örvendeni. Tény azonban, 
hol a farkas elszaporodik, a róka nagyon ritkán fordul elö, 
sőt némelykor még hirmondója sem akad; lévén az régi igaz-
ság. hogy: két dudás nem fér el egy csárdában. 

A róka káros vagy hasznos voltának megállapítása tár-
gyában a németek az ö ismert alaposságukkal nagy vitát 
folytattak. És e vita közben megállapították azt is, hogy a 
rókával szemben a nyul még kártékonyabb állat. A róka koma 
ugyan nem kapott ártatlansági bizonyítványt, de azért u 
természetvizsgálók mégis hasznos állatnak minősitettéfk. E 
hasznossága pedig abban rejlik, hogy nagy mennyiségű ege-
ret pusztítván el, a mezőgazdaságnak tesz vele megbecsül-
hetetlen szolgálatot. 

Kát biz az igaz, hogy a róka elpusztítja és megeszi az 
egereket; de az is igaz. hogy e mellett még ahol nyul van, 
évenként legalább 50—60 nyulat is elfogyaszt, nem is szá-
mitva a renget"g sok hasznos szárnyas vad elpusztítását, no 
meg egynéhány őz- vagy szarvasborjut sein hagyva ügyeimen 
kivül. 

Ez a pusztítás még fokozódik oly helyen, hol a róka 
család a kisdedek felnevelésével is foglalkozik. Ily helyeken 
a nőstény róka pu9Ztitásai valósággal végzetes is szokott lenni 
a vad állományára. Azért tehát leszámítva azt az elenyészően 
csekély hasznot, amit a róka a mezei egerek pusztításaival 
a mezőgazdaságnak okoz; vegyük figyelembe a vadászai 
és vadtenyésztésre való óriási kártevését; ami most már 
annyival is inkább figyelembe veendő, mivel a vadászat maga 
is egy igen fontos közgazdasági tényező lévén, védelmet igé-
nyel és parancsol. A német tudákos nagyképüsködésnek, ha a 
termószetvizsgálás szempontjából igazat is adnánk, a gyakor-
lati vadászat érdekében minden vadász előtt nzon sw>nt cél 
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kell, hogy lebegjen, miszerint: minden róka mindenféle esz-
közzel és móddal, uyy ahogy lehet — pusztítandó! 

Mindenféle vadászatnál a vadásziűsság tartandó szem 
c'őtt, egyedül a róka rudánzata az, ahol — annak a vadász-
nak, aki apróvad-állományának gondját a lelkén viseli — a 
róka pusztítása mindenféleképpen vadászias. 

Lehet egy terület bármilyen jó és gondozható bár-
miképen, — ha a róka nem pusztíttatik — mindenféle fá-
radtság és utánjárás hiábavalónak fog- bizonyulni. 

A róka természetrajzában sok olyan tulajdonság van, 
nini mind azt engedi következtetni, biz őkelme eléggé for-
télyos mester a gyakorlatban. Leszámítva a sok mende-mon 
dákat és meséket, amelyek jogtalan nimbuszszal veszik öt 
körül, cselekményeiben sok olyan megfigyelhető dolgok van-
nak, ami nemcsak tisztán az ösztönének, hanem leleményes-
ségének i> In számítható. 

Furfangos lakóhelyét sem igen építgeti ő, hanem in-
kább a szegény szorgalmas borzok által elhagyott vagy készí-
tett helyeket szereti és keresi fel. Az, hogy sokáig laknának 
együtt a borzzal, vagy hogy a borz megosztaná velük lakását, 
azok mind olyan dolgok, hogy: megfigyelők, már igen sok-
féle eseteket jegyeztek fel. de szabályul venni mégsem lehet, 
mert elvégre még egy állattól sem lehet megkívánni, hogy 
nagy fáradtsággal és szorgalommal készített la'kását idegen 
betolakodókkal megossza, vagy esetleg velők barátságban 
éljen. Azt azonban meglehet állapítani, hogy a borz rend-
kívül tiszta állat és lakását is külön lakosztályokra osztva 
igen tisztán tartja; -ellenben a róka igen tisztátalan állat 
és lakását is a rendkívüli bűz jellemzi — e tiszta ál atokkal 
(borzzal) össze nem fér, végtére is azok kénytelenek laká-
sukat elhagyva, a betolakodó gaz fráternek átengedni. 

Sík területeken azonban nem ilyen földalatti helyeket 
ktres ki magának, illetve ilyent nem is ta.ál, lianem össze-
rakott rözse farakás, kőrakás, odvas fák üregeiben is meg 
húzza magát. 

A róka rendesen április végén vagy május elején hozza 
világra kölykeit, ilyenkor lesz aztán a szuka róka az öldöklés 
rabi o hadjáratra fokozottabb mértékben rákényszerítve, mert 
most már nemcsak önmagáról, hanem mint jó mamához 
illik, a kis bestiákról is kell gondoskodnia. Többnyire 4—7 
kis kö.yök jön a világra, de ez a szám gyakran 1—12 között 
is ingadozik. A rókakölyök szemei 14 napig beragadva van-
nak s a mamájuk rendkívül gyöngéden bánik velők. Egy hó-
napos korukban azonban kijárogatnak a vackokból és a napon 
sütkéreznek. A mamájuk puha fészket készít nekik és a 
fészkek készítéséhez saját szőrét is felhasználja. Vemhes-
ségének idejében a hasán kezdi kitépni a szőrt, köldöke táján 
kezdve, egészen a nyakáig. Ezen cselekedete a kölyköknek 
kétszeres hasznot nyújt; a fészkök is puhább lesz, de meg az 
anyjuk emlőjéhez is könnyebben hozzá férhetnek. A kicsi-
nyeknek az élelmet a nőstény róka szerzi be; de ha elpusztul 
az anya, vagy ellövik, e szerepet a kan róka veszi át azonnal. 

Megtörténik az is, hogy egy lyukban két rókaesalád 
is van, illetve két nőstény is fiadzi'k. 

A rókakölyköket hamar fel lehet nevelni, könnyen 
megszokják a kutyaeledelt is, sőt jónéven veszik a kölykök, 
ha valamelyik nőstény szoptatós kutya anyjukká szegődik. A 
felnevelt rókák azonban, ha már nagyokká lettek, rendesen, 
ha alkalom kínálkozik reá, mégis csak elszöknek és vaddá 
lesznek. 

A róka az egész világon, kivéve Ausztráliát és Mada-
gaszkár szigetét, el van terjedve és tíz élő és négy kihalt 
faja ismeretes. 

A vadászok előtt igen nevezetes egyéniség, mivel az 
apróvad vadászatánál, illetve az apróvad tenyésztésénél az 
ő jelenléte képezi a legnagyobb akadályt. Ezért a sikere, 
vadtenyésztés érdekében a róka nemcsak a tenyészteriileten, 
hanem a szomszédságban is mindenféle módon és eszközzel 
kímélet nélkül pusztítandó! (Kéi. ) 

Vadliba vadászat a jövő században. 
Irta: Kó. 

A köztársaság központi légtöltő á l lomásának X X X V I I . 

kerületében igen előkelő társaság gylllt össze. A hata lmas vas-

pillérek árbocai recsegtek, ropoglak a sistergő léggömbök iszo-

nyú rángatásai tó l . Má r telítve voltak m i n d ; csupán az aeroma-

ták k iny i tása volt bátra , hogy: teljesen felszabadulva a lég ura i 

lehessenek. Az egyik vezérgömb radioctrometer szelepéből vaki tö 

fénysugár v i l lant elő, erős fénye végigseperte a nagy Duna kana-

l izált medrét,"a '"víz m in t va lami (fiz, lávafolyam, tükrözte visz-

sza a 45" a la t t eső sugarakat . A reflektor ku ta to t t végig a 

Dunán , de az erős alászálló ködben a víz s ima felületén, mit 

sem észlelt, t 'gy látszik, a társaság várt valakire. Visegrád 

a la t t a hegyeken megtört a fénysugár hata lma , mivel a Duna 

egv merész kanyaru l tban , a mesterségesen készített fö lda lat t i 

medrében fo lytat ta ú t j á t a X I X . és X X V . kerületek a la t t lévő 

turb inák táp lá lása végett. Tovább lá tn i nem lehetett. 

Ideges türelmetlenség vett erőt az egész társaságon. 

Ez még sem jár ja , egy ember után ennyi t várn i . . . 

Talán elküldenénk u t ánna va lamely ik gépet? 

Nem tud j á tok mivel jön a miniszterelnök? 

Azt hiszem viziotón. 
Akkor brövó! Ráchel l Add ide csak a d ro t ta l an t l 

Egy-két kattogás, kevés vi l lamosfény kíséretében meg-

szólal a készülék: Engedjétek meg, de a legjobb akara tom niei-

lctt sem vehetek részt igen sikeresnek kíná lkozó vadászaton. 

Ha l la t lan , micsoda uzsora-kartelt akarnak kötid a cseppfolyós 

áramárus i tók . A délszlávok erőszakoskodásán minden békítési 

kísérletünk nieghiusult . M á r hét nap óta folyton obs tmá lnak 

a bolgárok, uto l jára még a rutének is segítségére jöttek. Maga 

az elnök is megsokalta a dolgot. Most rendelte cl, liogj' a nagy-

terem levegőjét sűríteni kell. E h irrc az összes riporterek, 

ozont intar tá ly u t án táv i r tak , de így csak órák kérdése lehet 

az egész. 

Mégegyszer bocsánat, de nem tar thatok veletek. Sok sze-
rencsét a vadászathoz! 

Szomorúan vette a h i r t az egész társaság. De mivel a 
köd, m ind sfirübb és sürdbb rétegekben ereszkedett alá , a ked-
vező időa lka lmat elhalasztani nem akar ták , e lhatározták, 
hogy: a tervezett vadliba-vadászatot a miniszterelnök nélkül is 
megtar t ják . 

Tudvalévően, ez időtá jban van Oroszország felől a leg-

nagyobb húzás. A vadl ibák mi l l i ó meg mi l l ió i vonu lnak á t fiÜ-

dünk felett. B á r á l ta lános t i la lmi idő a l a t t á l lanak , de az elő-

kelő és igen nagy összeköttetésekkel biró társaságnak nem sok 

fáradságl>a került , magátó l a főpolgármestertől „kivételes vad-

lelöhetési engedélyt" kieszközölni. 

Késedelem nélkül k iadta a master a parancsot, hogy: 

vadászok be a vezérhajóba! Előre a ha j t ó léghajókkal . Megint 

sürgés-forgás a kikötőál lomáson. Apró léghajócskák, mindegyi-

kén egy-egy aeromatornmiinal , azonnal a magasba szál l tak. Kö-

rülbelül 10—15 ilyen apró haj tóként szereplő légha jócskák pil-

lanat a l a t t tűntek el a szélrózsa minden irányában. M időn 
már jó magasan lehettek. — de a sflrü ködben már nem látszot-
tak — nemes vérese laesi'lvnus mistico .SV/iicartz) szerii han-
gokkal jelezték holtartózkodásukat. 

F0D0R= vívóterein * 
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A nagy gömb rogyd* pofáján még egy-két rángatozás lett 
észrevehető, de u ráncok azonnal kisimullak és mint egv ha-
talmas inult századbeli „irodaigazgat,V pöfészkedve, nyújtóz-
kodva, azután meg elhallgatva nesztelenül szállt fel a'/ i-eli 
előkelő urakból áll,', vadásztársasággal. 

Mielőtt az idegizgató és a szédületes niagasdgban lefolyt, 
valóban férlias és nemes vadliba vadászatát ismertetünk, előbb 
nézzünk szét az urak között és tekintsük meg azok motlcrn fel-
szerelését. 

Mind jár t szcmünklie ötl ik az első hórihorgas, simára be-
retvált areu, magas, szikártermetii vadász, kinek ruliázala a 
közbámulat tárgyát képezi. Ez az úr az á l lami légköz.lckcdési 
eszközök vezérigazgatója, areán visszatükröződik a hideg, zár-
kozott természetű keleti dölvf. liégi patriciusi családtól szár-
mazik, elődei még a királyság idejében is nagy befolyással bír-
tak. Rokonságban van a régi X'hok és \iii~tj családokkal is 
Nidneyben pazar pompával lierendezett kastélya van. Nyakig 
liegombolt egérszinfl ruházatát egy elmés szerkezetű kis "auto-
matikus kapocs tartja, illetve fogja össze láthatatlanul. Az ugvan, 
csak simára beretvált fejét hasonmiiiőségii föveg fedi. Ez a 
ruházat, amilyen simának és egyszerűnek látszik az első tekin-
tetre, ép olyan komplikált tá is vál ik, ha jobban megvizsgáljuk. 
A ruha maga lényegében valamelyes puha flanel-féle szövetből 
készült, azonban a bélés és szövet között egy ujabban feltalált 
ilrucin szigetelő hártyaszeriileg van beékelve. Ezen szigetelő, 
melyet — néhai Edison természetes, de az akkori időlH'ii még 
nem törvényesnek ismert házasságából származott fiának ter-
mészetes utóda — talált fel, nagy konsternaciót okozott. Rend-
kívül gyakorlatiassága abban csúcsosodik ki, hogy: amig az 
egyik oldala szigetel, a másik fele meg kitűnő vezetékül szol 
gál és a legkisebb rezgésre illetve áramra is reagál. Az igy 
összeállított ruha egészségügyi hatása a testre nagyszerűen egy 
szerű és egyszerűen nagyszerű. 

A test a lielső melegét, mely a belélegzéssel szahályozödva 
a ruha belső részére viszi át az „etroein" vezetésével, állandóan 
meg is tar t ja . A külső hőhatását pedig az „ctroein" -zige 
lelő oldala teljesen elzárja. A testet állandó hőmérséklet 
lx'11 tartva, a hlilést, megbetegedést teljesen kizárja. Nagyobb 
légköri változásoknál, a vadásznak nem marad hátra más egyéb, 
m in t légzés vétele által, a hőmérsékletet tetszés szerinti fokra 
0. alatt, vagy felett ál landósítani. A fokokat egy fenséges 
vadász jelenetekkel tarkított m in ia tűr kiál l í tású gomlsicska mu-
tat ja . 

Eéghajós vadászatoknál az ilyen ruházat — min,len v;i 
d ísz tudhat ja , aki már ilyeneken részt vett, - egvszerücn meg 
beesílllietetlen. 

A másik vadász, egy kis alacsony, vékony termetű, -!-
kilós emberke, aki a növényi tápszerek mesterséges uton való 
előáll ításával foglalkozó ché'miai intézetek felügyelője, remek 
kiállításit fegyverével vonta magára társai figyelmét. 

Ennek fegyvere egyike a legmodernebb s jelenleg felta-
lál t tavlövő masinák ideáljának. A feltaláló direkt szárnyas 
vadra való léghajós vadászlatokra konstruálta. Elmés szerke/ 
zete, amely egy négyszeres szelep závár dugattyu konoiucterikus 
kapcsolással ál l az agyhoz erősítve, — tizenegy 4.5 min. kali 
bérnek megfelelő keményített, fénytelen aluininiiiiii-csől>cii vég 
ződik: feltalálójáról „Undcci metrif— I nfrcchlus"-nu\<. nevezte 
l ik. l l a a závál'dugattyut egy gyöngéd nyomással lwlra fordít 
juk , akkor a szelep, retonietroja önműködőlég elzárja a ..golds 
midus"-féle zsilipeket, ezáltal a tartá ly komprimált levegővel 
töltetvén, ugyancsak önműködőlég illeszti az alsó tartály 
bői a csövekbe, a megfelelő „l iydrarginnin" tokocskákat. A 

fegyver teljesen lövésre készen van. A vadásznak nem kell 
egyebet cselekednie, mint a fegyvert — bárcsak hozzávetőleges 
irányban — a megcélzandó tárgy felé fordítani és a ravasz-
gombot egy gyöngéd nyomással illetni. Al ig hallható kisszerű 
zúgás az. egész lövés eredményi', de annál nagyobb a pu-vtitása. .', 
csövekben lévő higany«zcmccskék mil l ió meg' mil l ió részekre szó-
ródva borítják be az irányzott területet. Volt rá esett, hogy: 
egy-egy jól irányított lövés a vonuló libák scregéliől alig hogy 
egy-két darabnak kegyelmezett meg. K nagy pusztítás eredmé-
nye lett. aztán, az általános lötilaloin is. A kivételes lőhetési 
engedélyek, csak nagy közbenjárásra adattak meg. .Jelenleg is 
csak maga a köztársasági elnök manőverjéhől kaphattak enge-
délyt. Az elnök igy akaita őket a nagy politikai obslrukciötól 
eltávolítani. 

A többi fegyverek is mind c fajta veszedelmes alkotá-
sok. De ezek az urak, ha ,-sak lehet. h*'t nem fejezik ki IK'IIIIU 
latokat semmi iránt sem. Mégis az egyik vadász kézitáskája 
felé nagy kíváncsisággal tekintgettek. Mosolygott is a kis vadász, 
de tette magát, mintha niitsein venne észre. Végre is niegso-
kalták a tibbick is a gúnyos mosolygást, rászóltak: mit vigyo-
rogsz annyit, mint valami múlt századbeli primadonna ? Mu-
tasd már azt a micsodát? 

Kire várt csak a kis Ckülg. 
Neszt ek! 
A középre tévé a ki> táskát, várta, hogv hozzá nyúl-

janak. 

Csakhamar, kíváncsian nyitogatni kezdték, alitr ért az 
egyik vadász keze a kapocshoz, a táska egy kissé recsegős, ,lc 
azért ezüst csengésű hangon megszólalt: 

..méltóztassék az aW> csavart a nyíl mentében balra 
fordítani és az el-,", rekeszben talá lható „kökény clisirliöl" pár 
cseppet az „almafa gyökér kivonatba" tölteni, pár percig rázva, 
adja a legkitűnőbb tápanyagot, mely a vadászt minden fáradt-
ság elviselésére _ jótállás mellett — képessé teszi". 

Táiszóló-. IIII 170(1—Süli. 

Részletre nem szál l í tunk! 
ltá nuilt mindenki, milyen elmés szerkezet, nicnnvi 

leges beszédet megspórol az eml>er. 

Milyen nagyszerű, szólt a másik: igazán kár, hogy nem 
keveri össze a gép maga. 

Mindenki vizsgálta, nézegette és eközben észre sem vet -
ték, hogy epv kis üléses szárnyas gépeeske egész a nagy hajó 
mellé furakodott : egyszer esak hall ják az alázatos köszöntést, 
hogy: 

LOVAS GYULA vívóterme „ , 
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—• Alázatos szolgája iiagytckintctil ura im! Kis kirándul.!-, 
kirándulás? Szabad tudnom az út i rányt? 

— Menjen a pokolba Léyffti úr ! Maguktól az ember igazán 
egy percig sincs nyugodtan. Mindig az ember u lán nyargalász-
nak. Bár kitörné a nyakát azon a rongyos masinán! 

— Na e már mégis csak sok - szólt a másik vadász 
ezektől az újságíróktól, még a felhők közt sincs az ember biz-
tonságban. 

Kérem, kérem, uraim, csak legyenek nyugodtan. Először 
is nem vagyok újságíró, ismer Ckuhj ur is, másodszor 11117; a 
A imxli Sport tudósítója vagyok, és mint ilyen értesítem az. 
urakat, hogy rossz irányba mennek liházni, inéit a W l - i k 
kerilletlien, ezelőtt már egy órával egy nagyobb társaság fel-
szállt, ha jól láttam az. oláhfalvi kerület képviselője is köz-
tük van. 

— Ejnye, ejnye, Légfí 1/ ár ez már okos beszéd, na fordul-
jon egy kicsit crébb, egy korty cNtratot. azt hiszem, nem utasit 
vissza? 

•—Oh, kérem, sőt ha meg 111-111 sérteném migytekiutetü urai-
mat. egy igen diszkrét kéréssel bátorkodnám a lka lmat lankodni . . 

Nos hall juk . . . 
Kérem, ha méltóztatnának még egy néhány csöppet ebből 

'*** Lelkiismeretes tanítás urak, hölgyek is gyermekeknek. * * * 

Ez évben megnagyobbítva 



a pompiís extraktból ide az én kis üvegembe csöppenteni, mert 

máma még igen sok dolgom lesz s biz' én elfelejtettem útra-

valót magammal hozni. 

Kérem, ta lán, hisz nem lehetetlen stb., más szerényebb 

kifogások elhangzása u tán a Légffy űr fivegecskéje ínég is csak 

megtelt és u t ánna magát a j án lva egy fordulatta l tovább indul t . 

— A betyár „növényfogó" mégis csak megpumpolt bennün-

ket valamivel. 

Vigye az ördög, legalább szolgált érte, ha nem is jó, de 

reánk nézve fontos hírrel. 

— Nem igaz, ne higyjetek neki, ki tud ja , mi lyen szándék-

kal beszélt. 

De most már ne sokadozzunk, hanem nézzünk u tána a 

vadászatnak, mert a köd kezd felszállni, a libák meg alább eresz-

kednek. 

Má r hal latszik a ha j tók sivitása, kettős jelzés . . . jobbra 

l ibák jönnek. I rányt változtat a léghajó is, jobbra-balra hallat-

szik a ha j tók jelzése. Egyszerre, nagy suhogás, l á rma a magas-

ban, éles gi—gá-—gá — gi—gá—-gá. A libák észre vettek! K i 

térnek. E lőre ! 

Izgatottság, a hajóban, mindenki fegyverét a kezébe ra-

gadva figyel, de csak a zaj hal latszik, még semmi sem lá tható 

a nagy ködben. A zsibongó zajból is kihal latszik a vezér gunár 

ta—ta íd-ja, jobbra-balra feleselget a libanépség, hogy gá—gá— 
gá. A léghajó fölébe kerü l t a l ibák ezrének és most nyomja le-

felé a föld felé. Jobbra-balra még a hajtőként szereplő apró lég-

hajócskák vércseszeriien sikongatva Űzik a sereget. Most leg-

izgatóbb a vadászat. Az urak — máskülönben sápadt — arcuk, 

az izgalomtól egészen k ip i ru l t , szemeikben különös láz ég . . . 

érzik a tömeggyilkolás idegizgató ' gyönyöreinek közelségét. A 

földről m á r nem lehetnek távolabb, m i n t 80—100 méter. Végre 

hal latszik a master éles s ip ja — a ha jó és a libanépség bele-

került a legsűrűbb ködbe; — na most . . . m i n t h a ketté sza-

kadt volna az égbolt, egy ha ta lmas sugár egy valóságos tüz-

csóva vak i tó fénye szeli á t a ködtengert . . . a l ibük megzava-

rodva egymáshoz ütődve összekavarodva, m in tha eszüket vesz-

tették volna "Sgognak iszonyatosan . . . most má r nincs me-

nekvés. A reflektor vaki tő fényét rá irányí tot ta , ki nem ereszti 

többé őket bfivös fénykürébőől. Kezdődik a haddelhadd. Még 

egyet rándul a vadászok végsőkig felizgatott arckifejezése . . . 

a fegyver archoz simul és az „undecemento" on t ja szüntelenül 

a gyi lkolő h iganyát . Jobbra-balra hull a há lá l j r i t ku lnak az 

ezrek sorai, nagyokat cuppan a földre estében a l iba egyik a 

másikra. Százak, ezrek hu i lnak alá, végre al ig marad egy-kettő 

de m á r késő, mert ú j r a bal latszik a sip éles hangja , — a 

vadászatnak vége. 

Semmi lárma, semmi hang nem hallatszott az a l ig egy 

néhány percig tar tő rémséges gyi lkolás ideje a l a t t ; de most, 

hogy vége van, egymás nyakába borulva kiabálnak, hadonász-

nak a vadászok, m i n t h a az összes földi gyönyörökkel telt poha-

rukat egyszerre ürítették volna ki. 

j ön a nagy teherszáll ító léghajó is, hogy a zsákmányt össze-

szedve hazaszál l í thassák. Ez a kis vadászat egészen Pozsony 
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a l j á i g húzódott el, il letve fejeződött be; az élelmes f a l uk lakos-

sága ki is haszná l ta ügyesen, mer t alaposan megdézsmálták a 

lehulló l ibákat . A vadászok is leszálltak, megtekintették a zsák-

mányt . A legszebb vadl ibák a ha ta lmas lengyel l ibákból (anser-
ritualcs. tichw.) kerültek ki. 

A zsákmány összegyűjtése j ó sok időbe került , de az u rak 

ezt má r nem vár ták be, hanem megtekintés u tán , nagy öröm-

rivalgás közben ha jó ra szál lván — haza szeleltek. 

Versenynaptár. 
J a n u á r 5. Ilécs. Wiener Akadcmischer SV. műkorcsolyázó 

versenye. 

J a n u á r 12. Bécs. Cottage Eislaufverein. Osztrák korcso-

lyázó szövetség műkorcsolyázó bajnoksága. 

J a n u á r IS—19. Varsó. Eu rópa műkorcsolyázó bajnoksága. 

J a n u á r 19. Budapest. I5KE. Magyarország mű- és gyors-

korcsolyázó bajnoksága. 

J a n u á r 19. Bécs. Wiener E is lau f V. Nemzetközi verseny. 

J a n u á r 19. Christiania. Norvégia bajnokságai . 

J a n u á r 25—20. Troppau. Műkorcsolyázó v i lágbajnokság és 

az IEV". hölgybajnoksága. 

Február 1—2. Klagenfurt. Eu rópa gyorskorcsolyázó baj-

noksága. 

Február 1—2. Berlin. Német szövetségi bajnokságok. 

Február 8 _ 9 . Davos. Gyorskorcsolyázó vi lágbajnokság. 

Xcll aIIÍ Sce. Az osztrák szövetség gyorskorcsolyázó baj-

noksága. 

Február Ifi. Szt.-l'étcrvúr. Az I E V . páros bajnoksága. 

Február 16—17. Christiania. Fin-norvég-svéd serleg-

mérkőzés. 

A szki-sport Magyarországon. 

A testedzésnek, ugy nyáron, mint télen, meg vannak a 
maga eszközei a legkülönfélébb változataiban. Dacára 
ez eszközök különböző változatainak, mellettük szó nélkül 
elhaladni nem lehet, mert mindegyiknek meg van a maga 
jogosultsága, legyen az bár svéd torna, atlétika, football stb. 
A téli sport rohamosan fejlődik, külföldön ezrével hódolnak 
neki az emberek, gombamódra emelkednek szállodák, fürd'j-
ís üdülőhelyek, az ezelőtt kietlen hegységek oldalán, vagy 
rejtett tavai mellett, mert mihelyt örök nyugalomra hunyta 
a természet szemét és fehér hó boritja a hegyeket, uj élet pe-
zseg itt mindenütt és élénk zaj, lárma veri fel a halotti csen-
det. A téli sport ragad magával mindenkit, a szki, bolisgleich, 
tobogan stb. 

A szki-sportól kívánok itt különösen szólni, melynek 
legtöbb müvelője van, s melynek terjesztéséről Német-, Fran-
cia*, Olasz-, Svéd- és Norvégországok, továbbá Ausztria szki-
egyesületei s valamennyivel karöltve a Középeurópai Szki-
Szövetség gondoskodik. Tlogy ez igy van. hogy a szki-sport a 
fejlődés oly magas fokára emelkedett, annak természetes és 
történelmi alapja van. Egyrészt az országok kedvező éghaj-
lata és geológiai viszonyai, másrészt a nép életviszonyai szük-
ségképpen javultak a testedzés ez ágának terjesztésével. Be 
van bizonyítva, hogy a szki, melynek ősi hazája Ázsiában 
van, a népvándorlás korában kerülhetett Európába. Azóta 
nagy változáson ment keresztül, formáját tekintve, de már a 
XV. században oly kimeritő szakkönyv jelent meg róla, mely 
akár manapság is használható. Tgazi sportbéli szereplése 

1. Háromosztályú felsőkereskedelmi iskola. 

I. Négyosztályu polgári iskola. III. Nevelő internátus. 

IV. Egyéves kereskedelmi szaktanfolyam. 



azonban csak néhány évtizedre nyúlik vissza. Általánosabb 
figyelmet Nansen grönlandi utja szerzett neki és azóta dia-
dalmasan nyomul előre mint a tudományos kutatások elő-
mozdítója is. 

Hazánkban a szki-sportnak rövid történeti előzménye 
és múlt ja van. Ilogy e szép, méreteiben oly nagyszerű ered-
ményeket felmutató sportnak már sokká! korábban talaja 
nem akadt, és nem fejlődhetett annyira, mint külföldön, an-
nak oka lehet ép fajunk vérmérséklete és hazánkban való el-
helyezkedése a rónavidéken és nem a hegyek között. Oka le-
het az elmaradásnak, hogy Középhegységünk, moly elsősor 
han alkalmas a szki-sportra. távol esik az alkalmas megköze-
lít hetési i>ontoktól, napijárásföldekre elhagyatva áll. teleink 
is állap igen enyhék vagy rövid ideig tartók voltak. Mióta a 
turistaság azonban erőselib gyökereket vert nálunk, akadtak 
lelkes férfiak, kik e szép téli sport elsajátítására vállalkoztak. 
Az eddigi eredmény igen biztató, bár a külföldet még nyo-
maiban sem közelítjük meg. TTiszen az ő eredményeik is bá-
mulatosak; így Tuordn Lapp 1884-ben 220 km.-t tett meg 21 
óra 22 pere alatt és szki-ugrásban 4(1 métert ugrott Nils 
Ojestrand 1005-ben. 

A szki-sport Magyarországon Budapestrőn indult ki. 
Az 1880-as évek eleién dr. Térv Ödön. a AT. T. E. elnöke 
Chrisztiniából norvég ski-ket hozatott és egyike volt az uj 
sport leglelkesebb híveinek. TTpyanez időben Husebi norvég 
mérnök, ki Budapesten tartózkodott, látta el az első elméleti 
és c-yakorlati oktatással a kezdőket. A szki ezzel megindul a 
fejlődés utján. A 00-es évek vége felé átvette a mivelését a 
Budapesti (Budai") Torna-Egyesület és tagjai gyakorlóterep 
gyanánt a főváros közeli dombvidéke* részeit, a Nap-hegy 
lejtőit. Svábhegyet és "Normafa környékét keresték fel. E 
lassú kezdetet megakasztották az 1000. év körüli gyenge telek 
és a szkielők társasága szétbomlott. 

Az 1002-ik évvel egv ui stádiuma kezdődött a szki-
sportnak T)r. .Tnrdán Károly, n legnevesebb magvar alpinis-
ták egvike. visszatérvén a genfi egvetem tanszékéről, uiból 
hozzáforott az agitációhoz. a norvég szkíek helyett a sokkal 
alkalmasabb alnesi szkieket hozta használatba s sikerült neki 
uira életet teremteni télen a budai bcey-ek bótakart lejtőin. 
Évről-évre emelkedett a szkielők száma s az 1007-ik évben 
már vig élet lüktet a Normafa körnv'kén s nem maradnak 
az óriási hó daeára felkeresetleniil a nilisi és börzsönvi hegy -
ségek sem. hova gyalogos kéntelen volt oüutni. A Magyar 
Turista Egyesület Budapesti Osztályának tagjain liviil. kik 
közül került ki a legtöbb szkielő. na-rv buzgalommal művelte 
e sportit a M. T. E. egyetemi osztálva. az Óbudai Tirna-
Egyesiilet és a Budanesti Torna Club. 

Már ez évek előtt ismeretes volt a szki-snort Erdélyben. 
Az Erdélvi Kámát-Egvesiilet tagiai Wi-rvszohenhöl narv és 
szép furákra indultak a közeli szebeni havasokba, hol a té-
rén kitűnőnek mutatkozott. Arao-pesins főhadnatrv társaival 
1803 március 2—5-ike között átkel "Naovszebenből Petro 
zsénvbe szkieken. Ez ut légvonalban 120 km., menedékházak 
útközben nincsenek és az utasoknak elhagyatott násztorkuny-
hókban kellett tölteni az éjszakákat. Eáradtságos útjukon si-
került. a Eumoza csúcsának (2248 m.") megmászása is szkie-
ken. Pgvane túrát Berger András főhadnagv 1805 április 
11—12-ikén egv 8 emberből álló katonai osz.tacrgal mecris-
mételte. 1907 februárjában egy katonai csapat, ismét vállai-
hozott e túrára, megfordított útirányban, de ez alkalom 
mai a hiányos felszerelés, gyakorlatlanság keservesen n-mg-
liosznlta magát s az osztag a meghagyástól alig tudott meg-
menekülni. 

Dr. .Tordán Károly vezetése alatt állé szkielők 1005 
március 7—11-ike között a máramarosi hegyeket keresték fel 
és célul tűzték ki az Fnökö (2280 m.") csúcsának elérését. 
A terv kivitelét a rossz, ködös idő és nagv vihar megakadá-
lyozta és a 7 szkielőnek. kik mint a V T. E. Budapesti Osz-
tályának tagjai vettek részt e kiránduláson 1000 magas-
ságban vissza kellett fordulni A leghosszabb kirándulások-
nak egyike volt a Pilis-hegyséren való átkelés 100fl decem-
ber 25—26-ikán. melvet Horn Lajos. T.aufer Tstván és alnb 

írott tettek meg Piliscsabáról Dobogókőre s innen másnap 
Mexicón keresztül Dorogig. 

A legszebb eredmények 1907-ben érettek el. Húsvétkor 
március 31-ikén sikerült a Gyömbérnek (2045 m.) az Ala-
csony-Tátra legmagasabb csúcsának elérése, mely kirándulá-
son .Tordan Viktor. .Tordan Oszkár, dr. Metzler Jenő, dr. 
Schwicker Richárd. Plöckl Antal és egv- erdész vettek részt, 
és ugyancsak március 20—31 között közelitették meg és ér-
ték el Fodor Károly és T.aufer Tstván a Szittnya (1011 m.) 
csúcsát szkieken. 

A Magas-Tátrában véghezvitt első tura dr. .Tordán 
Károly nevéhez fűződnek, ki 1003 január 13-án lovag En-
gliseh Károlyival feljutott szkieken a Krizsno (2043) csú-
csára. A Afacas-Tátra. amint később beigazolódik, nem al-
kalmas szki-terep. csúcsai között csak néhányat lehet emlí-
teni. melvre szkieken fel fel lehet jutni. A szki itt elsősor-
ban mint a téli magashegyi túrázás elősegitőie. kiegészítő 
eszköze jő számításba. Azért a magyar részről végbevitt szki-
tnrák csaknem kizárólag e célt szolgáliák. A kistarpatnki 
völgyien fekvő Térv menedékházat a völcry tófaláig Egen-
hrffer Teréz kereste fel elsőizben szkieken 1001 december 
20-én. Sokszor keresték fid a Sziléziai menedékházat, legelő-
ször dr. .Tordan Károly és .Tanusz Ohmielovski 1005 ianuár 
15-ikén a Ferenc .Tózsef-csucs téli megmászása alkalmából, a 
ponrádtavi menedékházat a Tátra-csucs megmászásainál. A 
zöldtavi menedékházat pedig Vadas József vezetése alatt 
1007 február 21-án érte el orv kisebb társaság, m i " az egész 
nngvtarpataki völcvet a Vörösnatnk-toronvig AVaehtcr Jenő 
és TTruhy Fde iárták be 1007 március 20-án Tátrafüreden a 
Tátrafüredi Téli Snort Club a szkit felvett" szintén pro-
grammjába és évenkint norvég mestereket is szerződtetett 
a szki-menés tanítására, ennek azonban sportszempontból még 
semmi eredménye nem mutatkozott 

A Aíagas-Tátra szki-turáiról szólva nem hagvhatiuk 
fi«velem nélkül ama túrákat, melyeket dr. Átírt in tett meg. 
részint on-vodiil. részint dr E. Banr és TT Scbafer társaival. 
Tgv szkieken érték el a Kriván alatti Zöldtót (202f> m.V a 
Eurkota-völgyet. a Fátvolvize.sést (1(101 m.1. Fsrvanesak a 
szkieket használta kiseeritő eszköz trvanánt legtöbb téli ma-
rashegvi turáián. mint a Csorbái csúcs (2385 m.t a Ohalu-
biuszki-csnes (2437 m.V a Koncvsta ("f*" 10"). a Nacyszalóki 
csúcs ("2543") megmászásánál. Szkieken érte el a Sedilkot. 
Pátriát. Osztervát. Tnpát és Ki int , és mint önálló szki-
tnrákra alkalmas helyek gvanánt ismerteti a Turkosa. Ostra. 
Krátka csúcsait cikkeiben.1) 

A bihari havasokat, melv hovséi? a vasútvonal mentén 
"Nagyváradtól Vaskóin- és Aradtól Brndig hnzódik. Ozant 
Hermann főhadna<rv iárta be szkieken. Túráit és tanasztala 
latait ..Militagebirgsdienst im Winter" <-imü könvvéhen irta 
le. Afnnká.ía. melvről na!"- elismeréssel szóltak a külföldi 
szaklapok, nem {orr hatástalanul maradni a hadsereg téli fel-
szerelésére rs a szkí-menésl>en való kiképzésre. A honvédségnél 
Seardelli Cézár . V szki a badsererbrn" einiíi mun'-ua iránv-
adó. de ez az előbbinél teriedelemre nézve sokkal kisebb. 

Hazánkban tulnidonkénnen s'ki-ecrvesület csak egv 
van. az. melv 100(1 '007 telén Zdarszkv a modern alnesi-szki 
iri gteremtőie. személyes íelenléte és útmutatása után ala-
kult meg Brassóban. Tacriai na-n- ambícióval űzik e szép 
sportot s fáradhatatlanul járták l>e a közeli hcsrycket. Buda-
nesten a mult évben szintén megindult a mozgalom a szkivel 
frerlalkozó egyesület mcalanitására de helvtelen mederben 
s inkább személves érdekeknek. mint a snortnak szolgált 
volna eszközül. Ez év végén dr .Tordan Károly vette k -zébe 
a mozgalmat és az eredménv. mely munkálkodásához, fűző 
dik. bizton encedi remélni, hogy me£-alakul a szkivel fog-
lalkozó eayesület fővárosunkban is és hathatósan fog hozzá-
járulni ahhoz, hogv a szki-sport s különösen annak sportbéli 
jelentősége méltó helyet foglaljon el a testedzés többi ágai 
között 

Serényi Jenő. 
a MTE. Egyetemi oszálvának tagia. 

EDELSTEIN KÁROLY bookmaker » m-m. . 
Budapest. VIII. ker., Rákóczi-út 19, Mátyás-udvar, Szentkirályi-utca sarok. * Wien, I., Xdlergasse 6. 
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természetes jégpályán 

1908. évi január hó 19-én (vasárnap) 

megtartandó 

Magyarország gyors- és műkorcsolyázó-bajnok-
sági és országos korcsolyázó versenyek kiírása. 

Kettős 400 méteres /xíh/a, két egyenkint 1 H0"-o.̂  kanyarulattal, 
25 és 30 méteres görbületi sugárral, 50 méter kereszteséit vonallal. 

I. Dr. Busbach Pé/er jubileumi emlékverseny Magyarország gyorskorcsolyázó bajnoka címért. Távolsá-
gok 500, 1500 és 5000 méter. A bajnoki verseny győztese Magyarország gyorskorcsolyázó bajnoka 
1008. évre., cimet, arany bajnoki érmet, oklevelet és tiszteletdijat, második és harmadik helyezettje 
pedig tiszteletdijat nyer. Tét hat korona. 

II. Benke Gyula jubileumi emlékverseny Magyarország műkorcsolyázó bajnoka cimért. Előirt gyakorlatok : 
Kigyóvonal hátra kifelé befelé kezdve 6. a. b. Ellenhármas előre befelé kezdve 1!) a. b. Hasonélü ellen-
fordulás előre kifelé kezdve 22. a. b. Kigyóvonalas duplahármas előre kifelé befelé kezdve 28. a. b. 
Hármas kigyóvonal hármas előre kifelé kezdve 34. a. b. Hurok-kigyóvonal-hurok előre kifelé kezdve 
38.a. b. Elérhető legnagyobb pontszám 180. Szabad választás szerinti gyakorlatok maximális 5 perc-
nyi időtartamig. Elérhető legnagyobb pontszám : 120. Sokszorozó szám : 10. Az összeredményben 
elérhető legnagyobb pontszám : 300. A bajnoki verseny győztese „Magyarország műkorcsolyázó 
bajnoka 1908. évre,, cimet, arany bajnoki érmet, oklevelet és tiszteletdíjat, második és harmadik 
helyezettje pedig tiszteletdijat nyer. Tét hat korona. 

I I I . 500 méteres országos gyorskorcsolyázó-verseny. A verseny győztese, második és harmadik helyezettje 

tiszteletdijat nyer, utóbbi kettő akkor, ha a versenyen legalább 4, illetve ti-an vesznek részt. Tét két 
korona. 

IV. 1500 m.-es országos gyorskorcsolyázó-verseny. Díjazás és tét mint a I I I . számú versenynél. 
V. 1000 m.-es országor gyorskorcsolyázó-verseny. Díjazás és tét mint a I I I . számú versenynél. 

VI. Országos műkorcsolyázó verseny, Előirt gyakorlatok: Nyolcas előre kifelé 1. Duplahármas hátra kifelé 
kezdve 12. Hurok előre kifelé kezdve 14. Hasonélü ellenfordulás előre kifelé kezdve 22. a. b. Nyolcas 
egy lábon előre kifelé befelé kezdve 24. a. b. Kigyóvonalas hármas előre kifelé befelé kezdve 26. a. b. 
Kiérhető legnagyobb pontszám : 96. Szabadválasztás szerinti gyakorlatok maximális 3 percnyi idő-
tartamig. Kiérhető legnagyobb pontszám : (iO. Sokszorozószám : 5. Az összeredményben elérhető 
legnagyobb pontszám: 156. Dijazás és tét mint a I I I . sz. versenynél 

Nevezési z á r l a t : 1908. január 14-én esti 8 óra. 
A bajnoki versenyeken részt vehet minden magyar amateur korcsolyázó, a I I I . , IV. és VI. szániu 
versenyeken oly magyar korcsolyázó, aki valamely magyar sportegylet amateur tagja, az V. számú 
versenyben pedig oly magyar amateur gyorskorcsolyázó, aki valamely Bunapesten kivüli sportegylet-
nek tagja és Budapesten állandó lakással nem bir. 
A gyorskorcsolyázó versenyeknél az inditás páronként idő ellen történik. 
A versenyre a Budapesti Korcsolyázó egvlet versenyszabályai kötelezők 

kV.lXndtk b. B U d a P e S t ' K o r c s o l y á z ó E g * l e t *ersenyt rendező bizottsága, Budapest Városliget cimen 

Időbeosztás: Délelőtt 9 óra: Bajnoki gyorskorcsolyázó verseny, 500 méteres futam. 
Délelőtt 91;, óra : 500 méteres országos verseny. 
Délelőtt 9' - óra: 1000 méteres országos verseny. 
Délelőtt 10 óra: Bajnoki gyorskorcsolyázó verseny, 1500 méteres furám 
Delelott 10V2 óra: 1500 méteres országos verseny. 
Délelőtt 11 óra: Országos műkorcsolyázó verseny, előirt gyakorlatok. 
Deli 12 ora : Bajnoki műkorcsolyázó verseny, előirt gyakorlatok. 
Délután 3 óra: Bajnaki gyorskorcsolyázó verseny, 5000 méteres futam 
De után 3 7, óra . Országos műkorcsolyázó verseny. Szabadválasztás szerinti gyakorlatok. 

4 o r a : Bajnoki műkorcsolyázó verseny. Szabadválasztás szerinti gyakorlatok. 
Budapest, 1907. december 10-én. 

F) B u ö a p e s t i K o r c s o l y á z ó E g y l e t . 



' Rovatvezető : Kiss Gé;a 

Visszaemlékezések. 
A Magyar l'szó-Szövetség megalakulásával „szóink 

r.gi óhaja teljesedett l,e. A világ jelentősebb ,„•„./• t ',,„' 
nsz ,1 mar régtől fogva ..„álló szövetségek!,,, tömörültek. „„• 
.vek kizárólag az ő ér,lékeiket képviselték védelmezték 
I szosportunk mai nivója. valamint világraszóló sikerei , ' 
zainlx'li jelentősége alapján ugyancsak régen ni-géntt már 

arra, hogy egy vérl.eli önálló szövetség irányitsa jövö sorsál 
hittel i igyekezetünkben önzetlenül támogatott I, •nniinUrt 
MASz., mely a három év előtt alakított u*zószakosHálv lé 
tesitésével óriási léjiéssel vitte elöl-• uszósportunk imvét 
Tisztán és kizárólag az f, énlem,-. hogy rendszert és 1 .--v.H",,,,.• 
t:Teintett liszósportuiikbnii. mely bizony azelőtt naivon 
megérezte azoknak hiányát. 

Régebbi úszóink bizonyára élénken emlékeznek iné.' az 
utolsó 10 év esemény zirc s tudni fogják, mily nehézségekkel 
kellett vezetőinknek olykor-olykor incgküzdoniök. 

A közönség részvétlensége volt az. mi legjobban nvomta 
m-zósportunkat s bár az éli'n álló M.TK. minden tőle telhetőt 
( Ikövetett, lassankint teljesen kimerült s csakis önztlen 
vezetőségének áldozatkészsége volt az. m-'ly us -.'sportunkaI 
akkori nívóján megtartani s részben fejleszteni volt kép/s. 

Bizony a mai nemzedéknek laláu sejtelme sincs arról, 
hogy még csak 5—ti év előtt az. úszás nem volt az a lejjel 
mézzel folyó Kánaán, ami ma. Mig a Ml'K. a szíikív sza-
bott évi progranunját le' onyolította, adóig száz meg száz 
akadályt kellett leküzdenünk, melynek mindannyian cin 
,g.V verseny létrejöttét fenyegették. -—:J jH'sti és a szokásos 
évi siófoki verseny töltötték ki az uszószezont és a Duna-
uszodák lebontásával az uszóélel is megszűnt a következő 
íyárig". Mindez bizony elég kevés volt ahhoz, hogy úszóink 
ban az ambíciót növelje s hogy még sem ellnek az. ell nkc 
/ője történt, azt főleg a külföldi úszók látogatásainak tulaj 
donithatjuk, kik bizony akkoriban még nagyon veszélyes i ! 
lenfelek voltak, különösen a hosszú távon. A inillenium évé 
Imii a német Toepf r .'!() percen felüli idejével még k,'literben 
verte a mieinket. Viszont a rövid távon a mieinknek nem 
igen akadt számottevő ellenfele. A millenáris úszóverseny 
volt ii ré'gi idők egyik legiingyobbszabásii úszóversenye. Azon 
történt m.'g az a páratlan cet . hogy n nap egyik fővcrsciiyé-
ben : a mil lennium emlékére alapitott 4021'4 m.-es verseny-
ben egy magyar úszó, kevéssel a c.'l előtt, a viz alá nyomta 
a másikat s így clősegitettc azl. hogy az osztrák Walile tel-
jesen érdemtelenül megnyerje a dijat. 

Akkoriban még nem volt fórum, mely az ilyesmit mél-
tóképpen megtorolhatta volna s bár a MI I'', kizárta az ilb 
töt 1 évre versenyeiről, ez vajmi csekély bűnhődés volt. .Ma 
teljesen megfosztanák versenyzési jogától. A íenti esemény 
után egy kis ellenzék kivált Ml'K.-ból, s inegniakitottu az 
..Országos l'sz,jegyesül,'t"-.'t Knnek tagjai azonban vajmi 
kevés vizet zavartak a Ml 'K. versenyein, s ezek otthon grasz-
száltak. 

A versenyzési kedv fokozásához nagyban hozzájárul-
tak az uszodák, melyek egyé ként részben pótolták a mai 
egyesületeket. A mai úszókat ugyanis, egyesületek szerint, 
az akkoriakat az uszodák után különböztettük meg s az ei-.ve 
síi letek versengését teljesen p,tolták a lleitseher. Seholiz és 

( seszár iinl. k folytonos vers 'iig.'se s nagv nap volt az. uszo-
dákban. ha egyik vagy másik uszoda hősei ellátogattak hoz-
zájuk. I Ialnuiymik már akkoriban meg voltak a hívei a 
„Beitseher'.-ben s épp ugy bámultuk mi a (iriifl testvéreket 
a ..Sehollz.'.-ban. IIoehst,innék voltak viszont a „Császár-
fürdő-' urai. kiknek látogatásai azonban vajmi kevés siker-
rel jái'.ak. I tóbbiak kivételével azonban mindnyájan egyek 
voltak, ha a bécsiek ellen kellett küzdenünk. 

1S!),S. nyarán ment az első nagyobb Ml'K. expedieió 
Bécsbe, miután a kevéssel azelőtt Siófokra b rándult béc.si 
Orlikot, Balatoni Károly óriási küzdelem ut n karcsapással 
vert meg a magyar mértföldes bajnokságban. 

A (iliifi testvénl;. Ilalluay. a „Hrat.vi" meg én voltunk 
II csapat tagjai, kik bizony még esak személyvonat és I I I ad 
osztályon utaztunk a császárvárosba s ha hozzáteszem, hogy 
a nevezési díjon kivül egyé bel s-m 1 .ímognthatntt b nniin 
ket a Ml E , a mai gyerekek bizonyára csodálkozva fogják 
kérdezni, hogy hát ilyen is létezhetett; llát bizony akkoriban 
csakis a dicsőségért lisztünk és a liéesi és siófoki utakat tisz-
tára a saját 'sebünkből fedeztük. 

A következő I év n keresztül ugyancsak a MI I', uszói 
töltötték ki a hazai versenyeket az cgv Balatoni Károly ki-
vételével, ki akkoribi a MAC. színeiben versenyezett. 

Kz. idő alatt már gy ikrabban kerestük fel a külföldi 
vei senyék.'t, de milyen nehézségek, árán! Az anyag, a lelke-
-ed.'s és jó szándék miiulig meg volt, esak egy hiányzott: a 
háború legfőbb kelléke, a pénz. Volt azonban a Ml'K. nek 
egy titkára, annak feje vezetője, kis istene egy személyben 
s miudenektelett valaineiinyiiíiikn 'k bizalmas jó barátja az: 
..Árpi", igy hívtuk ugyanis dr. Fiizesséry Árpádot, ki elő-
teremtette a szükséges összege1 et, ha pedig már minden for-
rás kiapadt s valamelyikünk liéesbe akart menni, ugy végső 
esi 1 en zsebébe nyúlt t's kivágott egv gyűrött 20 koronást, 
nagy szomorúan t vé hozzá: ma nem vacsorázom az Or-
'eiimlian. 

l'edig igazán mondom, ez óriási áldozat volt tőle. De 
azután megbékélt egy ktipucincr mellett. Furcsán hangzik 
talán, de igaz. hogy éli is egy ilyen vacsora árán nyertem az 
első bajm kságomat Bécsben. Az. nap azonban nem az „Árpi", 
haliéin nemk vésblié áldozatkész, i atyja: dr. Fiizesséry Zol-
tán volt az. aki feláldozta érteni a vendéglői vaesoráját. 

(A*. ii.) 
( Folytatjuk.) 

Előfizetési ár egész évre 
fél 
negyed „ 

15 kor. 
8 „ 

4 „ 

' E g y e s s z á m á ra 

3 0 f i l lér, 
v idékre 3 2 f i l lér. 

A Budapesti AK. úszóversenye. 

Az év utolsóelőtti usz iverseny . ui.ly széps áiuu közön-
ség előtt folyt le. A versenyek mindvégig elég érdekesek és 
izgalmasuk votlak. Ml ez. a hátniniszó lóversenyre, melynek 
tio in.- s távján a favorit lleudl váratlan vereséget szenvedeti 
a nagyot járult P< tőtől A napnak másik érdekessége a sta-
féta-uszás volt. melyben a Ml'K. csapata li győzte a llaltnay 
nélkül induló M I K. csapatai, azonban llégner hibás indii 
l áK I I folytán a versenybiróság i.iszkvalitikálla. Kgv komikus 
eseménye is volt 11 napnak, t. i. a külföldiek rés,érc feiitar 
tott versenyben a bécsi (iriinwald a köteles ion m. hely-tt 
csak (10 m.-t úszott, azután nyugodtan elhagyta a pályát. A 
rendezés nehéz munkáját a klub uszó-osztálva sikeresen 

1 tta el. 
I. lYjri/is vs-.ás ClX'-" m. 1. I'ilö l 'ál l'.AK. 0 p . 4<;.t 

mp. s. ower. 

I I . Mi'íl-uszús for<'iM'iiy 10(1 ni. Itiirimiji István M'I'K. 1 

p. 2N.S 1TIji. s. ower. 

I I I . Junior slafrhi (:l x 41) m . j 1. l/77-'r. (Kabinyi , 

Szemle, Tolnai ) I p. 24.(1 mp. 2. I IAK. (Verő, Áilám. .Méri). 

IV. Mcll-itszús liriiilikiji 140 ni. 1. Ilmori 1-Y elte (BAK . ) 

2 p. 1:1.4 mp. 2 mp. Ii. Sl ivicka Ignáez (FTC.) H nip. li. 3. 

Ács K. t M I K.) 2 mp. li. 

V. Förirsiini Ilin m. 1. Ihimhj ,léz-cl (MI K.) I p . 11 

mp. 2. Fciber Oszkár (UAK . ) 

VI . 2U0 nirlrrrs iis:ns (bajnokok k i zá rva ) . 1. //ei/tot-

• lenö l M l 'K . ) 2 p. 42.2 nip. 2. Kircl iknopf Ki vin iM AI-'C.) llor-

nuug (MTK . ) felailta. 

Postatakarékpénztári cheque számla 
2 0 4 3 8 szám 

Előfizetés befizetési lappal eszközöl 
hetö. 



Olympiai ugrógyakorlatok. 

III. 



N E M Z E T I S P O R T 
11. oldal 

^ ^ S T T ^ T K 0 ; ' - ! 1 - , V i d " I m r e < B A K ' » 0 p-wes a . (L I K . ) . Indul t még Radó és <;veszik 

VII 
44.2. mp 
(MTK . ) . 

VII I . H&ton-UKis 00 m. 1 />,/,; i>.-,i m u t 
mp. 2. Hendl Kornél (MTK.) :V W ,, , ' ' ' 4 ' M 1 

még Grünwald K. (WAC., Bécs ' ''' ' ' l l , , h , l t 

I X . Főverscny 500 m. 1. /.„rl„i, Imre (MTK -

mp._ Indultak még Fazekas, Pogány (BAK.), kik a ver'cnít '(!•'; 

X. Hölgyek i w , r 00 „,. 1. /.,,„„„., Jn.-ika IMCr , , 

4P: ZdraTkl i i^AK ^ 1 « ' 
X I . Külföldiek I. Kdminna <;,-«»,ml,! \\ , 

üszőt" o w o r - J '«•'>••«» - k oo ,„•„.,; 

XII . .Tumor-versem, 00 „, |. M a g y „ r ( > „ ,, 

41.4 mp 2. Ilajdu Imre (BAK.). Ven, Sándor 11: \K. . 

l MTK ! lí Vi'S'í'i'' ii Mell-, hát-, gyar-uszás. 

I. M K (Baronyi lícndl. llajős.,. 2. RAK. A győztes MI K. 
csapat, (Hégner, Ádám, Onody) a zsiiri diszkvalifikálta 

X I V . Hendikep 00 ,„. 1. |, (V; (íyi.la (IIAK i 0 p t ' t 
mp. I mp. h. 2. Freund 1. (MI K.) :! ,,„.. 1,. :i. n.„vr,«l. K 
( U h . ) •> mp. li. Indullak még Horváti, i BAK , Dou-itli 
IFTC.,. A erő (BAK.), Crümvald (WAC , A vízipóló mérkőzést a Ml'F.. II. csapata „vert 
I. csapata ellen. 

M ü u g r a s a z Jelen képsorozat„,,k. mely immár a 
olympiadon. harmadik. folytatólagosan hozza .< 

olimpiai műugró gyakorlatokat, .leien 
gyakorlatok szinten a :i vagy 1 m. magas trambolinról tör-
ténnek. 1. Csuka fejes előre. 2. Csukafejes hátra. 3. Csukafejes 
előre, testhez illesztett kezekkel. 4. Nyújtott szaltó előre, test-
hez illesztett kezekkel. 5. Xyujott szaltó hátra, vagy angyal-
ugrás hátra. 0. Másfél szaltó kinyújtott kezekkel. 7. Nyújtott 
V-alto előre, másfél fordulattal, s. Kettős szaitó előre! !). 
Csukaugrás hátra, szaltóval. 10. Csukaugrás hátra, másfél 
szaltóval. I I . Auerhaeh-fejes. 12. Auerhach-fejes, szaltóval. 

A Halmai Schiele kihivási mérkőzésről érdekes hangon ír 
a német Sport im W'ort, mely röviden elő sorolva l lalmay 

idei győzelmeit és elért rekordjait végül arra a meggyőződésre 
int. hogy ha hál- 50—1.10 méterig terjedő távokon l lalmay volna 
is a valószinti jobbik a 200 méteren már mesterére találna 
Sehieleban. A német lap nagyban bizakodik a hircs német ^/i 
vősságban, mely szerinte a 200 méter már az ,"> javukra döntené 
el. Kgyuttal a mérkőzés színhelyét és idejét is megemlíti s l'.MIS. 
január 11-ére Hamburgba helyezi azt, Í>ár magától l lalmaytöl 
s/érzett értesülésünk szerint ez minden alapot nélkülöz. Az általa 
a jánlott terminus: f. évi december l."> ike már elmúlt - ,"> nem 
szándékozik pihenését megszakítani. 

A z év utolsó versenye. A MUE. karácsonyi s egyúttal év-
záró úszóversenye igen érdekesnek igérkezi< az IWASC. 

lagtagainak résztvétele folytán, kik minden t'ontosabb versenyre 
leadták nevezéseiket s a vízipóló mérkőzési-e teljes első c-sipat 
j uka t á l l í t j ák ki. A nap egyik legszebb eseménye lesz a :t-f-lo 
méteres staféta-verseny, melyben a IhV-i ,-sapat. de meg a na 
gyöt j avu l t M I K . csapat is erős ellenfelei lesznek a M I K. csa-
pat jának. 

Rovatvezető: Lázár József. 

Az északi népek atlétikája. 
Az. a modern sportáramlat, amely Angliái,ól inintej 

10 éy előtt fokozo;tahi) erővel kiimlult. végig höiui-ölygöl t i 

egész földtekén, mindenhol lerakván néhány pillére valót, a 
, csak civilizált vagy civilizációra törekvő népek laktak, az 
északi nepeket setn hagyta érintetlenül. Kz nz áramlat a sza-
badi-portok csiráját vetette el az idegen országok talajába... 
bokáig lassan, majdnem észrevétlenül nőit ez. s mi magva-
rok, akiic ide s tova esztendeje már, hogy befogadtuk, lát-
tuk .s hogyan terjedt első sorban a kiindulási forrás közvet-
len közeleg,. Hollandiában, Belgiumban, majd Franciaor-
szágban. kcsobb -Németországban. Ausztriában az atlétikai 
sportok, fokepen ,>edig a szorosan vett atlétika már hamarább 
vert nemi gyökeret, é|>e„ a Magyarországgal való sűrű érint-
kezés folytan. Az utolsó évek folyamán a kontinens országai 
kozott mind nagyobb lett a versengés. A magyar atléták már 

nemcsak Ausztriában mutatták ki erejük l. ,1,. (országot 
IS toll, ízben f.'Ikeresték. Figyelemmel kiséri ük a Köz.,, 
I'.uropa országainak sportbéli fejlőd -ét. Sokáig tényleg n.i 
magyarok voltunk a legelsők a szorosan vett atlétikában, so-
káig azt hittük, hogy mi vagyunk az els.'Jk. .Vem vettük azon-
ban észre az északi iié|iek atlétikai fejlődését, mig egyszerre 
csak az l'.too. évi athéni olympiádon az északi országok tel-
jes erejükben mutatkoztak l>e az egész világ s|>ortközönsége 
előtt, maguk mögött hagyván a kontinens összes országait, 
Amen'ka es Anglia után mindjárt a harmadik helet foglal-
ván el, a népek nagy világversenyében. 

Kz eredmény nyomán támadt meglepetés nagy volt, 
mert mindenkit készületlenül ta'ált, Hihetetlennek tetszett 
az, hogy oly rövid idő alatt, meri hisZ Mz északi országokban 
es itt i.s elsősorban Svédorszáaban, az allélika alig T-s óv óta 
kezdett tért hódítani. — oly magas fejlettségi fokot lehes- n 
elérni. A gyors fejlődés titka igen érthető, mert Svédország-
ban a különféle sportok, első sorban tornásznia, mely már 
régen világhírre u tt szert a téli sportok, céllövészete, mely 
Svájcéval vetekszik, régen megmunkálták a talajt, úgy. hogy 
a .szabadtéri sp,irtok első hódítási kísérlete rögtön megértésre 
talált és sikerrel járt. 

Az. ország vezető elemei, kik már át voltak hatva a test-
nevelés eszméjének nagyfontosságától az itj irányzatot teljes 
erejükkel támogatták. Svédországban rohamosan terjedtek az 
atlétikai sportok, s innen átesapatak egyrészt Norvégiába, 
másrészt Finorsz.ágba. S ha valahol, úgy e három ország fiai 
hun találtak megfelelő sportanyagra. 

E három északi ország jeleule 
runk képet adni. 

I.eg rösebb a báróin között Svédország. Itt terjedt el 
legelsöbls'ii. Az. északi atléták hírnevét i- a svédek alapítot-
ták meg Athénben. Svédországban az atlétika szervezése első-
rangú. Szövetségi, •• vannak egyesítve az összes svéd sporteirye 
siiletek. A kormány és halóságok rendkivül sokat áldoznak a 
sportok fejlesztésére. Svédország fővárosában Stockholmban, 
a Városligetben van Kitrópa ezidoszerinti legliagyolib. legszebb 
é Í legimodernebbül felszerelt sport telepe. A sport-telep köz.e-
pé'ii fekszik a foothall pálya, melyet 4 IMI tn.-es futó, majd po-
iÜl' k rékpár-pálya vesz körül. A Icgpompásnhhail felszerelt 
klubházon kívül, a tennisz-pályák egész tömege van az árnyas 
helyeken elszórva, melyeket óriási fedett lawn-tennisz, majd 
lovagló-pálya és óriási tornacsarnok egészítenek ki. 

(Fcd> toljuk i. 

i atlétikai erejéről aka-

Sportélet Erdélyben Filipp l'ndre, budapesti tennisz-tréner 
nagyszabású tervekkel akarja az erdélyi sportélet intenzitását 

fokozni. A tavaszra Tusnád-fürdőn épít a balatonföldvári min-
tájára nagyszabású -.pori telepet, fölszerelve azt téli-nyári tar-
tózkodásra, és alkalmat szolgáltatva a sport mindenfa j tá jának 
íizésérc. Cgyancsak a nevezett mester Kolozsváron is akar egy 
sporttelepet létesíteni, amelyet szintén Ím- fog rendezni többféle 
sport számára. Jellemző a sport rohamos fejlődésére, hogy ma 
már nagyérték ii tőkéket merészelnek hasonló vállalkozásokba 
lielcfektetni a vidéken is. Kivált juk, hogy az. érdekes vállalkozás 
stahilissé váljék s Krdélyt meghódítsa a modern testedzésnek. 

Jelvények, plakettek, érmek, tiszteletdijakr 
ízléses és olcsó kivitelben 

FÁBRI S., Ferenc iek- tere 2. szám, Király-bazár. 

Budapest székesfőváros szerződtetett 

a Magyar Athletikai Szövetség 
a Magyar Athletikai Club • • 
és több előkelő egyesület szál l í tó ja. 



fi Budapesi Enyetenii / thletikai Clubban eleven spuri 
élet kezd időt i . A MAS/.. MOTKSz. Iiare m ia t t egy évig a 

k'nb vezelői a legnagyobb energiával lá t tak hozzá, hogy az egye-

temi ifuség.:! ghódil -ák a kii ."iiImző sportoknak. Elsősorban 

nagy tevékenységet fejt ki Kelen.en Kornél i f júsági elnök és n 

klub "i igazgatója dr. ntsér U u l t , aki a tornát é* vivAst 
vezeti. A toin'.t a N'cmzeli Torna Egylet kitűnően felszerelt tö rn i 

i-ai nokában. inig a vi\ií-t a klnli egyetemi helyiségében gyako 

ro jók. - - remélhet«>, hogy egyetemi if ja ink nemsokára ezen a 

te in i versenyképesek le-znek. t 'gyanesak a v ivőteiemlien lesz-

nek beienlezve .1 svéd l( reaszerek, amelyek k i tűnő a lka lmat fog-

nak nyú j tan i vivóknak is a test különleges izmainak fejleszt, 

sére. Az iWők Táuiedly .Mihály szakosztályi elnök vezetése alatt 

a iiudiis-fürdő uszodájában treníroznak. 

Sokan tanu l j ák a d-iit-d<ieul. ugyanis Szemire Miklós .. 

klnli elnöke párat an áldozalkész-i'ggel ismét hozatott Japánból 

eg.v k i tűnő ilsiu-cUieu mistert . aki a klub tag ja i t mindennap 

lan i t j a . A lágymányosi pfllva ú j j áa lak í tása is elhatároztatott 

keicsziilvlele a k lub igazgatójául bizatolt , aki bizonyára ezen a 

pompás lekv.-ii nagy terjedelmű helyen egy minden tekintetben, 

kifogást i i ' i i i i sporttelepel fog léí isitei i i . A l i g van egylet 

1- isbaii. amely eiiiiv it tud nyú j t an i a sportoló 

a BEAC. jövő évre erősen bele fon 

veszi a maga részét a küzdelmekből. 

Rovatvezető : Mnór Jenő. szerk.) 

A 
Irónilá-; 

Labdarugó sportunk 1907-ben. 
Irta; M"ór Jenő. 

•— Altalános szempontok. — 
jubileumi év uto'só napjait éljük. Az események 

az évforduló előtt leleszi egy percre a tollat s egy 
kon -ly pillantást vet az elmúlt esztendőre: vajon a hlbiía-
ni.go sport fejlődése szempontjából l,-ii'öni',xen és az egyetemes 
magyar testi kultúra szempontjából úHiiliiban. eredményes 
volt-e a tizedik esztendő'. Ks miként a jó kereskedő fölállítja 
az. üzleti év végén lelkiismeretes mérlegét, hogy ,1 nyereség-
es veszti-sé- .-zám'ából a következő év reális üzleti irányát 
mi gálhipiihassa: azmk''pen annak, aki előtt nem közönyös 
az. hogy minő rendszer szerint, — vagy minden rendszer nél-
kül — rakja-e le most a gyakorlati s|>ortélet a majdan kiala-

inagyar nemzeti testikultura alapjait: - - annak 
elöl, hogy tárgyilagosan mérlegelje 

lőtt lezajlott események 
sorban csak a saját lel-

vag.v a megnyilatkozolt közvé-
most el'enben, az évforduló 

rakja 
kuló egysége; 
nem szabad kitérnie 
az év eseményeit. Mert a szemünk 
közelségi- iniiill a krónikás tolla el 
kében támadt benyomásoknál 
lemiMiynek adott visszhang')! 
mesgyejei'ol. 
nyek logikai 
a szemlélő. 

mini 
'kapcs 

gy ha t á r i l ' imbró l visszate 

la lá t és l a i i u l s ága i l is ti 
; intve, az esenié-

z t ábbau l á t h a t j a 

:a-Sajnos, a lalu 
hagyják ott, ahol az isko'ai 
ság szó esik. Mig ez. a testet 
gyakorlat nálunk péblállan 
csak az ifjus'got. h.'iiem a 
talos tényezők 
va'ami enyhül 
attól, bog 

a közelmúltban 
b: 11 az. ifjúságii 

- Az iskol 

rend-zi rinl I 

bil; a Uü.'ls 

e pen 
aiiK'l 

A vu 

gyeim ti kívül 
testi nevelés kérdéseiről manap-
és lelket egyaránt megkapó test 
gyorsasággal meghódította nem-
nagykozönséget is. addig a hiva-

:ii/öiiyi'u, sőt ellenszenvén alig észlelhetünk 
t. Szigorú rendeletek tiltják az ifjúságot 

szive szerint való testgyakorlatnak hódoljon. Sőt 
• ti Isi is111ét egy szigorú rendeld ') 
nyilvános egyletek versenyein való 

IS-lill ke l l 4 l lü l l l rende le te . kiiziikt. min. 19117. nov. 

ré-zvételi' fegyelmi vétségnek ininösittetik. Micsoda más ez a 
rendelet, mint egy ujabb és nagy akadálya labdarugó spor-
tunk szabad terjeszkedésének? .Mert, bár nyilvánvaló dolog az, 
hogy a középiskolai labdarugók jó része dacol a tilalommal s 
különféle kibúvókkal mégis módot keres arra, hogy érvénye-
sülésre törekvő játékkedvéi a nyilvános egyletek kebelében 
elégítse ki. mégis a hűn ti léstől való félelem sok if jút a szoba 
fülledt levegőjébe zár inkább. Ez pedig nem lehet célja sem 
a közoktatásügyi hatóságoknak: sem az egyleteknek, illetve 
szövetségeknek. 

E őre látott állapot ez. Az 1905-ik év tanulságairól 
írván, a niult év január 28-án egy helyen ezt mondjuk**): 
...V tényleg-s állapot az. hogy középiskolai labdarúgás igenis 
van. Van és napról-napra jobban lesz. Es ezt a középiskolai 
labdarúgást hallgatással megsemmisíteni nemi lehet. Ezzel 
számolni kell, mert im'niár helyet kér magának az egyetemes 
-portélétben. .Most még csak kér; de ha most nem jelöljük ki 
a helyét: nemsokára követelni fog! Es akkor, ha majd már 
követelni is tud: nagyon könnyen megeshetik az. hogy épen 
sé'ggel nem az egyletek mostani gusztusa szerint helyezkedik 
cl i -aga: az egyletek és a szövetség nélkül, söt esetleg azok el-
lenére. Es ez nem is olyan lehetetlen. Nem' kell ugyanis más 
hozzá, mint egy olyan közoktatásügyi miniszter, aki véletle-
nül éri a sporthoz, aki híve az angol 1'oiidszorii testnevelésnek 
é.s aki foglalkozik is kissé közelebbről az aktív sportélettel. 
Olyan lehetetlen e képzelni ilyen körülmények között azt, 
hogy egy szép reggelen az a miniszter törvényes alapot ad a 
középiskolai labdarúgásnak s elrendeli, hogy e sport gyakor-
lás:! iskolák szerint szervezte&sék és rendeztessék, mint az pl. 
most Angliában, persze — ott szalad oktatási rendszer lévén 

miniszteri rende'et nélkül van'. Biz ez nem lehetetlen. Ter-
mészetes következménye aztán a dolognak mégis az lesz. hogy 
a középiskolai tanulók teljesen kivonatnak az egyletekből s 
az ide vonatkozó régi miniszteri tilalomnak teljes szigorral 
érvény szereztetik." — Nyilvánvaló, hogy a vonatkoztatott s 
a budapesti tankerületi főigazgató által csak november 30-án 
kihirdetet rendelet szigorú és következetes végrehajtása igen 
riilyos válság elé állítaná labdarugó sportunkat, miért érdi 
n<; s is. szükséges is vele foglalkozni. 

A hiba ott. van, hogy az illetékes tényezők, még pedig 
első sorban a IMl.Sz., igen keveset foglalkoztak az iskolai lab-
darúgás fontos kérdésével. A gyakorlati sportomberek közölt 
majdnem egyedül állottunk azzal a nézetünkkel, hogy a lab-
darúgás egyetemes fejlődésének érdeke első sorban az (nem 
is szólván a testi kultúra szempont járói). hogy a labdarúgás 
az iski.Iákon népszerű sitt essék és. mint az iskolai testgyakor-
lat i nnya'r egy része, meulionosiltassék. Ez i>edig csak az 
islohii jelleg erős kidomlxnilásáral i'rliető el. Erre pedig 
semmi gondot nem fordított a M I.Sz. Sajnos, az oly szépen 
indult Középiskolai Labdarugók Szövetségének vezetése tehe-
tetlen kezekbe került, akik — ugy látszik — teljesen lejáraí-
ták azt. Pedig szép és jobb sorsra méltó gondolat volt a szö-
velség alapja s ha céltudatosan sáfárkodott volna a rábizol-
tnkkal. akkor ma már az iskolák közötti mérkőzések rendsze 
resitésével minden bizonynyal közelebb hozta volna a peda-
gógiai kötöket a foolballhoz is. Azonban a KI.Sz. működése 
— kii önösen az 1907. év második felében — jóformán csak 
a teljes tétlenség volt, minek következtében a közoktatásügyi 
miniszter emiitett rendelete igen sok iskola ifjúságát majd-
nem teljes tétlenségre kárhoztatja. Nem segit. a bajon az sem, 
hogy, különösen az év vége felé, maguk a nyilvános egyletek 
igyekeztek ilyen középiskolai tanítókból álló ifjúsági vagy 
gyermek--apátokat szervezni. Az eszme ugyan jó volt. a 
törekvés is dicséret remél ,ó: de félő, hogy a rendszer tovább-
fejlesztése megbukik majd az iskolák vétóján. 

il a szempontból ítélve meg a helyzetet, az. év végén 
hiba volt az, hogy n MLSz. az 1907-ik 

lkodétt nz iskolai és a vele 
iránt. Most már cl 

El .bi 
megállapít hatjuk, ho, 
évben is teljesen közön,vö-en vise 
szorosan összefüggő főiskolai 
érkezel! a tizenkettedik óra. l.aUlanigó sport-fórumaink 

Bndf.pest, Ili.. Szervita-tér l szfm, I. m. 

K ' u g A . ^ , a szabású, legjobb minőségű angol és belföldi divalszövetekből ké-
szült téhkatátot 33 forint és 43 forintért, csakis mérték és próba után adunk 

<Iii . 11 i i I , . mivel áruinkat készpénzben olcsóbban vásároljuk. 
>\<llint.|iil<, mivel csakis készfizetés ellen szállítunk. 
A . . . I Ü Í Ü ! ! * * m i .y '\ l l i , ( ' 1 ( ' z ü n k - veszteség nincs az árba kalkulálva 

" a k i s szervezett, de eMrenilü munkásokkal dob-oztilunk 
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l!IOK-ik évben vagy megvalósítják -tz , téren 
reformokat, vagy elveszítik e reformok,-, 
sukat; 1< trejonnek azok nélkülük js 

fejlődnek s az iskolai testneveié 
sulás küszöbén áll. A knlt 
együtt van az anyag, síit 
léteznék is. A vezető szereltet 

i'árnkozó 
befolyá-
gyorsau 

fi mcgvalo-

eajuk 
ide,, 

is. Az eseményei 
reform immár 

tuszmini-sztériumlian már félig 
mar egyik-másik rendsz nvl kisér" 

, • • , ,„ ''1K>t v l v o követségek is erő-, n ,1 ; 
goznak ez iranyban. Természetszerűk 
nyesítésére törekszenek. A MASz. ki; 
osztályt létesített; az evezős szövetsé-
az iskolai evezés gondolatával s pl 

folytak ez irányban; a most megalakult „szószövetséf ve 
nesen kotelezove akarja tenni az. uszástanitást •„ isi \-\> 
8 állapot kátrányai, s n l ^ ' ^ ^ f c 

sag egész onallo es külön szövetséget létositetf, „ fa\Jk„ . : 
testnevelő reform érdekében: szóval serény munka indul 
nu;g az egt«z vonalon. (Vak a M I.Sz. érzéketlen e kérdések 
iránt Pato Palek elve soha jóra nem vezetett; sokkal nehe-
zebb lesz éivényt szerezni a labdarúgás elvi kivágásainak a 
testi neveles reformjában akkor, ha a munkálatok már I, f, 
jeztettek, mint most, midőn 
Videant eonsules! 

ajat eszméik érvé-
ilön iskolai testnevelési 
már régóta foglalkozik 

(iyöiött már kísérletek is 

meg az anyaggyűjtésnél tartunk. 

De neinesak az iskobi 
Szöretséui rlrl. 

lat testinevelés követelményei szem-
pontjából, hanem egyéb okokból is szükséges immár a MLSz 
szervezeti szabályainak gyökeres reformálása. Az l!l(>7-ik év 
folyamán ismételten történtek olyan dolgok, amelyeknek 
rendszerré válása alapjában rendilené meg a szövetség tekin-
télyét és komolyságát. Ilyen volt pl. az emlékezetes ..l'ostá-
iig.v" epilógusaként Koóz és líusz játékosoknak megkej el 
mezese a tanács állni, mikor már egy felsüli, fórum, a köz-
gyűlés, elutasította egy ízben a kegyelmi kérvényt. A Iclki-
isnieretlenségnek és az. önös egyleti érdek hajszolásának csúnya 
prototípusa volt ez a kegyein,ezési tény, amely az 1!M»7-i'ki 
szövetségi év egyetlen foltja. Kétségtelen, hogy a szövetség 
tisztikara é,s a tanács dyabb elemei teljesen hibátlan,,k 
ezekben a puescsokban; de hibásak a szövetség szabályai, me-
lyek az érdekképviseleti tanács intézményével inéi lehetővé 
teszik azt. hogy esetről-esetre más érdkek és kiil-ö liefolyá-ok 
érvényesülhessenek az alkatúi többségekben. Kz az eset azon-
ban ismét aktuálissá tette az alapszabályok revíziójának s a 
választott tanács behozatalának eszméjét, annyival is inkább, 
mert az iskolai testi neveléssel összefüggő kínlések hely,1* 
megoldása csak a inainál homogénebb és higgadtabb tanács-
csal képzelhető. Ezt [icdig csal,' választás iitjiiu .-zere.vlict ma 
már valamely szövetség. 

A választott tanács intézményét megköveteli immár a 
szövetség tekintélyének növekedése is. .Mert, az elmúlt esztendő 
igen szép jeleii adta ennek is. hogy e-ak a MI,Sz.-m k az 
osztrák és a cseh szövetségek között vaio perdöntő ténykedése; 
enie'jük ki. De a szövetség immár annyira megerősödött be-
felé is, hogy rendszabályaiban fokozatosan kercsztiilvihelte 
azokat a sport rend .érdekében okvetlen megkívántató egyse-
gesséuí elveket, melyiknek könnyelmű megsértése a MOI I.Sz. 
által atlétikai sportunkban fölidézte azt az immár má~'»lév> 
tartó szomorú belviszályt. A MOTKSz. rendbontó pé'dája 
mementó gyanánt állt a M I.Sz. előtt, mely éppen a kellő 
időben alkotta meg azt a hatalmi paragrafusát, mely bizto-
sítja neki hazánkban a laMarugás terén való egyeduralmat. 
Teljesen azonos ez az intézkedés a M ASz.-é\ al; a végrehaj-
tásában azonban a MI.Kz. annyival szerencsésebb volt. hogy 
a iCASz. korábbi hasonló szellemű föllépésével a szabály he-
lyes _ kormányzati szempontból elengedhetetlenül szük-
séges — szelleme már a köztudatba ment at. 

Általában véve a Magyar Labdarugók Szövetsége az 
1907 ik évben igen nagy tevékenységet és igen eredményes 
munkát, végzett, amclvre tanulmányunk eso|,ortositas.il,an 
alább is mindig rámutatunk. A jubileumi évet a komoly 
munkával üm ioH te a MIXz.. mely a/ elismeréssel sem ma-
radt adós ott. ahol az igazi érdem kitüntetéséről volt szo. 

(Folytatjuk.) 

M i n d e n ü t t k é r j ü k a 

Mérkőzések Hírek. 

Rambler A ritka szép téli napokat a HmlapnsH 

mérkőzés, /{awblerel, iuyes«-n kihasználták - a holt 
szezonban a jótékonyság szo'gálatáha gyűj-

töttek össze J-J jó kla-sz.isu játékost a múlt vasárnap a mille-
náris versenypályán. A mérkőzés minden tekinteti,, n jól si-
került s a nemes emberbaráti célokra is jutott egészen csinos 
összeg, mert a mérkőzést mintegy HMMi főnyi közönség nézte 
végig, amelyet a nyújtott s|Hirt teljesen kielégített. A BR. a 
következő kei csapatot állit,,t ák ki: .1 isapal: Ka/ár ( l 'TK. . 
Rumi,old. Manglilz Károly. Rródy (FTC), Fiezere — 
Molnár I. (iorszky (FTC). Késmárky. Molnár II. (BTC). 
Sza1 .) ( I 'TF) . II. csapat: Hihar.v — Feliér.v. Sehvartz 
Kovács (BTC). Szednicsek (Törekvés). Weinlier (FTC) -
Forstinger (3.1 FC). I.eviezky (BTC). Vanicsek. Wcisz M. 
(33FC). Molnár I I I . (lyőzött •> : ü arányban a I!. csapat, 
ami főleg Kazár kapus rovására Írandó. A győztes csapat 
lapunk szerkesztősége által felajánlott II ezüst plakettot 
kapta. A második félidőben az. A. csapat volt fölényben, de 
gólt lőni nem tudott. Hiró: Minder Frigyes (BTC.) volt. 

A jót,kon.v célra való tekintctliől fölki'rett illik a követ -
ke/,", ideiglenes elszámolási adatok közlésére: 

Hcrrlcl roll: .legyekéit 2HII korona SO liilér, llrllll Alfréd 
uiloln.'lnv.'IIM'PI .",0 korona, iissrcscii M.'llí /.-„,-»„', H0 fillrr. 

I\ i,ultis roll: líuhaniosás, szállítás, szolgaszemélyzet, ,'rinek. 
i — és egyél, költségek. iissz''srn SS kormm. 

I Ihzlujiiri ilrli1,1 tehát 24S korona SO lilli r. melv fele-
részlten az Önkéntes Mentő Egyesület, feler,'s/l,.,, a/, l'jságirók 
N'ytigdi jegv lete javára megy. Ilogy az ,i<l,,lt körülmények kii 
ziitt figyelemre méltó -- szép anyagi ereihnény létrejöhetett. az 
c!sf, s, rlinn annak kös/önhető, hogy az összes anyagilag közre-
működött és t'Mlékelt sporttesttllctck és egyének a jótékony eél 
érdekélten lemondottak részes,•désükről. Igy :, ltu,la|icsti Verseny-
pályszövetség lemondott illetve föl,, jánlott,i az, 50 koronát kitevő 
pályái,ért. a MI.Sz. lemondott illetve föl,iiául,,ttu a 'JS korona 
IS fillért kit,'vő 10'; -ot. a hiró pétiig n/ .", koronát kitevő ti*/ 
teletdijat. Ezeken kívül a Nemzeti SiNirt szerkesztősége II ,lrl, 
ezüst plakettot ajánlott föl. 

Hivatásos játékosok szövetsége Hossz iilők járnak Angliá-
biin a jtriitess/,ionntlls részvénytársaságokat egyesit,", EFA.-ra 

Kz. év tavaszán otthagyta a régi szövetséget „/ amatőrök sz.inc 
ava, úgyhogy az EFA.-han ezzel uiimlen snly a professzionisták 
kézéin* került. Az amatőrök távoztával maguk a hiv.itflsos játé 
kosok is elérkezettnek vélték az időt arra, liogy az IIFA. vul <-
a részvénytársaságokkáI szemlteii érdekeik védelmére kfllön szö-
vétséget abikitamik. A tervezgetést lett követte * most M. 
Mcmlilh, a Manehe-I, r liiited kiváló játékosának vezetése alatt 
megalakult az angol hivatásos jut,I;I,K,II; szövetsége. Kiváuesi.ik 
vagyunk rá. vájjon mit szól ehhez az EFA.? 

Ifjúsági Labdarúgás. 
Az ifjúsági bajnokság 1907. 1908. évi bajnoki mérkőzései-

nek tavaszi sorrendje. 

\ mérkőzések március első vasárnapján kezdő,In,'k. Pá-

lyái a johl, os/'ophan feltüntetett egyesületek választanak. A 

pályaválasztó fél nyolc nappal, a pályái, nem választó fél tizen-

négy nappal előhl, irásltan a mérkőzést lei,ion,Ihat ja. I.alttláról 

és bíróról az egyesöletek közösen ti rtoznak gondoskodni. 

HI.I i ápr. ö. ETC. ÖSE. 

ETC. It'l'K. M80. 

V . k. I .E I. F8C, 

mire. s. K8pC. F8C. KSz.Mil,„ly 

I. I I . ápr. 12. F8C. ÖSE. 

ÖSK. KSz.Miliály V L k. LM. H l . 

in,ire. lö. H U . KTK. 

ETC. MSC. I I . — BTK. 

FSC. VI. k. I.E. ápr. 2li. VI. k. I.E. -- BTK. 

márc. 1. ÖSE. 
KIK. 
MSC. 

I I . KSpC. 
ETC. — VT. k. LE. 
BTK. ÖSE. 
I. — RSz.Milirtly 

„ N E M Z E T I S P O R T O T " ! 

niAre. 27. H U . - ETC. 
i r. — ÖSE. 
MSC. FSC. 
VI. k. I.E. KSpC 

máj. 3. 

H U . MSC. * 
ETC. — FSC. 
KSpC. — RSztMib. 

ÖSE. MSC. 
ETC. KSpC. 
RSz.tMihálv - H U 
II. FSC. 
I. VI. k. I.E. 



máj . 10. 

máj . 17. 

B U . — KSpC. 

FSC. - B T K 

I I . — VI. k. LE . 

M8C. RSztMih . 

I I . — K I I'. 

RSztMih láy FSC. 

I. B U . 

BTK . KSpC. 

KSC. HI..I. 

ÖSE . KSpC. 

I. MHC. 

VI . k. LE. ltSzt. 

máj. 

J U H . 

J>M. 
jun. 

31. V I . k. L E ÖSE. 
RSz tM ibá ly —F . ' IC 

I . B T K . 

I R. — MSC. 

KSpC. MSC. 

I. FTC. 

II - BL J . 

B T K . RSztMih. 

I ^ Az esetleg elbalasz-

' tott mérkőzéseknek 

' fentartva. 

VI-ik LK.RS/.tMil iáiy 

A jiiiiiii- 21-ike u tán lejátszandó bajnoki mérkőzések a 
szövetség á l ta l figyelembe nem vétetnek. A tavaszi fonluh'ih i n 
az. l l .Sz . esapata két izliea fog szerepelni. Az I. és I I . számok 
az. aktive nem szereplő egyesületek helyett vétetett lie. 

Iiilcző-bizoltsiig. 

Ifjúsági hírek. A bajnokság tavaszi fordulójában 9 egyesület 
vesz részt, melyeken k ivü l a szövetségnek ;!. egyesülete vau. 

A .léizsefvárosi Sport C lub legulólili tartott iilésélicii a következő 

taga i t zárta k i : Ápr i l Eiulre, Dolezsál Károly, Németh István. 

Baki Endre, Nikolieza Lajos, Weisz Vilmos és István, Mohán 

( iyula. I larezga János és Németli Imre ncvii tag ja i t , kik mind 

annyian az. egyesületi fegyelem ellen vétettek. 

Különösen Némedi Imre követett el súlyos szaltálytalnn 

ságot, kire felhívjuk a sportkörök figyeliaét. A -léizsefvárosi SpC. 

vezetősége nagyon helyeseli leszi, inidön az ilyen rentll)onté> tag-

jait kelteiéitől kizárja. 

Az I f júsági Lulttlarugét Szövetsége ltlOH. február 1-én szőne 

haton öt éves fennállásának megünneplésére kabarét lel egyln ki 

t ö t t Jubileumi Ttitiri stélgt nittlr-. 

Rovatvezető: Dr fíerentsér László. 

A svéd torna bemutatása. 

Olló József dr. kiváló fővárosi tornatanár! 
tovnszszal a közoktatásügyi minisztérium Svéd trszágba a 
svéd tornarendszer lanulminyozására. Nagyszerű inunKajá 
link eredményéről f. hó lS-án d. n. 5 órakor számolt be a köz 
vélemény és szakértők előtt a Nemzeti Tornaegylet torna 
csarnokában. Jelen voltak az érdeklődő 1 iizönségen kivül 
Herendiig (lyörgy dr. a MASz. alelnöke. Bernát Béla orszgy. 
képviselő. Manrer János t imafelügyelő és a tornatanárok 
nagy része. 

A své.l tornarendszer ismertetése felolvasással kezdő 
dött. Mivel a felolvasást egész, terjedelemben fogjuk közölni, 
ezzel mos! nem foglalkozunk részletesen, csak annyit emlí-
tünk meg. hogy igen világosan és szabatosan ismertette Ottó 
József dr. a svéd tornarendszer kiváló olönveit, nem felejt-
kezvén meg hátrányairól MII , amelyek azonban az előbbiekhez 
képest elenyészően csekélyek, • 

A tartalmas felolvasás után Ottó József dr. pompásan 
fegyelmezett tanítványaival mulat.a l>e a játékgyakoilatn 
knt, majd az értékes szabadgyakorlatokat. Ezek után követ 
Kőztek sorban a ril bslolon. tornapadon, bom-mon és a lods 
tegeii végzett gyakorlatok. A szemlélők egyaránt meggyőződ 
hetlek. hogy ezen gyakorlatok milv kitűnő testedzői hatásnak 
és mennyire alkalmasak arra, hogy egyszerre igész osztály 
foglalkoztál ható legyen. 

A tanulók bámulatos ügyesen és szabatosan végezték a 
gyakorlatokat és különöst n a lodstogen (rács) végzett inu nt-
ványok többször ragad ák tapsra a néziiközöiiségel. 

Nagy elismeréssel kell adóznunk Ot ó József dr. tanár 
nnk a tanulmány utján végzeit munkájáért és azért a fárad 
ságúért. iiinelylycl tapaszt; la ait az ''d kiötlő közönségnek és 

szakenibereknek oly érthető és világos formában bemutatta. 
I>e nagy hálával vagyunk eltelve a közokt. minisztérium iránt 
is, amiért úttörő munkát végzett, amidőn egy merész lépéssel 
bt állítja testgyakorlati anyagunkba a svéd gymnastikat ak-
kor, amikor a külföldi tudományos elméletek a svéd torna-
rendszernek élettani hatásait máris beigazolták. 

A külföld minden államában, ahol felfogták az ifjúság 
(esti nevelésének rendkívüli fontosságát, reform-reform kö-
v, ,kezik. Nem iiiaratlhatunk tehát mi sem el a külföld kultur 
a"amai mögött. Sargent dr. orvos, a harvardi és :iz ottani 
!e-.ü..".T;'t - akadémia vezetője foglalkozott loa'ut ibh egy 
nagybecsű munkájában a jelenlegi testnevelési rendszerekkel. 

Németországban, amelynek kitűnő tornarendszerét 
Jalin alapította meg, az utolsó tíz év óta maguk a tanítók 
nyilatkoznak ugy. hogy c különben kiváló rendszer sem elé-
gíti ki a kövctclényeket. Ha jó is e rendszer sem ele-
dé nem kielégítő. Beviszik tehát a svéd tornát és főleg a sza-
badtéri játékokat és magát a régi német tornát is mindinkább 
szabadban űzik. 

Angliában, ahol maga a társadalom teljesen meg van 
elégedve az angol testnevelési rendszerrel, mindinkább 
évrezhetö az iskolákon belül, hogy az atlétikán kivül bizonyos 
methodikus testnevelési rendszerre is van szükség, és ezért 
sürgetik a svéd torna és a katonai rendgyakorlatok (drill) 
lichozatalát, de csak mint kiegészitö gyakorlatokat. Tudni-
illik amit az atlétika nem végez el teljesen, azt ezen svéd és 
katonai gyakorlatokkal pótolják. Az. angol különlien kitűnő 
helyzetien van. Fz az egyetlen nemzet, amelynek vérében 
benne van a s|>ort szüksége, s amig máshol szükség van a ta-
nuló ifjúságot rászorítani a mozgás .kra. az angoloknál ez 
magától jőn. 

Franciaországban túlnyomó részben katonai és az úgy-
nevezett esztétikai gyakorlatok voltak elfogadva szergyakor-
latokkal kapcsolatban. Fz.zel szemben az utóbbi időben az 
enyhe jellegű tornagyakorlat >k helyett az atlétikát és a szi-
gorúbb svéd gymnastiká. óhajtják behozni. 

Belgiumban teljesen érvényesítette magát a svéd rémi-
szt r, különösen Tjcfolmro kapitány agitációja folytán. 

Amerika teljesen átvette nz angol testnevelési rend-
szert. tle itt már hiányzik az a nagy szeretet a testgyakorla-
tok iránt. Ezérl szüksége merült fel annak, hogy az atlétikai 
mozgások mellett torna-, mint pótgyakorlatok is vé>geztesse-
nek. Az egyesült államoknál, mini mindenben, ugy a testne-
\elés terén sincs egyöntetű rendszer, tle a legújabb mozgal-
mak ugyanoly iránynak mint nálunk Magyarországon, vagy-
is eklektikusak. Kiválasztják minden rendszerből ami jó és 
használható. Különösen azzal jellemezhető ezen uj irány, 
liogv teljesen a fiziológia és a higiénia alauján nyugszik, s 
t zen uj helyes irány atlja nekünk is a legjobb anyagot a re-
formokra. 

A svédeknél az utóbbi időkben óriási alanyokat öltőit 
az angol atlétika, s azonkívül mint nemzeti ailé:ika szere-
pel a különféle téli sport. Érzik maglik a svédek is. hogy a 
svéd gymnastika és a katonai testgyakorlatok nem elégítik ki 
a fiatal fejlődő szervezetet. A svéd torna óriási előnye, hogy 
1/onetani és fiziológiai alapon épült fel és a mozgások simul-
nak az emberi szervezet szükségleteihez. Az orvosi alap biz-
tosítja a test egyenletes fejlesztését és a test belső főszervei-
nek az erősödését, de mivel sok tekintetben nélkülözi azt a 
nagy előnyt, ami a szabad levegőn való mozgásban nyilvánul, 
a svéd torna sem lehet kizárólag alapja a testnevelési rend-
szernek, hanem egyrészt mint a testgyakorlatok nevelő alapja 
másrészt mint korrektív, pótanyag szerepelhet. 

A tornászbajnokságok. 

Végre-valahára a MOTKSz. is megtalálta önmagát és 
tornával is kezdett foglalkozni. A múlt vasárnap a Nemzeti 
I ornacsarnokban megrendezte Magyarország tornászbajnok-
slignit. Nehéz, fáratlságos küzdelmek s egy ellen-tornaszövet-
ség alapításának réme bírhatta csak rá az öreg maradiakat 
a tornabajnokság kiírására. A kiírást örömmel fogadták a 
versenyzők, bár nem felelt meg mindenben törekvéseiknek. 
Nem egyéni, hanem összetett — mondhatnók: félig-meddig 
allround-bajiiokságot kaptuk. Ez az oka unnak, hogy a ver-
senyzők zöme távolmaradásával tüntetett e félvér bajnoksá-



gok ellen, ugy hogy a jobb sorsra érdemes bajnokság csak 
négy versenyző obbe-kevésbbó közepes színvonalú „mnká-

i ű n - T - T T "SSZe- T O T" á s^; ;rükben különösen feltűnt a 
AlO hbz hegemóniát tartó egyletének a BBTE.-nek telies 
tavolmaradasa az egyéni versenyektől, pedig van néhány jó 
M? l t : m ° ' " J " , l m d a i a k kívánják, hogy a 
MOTESz. támogassa okét mindenáron, viszont ök csak ak-
kor rukkolnak ki, ha éppen jól esik. Hanem hát akárhogy 
volt, de mégis csak megesett, hogy a nagy tüntetésnek szánt 
tornaszbajnoksag csak négy versenyzővel zajlott le. l ! i / ,„ ,y 
— lezajlott. A zaj azonban nem annyira a külsőségekben 
mint inkább az egyletek otthon kifejezett elégedetlenkedésé-
len nyilvánult meg. Mert nagyobb bírói tévedést — (nevez-
zük így) — mint a BTC. első helyét a csapfrtbajnoksagGSnT 
meg az utolsó évek hirhedt tornabiróságának történetében 
sem találunk. A Postások, a Szegedi TE., a MTK. minta-
esa]>atai nemcsak pontokkal, hanem határozott klasszissal 
jobbak voltak a Bl'C.-nél. Valóban okosan tette a verseny-
bíróság. hogy az „erűkülönbséget" pontokban nem hirdette 
ki, mert akkor a néma megdöbbenést aligha gúnyos kacaj 
nem váltotta volna fel. Nem vagyunk barátjai a bírói Ítéle-
tek felülbírál asanak: azonban obbon az esotlx'ii mo<r tinijük 
érte •ni, hogy a lepontozott Postások első haragjukban kijeleli 
tették, hogy kilépnek a — MOTESz.-ből. Az általános le-
nyomás tehát az, högy a tornász-bajnokságokat agyonren-
dezta a MOTESz, amely pedig 25 év óta megtanulhatta 
volna a jó rendezés titkait egyleteitől. 

A várt ünnepélyes hangulat elmaradt, a sportkörö1--
hidegen fogadták a különben kétségtelenül haladást jelent. 
— bajnokságokat. Még csak a MASz. sem avatkozott bele, 
pedig éppen olyan jogon tehette volna, mint amilyen jogon 
a MOTESz. beleavatkozott az atlétikába. 

Sportszempontból is több kifogás emelhető a versenv 
ellen. 

Mindjárt az egyéni bajnokság szermegvtálasztásánál 
hibásan jártak, mert gyiirühintát, egy nálunk kevésbbé kul-
tivált szert irtak elő az első bajnokságra. Nem tudjuk, hogy 

szándéka-e a tornaszövetségn?k a jövőre rendezendő tor-
nászbajnokságot ugyanezen szereken rendezni, avagy ezt 
kénye-kedve szerint évenként változtatja? Azonban minden-
esetre e célból is üdvös lenne, ha az egyes szereken külön 
rendeznék a bajnokságokat. Az egyes szerekre nézve pedig 
egy egységes megállapodásra kell jutni, nehogy a maihoz ha-
sonló dolog lőforduljon. A gyürü-gyakorlatoknál ugyanis 
igen fontos, hogy a gyürü lengési hossza milyen nagy. A 
legtöbb tornateremben a gyürü Ü—4 mét r hosszú. A Nem-
zeti Tornacsarnokban, ahol a bajnokságot megtartották, 
5—ti méter a gyürü hossza. Már most könnyű elképzelni, 
hogy az előirt gyakorlatnál négy közül miért sült bele három. 

Ugyancsak nagyok az eltérések a gyakorlatok értelme-
zésében. A kiírásokat ugyanis többféleképen lehet értel-
mezni, mint ahogy többféleképen értelmezték a csapatbaj-
nokság erőgyakorlatainál. 

A jury Ítéletével is csak részben vagyunk megelé-
gedve. Az egyéni bajnokság győztese, Erődy Béla, határo-
zottan klasszis tornász, ki gyönyörű gyakorlataival, ele-
gáns előadásával méltán rászolgált a bajnoki névre. Vele 
teljesen egyenrangú Gellért Imre. Reméljük, hogy ez a 
fiatal, ambiciózus tornász büszkesége lesz valamikor a ma-
gyar névnek. Csak csekély pontkülönbség választhatta el 
Erődytöl. de a részletes pontozást a legnagyobb titok fedi. 
A Postások e két tornászát egy egész klasszis választja el 
a BTC két tornászától. 

A csapatbajnokság helyezése szerintünk teljesen 
irreális. Amikor Czölder János dr. kihirdette az eredményt, 
az emberek egymásra néztek és bámultak. Semmi egyebet 
nem csináltak. A BTC, amelynek legjobb esetben a ne-
gyediknek kellett volna lenni, viszi el a pálmát, holott min-
denki vagy a szegedieket, vagy a MTK-t, vagv a Postáso-
kat várta elsőnek a BTC, illetve a B. (B) TE előtt. A pon-
tozás eredményeit itt is a legmélyebb homály fedi. Ugy 
látszik, hogy az eredmény kihirdetése után adták csak össze 
a pontokat. 

A viadalon megjelent egyébként Jekelfnlitssy Lajos 
honvédelmi miniszter, dr. Nagy Emi l orsz. képviselő, aki 
egyébként egy nagy és szép beszédben ünnepelte az első tor-
nászbajnokságot. kun tiyula főv. tanácsnok, Kullár Lajos, 

A verseny lefolyása egyébként a kővetkező volt: 
/>. e. i) órakor. Az egyéni elöii't erő ős ügyességi gya korlat 

a korláton és gyüriin, úgyszintén lőátgugolás hosszúban. 

/>. u. :i órakor. Csapatbajnokságok előirt két gyakorlata 
a magnsnyujtön. 

t'nti li órakor. Felvonulás. Egyletciikint 10—-ll) tornász 
szál: a ISItTE., Postás, JiT< ., KAI >E., NTE. ős az OTE. 5 tor-
nászszal a Szegedi TE. HlHy Mihály vezetésével tel-zetős tagsza-
badgyakoi latokat mutat tak !«•, utána a csapatbajnokság har-
madik előirt gyakorlata következet. Ezt követte egy egyéni sza 
badon választott gyakorlatok a korláton és gyürün. Végül a 
tornászakadémía következett. 

R o v a t v e z e t ő : Krtil Sándor es. kir. tüzérkapitány. 

" C T a n o a i a o r s z á g b a n légbajóflotta szervezésen muukálk . .duak 

Moissonban a „Patr ie" min tá j á ra őt halont készítel ek. Ezt 

a tipust fogadták el, mint a kéms/emlére alkalmasat. .Vz u j 

léghajókon lényeges javításokat eszközölnek, mindazonáltal a 

további kísérleteknek ezek csak mintegy eiső m in t á j á t alkot 

ják. Xeviik „Republique" „Libeité" , „Veri té" és „Justiec" lesz. 

A négy utőbbi Uclfort, Epinal , iiesancon és Lyon erődöknek van 

szánva mig a „Kepublique" Toiil-ban, :i „ l 'a tr ie" 11. pedig Ver 

dunlH'ii fog állomásozni. 

"Darancsnokváltozás a wieni cs. és kir katonai léghaj^s 
os z t á l y n á l . Tekintettel arr«, hogy uz eddigi paranesuokot, 

Stareserié János ezredest, a trieszti I. l í irtüzér ezred parancs 

nokává léptették elő, a kinevezési hm legutóbbi számálmn a lég-

hajózási körökben ismert IliiiterstoisM-r Ferenc s/ázadoxt ne-

vezték ki a légliajós osztály parancsnokává. 

T égha j ó ve ze t ő asszony . A berlini „Léghajós egyesület" leg-

utőbbi ülésén egy hadnagy feleségének, Kwiewni te Emuin 

asszonynak megadták a léghajóvezetés jogát. Az előirt S/ÓIIUL 

utat már megtette, ezenkívül a kiküldött bizottság előtt is lie-

muta l ta ügyességét egy próbamenet alkalmával. 

Tk^o t o r l é gha j ó s egyesü le t Páris-ban. Cliarley ('. S. ur a 

írcedes autoniohilok azelőtti képviselője egy motorlégha* 

jókat készítő egyesület a lakí tásán munkálkodik . 

Lé l fha j ós-pav i l l on P á r i - b an . A l 'ár is melletti Xeuilly-ben 

léghajós-pavillont akarnak léteaiteni. Az e-zine a bu l f l l ó i 

kerékpárverseny igazgatóságától származik, meiy több ismert 

léghajós szaktekintélyével lépett tárgyalásba. Hetenként leg-

alább '2 felszállást rendeznének, melyen amateur léghajósok is 

részt vehet nénck. 

•1 00 0 0 0 f r ank k o r m á n y o z h a t ó l égha jóér t . Amerikának eddig 
nincs kormányozható léghajója. A new-yorki Thompson ezért 

zárt kiirben 100.000 frank di jat tűzött ki egy „amerikai kor-

mányozható éghajó" konstruálására. 

Kormányozható léghajó készítésé Oroszországban. A 

főmérnöki osztályhoz egy kormányozható léghajó építésére 

vonatkozó tervezetet nyúj tot tak l>c. A léghajó bunka kizárólag 

orosz gyártmány lehet. A motor, melynek építését már meg-

kezdették. 4 hő a lat t elkészül. Legközelebb már a léghajó befo-

gadására szolgáló csarnok építését is megkezdik. 

Ér d e k e s t áv- legha józás . Dr. Wegener, az ismert német lég-

hajós, ki 52 és fél órával a távléghajózfts vi lágrekordját meg-

teremtette és tart ja , mú l t hónapban a „Frankfur t i physikai 

egyesület" „Ziegler" nevű léghajóján, mely 1437 ni* Űrtarta lmú, 

Kheinfeldenböl léghajős utat lett. A Vogeseken és a (Aermel-

canal) csatornán keresztül 40 óráig tartó utazás és körülbelül 

1000 km.-nyi ut hátrahagyása után London nyugati részén 

simán kikötött . 

Nagy fon tosságú ka tona i t e chn i ka i t a l á l m á n y t tart u francia 
katonaságnál szolgáló Chéramv. Ez abban ál l , hogy felfedezte 

a l tghajóbuiok közlekedési ics/löz gyanán t "való használatát , 

amennyiben valamely folyó egyik part jával a másikra egy egész 

e;rcd minden baj nélkül átvonulhat. Négy gépezet a burok ki-

feszítésére és két a lumín ium rud teljesen elegendő a burok 

biddá való átalakítására. Ezen ál l í tást kísérletileg is bebizo-

nyították. 
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O L B R I C H L . 
magyar football- és 
sportkülönlegessé-
gek ár jegyzéke kí-
vánatra i n g y e n é s 

b é r m e n t v e . 

Budapest, VI., Teréz-körút 6. 
T E L E F O N : W O - 4 4 . 

fIsörendflajánlatok! C f O l f l Ó l l l l h i t D l f Elsőrendű ajánla.ok! 
Válaszbélyeg melléklendő. A & C l l l b l y l I I 1 I C I I Ké len protpekiust' 

Kezes és kezes nélkül kalonatisztek-, papok-, lelké-
szek-, udvari-, állami-, megyei- és magántisztviselők, tanítók, 
kereskedők, ij>arosok, nyugdíj ogosult hölgyek, kereskedelmi 
alkalmazónak és magánosoknak 1 4—20 évig terjedő időre 
havi, 1 4, Vs és ogész évi tőkekamut-törlosz éssell 

Különlegesség: 4 páns-bícsí enqucle érlelmebco tökésilcm a Jövedelmet. 

l a l n n l n n f i i t o l ! 3 0 0 k°'°nát<51 feliobb I. II. és III 
Ü G l á a l U y 1111G1. helyro foldok-, városi és vidéki há-
zak, nyaralók, gyárak, fürdőépületek, malmok, ásíányviz és 
egyéb források ós kőbányákra, a becsérték 8 4 részéig. 

P n i t Á ^ i h í t p l ' épitésfélben levő ingatlanokra 2—3 
u p i l C i S I 111IG1 • részletben, oly arányban, amilyen arány-
ban az építkezés előrehaladt. 

bank- és magánadósságok konvertálása! 
Előnyösen I Szolid alapon és gyorsan eszközlüm mindezen 
fenti műveleteket elsőrangú bel- és külföldi intézetek által. 

ZÁBORSZKIJÚZSEF leszámítoló és liankiroda. Budapest. VI.,Sziv-u.28 

A 
ú/ 
V 
\l/ 
<l> 
vt> 
xl/ 
\l/ 
\l/ 
vl/ 
\t> • 

m 

• f s P O r * - c i k k e k . 
n | Műkorcsolyázók 

W M'ii\ km-4-solv.'i 1 forint. 

részére „Los Alexander" 
legelső minoségii ver-

* Gyorskorcsolyázók 
svéd vcrseiiykorcsolyAlí. ^ 

\i/ W a l i f a Y forint 1.5a. Mrroitr, .larkson Ilavnrs -II'W 
& ' , O I M a * vitorbik'Iés vitnrlakorrsolyitk 
W l ó n i s l á l f lloeke> iitök és l;ili<l;ik. .lé^liockev 
w o e g j a i e K O K i S , ,-.k»„i„„y ,„-kr. 

$ C u á H . MiirvcK-, svejci-, tiroli-, h.-ilh ü'u.vi-
vi/ o v e a - , . . im , . r i k ; i i r o d e i 

3 Sport és gyermek-szánkók % 
Üj Keillinulff. Tdhliogan, ske lelon sth. Norréic sk -k, líili-

ízánuk. liútalpiik. i 

i Lilienfeldi ski párja 15 frt. f 
| Téli sportöltözékek, S ^ S S | 
W szereleack, le|{iiaK.voiil> váliiaitékhan w 

| Kertész Tódor jffi, I 
* _BUDAPEST, IV. ker., Kristóf-tér. t 

= T e l j e s s p o r t á r j e g y z é k i n g y e i é s b é r m a n t v e . = $ 

festek 50 koronitól leljebb 10 koronás részletekben 
élotn igysagban, élőmintáról vagy fényképről is. 
Iparművészet tervezések, fabeégetések, tájképek, 
szentképek, Rákóczi, Kossuth, Petőfi, Aradi vér-
tanuk arcképei, valimint általam is festett mester-

müvek másolatokban megrendelhetők 

Daróczy Sándor 
f e s t ő m ű v é s z m ű t e r m é b e n 

Budapest, VIII., Szüz-u. 3. sz, 
sas 

* Magyarok! A kész ruha bécsi gyári munka! & 

Klein Adolf férfi-szabó-üzlete 
Budapest, VI., Dessewffy-utca 23. s z . 

Készit mérték szerint öltönyt vagy felöltőt 15 forinttól 
feljebb valódi gyapju-szövet maradékokból. — Több évi 
tapasztalatomat Neulünder Testvérek és Wein«r és GrUn-
baum cs. és kir. udvari szabóknál szereztem. 

~ M ű v é s z i e s m u n k a . — 

########## 
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a „Magyar Automobil Club" hivatalos lapja. 

Főszerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR. <$ Felelős szerkesztő: LINDNER ERNŐ. 

Főmunkatársak : B ÍRÓ ALAJOS és H O L U B JÓZSEF , m Szerkesztőség: Budapest, VIII., Eszterházy-u. 6. 

- — ~ITT i i i i i i i J . . . . . . ^ . . . . . . . . . . . . . j . . , . ^ . . . . . . . . . . 

A Gobron-Brillié motor helyzete a nemzetközi automobilversenyeken. 
Már körülbelül l iarmatl ik éve, hogy mozgalom 

indult a különböző versenyeken résztvevő kocsiknak 

szigorúbb szempontok .szerint való l imitá lására, de 

lOOti szeptemberéig senki sem gondolt még arra. hogy 

a (lobron-lhiUié kocsikat más szempontok szerint ke-

zeljék. m in t a többi gyártmányokat . 

Ez időben folytak le a „Conpe d Aiirerijne" ver-

senyek, melyeken a résztvevő kocsikat a hengerátmérő 

a l a p j á n osztották be különböző kategóriákba. A verse-

nyen öt Gobron-Brill ié kocsi vett részt. Az öt kocsi az 

osztályozó verseny első négv és hatodik helyét foglalta 

el s mind az öt ezen kívül saját kategóriájában első 

helyen végzett. I' siker természetesen a figyelmet a 

Gobron-inotorok felé irányozta és amikor 1907-ben a 

versenyeken résztvevő kocsiknak a hengerátniérő sze-

rint való osztályozására i rányuló törekvés mindinkább 

tért hódított magának , egyszerre csak felidéződött a 

Coupe d'Auvergne verseny emléke s többfelől hang-

zóit fel a vélemény, hogy igazságtalanság a Gobron-

motorokat ugyanoly hengerátmérővel hiró más gépek-

kel egy kategóriába sorozni. E kérdés természetesen 

élénk diskussziókra adott okot és az egyes esetekből ki-

folyólag különböző indítványok kerültek napirendre. 

Köviden vázoljuk a Gobron-motor jellegzetes sa-

játságait . melyek miatt a versenyeken az egyéb moto-

rokétól elütő mértéket akarnak vele szemben alkal-

mazn i . 

Már körülbelül 1(1 esztendeje, hogy a Gobron-

Bril l ié társaság jelenlegi t ípusú motorjait gyártja, me-

lyek fökarakteriszt ikunia az egyhengerben működő 

két dugattyú. Az explózió a két dugattyú között törté-

nik és egymással ellenkező irányba hajt ja azokat. A 

felső dugattyú csuklós Hídszerkezet közvetítésével adja 

át energiáját a forgattyu-tengelynek. Ezen konstruktív 

részlettől eltekintve, a motor működése teljesen azonos 

a többi 4 iiteniü motor működésével; ugyanannyi sze-

lelje és gyújtó gyertyája van és nyuanannyi az e.xpln-
ziók száma is. vagyis — A hengeres gépet véve alapul 

— kettő tengelyfordulatonkint. 

Mindezek ellenére má r a Targa Florio-ban a 

Gobron-motorokat 110 mm. hengerátmérővel és 200 

mm. löketboszszal l imitá l ták az egyéb motorok 180 

mm . hengerátniérője s nem korlátozol! lökelhosszúral 
szemben. Néhány belga versenyen í cilinderes Gob-

ronokat a (i cilinderes gépek kategóriájába osztották 

be, Angl iában pedig felvették, hogy egy Gobron teljesít-

ménye 145%-a egy ugyananny i hengerrel hiró más 

motor teljesítményének, nem is szólva egyes elhangzott 

indítványokról , melyek ugyan kompetens körökben 

nem igen találtak visszhangra és melyek szerint egy 

\ hengeres Gobron-kocsit a 8 hengeres kocsik kategó-

r iá jába k ívánnak beosztani. 

A Franc ia Automobil-Club műszaki bizottsága 

ugy vélekedett, hogy a Gobron-kocsikat oly versenye-

ken, melyeknek kategóriái a hengerátmérök szerint 

ál lapíttattak meg, egész külön osztályban kellene indí-

tani. — Ez az elkülönítés mindenesetre keresztülvihető 

volna olyankor, mikor a kategóriák száma nagyobb és 

nehézség nélkül ál l í tható fel egy további kategória is 

a Gobron-gépek részére. Am oly versenyeken, melyek 

csak egy kategóriával hirnak és melyeken minden 

kocsi lik'ü k.v il. hogy feleljen bizonyos feltételeknek, ok-

vetlen szükséges e feltételek olyatén megállapítása, 

hogy azok a (íobron-kocsikra is alkalmazhatók legye-

nek. E nehézségek valószínűleg közrejátszottak abban, 

hogy az 1907. évi nagy francia versenyeken a henger-

átniérő má r nem képezte a gépek beosztásának alap-

ját. A (Irand l'ri.v de Dieppe és a Conpe de la Presse 
lefutásánál már a fogyasztott tüzelőanyag max imuma 

szerint csoportosították az induló kocsikat. 

Néi u (országban a hengerátniérő figyelmen kí-

vül hagyásával a köhtartalmat l imitál ták, nem törődve 

a helytelen irányzattal , mit ez a körülmény a kon-

s'ruktiv kivitellx'n majd okvetlen előidéz. 

Az 1907-i idény végén az automobil-klubok ki-

küldött! il>ől alakúit nemzetközi bizottság elhatározta, 

hogy az l!)08-i nagy versenyeken a hengerátniérő felső 

határát 4 hengeres gépeknél 155 mm.-ben fogják meg-

ál lapítani , ezzel szemben bá rm inő hengerszáinnál a 

155 mm. átmérőnél; megfelelő hasznos felület jön te-

kintetbe. 

Ily kévéssé szabatos és egyszersmind önkényesen 

megállapított megszorítások áldozata volt a Gobron-

Brillié társaság az l!K)7-i idényben és kénytelen im-

m á r felvetni t nyílt kérdést, hogy vájjon mi módon 

fogják vagy akar ják gyár tmánya i ra a lkalmazni a fen-

tebb elősorolt feltételeket'? Nézete szerint az egyetlen 

igazságos megszorítás az volna, ha a motorokat csa-
pói; henflerátméröjük szerint osztályoznák, mert min-

den egyéb alkalmazott vagy indítványozott rendsza-

bály a társaságra nézve teljesen elfogadhatatlan. 

Az semniiesetre sem tagadható, hogy a Gobron-

niotor teljesítménye nagyobb, mint az egyéb tipusu 

ugyanoly átmérőjű hengerekkel bíró motoroké, ámde 

e körülmény magyarázata igen egyszerű. A Gobron -

motor teljes lökethossza két dugattyú között oszlik meg 

és igy, mig egyrészt a lökethossz a rendesnél jóval 

hosszabb lehet, másrészt a főtengely forgási sebessége 

is tetemesen nagyobb, anélkül , hogy a dugattyúk 

l ineáris sebessége a megszokotton felül emelkednék. 

Igv van a piacon forgó 110 mm. hengerátméröji 

motornál is, melynek 200 mm . lökethossza mgg van 

osztva egy 90 és egy 110 mm.-es részre. 

Ez a motor jiercenkínt 1">(HI fordulatot tehet, 

anélkül, hogy a dugattyuk l ineáris sebessége az 

1500 X 2 * 110 5*5 métert másodpercenként 



megha ladná . — Uv körülmények között a másodpercen-

ként befutott köbtartalom és ez a tényleges munka-

bírás mértéke, igen tekintélyes. Egy közönséges t ípusu 

motorná l ugyani ly m ásod percenk int befutott köbtar-

talom elérésére 10 m. másodpercenként i l ineáris se-

besség válnék szükségessé és ez oly nagy, melyet meg-

valósítani ezideig még egyál ta lán nem sikerült. 

A r r a a kérdésre, hogy m i akadá lyozza meg ily 

nagy l ineáris sebességek megvalósítását , a feleletet a 

technikai megoldás és az anyagok sz i lárdsági sajátos-

ságai körü l ta l á l juk meg. A mozgó részek súlya és cse-

kély el lenál ló képessége szabják meg a sebesség hatá-

rát. bá r 9, sőt 9 % méteres másodpercenként i l ineáris 

dugattyusebességet m á r a kivitelben is tudunk . 190fi-

b a n a Coupe Liederkerke-hen e g y „ M e t a l l n r g i q u e -

kocsi duga t tyu ja másodpercenként 9 méteres sebes-

séggel mozgott és a legutóbbi Coupe Voiturctte-ben 

a győztes egy hengeres (100 m m . hengerá tmérö jü ) 

Sisaire & Naudiu-féle gép duga t tyú j ának l ineáris se-

bessége 9*5 méter volt másodpercenként. Ezen gép tel-

jesítménye (1 henger mellett) 14 H P volt, am i 4 hen-

geres gépnél 56 TI P-t adna ki. ezzel szemben bármely 

100 m m . hengerfuratu 4 hengeres Gobron-motor. 

melynek lökethossza 180 mm. , 1200—1400 percenkénti 

fordulat mellett nem adott le többet 40—45 lóerőnél. 

A Meta l lurg ique és Sizaire & N a u d i n cégek által elért 

nagy l ineár is dugattyusebességek. melyek e két cég 

gyártotta kocsikat szép győzelmeikhez segítették, szin-

tén kü lönös gyártási e l járás u t j á n voltak csak elérhe-

tők, s még sem jutott eszébe még senkinek e két cég 

kocsijait kü lönös rendszabályok a lka lmazásáva l korlá-

tozni. Miért legyen éppen a G obron-13 r i 11 i é-m otor az. 

melyet korlátozni lehessen, holott a nná l is — mint fen-

tebb emiitett két gyá r tmányná l — csak a másodper-

cenként befutott köbtar ta lmat emelték, a henger-átmé-

rőnek vál tozat lanul való megtar tása mellett. 

A Gobron-cég technikai vezetője szerint külön-

ben a leghelytelenebb azon összehasonlítás, mely sze-

r int a 4 hengeres Gobron-motor a 8 hengeres motorok 

ka tegór i á j ában volna sorozandó és melynek helytelen-

sége t isztán ana l i t ikus uton bebizonyítható. Ezen ösz-

szehasonlitás a l a p j á n egy Gobron-motor kétszer oly 

nagy tel jesítményű volna, m in t egy ugyanoly henger-

számú és hengerátmérö jü mas rendszerű motor. Ki-

muta tha tó , hogy az elméleti tel jesítmény egyáltalán 

nem függvénye a dugat tyuk s z ámának és hogy egyéb 

méretek megtar tásáva l a dugat tyuk számát tetszés 

szerint vá l toztathat juk , ané lkü l , hogy a theoretikus 

hatásképesség megváltoznék. H a N a hengerek és így 

N / 2 az exploziók s záma fordulatonként , ha továbbá S 

a henger keresztmetszete. G a lökethossz, n a tengely 

percenkénti fordulatszáma, p a m inden pi l lanatban 

ura lkodó gézfeszültség, P a közepes gázfeszültség a 

h a rmad i k ütemben, ugy a motor teljesítménye követ-

kezőképp fejezhető ki: 

( " p d v N X n X P S G 

? v a g y 2 (5Ö 
f.0 

Ámde S x G a henger köb tar ta lmu , mit K-val 

j e l ö l ünk és így e teljesítmény L — N X n V 1' v K .mely 

2 X ' i O 

függvénye a percenkénti fordu la toknak , a fordulaton-

kénti exploz ióknak, egy henger köb ta r ta lmának és az 

expanz ió gázfeszültségének. Mint l á t j uk , a dugat tyuk 

s z áma t ávo lmaradásáva l tündök l ik és a teljesítmény 

nem változnék, ha egy-egy henger helyett tetszés sze-

rint i a l akú , de ugyanoly köbtar ta lmu zárt edényt al-

k a lma zn á nk tetszés szerinti s z ámú dugat tyúkka l . 

Am i m á r most a többi osztályozási szempontot 

illeti (a 110 mm.-es hengerfurat , 130 mm.-el szemben, 

a 4 hengeres motor összehasonlítása (> hengerü gé-

pekkel. a henger keresztmetszethez a lka lmazot t 1.45 

coefficiens), azokra, mivel sem elméleti, sem kísérleti 

a l ap j uk nincs, k imondha tó , hogy önkényes kor lá tozás i 

rendszabályok, melyeket a Gobron-Bri l l ié t á rsaság 

természetesen el nem ismerhet, mivel éppen anny i érv, 

ha nem kevesebb, szól a helyességük mellett, m in t ellen 

és ily fontos kérdésben a társaság nem b izha t ja m a g á t 

a voksokra hanem egyenlő fegyverekkel óhajt küz-

deni. Hiszen vannak más tekintetek amelyeknek szí-

vesen alávetnék maguka t , m in t pl . a köb tar ta lom, az 

anyagfogyasztás, a kocsi súlya stb., egyszóval m i nden 

oly mértéknek, mely m inden b i zonyta lanság né lkü l al-

ka lmazható bármely motorra is. á m d e mindenfé le ön-

kényes megrendszabályozást a leghatározot tabban 

visszautasítanak. Ez a Gobron-Bril l ié társaság mos-

tani á l l áspont ja és a szakkörök érdeklődéssel tekint-

hetnek a küzdelem további lefolvása elé. 

S. K. 

r I 'uraverseny ek. Felsőványi Barurh Jenő, a leglelkesebb 
magyar antosportember. egy németnyelvű laptársunkhoz 

a turaversenyek ügyében átiratot intézett, melynek rend-
kívül érdekes tartalmából a következőket vesszük k i : 

.,Mindenekelőtt előre kell bocsátanom. — írja B;i 
rineh, — hogy a turaversenyek rendezőinek intenciói 
szerint ezek amatőrversenyzők számára rendeztetnek. 

Az utolsó években főleg a németországi turaversenye-
ket kisértem figyelemmel, és a két utolsó TTerkomerverso-
nyen magam is résztvettem. E versenyek rendezése minden 
tekintetben oly tökéletes volt, hogy az összes nemzetek 
nutomobilistáinak mintául szolgálhatnának. 

Ami ezen versenyek feltét je i t illeti, ugy. habár nem 
találunk bennük hiányokat, de mégis egyes homályos ponto-
kat. melyek nemcsak, hogy nem tarthatók be pontosan, ha-
nem könnyen ki is játszhat Sk. Sik- és hegyiversenyek ren-
dezését, amatőrök számára nem tartom helyénvalónak. 

A turaversenyek csak uriversenyzők számára nyíl-
tak. Ez azonban igen felületes meghatározás, mert az uri-
vorsenvzök között is vannak hivatásos versenyzők. Miután 
véleményem szerint ezen versenyek arra valók, hogy amatőr-
vezetőknek adjanak alkalmat ügyességük, kitartásuk és 
értelmük kimutatására, hivatásos vezetőket e versenyekben 
való részvételtől el kellene tiltani. A hivatásos kocsivezető 
ugyanis, ki egész éven keresztül treníroz, minden tekin-
tetben könnyű szerrel múlhatja felül az amatőrversenyzőt; 
s ha az efaita versenyek eredményeit figyelemmel kísérjük, 
láthatjuk, hoirv a helyezésnél a hivatásos versenyzők túl-
nyomó többségben vannak, és csak itt-ott látható egy ama-
törversenyző neve. E versenyzőknek róható fel továbbá az. 
hogy ezen versenyek valóságos hajszákká válnak, amel.vek-
l>en azután kénytelen-kelletlen az amatőr is résztvesz. Tgv 
idéztetnek elő azután, dacára a mintaszerű rendezésnek, 
azok a szerencsétlenségek, amelyek az autoellenes elemek-
nek alkalmas anyagot szolgáltatnak. Célszerű volna tehát, 
a bevezetésben emiitett intenciók megóvására, a feltételek-
e n szigorúan megkövetelni, hogy szabad pályán való ver-
senveklten csak oly uriversenyzők vehetnek részt, kik re-
kordversenyekben még nem indultak. 

A második pont. amely az eddigi tnraversen.veknél 
visszaélésekre adott alkalmat, a feltételes turakarosszeria. 
Az úgynevezett turakarosszeriát egyenesen profanizáliák 
és 200 kocsi között alig találunk húszat, amely egy szokásos 
túrakocsinak megfelel. Egv túrakocsi főkelléke például az 
esőfedél. Alig hiszem azonban, hogy egy ilyfajta versenynél 
a kocsik tizedrésze el volna látva vele. Senkinek sem jut, 
eszel>e kocsiját ilyen tnlsulvlyal ellátni, miután n koesísuly 
a díjazásnál amúgy sem vétetik tekintetbe. Ezzel szemben 
megállapítható az eddigi szépségversenyek eredményeiből az. 
hrgv szépségdij ra csak zárt karosszeriák számithatnak. Eb-
ből természetesen önként következik, hogy az. aki szépség 
dijra pályázik, az általános konkurrenciáhan díjra nem szá-



mithat, minthogy néhány száz kilogramm túlsúlya van 
melyet nem számítanak be neki. Ebből következik azután, 
hogy a versenyzők egy része eltekint a szépségpályázattól, 
csakhogy kocsiját nimel könnyebben állithassa starthoz 
Tgaz hogy mindenkinek szabadságában áll a szépségverseny-
től elmaradni, de mért legyen az a versenyző, aki sulvt he-
yez kocsijának külsejére és kényelmére, az általános érté-

kelesben való helyezésből kizárva, dacára annak, hogv ko-
csija 08 hajtása semmivel sem áll mögötte a többiekének 

Ha azonban az általános értékelésnél a kocsi kiállí-
tása és külseje tekintetlie vétetne, ugy mindenkinek igye-
keznie kellene e tekintetben is a legjobb pontozáshoz jutni 
és senki sem áll majd starthoz egy 700 koronás karosszérá-
val, mint mult évben előfordult, holott világos, hogy ilyen 
árban állandóan használható tura-karosszeriát előállítani 
lehetetlenség. 

Ami a gyorsasági- és hegyi-versenyeket illeti, ezek az 
ipar számára épp oly érdekesek, mint fontosak. Hogy azon-
ban _ ezeket turamenetekkel összekössük, annak, nézetem 
szerint, sem ipari, sem sportszempontból nincs jelentősége. 
Nagyon jól tudjuk ugyanis, hogy ezen versenyeknél, ame-
lyeknél fontos az elért idő. és amelyek zárt pályán rendez-
tetnek. előzőleg szorgalmasan treníroznak. A turamenetek-
nél már most starthoz áll vagy 150—200 amatőr, akiknek 
nagyrésze a versenytávot vagy elégtelenül ismeri, vagy 
pláne be sem járta. TTa mindnyájan akarnának a verseny-
utón trenírozni, ugy meg kellene állapítani egy bizonvos 
időt. és tréningszabályzatot kellene kiadni, amint az a szi-
gorúan vett gyorsasági versenyeknél szokásos. Van azonban 
néhány nr, de mint a gyakorlat mutatja, ezek csakis hivatásos 
versenyzők, akik tréninggel állnak starthoz. Ezek képezik a 
komoly versenyző gárdát, míg a többiek csak keretül szol-
gálnak. Ha már ezen gyorsasági- és hegyi-versenyek tehát 
a túra-menetekkel kapcsolatban tartatnak meg. ugy ezekre 
teljesen függetlenül kellene nevezni. Természetesen az ál-
talános értékelésnek is teljesen függetlennek kellene lenni 
ezektől. 

Rekordokat n mi rendes használatban levő kocsijaink-
kal amúgy sem érhetünk el és igazságtalannak tetszik ne-
kem. hogy egy kocsi, mely 2000 kilométert minden baj nél-
kül l>cjárt és a kívánalmaknak minden tekintetben meg-
felel. az általános értékelésnél egyáltalán nem jön tekin 
tethe, mivel 10 kilométeren keresztül nem érte el a kitű-
zött időt. 

Ha az ilyen nvilt vonalon megtartott turamenetek 
ezen intenciók értelmében fognak módosíttatni, ugy meg 
vagyok győzőéivé, hogy a hatóságok és az antoellenes közön-
ség is több előzékenységet fog tanúsítani. Az amatőreröre 
nézve meglehetős kemény próba, ha n 2000 kilométeres utal 
büntető pontok nélkül végzi, ügy az automobilizmus, mint 
az ipar szempontjából ezen menetek sem lennének je 
lentőség nélkül, mert mig a rekord-versenyek az iparosokat 
buzditják, hogy gyártmányaikat versenyről-versenyre javít-
sák. ugy ezen menetek hivatva volnának a közönségben e 
közlekedési eszköz iránti érdeklődést és vételkedvet élesz-
teni. A kocsivezető több kedvvel venne részt a versenyen 
és ez mégsem volna kizárólagos reklámmenet, amelynél a 
kipróbált menők az összes dijakat összeharácsolják. 

Nem tudom, hogy felfogásom egyezik-e minden auto-
mobilista felfogásával, de soraimnak nem is az a céljuk, 
hegy az auto-sport tapasztalt tekintélyeinek tanításul szol-
gáljon, hanem, hogy több évi tapasztalataim alapján szerzett 
nézeteimet általános elbírálás alá bocsássam." 

Bármint vélekedjenek is az automobilizmus tekinté-
lyei, Baruch nézeteiről azt az egyet nem tagalhatják le. 
lic.gy az automobilizmus terén mai napság amatőr-sport nem 
létezik. Magyarország szűkös viszonyai nem engedik meg 
automobil-versenyek rendezését, de amennyire mi a távolból 
Ítéletet tudunk magunknak formálni, ugylátszik, hogy bi-
zonyos igazságtalanság van abban, hogy az amatőrök, akik-
nek sport-szenvedélye és áldozatkészsége az. automobilizmus 
csodás fejlődésének útját egyengette, most formálisan ktza-
ratnak a versenyekből. 

1 9 0 8 . évi Grand-Prix. Alig jelentek meg a Grand-Prix 
propoziciói máris akad jelentkező, amint Párizsból érte-

sülünk. Az első három szám lefoglalni Degrais. Perpere es 
Roeh—Brault, kik a monceaui Germam gyár szmeit fogjak 

képviselni. A belga gyár a feltételeknek megfelelő 155 mm.-es 
furatú gépekkel fog starthoz állani, amelyeknek lóerőszáma 
'••0—100 lesz. Ha a folyó évben a Grand-Prixben szerepelt 
három .15 lóerős Germain-ktoosi kitűnő szerepléséből következ-
tetni lehetne, ugy a belgáknak nagy kilátásaik vannak a 
francia nagydijban. 

^ Párísból kiinduló országutak köziil nyolcat kíván M. 

Chaix az A('. de Francé turisztikai bizottságánának 
elnöke a ehoffőrök számára kijelölni, amelyeken Párizst el 
hagyhatják. Ezen országutak természetesen az automobil-
forgalomra való tekintettel különös gondozásban részesül-
nének. Ezen eszme a közlekedésügyi minisztériumban kedvező 
fogadtatásra talált, és amint az állami utak főfelügyelője 
kijelenti, a költségek inár engedélyeztettek és az előkészüle-
tek már megtétettek, ugy-, hogy három éven belül nyolc pom-
pás utja lesz e soffőröknok a francia provinciában. 

Új, csúszást gátló készülék. 
A nehéz, városi szolgálatra használt automobilod. az 

u. 11. autuhusok elterjedésének egyik legnagyobb akadálya 
az volt, hogy a csúszásokat a sima és nedves utcai kövezeten 
nehezen lehetett megakadályozni. Ennek következtében 
Lrmdonban, hol az autuhusok leginkább vannak elterjedve, 
már számos szerencsétlenség is történt. Ezért különösen 
Angliában sokan foglalkoztak ezen kérdés megoldásával, mig 
legutóbb sikerült egy készüléket konstruálni, amelylyel Lon-
donban, szapannal ós zsirral síkossá tett utcán végzett kísér-
letek fényesen sikerültek. Ftalmore készülékének lényege a 
hátulsó kerék közé alkalmazott ötödik kis kerék, mely a ve-
zető által a rendes kormány készülék mellett elhelyezett kü-
lön szerkezettel kormányoztatik. 

A z 1908. évi monakói motorcsónak-verseny feltételei 
e napokban láttak napvilágot. A meeting április hó 

1-től 13-ig fog megtartatni és pedig az ostendci egyezmény 
hatása alatt némileg módosított feltételekkel. Az első csoport 
tipusa 155 mm. furatu négyhengeres motorral van megál-
lapítva. Újítás továbbá az is, hogy a versenyhajókat nem 
hossz szerint, hanem géperősség szerint, a hossz tekintetbe-
vétele nélkül osztályozzák. A turahajók tipusa szintén vál-
tozást szenved, mert a motorerősség határa nem a henger-
tartalom által állapittatik meg, hanem a furat és Bulymi-
nimum által. Az utóbbi újítást rendkívül fontosnak tartjuk, 
mert a mult évben előfordult szerencsétlenségek és az a ko-
mikus tény, hogy a versenyzők legnagyobb részét ugy fogták 
ki a vízből torpedócsónakokkal és egyéb mentőjármüvekkel, 
többet ártottak, mint használtak a motoresónakozás ügyének. 
A versenyhajókat következőkép osztályozták: I. Tetszés sze-
rinti hosszal és sulylyal biró hajók, 155 min. furattal vagy 
megfelelő dugattyufelülettel. I I . Tetszés szerinti sulyu, erős-
ségű és dugattyufelületü kocsik 18 méter vagy 60 angol láb 
hosszig. A turahajók osztályozása a következő: I. Féltonnás 
hajók, minimális suly 500 kiló, egy henger 100 mm-e3 furat-
tol, tetszés szerinti hossz. I I . Maximálisan 6-5 méteres hajók, 
minimális 650 kilós sulylyal, négyhengeres motor, 90 mm.-es 
furattal. I I I . 6-5—8 méterig terjedő hosszal biró hajók, mi-
nimális suly 800 kilogramm, 106 mm.-es furat. IV. 8—12 
méteres hajók, minimális suly 1200 kilogramm, négyhen-
geres. 130 mm.-nyí furattal. V. 12—18 méteres hajók, 2000 
kiló, négyhengeres, 155 mm.-es furat. 

A dijak összege 100.000 frankot tesz ki és csoporton-
ként emelkedőleg oszlik meg. Legnagyobb díjként a tengeri 
bajnokság szerepel 8000 frank első. 2000 frank második, 1300 
frank harmadik. 1000 frank negyedik és 500 frank hatodik 
díjjal. 

Német Motoryacht Szövetség alakult a mult héten Ber 
linben a Kaiserlicher Automobil Club és a legtekin-

télyesebb német motorhajós egyesületek közreműködésével. A 
szövetség célja a motorhajó-tulajdonosok közös érdekeinek 
ápolásán kivül, az egységes, lehetőleg nemzetközi verseny- és 
méretfeltételek, továbbá osztályozások és időbeszárait ások 
keresztülvitele, versenyterminusok megállapítása és ; uiotor-
hajóipar táuiogatása. A közgyűlés máris megállapította a. 
lflOs. évi versenyterminusokat, melyek* t a következőkben 
köziünk: május 17. Havel-regatta; május 24. Középrajnai-



regatta; június 15. Wiescr-regatta (Bréma); junius 27. M;ig-
deburg—ÍHamburgi-regalta; junius 29. Hamburg'—Brunsbiit-
tcl; julius 2., 3.. 4. ICieli-regatta; julius 12. Svinemümle; jú-
lius Ki--23. Rajna-regatta; julius 29. Starnbergi-tó; augusz-
tus 7—9. Bódeni-tó; szejrtember 20. Berlin—ilüggeltó. 

/"\sztrák automobiladó. Az. osztrák kormány aképviselő-
^ ^ háznak beküldte az automobilok megadóztatásáról s'.óló 
törvényjavaslatot, amely súlyos terheket fog az osztrák auto-
mubilistákra róni és megszorító intézkedéseivel bizonyára 
érzékenyen fogja sújtani a iné-g igen fiatal osztrák automobil-
ipart. Az évi adó. a tervezet szerint motorkerékpárokra 
10 kor., motorkerékpárokra mellékkocsikkal 30 kor., automo-
bilokra a) 10 lóerőn alul (10 kor., minden további lóerőért 
25 lóerőig 4 kor., b) 10 hierőtől 25 lóerőig 75 kor., minden 
további lé>erőért 5 kor., c) 25—45 lőerőig 100 kor., minden 
további lóerőért 7 kor., d) 45 lóerőn felül 150 kor., minden 
további lóerőért 10 kor. A lóerőszím kiszámításra a javaslat 
az X — 0-3 i I)2 formulát ajánlja. 

*Denzinárak. A (ierz.on lioehm és Kosenthal cég benz.iu-
árait 20 kg-nál nagyobb vételnél 12 koronával szállí-

totta le 100 kilógramonként. 

A i Osztrák Automobil Club január hó 29-én bált rendez. 
amely tekintve az osztrák club előkelő Társadalmi hely-

zetét, fényes sikerűnek ígérkezik. 

"hTevelő hatású statisztika. Az automobil Club de la Sarthe 
igen elmés módon igyekszik az. automobil pusztításai-

ról szóló meséket eltüntetni. A klub rendes időközökben fal 
ragaszokon hirdeti a baleseti statisztikát, nm.lv azután az 
automobil veszélyességéről szóló hireszteleséket kellőleg re-
dukálja. A falragaszoknak következő mintája van: 

Automobil Club de la Sarthe. 
A nyilvános forgalomban a sarthci kerületben elő-

fordult balesetek 1907. novemberben: 

Lovak: 18 baleset. 3 halál. Ki selicsülés. Automobilok: 
2 baleset, 2 sebesülés. Kerékpárok: ti baleset, 0 sebesülés. 

Kzen balesetek lefolyása a hiteles okmány-okitól ellen-
őrizhető az A r S titkárságánál. 

-Y. .V. titkár. 

HIVATALOS RÉSZ. 
Magyar 

Automobil-Klub 

lixxtrtethrli tat/ok: Frigyes magyar kir. her 
eieg, József magyar herczeg. Sarolta szisz-

weim. kir. herczegnő, Kossuth Ferencz, m. kir. 
. . . . . .. , . . kereskedelmi miniszter, Bibescu Ggöriiu b> r-
h i v a t a l 0 8 k o z l e m e n y e i . ,-zeg a Komán Automobil-Club elnöke, l'öttin;-

Persting tiusztán gróf. az Osztrák Automobil-Club 
tsb. elnöke. Katibor Viktor herczeg, a berlini (Császári Automobil-Club eln -kc 
Xuylen Dr Kyevelt De llaur báró, a franczia Automobil-Club elnBke. Tisitelet-
beli e lnök: Stopáry Pál gróf. a franczia Automobil-Club stb. tagja. Etnük: A>t-
tlrássy Sándor gróf Elnökhelyettes: Zichy Béla Kczsö gróf. Igazgatósán • 
Hlathy Ott.) Titusz, Eizterházv Móricz gróf," Hatvany-Deutsch Károly, bátorke /i 
Kobek Kornél. Krisztinkovich Béla (flgyvezetü igazgató). Molnár Ákos ,lr 
(Ügyész), Thoroczkmi Miklós gróf. Véos»y László báró. A választmány tagjai 
Az igazgatóság tagjain kivllt Andrássy Géza gr. Atzél Elemér br. Haver Dezsiidr 
Benko Gyula , Bora Frieyes br., Csonka János. Kdelsheim-Gyulay Lipót br. győri 
Farkas Lajos, Fényi Béla. Gerbeaud Kmil, Hatvany-Deutsch József, Harkányi 
János br. Jakabtty István, Károlyi Mihály, gr. kisczétényi Kovács László Nagy 
Sándor dr.. Nyirák Lajos, Varró Indár dr.. Zsolnav Miklú.<. Club-titkár • ifi 
Krisztinkovich Fóla. Chib-hetyistg: Hu,lapost. IV. Kigyó-lér l . . Királyi bér-
palota. Hivatalos irodai órák: d u. 5 7-ig. Könyvtár, szaklapok,' szabadalmi 
leírások és szakárjegyzékek gyűjteménye. 10-12-igés 4—6-ig nyitvj . Sartiöngczim 
Autoclub Budapest. Telefonszám: 11—70 

II Magyar Automobil Club válaszimánijánitlc 1007. december 
10-én hatolt üléséről. 

.Telen voltak Andrássy Sándor gróf elnöklete alatt: 
Hlatliy Ottó Titusz. Iíatvtiny Károly, Kobek Kornél, Krisz 
tilikovich Béla, gróf Zichy Béla Rezső igazgatósági-. Csonka 
János, báró Harkányi János, kise. Kovách László és Varr,', 
Tudár választmányi tag urak. 

Elmaradásukat kimentették: Fényi Béla. győri Earkass 
Lajos, Hatvany József és dr. .Vagy Sándor urak. 

Jegyzőkönyvvezető: ifj. Krisztinkovich Méla klubtitkár. 
Olvastatik a magy. kir. kereskedelemügyi miniszter 

átirata, a gépkocsik közhasználatának szabályozása tár-
gyában. 

A terjedelmes rendelet tervezetét elnök pontonkint is 
mertetvén, töb'.ek hozzászólása után a választmány jelenté-
kenyebb módositásokat vél keresztülviendőnek és az e tárgy-
ban f. hó 21-én a kereskedelemügyi minisztériumban tar-
tandó értekezleten a klub képviseletérj gróf Zichy B. Rezső, 
Bláthy Ottó Titusz és Krisztinkovich Béla urakat kéri fel. 

Olvastatik a m. kir. technológiai iparinuzeum átirata 
automobilvezetői tanfolyam tárgyában. Az ügyvezető igazgató 
nr által a november 29-iki igazgatósági ülésen már liemuta-
tott tervezetet időközben Bláthy Ottó Titusz, és Tlatvany 
Károly urak áttanulmányozták és véleményük alapján a vá-
lasztmány örömmel üdvözli az eszmét, hogy ily tanfolyam 
az állami felsőbb ipariskola keretében létesüljön. 

Kezdetnek a tervezetet megfelelőnek tartja a választ-
mány, de egyúttal kívánatosnak jelzi, hogy a tanfolyam idő-
vel hosszabb, legalább is félévi tanfolyamra terjesztessék ki 
és a szükséges melléktanfolyamokkal egyesítve mint automo-
bilvezetőket képző iskola az ipariskola egy önálló szakosztá-
lyává fejlesztessék. 

A gyakorlati oktatásra nézve javaslatba hozza, hog^- a 
m. kir. kereskedelemügyi minisztérium fenhatósága alatt álló 
iiostakocsi-javitómühély vétessék igénvle, részben a javítások 
begyakorlása, részben vezetéstanitás céljaira. 

A ni. kir. technológiai iparmúzeum kilátásba helyezett 
értekezletén, a klub képviseletére Bláthy O. Titusz és Krisz 
tiekovieh Béla urakat kéri fel. Tgazgató beterjeszti a ..Nem 
zeti Sport" újsággal kötendő szerződés tervezetét, melyet a 
választmány jóvá hagv. Tgazgató beielenti, hogy a TV. netu-
zetközi automobil kiállítás rendező-bizottsága a kiállítás fo-
lyamán egy automobil-omnibusz prcibajáratot rendez, melyre 
nézve már a fővárosi közlekedési vállalattal megegyezésre i.s 
jutott, de tekintettel arra. hogy a próbajárathói Budapest 
székesfőváros hatósága is hasznos tapasztalatokat gyűjthet, 
indúványozta. hogy a klub kérje fel a székesfővárost arra. 
hegy a íróba járat rendezésében mint harmadik tényező sze-
repet vállaljon é-s különösen a műszaki ellenőrzést mérnöki 
hivatala, ill. műszaki közegei ut ján gyakorolja. 

A választmány ily irányú megkeresést intéz a székes-
főváros tanácsához. 

Tgazgató bejelenti, hogy az. elismert automobil klub'ok 
nemzetközi szövetségének Párisban november 21-én tartott 
ülésén gróf Szapáry Pál úrral együtt részt vett. Tudomásul 
vétetik, hogy ezen ülésen az Egyiptomi Automobil Club 
mint vezető klub elismertetett, tudomásul vétetik, hogy a 
nemzetközi szövetség elnökül 5 évre báró Zuylent választotta 
meg és Párisban központi irodát nyitott, melynek költségei-
hez az egyes klubok tagjaik száma szerint 50 centimmel fog-
nak járulni. 

Ezen költség a rendes előirányzatba felveendő. Tgaz-
gató jelenti, hogy a külföldi tryptiquek közül a f. é-vben a 
Németországra szóló tryptiquek költségeit a Kaiserlieher 
Automobil Clubnak megtéríteni kellett, a tél folyamán pedig 
a francia és svájci triptyquek készítendők el. mire nézve az 
utóbbi klubok csak mintákat küldöttek, azok nyomtatásáról 
a klubnak kell gondoskodni. 

A választmány a jelentést tudomásul veszi, felhatal-
mazza az igazgatót, hogy a triptyquek nyomtatása iránt in-
tézkedjék és egy alkalommal elhatározza, hogy az olasz kon-
zulátus utján, másrészt a római nagykövetség utján, lé i te-
ket tesz a triptiquek kieszközlésére s felkéri az elnököt, hogy 
ezekhez megkereséseket intézzen. 

Igazgató előterjeszti, hogy az. Ostzrák Automobil Club 
jövő év május havában turisztikai kirándulást rendez Bosz-
nia és Hercegovinába, a választmány az Osztrák Automobil 
Clubot meghívja, hogy ezen kirándulást Budapest felé ren-
dezze s innen Pécs-, Eszéken át utazzanak Szerajevóba 

Az esetben, ha a meghívás elfogadtatnék, a Magyar-
országon szükséges útvonalon rendezési munkálatokat a Club 
fogja magára vállalni. 

Olvastatik Benko Gyula választmányi tag levele, mely-
ben a f. év végével a klubbóli kilépését jelenti l>o. 

Tudomásul vétetik. 

/.',/. Kl'is^.tinh'ovieh lléln s . k . 

titkár. 
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-IV. NEMZETKÖZI 

AUTOMOBIL 

KIÁLLÍTÁS 

ÉS VÁSÁR 
BUDAPESTEN 
A V Á R O S L I G E T I I P A R C S A R N O K B A N 

1908 május 17-töl 31-ig. 

Minden az automobilizmussal, lég-

hajózással, motortechnikával és tou-

ristikával vonatkozásban levő kiállí-

tási tárgy bejelenthető naponkint 

délután 6—8 óra közt a Magyar Auto-
mobil-Club titkárságánál. IV., Királyi 

bérpalota I. emelet, hol a kiállítási 

szabályzatok díjtalanul kaphatók és 

felvilágosítások szívesen adatnak. 

i i • • • i : 

RENDEZŐ-BIZOTTSÁG: 

GRÓF Z ICHY BÉLA REZSŐ 

E L N Ö K : 

BLÁTHY OTTÓ TITUSZ 

A L E L N Ö K . 

KRISZTINKOVICH B É L A 

I G A Z G A T Ó . 

FELSŐVÁNY1 BAKUCH J E N Ő 

H E L Y E T T E S I G A Z G A T Ó 

FÉNY I B É L A , GRÓF HARNONCOURT F É L I X , 

H A T V A N Y K Á R O L Y , BÁTORKESZI K O B E K 

K O R N É L , KISCZÉTÉNYI KOVÁCI I LÁSZLÓ , 

DR. M O L N Á R Á K O S . DR . SZÉCHY KÁLMÁN, 

BÁRÓ VÉCSEY LÁSZLÓ , VAS FR IGYES , 

DR. D E L M Á R TIVADAR 

T A G O K . 

] á A A [ 

IV-IK NEMZETKÖZI 
AUTOMOBIL KIÁLLÍTÁS ÉS 

VASÁR BUDAPESTEN 
1908-BAN. 

A IV. nemzetközi 

automobil-kiállitás diszbizottsága: 

E l n ö k : 

JÓZSEF FŐHERCEG Ö FENSÉGE. 

T a g o k : 

Gró f ANDRÁSSY SÁNDOR v. 1) t. t. 

a magyar automobil-club elnöke. 

Gró f ANDRÁSSY GYULA v. b. t. t 

magyar kir. belügyminiszter . 

DARÁNYI IGNÁC v. b. t. t. 

magyar kir. fö ldmivelésügyi miniszter. 

Jekel- és ma rg i t f a l v i JEKKELFALUSSY LAJOS 

v. I).t t. magy . kir honvédelmi miniszter. 

KOSSUTH FERENC v. b. t. t 

magya r kir. kereskedelemügyi miniszter, 

a magy . automobil-club tiszteletbeli-tagja. 

Dr. CHESTER FERENC DYER 

az amerikai Egyesül t-Ál lamok főkonzul ja . 

H. de l a MARTINIERE gróf 

francia főkonzul . 

FREDERIK SEYMOUR CLARKÉ 

angol főkonzul . 

SCHÖNBURG-WALDENBURGHERMANNhercej f 

német főkonzu l . 

MATTEOLI PASQUALINI lovag-

olasz főkonzul . 

Pr ince ALEXANDRE SOLMS BRAUNFELS 

az osztrák automobi l-club elnöke, 

a magyar au t-c lub tiszteletbeli t ag ja 

RAT1B0R VIKTOR herceg 

a német császári automobi l-club elnöke, 

a magyar aut.-club tiszteletbeli tagja . 

DUKE OF SUTHERLAND K G 

az angol királyi automobi l-club elnöki' 

B1BESC0 GYÖRGY herczeg 

a román automobi l-club elnöke, 

a magyar aut.-club tiszteletbeli tagja. 

I • A • I Z T ~ 
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Egyletek , körök 

és amatőrök 
szives figyelmébe ajánljuk 

a legjobb vero-

nai és solingeni 

VíVóKardjainHat 
és kitűnő készitményü 

vivófelszereléseinket 
olcsó árak mellett U. m.: 

Olasz és magyar vivókardok darai,ja kor. 5.30, 5.60, 
6.20, 6.30, 7.50 és 8.-; pengék kor. 2.20 és 2.60. 

Francia és olasz vitörök darabja kor. 6.— és 7.60, 
pengék kor. 1.50 és 1.60. 

Vivókard-fejvédek drb K. 8.-, 10.-, 10.50, 11.—, 12.—, 
12.60 és 15.—. 

Vitör arc- és fej védek drbja kr.-. 1.50 és 7.60. 
Vivókard-keztyük drbja korona 4.76 és 6.— 

Párbajkardok, kardiuellvéűek, vivókahátuk sib. xtb. 
Továbbá választékos nagy raktárt tartunk: 

Fegyverek-, töltények-, vadászati és halászati felsze-
relésekben, tornaszerek-, football-, lawn-tennis-, kor-

csolyák- ós mindennemű sport-árúkban 
N a g y o b b véte lné l á r k e d v e z m é n y ! 

Kereskedőknek e l ö n y á r a k ! 

- Árjegyzék ingyen és bérmentve I = 

Zubek Bertalan és Társa 
sportcikkek árúháza 

Budaüest. IV. Muzeum-körút 29 wóm 

#HA FAJ A FEJE,* 
2 4 

pasztillát 
tartal-

mazó do-
boz 

1 kor. 

2 0 fill. 

használjon azonna' 

Beretvás-féle MIGRAIN - p a s z t i l l á t 

mely 5 perez alatt mindenféle ter-
mészetű ideges tejfájást, még ha 
krónikus ismegszüntet. Felülmúl min-
den eddig ismert szert. Hatása bámu-
latos, még a leghevesebb fejfájásnál is. 

= Főraktár: = 
B e r e t v á s T a m á s gyógyszerésznél 
»»»» KISPEST, Rákcci-út 10. szám. 6666 
Ingyen postai szállitás három doboz rendelésnél. 

S I M O N P Á L 

B U D A P E S T , V á c i - k ö r ú t 2 5 . sz p | 
Jóhirnevü szálloda 100 szobával. Sport- ^ 
egyletek leszállóhelye. A margitszigeti pg 
sportteleptől V* órányira. Direkt villamos ^g 
összeköttetésazösszessporttelepekhez. sSj 
l^Ji iL^JiKig? 

BUDAPEST, 
VI. ker., Aradi-utca 32 . 

ajánlja acélpléh, bolti 
gőr-redőny, nap-

ellenző és esslingeni 
ablakredőny gyártmá-
nyait kartellen kivül legol-

csóbb árak mellett. 

Kérjen ajánlatot! 

PEJTSIK KÁROLY 
Jóiul FSberceg cs. és k i r . Ö Fensége k a m a r a i szállítója 

fényképészeti cz ik-

k e k szaküzlete 

B U D A P E S T 
IV., Városház-u tca 1. sz 

(ra^y Kos uth Lajos-utcza i.) 

Á r j e g y z é k k e l és fe lv i l ágos í t ássa l a 

l e g n a g y o b b készségge l szo lgá l . 

Ú h j a j 

M e g f o j t e» i t l k o 
f o l t bol,<>K<» I 

K ö z t u d o m á s u , 
hogy köhögés rekedtség és 
elnyálkásodásnál legbiztosab 

ban hatnak a világhírű 
EGGER-féle 

M e l l p a s z t i l l á k , 
m,lyek a gyomrot nem rontják 

és kitűnő ízűek. 
K n p t i a t t f k m i n d e n g f l K f ' 
s z e r t i l r b i m f s d r o g é r i á b a n 
Doboza IK. és2 K. (Próbaíoboz 508 I. 

Nádor-gyógyszertár. EGCaER m e l l p a n z t i l l n 
CNBk l i nmnr 

»»eic i fy<t iryi to» ' 



Ne késsen el 
hanem haladjon a korral! 

Minden perc drága! 
Itt az ideje, hogy .jövő évi pneu-

í 

nintikjáról gondolkozzék és ha vélemé-

nyét megalkotja, mindig 

tartsa szeme előtt, hogy ma 

csak egy pneumatik létezik, 

mely a kor követelményei-

nek megfelel és ez a 

Kérjen levelezőlapon árlapot redukál t á r a k k a l . 

Vas Géza és Fia 
Budapest 

VI. kerület, Liszt Ferenc-tér 6. szám. 
Sürgönyeim : DUNLOP Távbeszélő : 65—43. 
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n c n n a t i H - i a V i t á s o H 
(tömlő és köpeny) szab. angol vul-
kanizálási eljárás szerint mérsékelt 
= = áron eszközöltetnek. = 

VAJDA IGNÁC 
pneumatik-javitó-műhelye 

Budapest, VI., Liszt Ferenc-tér 18. 
T E L E F O N 8 8 - 3 6 . S Z Á M . 

Nincs többé idegbántalom és tyúkszem. • • 

I. természetes gyógyítási m ó d s z e r i 
saját (ot thoni ) k e z a l é s 

Sportcipők korcsolya- és football-cipők a legjutányo" 
= = = = = sabb árban készítettnek. — 
Kívánatra több külföldi orvotoktól elismeri levéllel és 

: nyilatkozatokkal Is szolgálok.: 
Hyglenlkus „MONOPOL" egészségclpő és g ő z f e j l e s z t ő -
k é s z ü l é k e m Európa nagyobb ál lamaiban szabadalmat 

= = ^ = = = = nyert. 

» E g y e d ü l i s z i i h a d a ^ m ( t w t o l i o s i 5 
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l evegő l e g y e n , rendeljük meg 

BECK KAROLY szab. ablakszellőztet) M \ M . 
E ta lá lmány ki tűnően bevált.;Egyraerü'szerkezetii és min-

den ablakra alkalmazható. A legcélszerűbb és leghigiéni- a 

kusabb "szel 1 őztet ökésziilék Levélbeni megkeresésre bővebb g 

felvilágosítással szívesen szolgál B E C K K Á R O L Y , S z a b . « 

ab l aVsze l l ő z te tD k ó s z ü l é k - k ó s z L ó B u d a p e s t , VIII., 

J ó z se f-u t ca 14. s z . A' szellőztető-késziilék k ivá lóságáró l H 

tanúságot tehet számos előkelő intézet stb. így a m. Uir. H 

keresk . m i n i s t e r i um , a pozsonyi á l l . nö i t a n í t ó k é p e z d e , 

a Pes t i N a p l ó szerkesztősége és k iadóhivata la , továbbá ® 

számos á l lami intézet, iskolák, kórházak, a hová az ablak- B 

ÍJ szellőztető bevezettetett és k i tűnőnek ta lá l ta tot t . g 

Bff iBBMBBB8S!EE!EBSSBSSEKBBBEB8!SWÍiESBSKBSií3SSBff i8í 

J { i r c l e f é s e ^ e t s p o r t - v e r s e n y e d r ő l j u t a n d ó -

s a n v e s z f e l a l t f a c l ó l i i r a t a l , V I I I . , S s z t e r -

^ á z ^ - u t c a 6 . 

Rytkó Győző 
B U D A P E S T , D O B - U T C A 4 8 , SZÁM. 

Nincs többé csuz, aslhma és tesísznrás. 

• B 
(B » 

I I Nemzeti Sport" 
egyei számai minden 

nagyotb tőzsdében kaphatók. 
w W W w W W w i 

legkevesebb benzin- és pneumatik-fogyasztás! 

BÁRDI-GARAGE 
B U D A P E S T 

V I . , M o z s á r - u t c z a í>. 
(Fővárosi Orfeum mellett.) 

LKUHAUT TISTTÉHK, BUUiPKST 
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